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Tlocne okoH4YaHUSI XOJIOAHON BOWMHBI MBI )KMBEM B
HOBOH IOJMTUYECKOH, KYNBTYPHOM M 3KOHOMUYECKOH
peanbHOCcTH. CoBeTckas ATIaHTHAa Bce TIIyOXe IIo-
TpyXaercsi B IyYUHY HMCTOPUYECKOTO OKeaHa, W IpH-
HaJJIC)KHOCTHIO HCTOPUH CTAHOBSITCS KAK CBOMCTBEHHBIE
COBETCKOMY OOIIECTBY ITOCTHXKEHHS, TaK U TPOOIIEMBI,
KOTOpbIC HE HAIIM B HEM CBOETO paspelicHus. Bery-
MMB B MOCJIECOBETCKUH MEepHOJI CBoel ncrtopuu, Poccust
OKa3bIBAETCs TIEpPE JIMIIOM HOBBIX PEaJiiii, HOBBIX HC-
TOPUYECKHUX BBHI30BOB, HA KOTOPBIE €i MPEACTONT HAUTH
OTBETHI, CTAIKHBACTCS C HOBBIMH IpOOJIEMaMHu, KOTO-
pble HY)XKHO pemaTb U peuuthb. [IoMck 3THX OTBETOB,
9TUX PELIeHUH — 3aJaya He TOJBKO TOCYAapCTBEHHBIX
OpraHoB, HO M BCel Jymaroliei 4acTu oOIIecTBa, BCeX
mozaeld JaoOpod BOJHM, HCKPEHHE >KENAIoNIMX CBOCH
cTpaHe Tporpecca u npoiseranus. He MoxxeT octaBaTh-
Cs B CTOPOHE M aKaJIeMHYECKOE COOOIIECTBO KaK Hawu-
Oosiee KBaMM(pUIMPOBaHHAS U TPO(ECCHOHATBHO IO
TOTOBIIEHHAs] YacTh POCCHICKOTO HApoO[a, 3aJaded Ko-
TOPOH SIBNISIETCS OCMBICIICHHE TIEPCIIEKTUB POCCUHCKOTO
COLIMYMa B YCJIOBHUSIX COBPEMEHHOCTH.

A OHHU TaKOBBI, YTO HE OCTaBJISIOT BO3MOXKHOCTH
TOWTH MO MYyTH YKOHOMHYECKOW aBTapKUH U TOJIUTH-
YECKOU camom3oJisiluu. | eHepanbHas TEHIEHIUs, Xa-
pakTepU3ylomas COBPEMEHHYIO MHPOBYIO LIMBUIM3a-
1UI0, — UHTErpanus. MHaTerpamnus, mpexiae BCero, 3Ko-
HOMHUYECKas, HO HE TOJbKO OHa. Peub maer taike o0
WHTErpaliid B OOJIACTH TEXHUYECKOrO pa3BUTHS, a
TaKk)xe 00 MHTErpaluu 00pa3oBaTeILHOIO MPOCTPAHCT-
Ba. He ciienyet 3a0biBaTh 1 0 COMMKEHUU HAITMOHAIb-
HBIX KYJBTYp KaK O BaKHEWIIeil cTOpoHe, MpeArnochul-
K€ U aCIeKTe UHTETPaIlnu.

Peanu3ys kypc Ha WHTErpanuio, Halla CTpaHa
BOIIJIA B PSAJT MEKAYHAPOIHBIX O0BbEIUHEHUN PA3HOTO
MacmTaba. Y coBepiieHHO He ciaydacH TOT (DakT, 4To
Poccust npenmnpuHsia caMble cepbe3Hble YCHIIUA U 3a-
TpaTtujia 3HAaYUTEIbHBIE CPEICTBA, YTOOBI C JOJKHBIM
pa3MaxoM M Ha CaMOM COBPEMEHHOM YPOBHE IIPOBECTH
cammut ATOC Bo BiranupocTtoke.

Baxuelmmii acieKT UHTErpaluyd — CO3JAAHUE €TU-
HOTO 00pa30BaTENIbHOTO IMPOCTPAHCTBA. DTO CBSI3aHO C
TOW WCKITFOUUTEIILHOM POJBI0, KOTOPYIO MIpaeT o0pazo-
BaHUE B coBpeMeHHOM mupe. OHO CO37aeT Kak oOIue,
TaK M KOHKPETHBIC MPEANOCHUIKA COMKEHUST HApOIOB,
cTpaH U KyabTyp. OOmme — 4yepe3 MOBBIIICHHE HHTEN-
JIEKTYaJIbHOTO TIOTEHIIHAJIA JIFOJIEH, KOHKPETHBIE — Yepes
B3aUMOOOOTAIlIeHHE KYJbTYp, H3Y4YE€HHE HHOCTPAHHBIX
SI3bIKOB, OOMEH CTYIEHTaMH{, pPeaM3alli0 B3aUMHBIX
MPOEKTOB B 0o0yiacTi oOpasoBaHus. MHTerparms oopaso-
BaHUS HEOOXOAUMa ISl HAJaXMBAHUS ITOJHOICHHOIO
HKOHOMHYECKOTO, MOJUTUYECKOTO MU KYJIBTYPHOTO CO-
TPYIHUYECTBA W, €CTECTBEHHO, Ui IMPEOJONIEHHUs pa3-
JIMYHOTO POJIa HAITMOHAIBHBIX (hOOWI U MPeapacCcyaKoB,
JIOCTABIIIUXCS HAM B HACJIEACTBO OT MPOIILIOTO.

Ha py6exxe XX u XXI| BexoB ctpansl ATP npeBpa-
TIJIMCh BO BIMSTENBHBIN (DAKTOpP MHPOBOTO Pa3BUTHSL.
[Mockonpky Jameumit BocTok — 310 Tpets Tepputopun
Haiel ctpasbl, Poccust He MoxkeT 6e3y4acTHO B3UpaTh
Ha HOBbIe peanuu. Ee 3amaya — opraHnyHO BIMCAThCA B
HUX, U HE B KaYeCTBE ChIPHEBOIO MPUIATKA, a B POJIU O~
HOTO W3 BEAYHIMX CYOBEKTOB HAYYHO-TEXHHYECKOTO U
KyJIBTYpHOTO Inporpecca. Ha moBectke AHS CTOMT 331ava
HE MPOCTO PEUHIYCTPUATN3ALNN CTPAHEI, a €€ ITyOOKOH
MoJiepHu3anmK. MacmrabHast pedopMa oOpazoBaHw,
KOTOpasi mpeanpuHsaTa B Poccuu, npu3BaHa obecrievnTh
KyJbTypHbIE IIPEANIOCHUIKU ISl peaii3allii HOBOH posin
Poccuu B MupoBoM coobmiecTBe. BakHelmmii aneMeHT
pedopMbl — co3nanue ceTH (eaepaTbHBIX YHUBEPCUTE-
TOB. DTO HOBBIN JJIs HAIIICH CTpaHBI THI y4eOHOTO 3aBe-
JICHIS, TJIe, COTJIACHO 3aMBICITy pe(OopMaTOpOB, TOIKHBI
OBITh COCPEIOTOYCHBI JYYIINE HAYYHBIC M IENArorade-
ckue Kaapbl. Ha BOCTOUHOM OKpaunHe Halllel CTpaHbl, Kak
W3BECTHO, HEIaBHO Hadajl (PyHKIHMOHMPOBATH JlambHEBO-
CTOUHBIH (henepanbHblii YHUBEPCUTET, KOTOPBIN ABIISAETCS
3pUMBIM BOIUIOLLIEHHEM Kypca Ha MOJEpHM3aLMIO, MPo-
BOJIMMOTO TOJIMTHYESCKUM PYKOBOACTBOM Poccuu. O0be-
JIMHEHHE YCWIMH yUYEHBIX, IIEaroroB U MpakTUKOB, Paay
KOTOPOTrO U CO371aH YHHMBEPCHTET, JIOJDKHO MPHUBECTH K
cuHepreTndeckoMy 3(heKTy; 1, KaKk XOTeJIoch Obl Hajle-
STBCS, PE3yJBTAT HE 3aCTABHUT CEOsI I0NITO KIATh.

[epecTpykTypupoBaHue 00pa30BaTEIBHOTO IPO-
ctpaHcTBa Poccuu He komneOjeT MO3WIMiA TeX BY3O0B,
KOTOpBIC TOTOBST Kajphl AJisi obecrieueHus: (pyHKIHO-
HUPOBAHUS U Pa3BUTHUS €€ CIIOKUBLIEHCS HHPPACTPYK-
Typbl, B TEPBYIO OuYEpellb CETH >KEJIE3HBIX JOPOT.
NmenHo Onarogapst 3TOM CeTH JOCTUTAETCS] SKOHOMH-
yeckas U COlMajibHasl LeIOCTHOCTh OTPOMHOM Teppu-
TOPHH, €IUHCTBO XO3SMCTBEHHOW M KYJBTYPHOH KU3-
HU orpoMHO#l ctpanbl. Ha lanenem Boctoke Poccum
MUCCHS ITOATOTOBKH MH)KEHEPHBIX KaJpOB VISl XKelle3-
HBIX JOPOT BO3JIOXKEHa Ha [laibHEBOCTOUHBIN rocyaap-
CTBEHHBIH YHUBEPCHUTET ITyTEeH COOOIICHHUS, U OH C Ye-
CTBIO C HEIO crpasisiercss. Hemp3st cuurars cioydaiiHo-
CTBIO U TOT (hakT, 4To uMeHHo Ha Oaze [ABI'VIIC BbI-
XOJIUT BEAYIIMH HAYYHBIH >KypHAJT TYMaHUTapHOTO
COOOIIECTBa YUEHBIX-TAIbHEBOCTOYHUKOB. DTOT (haKT
TOBOPUT KaK O CEPbE3HBIX BO3MOXKHOCTSIX YHUBEPCHUTE-
Ta, TaK U 0 TOM BaXXKHOH pOJIH, KOTOpasi B HEM MpHIaeT-
sl pa3BUTHIO OOIIIECTBEHHBIX HAYK.

WHTerpauuio He cieayeT TPaKTOBaTh Kak OTKa3
OT HAIMOHAJIBHOTO CBOEOOpa3usi, OT LUBUIN3ALUOH-
HOW wuneHTHYHOCTH. CONMKEeHWE CTpaH W HapolOB
JIOJDKHO TIPOUCXOAMUTH €CTECTBEHHBIM IIyTEM, €ro He
cienyeT MOJCTETMBaTh, OHO JOJDKHO CTPOUTHCS Ha
OCHOBE B3aMMHOM ITOJIE3HOCTH. TOJIBKO TAKOHM IMOAXO.I
COOTBETCTBYET IPUHLMIIAM JEMOKPATUH U TyMaHU3Ma.



OT penakuuu

O1crozia BBITEKACT, YTO MHTETPAIHs B 001acT 00pa-
30BaHMS HE TPeOYeT OTKa3a OT HAIMOHAIBHBIX TPaIHIHH,
CIIOKHBIIMXCS B PasHBIX CTpaHaX, HO MpEIIoiaraer
COIDKEHUE COEPIKATENHHOTO, METOJJMIECKOTO U OPraHu-
3aIMOHHOTO KOMITIOHEHTOB 00pa30BaTeIbHBIX CHCTEM.

Homep xypHana, KOTOpBI 4YHMTaTENh ACPKHUT B
pyKax, opMupoBaiCsS ¢ y4eTOM peanuii 1 3a1a4 cero-
JHSITHETO THS, C YYETOM TEKYIIero MoMeHTa. Tema-
THYECKH JKypHAI pa30OuT Ha JBE YacTu. B mepBom Oiio-
K€ OITyOJIMKOBAaHBI CTAaThH, TAC AHAIM3HUPYIOTCS paz-
JUYHBIC ACIEKThl CTAHOBJICHUS €IWHOrO 00pa3oBa-
TEIBFHOTO TpocTpaHcTBa B ctpanax ATP.

Otot Onok oTkpbIBaercs crartbeid 3.1, [pommHol, B
KOTOPO# TIPOAHATM3UPOBAH OMBIT MPETIONABAHUS AHTIIHH-
CKOTO $13bIKa KaK HHOCTpaHHOro B cTpanax ATP. Bpsyy mu
HY)KHO OOBSICHSTH, HACKOJIBKO BaKHO B COBPEMEHHOM
MEpE BIAJICTh AHIJIMHCKHM S3BIKOM. XOpOIlee 3HAHUC
9TOrO SI3bIKa — BKHEHIIIEE YCIOBHE BKIIOUCHUS OYyTyIIIIX
CIICIMATICTOB B HAYYHO-TEXHHYECKOE M KYJIBTYpHOE
TBOpUECTBO. Pemakist HazeeTcs], 4To CTaThsi OyIeT C MH-
TEpPecoM MPOYUTAHA HE TOJBKO CIEIMAIMCTAMH, HETO-
CPEACTBEHHO BOBJICUCHHBIMH B IIPOLIECC MPEMOABAHHS
AHTJIMHCKOTO SI3bIKA KaK MHOCTPAHHOTO, HO U TEMH, KTO TIO
pomy cBOEil IesITeNbHOCTH BCTPEUYaeTcsi ¢ TakuM (peHoMe-
HOM, KaK SI3bIKOBOM Oapbep.

ITomemast cTaTpio, TOCBSIIIEHHYIO COBPEMEHHOM
00pa3oBaTeNbHON MONUTUKE SIMOHUM, peaakiys PyKOBO-
JICTBOBAJIACh CIICMYIOIIMMHI COOOpaKCHUSIME. SMOHUS —
Ha ONKaWIIMi cocel, ¢ KOTOPBIM MBI 00sI3aHbI TOJI-
JIepXKUBATh JOOpBIC OTHOILICHHS. YKe B CHITy reorpadu-
YeCKOi OJIM30CTH TO, YTO MPOUCXOAUT B SITOHUH, HE MO-
XKeT ObITh HaM 0e3pa3IM4yHo. B mocieBoeHHbIC IeCsTUIe-
Tus SImoHMs cMoryia TOOUThCs OOJBIINX YCIIEXOB, YTO
ObUIO ObI HEMBICITMO 0e3 d(PPEKTUBHON CHCTEMBI 00pa-
30BaHMs. W XOTs SIMOHCKAas M POCCHHCKAsT KYJIBTYPBI
OYEHb PAa3INYAIOTCS, HaM €CTb CMBICI IOYYUTHCS HA
npumMepe Snonust. HecMoTpst Ha Bce pa3imdus, sSIIOHCKOEe
OOIIIECTBO CTAIKUBACTCSI C MpOOJIeMaMu, KOTOpbIe 3Ha-
KOMBI M HaM. Hampumep, ¢ HeOIAaronpusaTHOM JeMorpa-
¢uueckoii cutyanueit. M ¢ npobnemoii 6e3paboTuiibl
cpemu MosoAeKu. [I0HATHO, 9TO MEXaHUYECKUI TIEPEHOC
MPUHIMIIOB OPTaHM3alNK CHCTEMbI 00pa3oBaHMs, KaK U
METOJIOB PEIICHUS CONUANBHBIX MPOOIeM, C SITOHCKOU
MOYBBI HA POCCUMCKYIO HEBO3MOXKCH, OJJHAKO OMBIT Ha-
IIMX CcOceel MOoNe3eH yKe TeM, UYTO AaeT BO3MOXKHOCTh
n30eXKaTh TYIIUKOB U OITHOOK.

Temarudecku k cratbe 3.1°. [IpomrHoi NpUMBbIKatoT
paboTBI OTHOTO M3 BEOYIIMX B COBPEMEHHOM MHpE CIIe-
[MaJIMCTa B 00JACTH TIPENOAABaHMsI aHTIIMHCKOTO SI3bIKA
Kak uHOcTpanuoro Jlappu . CMUTA M HAILIETO KOJUICTH K3
Wunonesnn Oyana Aomyna Xamuna.

JI. CMur HUCXOOUT W3 IIOHUMAHUS aHIJIHICKOrO
S3BIKA KAK YHHKABHOTO CPEJCTBa KOMMYHHUKAIMH, BBI-
TIOJTHSTFOIIETO pa3fIMIHble (DYHKIMH B Pa3HBIX CTpaHaX.
Cdepa ObITOBaHUS aHMIIMICKOTO S3bIKA, KaK IMOKA3aHO B
CTaThe, 3aBUCUT OT KOHKPETHOW SI3HIKOBOM CHUTYAaIlMH B

kaxaoi u3 ctpad ACEAH, uro o0ycnoBiuBaer Heo0Xo-
JIUMOCTh TU((PEePEeHIIMPOBATh 3aJauH, CTOSIIUE TMepes
TIPETIOABATENSIMU aHTTUHCKOTO SI3bIKA KaK WHOCTPAHHO-
ro. Kpome Toro, cieayer npusHaTh, YTO BOZHUKHOBEHHE
Pa3IMYHBIX HAIMOHATHHBIX BapUAHTOB AHTJIMKCKOTO
SI3bIKa B COBPEMEHHOM MHpE — MpollecC OOBEKTUBHBINA H
Hen30exkKHbIA. M3 mpu3HaHWs STOro (Qakra BHITEKAeT
MHOKECTBO CIIC/ICTBHH, KOTOPBIE OOCTOSTENIFHO U TITy00-
KO MPOaHAIM3UPOBaHbI B IyOJIMKYEeMOH CTaThe.

3.I'. [IpommHa OCHOBHOE BHUMaHHUE Y/AEISET BO-
MPOCcaM METOIMKHU MPENOaBaHUsl aHTJIMIUCKOTO S3bIKa
Kak MHOCTpaHHOro, JI. CMUT — mpobieMaM KOMMYHH-
KAl MEXIy HOCUTEIISIMU Pa3INYHBIX HAITMOHATIBHBIX
BapUaHTOB aHTJIUHCKOTO S3bIKA, WHIOHE3UICKUN aBTOP
— OpraHM3alOHHBIM (PAKTOpaM K OOIIMM YCIIOBHSIM,
MO3BOJISIONIMM ONTHMU3HPOBATH TpoIlece OOyueHUS
SI3BIKY MUpOBOTO oOmenus. @yax A6myn Xamun pac-
CMaTpHUBaeT NpoOJIEMy B IMUPOKOM COLMAIBHOM KOH-
TEKCTE, YBS3BIBasi BOIPOCHI COBEPIIIEHCTBOBAHMSI BBIC-
miero oOpa3oBaHUs ¢ 3ajauyeii 00eCTieUeHHs COLUaTb-
HOU cripaBeyinBOCTU. OCMBICIINB HAKOTUICHHKIN B MH-
JIOHE3WH OIIBIT, OH TIPHUIIEI K BIOJHE 000CHOBAHHOMY
3aKJIIOYEHHIO, YTO «BHEJPEHUS PHIHOYHOW SKOHOMHUKHU
B €€ YUCTOM BHJE CIIeAyeT n30erarb». DTOT OMBIT MOT
OBl OBITH BeChMa TOJIC3eH JIJIS IPEOI0JICHUS] PHIHOYHO-
r0 pOMaHTH3Ma, KOTOPHIM, K COXKaJECHUIO, CBONCTBEH
YaCTH POCCUUCKUX YMHOBHHMKOB, OIPEACIISIOMIUX TI0-
JUTUKY B 00JIACTH O0pa30BaHMUs.

Vyuenstit m3 Manaiizuu Capan Kayp ['mn ouenn
MOJAPOOHO ¥ OOCTOSTENFHO 3HAKOMHUT HAC C MPAKTHKON
HAJIKUBaHWS B CBOEW CTpaHE IUIOJOTBOPHBIX CBs3EH
MEXIy CHCTeMON 00pa3oBaHUS U OOIIECTBOM B IICJIOM.
Js Poccuy, tie aTa npobiiemMa CTOUT JOBOJILHO OCTPO B
CBSI3U C SIBHBIM <II€PEIIPOU3BOJICTBOMY CIIEIIUAINCTOR
omnpeeaeHHoro npoduist (B MepByr0 OdYepesib, FOPUCTOB
1 9KOHOMHCTOB), TaKO# OIBIT BechMa rojie3eH. KoHneuHo,
cO3/IaHHast JUIs crienuduueckux ycnoBuid Manaiizun Mo-
JIeNTb B3aUMOJICHCTBHSL OOIIECTBA U CUCTEMBI 00pa3oBa-
HUSI HE MOXET OBITh TIPSIMO W HETIOCPEICTBEHHO TIepeHe-
ceHa B Poccuto. OpHako MHOTOE M3 TOTO, YTO PEaIn30-
BaHO B 3TOM CTpaHe Ha MPaKTHUKE, MOTJIO ObI HAWTH TPH-
MeHeHue U y Hac. Hanpumep, Te MexaHM3MbI U UHCTHUTY-
TBI, KOTOPBIE 00ECIICUNBAIOT MHTETPAIHIO YCHIHI OOIIIe-
CTBa, OM3HECA U CUCTEMbI BBICILICTO 0Opa30BaHMs B TMO-
TOTOBKE CIIEIMATICTOB HY>KHOTO TIPOQIIIS.

Bo BTOpOI#1 O1I0K BXOAAT CTAThH, TIOCBSIICHHBIC pa3-
JIMYHBIM acrieKTaM OBbITHS TaTTbHEBOCTOYHOIO COLIMYMA.

B crathe m3BECTHOTO POCCUICKOTO MCCIEeNOoBaTe-
s A.C.Kuma paccmarpuBaeTcss OCTPOaKTyalbHas IS
Jamenero Bocroka Poccun mpobGiiema murpanuu. Jta
mpoOsieMa yBsI3BIBaeTCA C 3ajadeld MpOQHIAKTHKH
KOH(UIMKTOB Ha 3THUYECKOH mouse. Comeprkaiuecs B
paboTe TMpaKTHYECKHE PEKOMEHJAIMM OIUPAIOTCS Ha
LEJOCTHYI0 TEOPETHUYECKYI0 KOHCTPYKLIUIO, OCHOBHbBIE
TIOJIOKEHUST KOTOPOW M3JIOKEHBI C JOCTATOYHOM CTENEHU
SICHOCTU U TMONMHOTHL. Pasymeercd, tpya A.C. Kuma He
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MOXKET CUMTAThCS 3aKPBIBAIOLINM BOIIPOC, HO T€ BBIBO-
JIbl U TIOJIOXKEHMS, K KOTOPbIM aBTOP MPUXOIUT, Mpea-
CTaBJISIIOT MHTEpPEC AJA CIELUAJIUCTOB M IIMPOKOIO
Kpyra 4uTaTesIe.

Temarmuecku u uneiitHo co cratberd A.C. Kuma cBs-
3aHa pabora A.M.llIkypknHa. B Heli anammsupyetcs
OIIVH M3 HanOoJiee CIOKHBIX U OCTPBIX BOIIPOCOB KU3HU
JTAJTEHEBOCTOYHOTO COOOIIECTBA — MUTPALHSL TPYIOBBIX
pecypcoB. Pe3koe yMeHblIIeHNE YMCIEHHOCTH HACEIEHUS
Ha JlanmpHEM BocTtoke Poccrmm B TeueHHWe MOCTIETHUX
20 net (¢ 8 muH. 10 6 MJIH.) CO3/IAET PEATBHYIO YIPO3y
YTpaThl HAIlICH CTpaHOW OrPOMHOM 1 OoraTol pecypcamu
TeppuTOpHH. B 3TOM CBS3M Ka)KeTCS TOBOJIBHO MPHBIIE-
KaTeJIbHOM MePCIeKTUBA 3all0JHEHHS OITyCTEBIICH HUIIN
Ha PbIHKE TPYIOBBIX PECYPCOB 3a CHET MHIPALIMOHHBIX
notokoB u3 Kuras. Yutarento, KOTOPHI KelaeT Moiy-
YuTh 00JIee OCHOBATENBHOE U [TYOOKOE MpeICTaBICHHE O
IUTIOCaX M MUHYCAaX, CBA3AHHBIX C pealu3aluell ykazaH-
HOW mepcrnekTuBbl, cyxaeHuss A.M. llkypkuna maror
00raTyro ULy JUIs Pa3MBIIUICHUH.

IlyOnukyemass B HAcCTOSAIIEM HOMEpE CTaThs
A.B. CMoOisIKOBa IIOCBSIIIEHA OQHOW W3 HauOoliee Ieiu-
KaTHBIX TIPOOJIeM COBPEMEHHOM T€OMONIMTHKH, 10 CHX 0P
OMpauarolleil TOPU30HT a3MATCKO-TUXOOKEAHCKOIo CO-
TpyaaudectBa. Pedr uner o mpobneme TaiiBaHs U Bcero
TOTO, 4TO C 3TOM mpoOnemoii cBszano. A.B. CmorsikoB
yOeIUTENBHO JOKA3bIBAET HEBO3MOXKHOCTH JIOOOBOTO
peuienus Bompoca. [lo-BuauMomy, elie He HacTajlo TO
BpeMs, KOrJa MHPOBOE COOOIINECTBO OyIEeT TOTOBO
HalTH CIpaBeIUBbII U 0e300JIe3HEHHBIA BBIXOJ W3
CIIOKHENIIEN CUTyaIuH.
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3aBepuiaercss Homep cratheir C.B. ®unoHosa.
Cepreit BnaauMupoBud 1o npaBy MOJb3yeTCs penyTa-
nuel ogHoro u3 Hanbolee KBaTM(PHUIIMPOBAHHBIX POC-
CHHMCKHX HCCICAOBATENICH MaocH3Ma — 3TOH BIIHSTCIIb-
HOU HalMOHANBHOW penurun Kuras, BO MHOTOM ompe-
JIEMBIIEN OOJIMK KUTAMCKON [UBWIN3ALUU. MBI XOTe-
i Obl HAJEAThCSA, YTO M3 €ro CTaThbd YHMTATENb I10-
YEPITHET TOJIE3HBIC 3HAHUSI O COBPEMEHHOM COCTOSTHUHU
uccnenoBannii naocusma B KHP, kak u npencrasnenue
0 TOM, HAaCKOJBKO OOJBIIOC 3HAUCHHUE MPHUAACTCS B
Kurae u3y4eHuto KylIbTypHOTO HACIEIHs.

HWrtak, 3aKimovas 3To KpaTkoe BCTyIUICHHE, chopMy-
JIUPYEeM Hallly OCHOBHYIO MBICIh. COBpeMeHHBINH [lab-
Huii BocTok — onuH W3 Haubosee JAWHAMUYHO pa3BH-
BaIOIIUXCsI PETHOHOB Mupa. OT TOro, HACKOJIBKO MOJIHO U
TUTOJIOTBOPHO OYJyT BOIUIOIICHBI B 3TOM CJIOXKHOM pe-
TMOHE TPUHLMIIBI B3aUMOBBITOHOTO COTPYIHUYECTBA
MEXIY CTpaHaMH, PUHIIMIIBI PABEHCTBA U CIPABEAIUBO-
CTH B MEXJIyHapOJHBIX OTHOIICHUSIX, BO MHOTOM 3aBH-
CHUT U COCTOSIHUE JIeNl BO BceM mupe. U B 3HaunTensHou
Mepe OT ATOr0 3aBUCUT cuTyalus B Poccun — Benukoit
JTAITbHEBOCTOYHOM CTpaHe ¢ Ooraroil MCTOpPHEH W BBICO-
Koii KynbTypoi. IIpodeccnoHanbHbBIi W TpaskaaHCKUI
JIOJIT TAJTbHEBOCTOYHBIX YYEHBIX — BCEMEPHO CIOCOOCT-
BOBaTh IMPOTPECCy PErHOHA Ha TOM YYaCTKE JIESITENbHO-
CTH, KOTOPBII BXOAWT B HAIITy KOMITETCHIIHIO.

UseH peAKOJUIerny )KypHaia
«ComnuanbHble ¥ TyMaHUTAPHBIE HAYKU
Ha JlaneHem BocTtoke»

npod. P.JI. Jluemmn



Editorial

=  EDITORIAL =

The end of the Cold War has ushered in a new era At the turn of the millennia the APR countries
— that of a novel political, cultural and economaelity. have become exceptionally influential in terms mf i
The Soviet Atlantis is sinking deeper and deeperam  ducing global development. And since the Russian Fa
abyss of the ‘ocean of history’, as it were; botlt-0 East actually constitutes one third of the country
standing achievements and accomplishments charactgroper, Russia simply cannot behold new phenomena
istic of the Soviet era and those problems whickeha distractedly and absent-mindedly, as it were. l&nm
never actually been resolved are gradually fadimg i objective is to join the process naturally and {udi
oblivion. Having entered a Post Soviet phase dbhis ciously, not only qua oil source and appendagemh |
Russia has faced new realities, new historicalehgés of sorts but as one of the leading subjects ofsifie
which are yet to be confronted and somehow copggchnological and cultural progress. The main point
with. The search for these solutions, seeking #sere  the agenda is not merely reindustrialization of the
tial answers are those tasks that need to be agdrest country but its profound modernization and upgrgdin
only by the Government but by the whole thinkings |arge scale educational reform which has been en-
community, all the people of Good Will who sincgrel 4orsed in Russia is meant to grant the culturaiepre
wish their country the best, who hope that its peofll | jisjtes that are to guarantee a new role of Russiaie
live and prosper. The academic community, being tgo1q arena. One of the most significant steps hen t
most qualified and professionally apt and competeq}\l}ay appears to be the formation of a network of fed
part of the Russian-speaking community cannot But Byo| niversities. This type of a higher educatie®
an integral part of the given process with the nwst 1 ishment is relatively new for Russia; in aceorce
perative aim of the latter being reflection upoa #I0S- i, the initiative launched by the reformeitsshould

pects of contemporary Russian society. incorporate the best staff, both academic staff beem

as tnggnaf?ﬁgmﬁggﬁjﬂﬁd gfrgz?ﬁmi‘;‘ tizp::st t;tget SUGHd teachers as well as administrat@s. the eastern
Y P Y 9 Y wan frontier of this country, as one is well aware, Eaist-

is — to indulge in political self-isolationism areto- rn Federal University has recently come into bein
nomic autarky. The common tendency which define Y y 9

modern civilization is that of integration, econami which may be perceived as the qumtess_gnce of the
integration, primarily, but not exclusively. Of rness mode_rnlzathn_program adopted by the political nfle
importance is integration in the field of technotaj R“SS'?‘-The joint ef_forts of res_earchers, teachers and
advancement as well as that in the domain of educ gmlnlgtratqrs — which vyas,_ultlmatgly, the truaigof
tion. Similarly, assimilation and convergence ofiva the Umve_rsrcy’s foundaqo_n in the first place, ught
ous national cultures invariably affect and detegmi (O result in the synergistic effect, and, one wants
the process of globalization. believe, it is not going to be Io_ng now. .

Russia, being integration-oriented, has of lategjéi 1€ process of restructuring of the Russian educa-
a number of international organizations of différerale, ional space is not to destabilize the activitytiodse
level and complexity. Hence, it is not at all sigipg that ~ Institutions of higher learning which train spestd
Russia has taken serious steps and went to caatsieler @nd experts who are to safeguard and warrant tiee fu
expense in order to ensure that the APEC summit ffPning of the country’s already shaped infrastiet
Vladivostok is held at the highest possible level. the railway network, primarily. It is precisely [ise

The most fundamental aspect of globalization i§f the latter that the social and economic integredf
the creation of the integrated educatiosphce. This Vast territories is being maintained as well ascood
results from that unique role that is performededy- in the economic and cultural life of this immenseiic-
cation in contemporary world. Education does previdtry. In the Far East of Russia the honourable wissf
prerequisites — both general and specific — foritke>  training engineers for the railway infrastructuraim
gration of peoples, nations and cultures. The ggnetenance is being carried out by Far Eastern State
ones are being realized via the enhancement ofaedud ransportation University, and this role it doesfen
tional potential of people, the specific — by meafis worthily, beyond a shadow of a doubt. It is notiinc
mutual enrichment of the said cultures, througkifpr  dental that this institution of higher learning pse-
language learning, student exchange, joint projects cisely the place, the headquarters of the leadimg F
the sphere of teaching and learning. Integratiothén Eastern academic journal with the emphasis on the
educational domain is absolutely essential fortfislli Humanities. This fact alone speaks volumes abaut th
economic, political and cultural cooperation andsignificant part performed by the University proped
doubtless, it is indispensable in terms of premgili that role which is being assigned to promoting &loci
over all sorts of phobias and prejudices — the oo  Studies within the confines of the former.
nate legacy of the past.
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Integration is not to be perceived qua eliminatiordor less mistakes and eventual dead ends whichtmigh
of national identity and discarding the identityadfi-  occur in the process.
lization. Assimilation of countries and peoplesdse Thematically, the paper by Z.G. Proshina corre-
a natural process, the one that should not begatsti lates with the article by Larry E. Smith who happém
artificially; it should be brought about on consens be one of the leading specialists in the spheteauth-
and on the basis of mutually beneficial cooperationng English as a Foreign Language, as is our qgliea
This is the only approach that epitomizes the jpies  from Indonesia, Fuad Abdul Hamied.
of democracy and humanism. Larry Smith theorizes that English is a unique com-

What inevitably follows is the premise that integramunication tool capable of performing various figmts
tion in the domain of education does not necessigect- in different countries. The sphere of applicatiowl aise
ing national traditions observed in various coestrbut of the English language depends on the particalar |
presupposes incorporation of methodological, omgani guage situation characterizing ASEAN countriess thi
tional and contents components of educationalrsgste results in the necessity to discriminate the tasksEFL

The special issue, the one that the reader is holdducator facesMloreover, one should acknowledge that
ing now in his / her hands, has been compiled thigh the emergence of diverse national variants of Ehgli
consideration of the urgent issues typical of cone- nowadays is the process both objective and indwitab
rary world. Thematically, the journal is dividedton This argument brings about many of the ideas whieh
two parts; the first one contains articles whicledsh being thoroughly analysed in the article.
light upon various aspects of formation of the igaif Z.G. Proshina pays special attention to the issues
educational space in the APR countries. concerning the methodology of EFL teaching whilst L

This particular section commences with the articl&mith focuses on the topic of communication between
by prof. Z.G. Proshina who reflects on the expaemen the speakers of different variants of EnglishA.
of EFL (English as a Foreign Language) teaching irlamied, in his turn, dwells on the factors and ¢ond
the APR countries. One should hardly mention howions which help optimize the process of learnimg£
important it is to have a good command of the Ehgli lish as the language of international communication
language nowadays. Knowing the said language is aHe examines this problem in a wider social context,
solutely indispensable for any specialists and ggpe tying the issues of perfecting higher educatiothtise
who opt for being involved in the scientific, techn which are meant to safeguard social justice anélequ
logical and cultural continuum of nowaday$he ity. Having considered all the relevant data accumu-
members of the editorial board do hope the ariitle lated in Indonesia and pertaining to Indonesiarcaedu
guestion will be of interest not only for EFL priéiot  tional systemthe author makes a well grounded con-
ners and experts but that it will find its targatleence clusionthat “we cannot just leave it all to marketfiat
among those who know from experience what a hurdleelying solely on market forces could create geeat
the fabled ‘language barrier’ actually is. inequality”. This particular experience might coine

As far as the paper dealing with Japan’s educ&andy in this countrin orderto facilitate triumph over
tional policy is concerned, it should be made cteat ‘market romanticism’, which many of the Chief Ex-
Japan is our closest neighbour and we are bound doutive Officers who delineate the educational gyoli
keep good neighbourly relations with it. This geoin Russia share today, somewhat bizarrely.
graphical proximity alone cannot but affect Russia; A renowned scientist and educator from Malaysia
cannot be indifferent to what is happening in Jaglan Saran Kaur Gill informs us of the practice adopted
present. In the post-war period Japan was capable his country, that of establishing fruitful links theen
achieve rapid and triumphant success which woulithe Malaysian educational system and the society at
have been totally unattainable but for Japan’scéffe large. For Russia the experience in the given sphere
and highly professional educational system. And abppears to be extremely helpful since what we witne
though Russian culture differs radically from tlepad- these days is the ‘over production’, as it weresud-
nese one, there is much to be learned from theriexpecialists in particular domains, lawyers and ecorstsni
ence of the latter. Despite all the dissimilariti@gapa- primarily. We are aware that this particular model cre-
nese society does face problems which are fantdiar ated specifically for Malaysia cannot be applied in
us all, take, for one, an unfavourable demographiRussia without necessary amendments and ramifica-
situation or youth unemployment rates. tions. However, many of the effective techniques de-

It is apparent that purely automatic mechanicalised in Malaysia could be relevant and valid irs&ta
transference of the principles behind the educationtoo, like establishing certain institutions and launchin
system as well as the solutions meant to rectifjaso projects which are to guarantee the incorporatibn o
problems from the Japanese onto the Russian soil@fforts on the part of the society, businessesthose
unthinkable and improbable but the experience ghinef higher educational establishments in the proogss
by our neighbours is extremely helpful since iba# training the required experts.
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The second part of the special issue comprises thean and everything concerned with it. A.V. Smolya-
articles dealing with certain problems the Rus$tan kov proves once and for all that it is impossibde t
East faces nowadays. solve this dilemmaluntly and straightforwardlyThe

A prominent Russian scientist A.S. Kim pondersvorld community is obviously not ready yet to fiad
the issue that is extremely urgent these days t-oftha just and trouble-free solution to the most compéida
migration in the Far Eastern regiomhis particular of problems such as this one.
matter is of primary importance since it is aimeéd a The last article in the thematic issue belongs to
averting ethnic conflictsThose practical recommenda-the pen of S.V. Filonov, who is rightly considered
tions which are to be found in the article in qieest be one of the most qualified and esteemed Russian
result from the holistic theoretical conceptiorg thain researchers of Taoism, which is unquestionably the
tenets of which are presented fully and in debddltu- most influential national religion of China, theeothat
rally, the article is not exhaustive but the massuanp- has defined the country’'s identity. We want to eedi
tions and conclusions are to be of interest toigpsts  the article will provide valuable information ingard
and lay people alike. to the contemporary state of affairs in the sploéhe

The abovementioned paper is somewhat related Taoist Studies in China and it will also shed lighbn
another article written by A.M. Shkurkin. The giventhe inherent significance of studying the countigls-
work focuses on one of the most acute problemsdefitural legacy.
ing the life of the Far Eastern communitythat of the So, to conclude: the Far East of today is, doubt-
workforce and labour migration. The dramatic dexlinless, one of the most dynamic and fastest-growéag r
in the total numbers of the population in the Raissi gions in the worldHence, the way the principles of
Far East, which has occurred in the last twentysyeamutually beneficial cooperation between the coestri
(from that of estimated eight million to six miliio the principles of justice and equality are sharad a
people) constitutes a real thrediosing those vast and upheld in this region, whether the collaboratiofrust-
immense territories our country has. In this cotinoac ful and meaningful for all the participants, — #iis
it might seem appealing to fill the niche in questby actually affects the global worldwide state of affa
the subjects of China migrating to the Russian Faknd, most certainly, it does affect the situatiorRus-
East.The readers who are not indifferent to the situasia— one of the greatest Far Eastern counb@sssting
tion, who would like to learn more abostme of the rich history andhigh culture. It is our duty as Russian
pros and cons of the delineated prospedt,find the — and Far Eastern — scientisdspromote and facilitate
article by A.M. Shkurkin fruitful and informative. the progress of this regiom this particular field

Another paper published therein is written bywherein we are competent above all others.

A.V. Smolyakov and dedicated to one of the most sen

sitive geopolitical issues which have been casting Member of the Editorial Board
shadow over the horizon of the APR cooperation for Prof. R.L. Livshits
quite a time now. That would be the problem of Tai-
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CTATbUA

OBPA3OBATEJIBHOE TIPOCTPAHCTBO
ABUATCKO-TUXOOKEAHCKOI'O PETHOHA

TJIOBAJBHOCTH 1 JIOKAJIBHOCTH AHI'JIMACKOT O SI3bIKA
B OBPA30OBATEJ/IbBHBIX CUCTEMAX ABUATCKUX CTPAH

3.I'. lIpowiuna

Mpomuna 3os I'puropseBHa — MOKTOP (PHITONOTHYECKUX HAyK, Tpodeccop Kadenpbl TEOPUU TPeroIaBa-
HUSI HHOCTPAHHBIX S3BIKOB (paKyJIbTeTa HHOCTPAHHBIX S3BIKOB M PETHOHOBEICHNUS MOCKOBCKOTO TOCYIapCTBEHHO-

ro yausepcurera uM. M.B. JlomoHOCOBa.

KonrakTtHblit anpec: proshinazoya@yandex.ru

B crarbe paccMatpHBaeTcs ponb aHITIMICKOTO A3bIKa KaK CPEICTBA MEKKYIBTYPHOTO OOIIEHNS B yUeOHBIX 3aBEICHUAX A3UH, C OJI-
HOM CTOPOHBI, CIIOCOOCTBYIONIEr0 NMHTEPHAIIMOHATH3ALUN 00pa30BaHMs U, C IPYTOH — BRIPAXKAIOIIETO JTOKAIbHYIO HICHTHYHOCTh HCIIONb-
3yIOIIEro ero Hapoja. PaccMoTpeHne JaHHBIX MPOOIEM OCYIIECTBISIETCS € MO3HIMI POCCUMCKOTO MPENoaBaTes, IENAOIIEr0 BEIBOIBI O

BO3MOXHBIX YPOKax JJIs OTEUECTBEHHOM IIKOJIBI.

Knrwouesvle cnoea: S3bIK MEXIYHApOTHOTO OOLICHUS, A3BIK-TIOCPETHHUK, MEKKYJIbTYpHasT KOMMYHHUKALUS, MOJENIb O0y4eHHS,

BapuaHT AHTJIUHCKOTO sI3bIKa, aKaJeMUUecKast MOOHJIBHOCTb.

Onnum m3 ocHoBHBIX NipuHIMNoB ACEAH, nomutu-
YeCKOM, S3KOHOMUYECKOW U KyJIbTYPHOH MEKIIPaBUTEIBCT-
BeHHOH opranmsauuu crpad Oro-Bocrounoit Aszum,
KpynHeiield B A3MaTcKo-TMXO0KEaHCKOM PEruoHe, sIBIsi-
ercsl TPUHIIUN <«CAUHCTBA B PasHooOpazum» («unity in
diversity») [Charter: 2, 6]Totr npuHIHI MOApa3yMeBacT
yBaKEHHE K MHOTOYHCIICHHBIM SI3bIKaM U KYJIbTypaMm BXO-
JSIMX B aCCOLMALMIO M COTPYJIHHYAIOIIMX C Hel CTpaH,
HO TIPEATIONaracT eUHbIA pabouid sI3BIK, 0OCITYKUBAKO-
i Bce (PyHKIMOHATIBHBIE TIOTPEOHOCTH CaMOM accolya-
LMK M BCEX €€ WICHOB, YTO SIBHO MIPOTHBOPSUYUT MPHHIHITY
MYJBTIIMHTBI3MA EBpPOCOI03a, MPU3HAOIIETO OQUIINATh-
Hyto pois 23 s3eikoB [Kirkpatrick 2012]. Poss eaunoro
s13bIKa B @3MATCKOM IIPOCTPAHCTBE B3sU1 Ha ceOsi aHIVIMiA-
CKH S3BIK, TABHO YK€ BBIONHSIONMI TOCPESAHITICCKUC
¢byukuun pactmpensoro lingua francas ATP u B mupe
[Kirkpatrick 2010]u B xorme 1990x rr. mpoBo3riarieH-

3. INonuMomenbHBIN BapraHTHBIN MOAXOJ K TIpe-
MOJIAaBAHMIO aHTJIMICKOTO S3bIKA.

4. HeoOX0qUMOCTh MONACPKKUA MYJIbTHIHMHIBH3-
Ma B IIKOJIaX.

5. AHMIUMICKUH S3bIK — OCHOBHOE CPEJICTBO IS
aKaJeMUYECKOH MOOMIIBHOCTH.

Ypok 1. Heo6xomumMocTh nepecMoTpa 11eieii 00y-
YeHHUs] AHTJTUHCKOMY SA3BIKY

Lemu oOy4eHus pemoaararoT OTBET Ha BOIIPOCHI:
JUTSL 9eTO HaJ0 M3y4aTh WHOCTPAHHBIA S3BIK, B YaCTHO-
CTH, AHTJIMMCKUM; KTO OyIeT MOTEHIMAJbHBIM KOMMY-
HUKAHTOM HAIIMX CTYJICHTOB; KaKHE HaBBIKH (KOMIIE-
TEHIIMU) CTYASHTHI JOJDKHBI mpuodpectn. CerogHs B
a3MaTCKUX CTPaHaX pacTeT yOeKIeHHE B TOM, UTO, IO-
CKOJIbKY aHIJIMHACKUM S3BIK CTal INIOOATBHBIM CPEJCT-
BOM OOIIEHUS, 9TOT SI3BIK MOXET M JIOJDKCH HCIIOIB30-

HbIii s3eikoM Asun [English Is an Asian Language 1997]BaTbCst Ui KOMMYHMKAUMK C NPEACTABUTENAMU CaMbIX

COOTBETCTBEHHO Ha 3TOT MPUHLIMII CETOAHS OPUEHTUPY-
FOTCSL HE TOJILKO CTPaHbl, HETIOCPEICTBEHHO BXOJAIIKE B
ACEAH (bpyneii, Boetnam, Munonesus, Kambomka,
Jlaoc, Manaiizus, Mesiuma (bupma), Cunramyp, Tau-
nana, OWIKMIIHHBL), HO U COCEIHUE a3MaTCKUE CTPAHBI,
Bkmouast Snonumto, Kutaii u IOxnyro Kopero. Heco-
MHEHHO, 4TO YPOKH M3 00pa3oBaTeNbHON MOJUTHUKU
ATUX CTPaH BaxkHHI U i Poccun. OctaHoBUMCS Ha TIs-
TH CaMbIX BKHBIX U3 HHX.

1. Heo6xomuMOCTh mepecMoTpa meied 00ydeHuHs
AHTJIMICKOMY SI3BIKY.

2. MexKynbTypHasi OpUECHTAIUS B TPENoJaBaHUH
AHTJIMICKOrO SA3bIKA.
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Pa3HBIX 3THOCOB, a HE TOJBKO C OpUTAHIIAMU U aMEpH-
KaHIlaM¥ KaK HOCHTEIsIMH 3Toro siseika [Kachru Y.,
Nelson 2006: 21; Seidlhofer 2011: 11; Xu 2010: 178}
[IpopaboTaBiinii MHOTO JIET B OJHOM M3 KOMHCCHI
MunucrepctBa oOpasoBanus Snonuun mpodeccop
H. XonHa y0exmeH, 4To TpeOOBaTh, YTOOBI SITIOHCKHE
oOpa3oBaTesbHble 3aBEACHUS] TOTOBUJIM BBITYCKHHKOB,
TOBOPSIIIIMX HAa aMEPUKAHCKOM aHTJIMHACKOM, — abco-
JIIOTHO HepealibHas U HEHY)KHas 11elb, KOO €CTeCTBEH-
HO, YTO SITIOHEI OyJIeT TOBOPHUTH HA STIOHCKOM BapHUaHTe
aHrsumiickoro s3eika [Honna 2012: 193].

D10 yOexIeHre NpsMo MPOTHBOIOIOKHO IEISM
SI3BIKOBOTO OOYUYCHHS B POCCHUICKHUX IITKOJIAX, KOTOPhIC
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peanmsyloT mporpaMMmy, peKoMeHayemyro MuHwncTep-
CTBOM 00pa30BaHUS U HAYKH, COTTACHO KOTOPOIl TIaB-
Has 1enb 00y4YeHUs] WHOCTPAHHBIM SI3BIKAM — YMCHUE
0o0mIaTeCs ¢ HOCHUTENSIMH s3bIKa. Tak, Hampumep, B
MOSICHUTENBHON 3aIlliCKe K NMPHUMEPHBIM HpOrpaMmaM
MO0 MHOCTPAHHBIM SI3BIKaM, MPEACTABICHHBIM Ha caiiTe
«EnnHOoe OKHO nmocTyma K 00pa3oBaTeNbHBIM pecyp-
cam» @enepanbHOrO areHTCTBa IO  00pa30OBaHHUIO
[[TpumepHBIe pOrpaMmel, 3MEKTPOH. pecypc; Obpaso-
BaTENbHbII CTAHIAPT, 3JIEKTPOH. pecypc], eb JaHHOU
y4eOHOU TUCIMILIHHBI C(hOPMYITHPOBAHA CIICAYIOIINM
00pazom: «OCHOBHOE HA3HAYCHHE HHOCTPAHHOTO SI3bI-
Ka COCTOUT B (pOPMHUPOBAHUH KOMMYHHKATUBHON KOM-
METEHINH, T.€. CIIOCOOHOCTH M TOTOBHOCTH OCYILIECTB-
JISITh WHOSI3BIYHOE MEXIIMIHOCTHOE W MEXKYIBTYPHOE
OO0IIeHNE C HOoCUmenAMUY A3bIKa».

B cucremax o0pazoBaHus a3MaTCKUX CTPaH IJIaB-
HBIA (DOKyC JenaeTcsi Ha pa3BUTHE KOMMYHUKATHBHON
KOMITETCHIIUH TP MCIIOIh30BAaHUU CBOCH MOJEIH aHT-
JIMHACKOTO sI3bIKa (HANPHMED, KUTAMCKOrO aHTJIMHACKOTO
— China English [Xu 2010k peuenTuBHBIX YMEHHIA,
OpPUCHTUPOBAHHBIX HA Pa3HBIC BAPHAHTHI AaHIITUHCKOTO
sI36IKa, 0COOEHHO cocelHuX cTpaH. Hanpumep, B Smo-
HUU H3/1aHO0 Yy4eOHOe TMocoOue TI0J| Ha3BaHHEM
«Understanding Asia» [Honna, Takeshita 2009a-
BBl 3TOTO MOCOOUS, TOCBSIICHHBIE OTICIBHBIM CTPa-
HaM A3WH, HAalMCaHBl HOCUTEISIMH COOTBETCTBYIOIINX
A3MaTCKUX BAPHAHTOB AHIJIMICKOTO S3BIKA: CHHTAITyp-
[eM, KHTaiIeM, MalasuilieM, BbeTHAMIIEM, PYCCKUM U
T. 1. COOTBETCTBEHHO HA NPHIOKEHHOM K ydeOHOMY
nocoburo CD-ROMy 3Bywar amanoru, HaroBopeHHbIC
MPEICTAaBUTEISIMU COOTBETCTBYIONIMX CTPaH, TaK 4YTO
y4aImuecs, 3aHIMAIOIIUECs 110 ITOMY MOCOOHI0, TOTY-
YafoT MPEICTaBICHHE 00 aKIeHTe, XapaKTEpPHOM IS
TOTO WJIK HHOT'O BapHAHTA aHTITHHCKOTO SI3BIKA.

B Slnonum BHEenmpsieTcst oOpa3oBaTebHas MOTUTHKA
«Japanese with English Abilitiesmporpsirorast mpe-
OJIOJICHUE SI3BIKOBOIO 0aphepa M Pa3BUTHE KOMMYHHKA-
THBHBIX HABBIKOB, B YACTHOCTH IYTEM OOLICHHS C TYpPH-
CTaMd B CaMOil SINOHMM M HCIIONB30BAHUS SI3BIKOBBIX
CTOKUPOBOK CTYJIEHTOB B cocenHue ctpanbl ATP, oco-
6enHo B CHHTaIyp, I/Ic aHTIIUHCKHUI SBIISCTCS OTHUM U3
oUIMANTBHBIX SI3BIKOB. Takas CTa)KUpOBKa cTaja 00s13a-
TEJIBHOM JJISI CTyZEHTOB KOJUIEKAa MHUPOBBIX BapHAHTOB

aHrmiickoro s3eika Yuusepcurera Troké (College of

World Englishes, Chukyo University,
[T Aumxeno 2012; Sakai & Dangelo 2005].

PasBuBasi TPONYKTUBHBIC HABBIKH yYaIIUXCH,
SIMOHCKUE WIKOJBI TOAJAEPKUBAIOT CTpeMJICHHE Yda-
IIUXCS K CAMOBBIPKEHHIO HA aHTJIMHCKOM SI3BIKE, KO-
TOPBIA CUUTAETCSI BTOPUYHBIM CPEJCTBOM BBIPKCHUS
WJICHTUYHOCTH (IEPBUYHBIM CPEJICTBOM, HECOMHEHHO,
SIBIISICTCSL POMHOW SI3BIK yYAI[UXCs). DTO CBSA3aHO C
00yueHHeM BBIPQKCHUIO CBOCH COOCTBEHHOW KYJbTY-
PBI Ha QHTIIMHCKOM SI3BIKE.
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B omHOif W3 CBOMX MOCIEIHUX CTaTeH, OMyOIIHKO-
BanHoi B kypHame «Journal of English as a Lingua
Francaxmrap HInaiinep, paccyxaas Ha TeMy O BO3MOX-
HOCTH TIepexoia ot korienta ESL @Hrimiickoro kak BTo-
poro sieika) K Kourenty ELF (@urmuiickuii kak mocpen-
HUK), aKIICHTHPOBAI HEOOXOAUMOCTh PabOThI HAJ BBIPa-
OOTKOIM Tpex OCHOBHBIX CTpATErHil: akkoMopaiwu (pu-
CMOCOOJICHHIO K KOMIIETEHTHOCTHOMY YPOBHIO ajipecarta),
HEroIUaluy (MCIOJb30BaHUI0 KOMMYHUKATHBHO YCIIEIII-
HbIX (opM) U (Mpy HEOOXOMMMOCTH) CHMILTH(PUKAIAK
(ynpomrernst) [Schneider 2012, 87]MimenHo 3T TpH
CTpaTeruyl MpPEONPENEISIIOT YCIENTHOCTh MEXKYIBTYP-
HOW KoMMyHUKarmH. [loaTomMy 1ienbp oOydeHHs aHIIIHi-
CKOMY SI3bIKY B a3MaTCKUX CTpaHax (opMysupyercs Kak
yCIenHasi KOMMYHHKAIMS. B MHOTOSI3bIMHON 0OCTaHOBKE
(«to be able to use the language successfully filingual
settings») Takast 11e/1b IPeAnoaaracT yxoa OT H3MEPEHHS
YCIEUIHOCTH 10 HOpPMaM HIEaTM3UPOBAHHBIX MOHOJIMH-
TBAJIGHBIX HOCHTENCH SI3bIKA U MPUHSITHE B KAUECTBE OIIe-
HOYHBIX OPUCHTUPOB HOPMBI YCIICITHO OCYIIECTBIIFOIINX
kommyHuKarro ommrareoB [Kirkpatrick 2012: 131].

Ypok 2. MeXKKyJIbTypHAsI OPHEHTAIIUS B TIpe-
NOJABAHMH AHIVINHCKOIO SA3bIKA

Bapuanronorus aHrinuiickoro si3bika, KOTopas Bce
OoJibllie BIUSET Ha 00pa30BaTEIbHBIC CTPATETHH, OIHU-
paeTcsd Ha NPUHLMII TECHOM CBA3M SA3bIKA U KYJIBTYpBI.
Jro0ol BapuaHT aHTJIMICKOTO SI3bIKA OTJIMYACTCS OT
JIPYroro BapHaHTa, Ipex/ie BCEro, CBOUM KYJIbTYpHBIM
OCHOBaHHEM, OOYCIIOBJIIMBAIOUINM PA3IHINI B MEHTa-
JUTETE, a TAaKXXE OMNPEACICHHON CTENEeHBI0 TpaHCpe-
PEHIMH JIMHTBUCTUYECKUX YEPT POJHOIO SI3bIKA, KOTO-
pble YMEHBIIAIOTCA B 3aBUCUMOCTH OT TOBBILICHHS
JICKTAJILHOTO YPOBHS I0OJb30BaTenell (MHHUMYM 4epT
Ha aKpOJCKTHOM YPOBHE; MaKCUMyM — Ha Oa3HIICKT-
HOM YpOBHE). DTO 3HAYHMT, YTO B OCHOBE H3y4CHHS
MEXIYHapOJHOI'O aHIJIMMCKOIO $3bIKa JIeXKaT pa3Hble
KYJIBTYPBI, ¥ B IEPBYIO 0YepEllb, CBOSI COOCTBEHHASI.

[IpaBaa, CTOMT MpU3HATE, YTO Y STOM TOUKH 3pEHHUS
€CThb IPOTUBHMKH, YTBEP)KAAIOILMUE, YTO MEXIyHapoA-
HBIA aHTTIMACKUAN — 3TO JICHAIMOHAIM3UPOBAHHBINA BapH-
aHT f3bIKa, JIMIIEHHBIM KyJIBTYpHOH crienuduku, oTpa-
KAIOIIMK TOJIBKO TO, YTO OOBEAWHSET BCEX TOBOPSIINX
Ha Hem Jozei [Johnson 1990; Yano 2001].

[IpOTUBHUKK aKKYJIbTYpallUu aHTIUICKOrO SI3bI-

Nagoya)ka, T.e. mMpuU3HAHUsI €ro MPHUCIOCOOIEHHS K BhIpaxe-

HUIO HOBOH U HETO KyJBTYPHI, BMECTE C TeM, IIOMa-
JAIOT B JUHIBOKYJIBTYPOJOTHYECKYIO JIOBYIIKY, Ha
KOTOpYIO B cBoe Bpemst ykasan b. Kaupy [Kachru 1983;
Kaupy 2010], 10CKOIBKY «HEHATPATbHBIIN» aHTTHHCKHI
BCE-TaKH BbIpaXaeT LIEHHOCTU 3alaJHOr0 XPUCTHAH-
CKOro o0miecTBa, a He MHOTOKOH()ECCHOHHOI'O a3uat-
CKOTO C €ro OOraTeIM KyJIBTYPHBIM HACIIEIUEM, C €ro
CHEIM(PUUECKON MparMaTUKOW, KOTOpas CTaHOBUTCS
SIBHO 3aMETHOW INPH HHTPAKYJIbTypHOM OOIICHUH Ha
AHITIMIICKOM SI3bIKE €ro IoJjb3oBaresiei. Bmecte ¢ Tem
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3aMMCTBOBAHHUS U3 BOCTOYHBIX SI3BIKOB U KYJIBTYp CO-
CTaBJISIIOT 3HAYUTEIBHYIO JOJII0 B COBPEMEHHOM aHT-
JUACKOM SI3BIKE, CIIOCOOHOM BEIpaXaThb HE TOJBKO
XPUCTHAHCKHE IEHHOCTH 3amajga, HO U KyJIbTYpHOE
MHoroobpasue mupa [byruna 1971; ITpommua 2001;
Turosa 2010;Xoxmosa 2008].

MexXKynpTypHasT KOMMYHHUKAIMS TPHXOAWT B
KJIaCC MMEHHO uYepe3 MHOCTpaHHbIH s3bik [Tep-Muna-
cosa 2000]. 3. KupknaTuk mpaB, yTBEpKaas, 4To CO-
BpEeMEHHas [IPOorpaMmMa 10 aHTTTHHCKOMY SI3BIKY MOXKET
CTaTh KPOCCKYJIbTYpHOM mporpammoii [Kirkpatrick
2012: 134]Ilyrem uTeHHs U OOCYKACHHUS AHTJIOS3bIY-
HBIX TEKCTOB O OPYTHX KYJIbTYpax CTYHACHTHI pediek-
TUPYIOT O CBOCH COOCTBEHHOH KYJIBType, BBISIBISIOT €€
CpaBHUTENbHbIE OCOOEHHOCTH, Y4aTCsi TOJIEPAHTHOCTH
Y TIOHHUMAaHHIO KYJIBTYP, OTIUYAIOMHUXCS OT UX cO0CT-
BeHHOI. B Kutae npumepom yueOHOTO 3aBeneHus, Iie
CIIOKWIIACH 3aMEYaTeNbHas IIKOJNAa MEKKYIbTYPHOUH
KOMMYHUKAIIUU, MOXKET OBbITh XapOWMHCKHIA TEXOJIOTH-
YeCKHH YHHUBEPCHUTET, YbH Tpodeccopa BOILIOMIAIOT
TEOPHI0 MEKKYIBTYPHOH KOMMYHUKAIIMU B MPAKTUKY,
MCIIONB3YS aHTJIUHCKHUN s3bIK Kak mocpeaHuk [L[3s,
I35 2009;Cyn 2009; Jia, Jia 2009; Song 2009].

g pyccKkuUx OCBOEHHE a3MaTCKUX KYJIBTYp uepe3
AQHTJIMICKUIA SI3BIK, BBITIONHSIOMMNA (DYHKIMIO JIMHTBA
¢paHKa, O3HaYaeT OBJAJCHHUE OCHOBAMH OIIOCPEIO-
BanHoro nepesoaa [[Ipormmua 2005, 2007],xoTopsbiii
MOJPa3yMEeBaCT OBIAJICHHE CIICIM(DUKON JTATHHU3AIMN
BOCTOYHBIX CJIOB M OpPHEHTALIMIO HAa JABHO YK€ CIIO-
JKUBIIMECS OCHOBBI IPAMOrO IepeBojia ¢ BOCTOYHBIX
SI3BIKOB Ha pycckuii. He3HaHMe 3TUX OCHOB MPUBOJIHT
K HETPAaBOMEPHOMY BO3/ICMCTBHIO AHTIUICKOTO SI3bIKA
Ha 3aUMCTBOBAHHE BOCTOYHBIX CIIOB PYCCKHM SI3BIKOM,
KaK 9TO MHOTJA MPOWCXOIUT — HAIpuMep, B ra3erax
MO>KHO BCTPETHTH YIOMHUHAHHUSI O mau O0dcu BMECTO
mail y3u; UCHONB3yeTcsl GopMa uuKyHe BMECTO YUSYH,
UHb U sHb BMECTO UHb U AH U T.IL

BmecTe ¢ Tem opueHTAIMsI Ha MEXKYIbTYPHYIO
KOMMYHHKAITUIO TIPEAINojaraeT HE TONBKO yMEHHE
BOCIIPHHUMATH JIPYTUE KYJIbTYPHI U KOPPEKTHO pEaru-
pOBaTh Ha HUX. YYACTHUKH TPOIECCa MEKKYIBTYPHOU
KOMMYHHUKAITUH HHTEPECHBI JPYT APYTY UIMEHHO CBOEH
KynpTypoil. IlosTomMy B yd4eGHOM mpolecce MHOIO
BHUMAaHUS JIOJDKHO YICIATHCS OOYYCHHIO TOBOPUTH U
MMcaTh O CBOEH KyibType — Kak mumer Jpsun Jlu,
pOTrpaMMBl OOYUYCHHSI aHTIHHCKOMY SI3BIKY JOJDKHBI
BKITIOYATh HJIEMEHTHI IIPArMaTH4eCKUX HOPM M IICHHO-
cTel cBoei pomHo# KyapTypsl [Li 1998: 46].

OnuH U3 TyTei K 7TOMY — CO3/JaHle Y4eOHBIX MOCO-
Ouii, BKIFOYAIOIIUX TEMBI O POIHOMN KyJIBTYpPE YJaIluXcsl,

JIOCh CpPaBHEHHUE SIBICHUN M (haKTOB M3ydacMOi OpHTaH-
CKOM, MO3KE aMEPUKAHCKON KYJIBTYpPBI C COOTBETCTBYIO-
[IMMH  SIBIICHUSMH JKU3HH COBETCKOT'O / pOCCHICKOro
obmecTBa. Bo3MOXKHO, HY)KHO JIMIIIb BBOAUTH OOJIBIIIE
KypcoB 1Mo BBIOOPY 0 Poccum Ha aHTIIMICKOM SI3BIKE,
0COOEHHO I CTYIEHTOB JIMHI'BUCTHYECKHX CIICIHAIIb-
HOCTel — O1aro, y4eOHbIX MaTepUalioB y HaC y)Ke J0cTa-
TOuHO (cM., Hanpumep, [Kabakau 2009]).

BTtopoii iyt — BHeApeHUE B Mporpammy ooyde-
HUS, OCOOCHHO Ha YpOBHE BBICIIEro 0Opa3oBaHUs,
TBOPYECKUX KYPCOB, IENBI0 KOTOPBIX SBIsETCS BepOa-
nu3anusi cBoed KynbTypbl. Hampumep, B ['yanwkoy-
ckoM yHuBepcutere nmeHu CyHb SITceHa, kak u B [ o-
POJCKOM YHHBEpPCHTETEe [ OHKOHTA, OTKPHIT AHIIIOS-
3BIYHBINA KypC TBOpPHYECKOro muchMa (Creative writing),
n3y4ast KOTOPBIH, CTYAEHTHl HE TOJNBKO 3HAKOMATCS C
AHTJIOSA3BIYHBIM TBOPYECTBOM CBOMX SMHTPHUPOBABIINX
COOTCUECTBCHHUKOB, HO Yy4YaTcs CaMH IHCAaTh II0-
AQHTJIMHACKU XyJOXECTBCHHYIO TIPO3Y, MOI3UI0 U IIy0-
JUIXCTHUKY, peau3ysl CBOE TBOPUECKOE HAYANIO W II0-
BECTBYS O CBOEH POJTHOM KYJIBTYpeE.

Kwuraii — ogna u3 nepsbix crpan lamsaero Bocto-
Ka, TJe AHTJIMUCKUM SI3bIK CTal BOCIPHUHUMATHCS Kak
MPOBOJHUK POAHON KYIBTYPHI. DTO HAIILIO MPOSBICHHUE
B momyisipHoM B 1990x rr. Merone «cyMacmieaniero
anrmiickoro» (Crazy English)paspaboransom npermo-
nasareneM Jlu SlHOM m pacnpocTpaHEHHOM Onaromaps
omHOMMEHHOMY (GuibMy. CyIIHOCTh METOIUKH 3aKJIFO-
9ajach B OCYIIECTBICHHH TpeX HPHHIMIOB. « oBOpHU
KaKk MOXKHO rpomue», «'0OBOpU KaKk MOXKHO OBICTpee» U
«oBopu Kak MOkHO yerue» [Bolton 2003].ITo cyrtu
nena, 3T0 ObDIa METOAMKA PACKPEHOIICHNUS, BHYIICHHS
TOTO, YTO AHTJIMHUCKUH S3bIK MoMoxeT Kutaro mpeoso-
neth 3KoHoMmmueckyro reremonmto CIHA, Smonum wu
Espomer [Adamson 2004: 170]CeroaHst Kutaifipl yT-
BEpXKJIAIOT, YTO AHTJIMACKUN SI3BIK, BBIPAYKAIOMIMNA KH-
TaCKYIO KYyJIbTYPY, B IIOJTHOM IIPaBe JOJDKECH HANMEHO-
BaThes kuTaiickum anrmmiickum (China English) fisan-
koBa 2007;Cyn 2009],Ha HeM roBOPSIT BBICOKOOOPa30-
BAHHBIE KATAMIIBl, OH UCIIOIB3YETCSl KUTACKON Mpeccon
U KUTaWCKUMH JCATEIIMHA KYJIbTYPbl, B TOM YHCIC ITH-
carenmsime, Takumu Kak Xa I[[3uns (Ha Jin), Urous Jln
(Yiyun Li), Csomoii T'o (Xiaolu Guo),ITro Csomnys (Qiu
Xiaolong)u mMHOTHX ApyTHX.

Ypox 3. [lonnmoae abHbIH BAPUAHTHBIA MOAXO0/
K MPeNnogaBaHNI0 AHTJIMHCKOT0 A3bIKA

BelnreckazanHOe HENOCPEICTBEHHO CBS3aHO C T10-
JUMOJICTIBHBIM, WM TIOJIMBAPUAHTHBIM TIOAXOJOM K
NpenofaBaHuio  aHriuiickoro s3bika [Berns, 2006;

Kak 3TO C/eNIaHO, HampuMep, B mocobuu, m3aannoM mt  Kachru, 1983 Kaupy, 2010]. Heckonbko mecstuieTwii
SIMOHCKUX IIKOJIbHUKOB, «J-Talk: Conversation ACross nasan B yueOHBIX 3aBEACHHSIX a3HATCKUX CTPaH Mpeoo-

Cultures» [2000]rme J sBrsiercss MHUIMATIBHOW abOpe-
BUATYpOH cioBa Japanesa3 3ToM IMyTH A7l POCCUHCKUX
NEJaroroB M y4Yaluxcsi HET HMYEro HoBoro. B Hammx
yueOHUKAX BCerja MPOBOMMIACH Mapajvielb WM Jena-
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najgana OpuTaHCKas WIM aMEepPHKAaHCKas MOJENb aHT-
JMiicKkoro s3pika. B HacTosIiee BpemMs OULEHTPUYECKOe
OCO3HAHWE AaHTJIMICKOro s3blKa Bce OoJiee ycTymaer
MECTO HJie€ MOJIMMOJIEIBHOTO 00Y4eHHs, CYTh KOTOPOTO
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3aKIF0YAeTCsl He B KYJIbTHBHPOBAHUH padHHUPOBAHHO-
T0 «KOPOJIEBCKOTO AHTIIMHCKOr0» KaK CaMOro MpaBHITb-
HOTO, & B 3HAKOMCTBE C Pa3HbIMU BAPUAHTAMU U YMECT-
HOM WX HCIIOJIb30BAHHUH B PEATbHBIX YKU3HEHHBIX CH-
Tyarusax. 9To MoJiellb, Ha3BaHHass DeprrocoHoM (eHo-
MEHOJIOTHYECKAM TIOJIXOJIOM, OPHEHTUPOBAHHBIM Ha
peueByto npaktuky [Ferguson 2012: 178ha3sunacs B
pe3ynbTaTe pacuIMpeHus COIMOJHHTBUCTHIECKON Mep-
CIIEKTUBBI M3y4YEHUS JKUBOTO AHTIIMICKOTO sI3bIKA, JaB-
1ieit OCHOBaHUE MepeHeCTH (HOKYC OIEHKH YCIEITHOCTH
o0y4eHnsI Ha IOCTHKEHHE KOMMYHHKATHBHOW IIEIH,
OCYIIECTBICHHE KOMMYHHKAIIMK, 4 HE HA HMHTAIHIO
peun Hocurenei s3bika [Kirkpatrick 2012: 131]3anaua
mpernofaBaress — BOCIMTAHWE B Y4YalUXCsS YyBCTBA
SI3BIKOBO# TOJIEPAHTHOCTH K TOJIG30BATEISIM WHBIX BapH-
AHTOB AHIJIUICKOTO s3bIKa U (HOPMUPOBAHUE HABHIKOB
MEXKYJIbTypHOH rpamotHocTd  (intercultural literacy)
[Honna 2012: 195].

BeTynuB B 3MOXY  <«IOCT-aHTIIOKYJIBTYPHOT0»
konrekcra ooyuenust [Kirkpatrick 2012: 133]anrmiuii-
CKHI S3BIK CTaJl MCIIOJIb30BAThCSI KaK CPENCTBO 00be-
JIUHEHUST HApOJOB, /aBasi KM BO3MOXHOCTH y3HATh HE
CTOJILKO 00 aHTIIOPOHHOM MHUPE, CKOJBKO O KYJIbTypax
COCEJIHMX HApOJOB M TEX HAPOJIOB, C KOTOPHIMH, BO3-
MOXHO, OyIyT pa3BUBATHCS JIEJIOBBIE CBS3H.

Yem GOIbIle CTYJCHTHI COMPUKACAIOTCS C MPE-
CTABHUTEISIMHA Pa3HBIX BAPHAHTOB AHTIIMHCKOTO SI3BIKA,
TEM JIydIlle OHH OKAa3BIBAIOTCS TMOJTOTOBICHHBIMH K
peanu3alui CTpaTerMii W TAKTHK MEXKYIbTYpPHOM
KOMMYHHKaIi. IMEHHO Ha MPaKTHKE OHHM YCBAUBAIOT
OCHOBHBIC TPUEMBI AANTAIIMH K PEYd CBOUX KOMMY-
HUKAHTOB, U JJISl YCICITHOCTH CBOMX KOMMYHHKATHB-
HBIX II€Jell OHM HWCIOJB3YIOT Nepudpasbl, MOBTOPBI,
H30BITOYHOCTD, JICKCHYECKYIO0 BapHATHBHOCTH, 3aHM-
CTBOBaHUsI, KOJOBOE CMEIICHHWE U JAPYyrHe HPUEMBI
[Ferguson 2012: 179]3HakoMCTBO C BapuUaHTaMH
pacmmpsieT s3bIKOBOE co3HaHue cryaenToB (language
awareness)Bor Mmo4yeMy B MHPOrpaMMbl IIOATOTOBKU
yUHTeNeH BCe Yallle BKIFOYAIOTCS KYPChI [0 BAPHAHTO-
JIOTMH aHTIHicKkoro s3bika [Matsuda 2009].

IpuMeyatenbHO, YTO, WUyBCTBYS H3MEHEHHS Ha
MHPOBOM KHIKHOM DBIHKE, KPYIHEHIIINE MHUPOBbIC

Unlimited», yuurteiBatoruii riiodanbHOE BapbHpPOBa-
HUE€ aHTJIMACKOTO si3pika. HOBaTOpcKuM B 3TOM ILIaHE
SBISIETCS  TaKKe Kypc wum3garenbcta  McMillan
“Global’, n3navanbHO OPHEHTHPOBAHHBIA, CYIS YKE
MO 3arojioBKy, Ha MEXKKYJIbTYPHOE HCIIOIb30BaHHE
AHIITUICKOTO SI3bIKA B III00AJIBHOM MaciiTade.

PernentHBHOE 3HAKOMCTBO C Pa3HBIMU BAPUAHTAMH
AHIJIMACKOTO SI3bIKa BOBCE HE IPEIOaracT BEIpaboTKy
MPOAYKTHBHBIX HABBIKOB BOCIPOHM3BEICHHUS STUX BapU-
aHTOB. OpHEHTHPYSCh HAa HOPMBI MEXIYHAPOIHOTO
AHITIMHACKOTO, O00pa30BaHHbIC MNPEUMYIIECTBEHHO W3
OpUTAHCKUX M aMEPUKAHCKHX MPOTOHOPM C JIOMYIICHH-
eM — OCOOEHHO Ha JICKCHYECKOM U (DOHETHUECKOM
YPOBHE — S3bIKOBBIX YEePT CBOETO BapUAHTa, HE HPEIIsT-
CTBYIOIIUX MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIIMH, y4all[Hecs
1 TIPEro/IaBaTeIu-OUITMHTBEI BRIPAOaThIBAIOT CBOKO COO-
CTBEHHYIO MOJIEJIb AHTJIMHCKOTO 513bIKa, 0a3UpPYIOIIYIOCs
Ha uX cobcTBeHHON KynbType [XuHo 2011;Xwuno 2012;
Hino 2011]. Tak, mpecKpUOTHBHBIN NyTh OOYy4EHHUS
SI3BIKY MOCTEMICHHO YCTYIAaeT MECTO KOMMYHHUKATHBHO-
MYy MOAXOIY, HO HE BBITECHSETCS UM B MOJIHOH Mepe,
00a moX0/1a HAXOIITCS B KOMILIEMEHTAPHBIX OTHOIIIE-
HUSIX, OTIOJHSIS IPYT APYTa; MEHSIETCS JIMIIb UX PABHO-
BECH€ — HAa CETOAHSANIHMHA JIeHb KOMMYHUKAaTHBHBIN
MOJIXO/T SIBJISIETCS TOMUHHUPYOIIUM.

Ypok 4. Heo6xoauMoCTh MOJAEPHKKHA MYJIbTH-
JIMHIBH3Ma B IIKO0JIaX

B cBs3u ¢ 1OSIBIIEHHEM MOJIMMOJEIBHOIO MOAXO0-
Jla B y4eOHBIX 3aBEJCHUSAX S3BIKOBOW MOJICNIBIO CTAHO-
BHUTCSl HE MJICAIU3UPOBAHHBIA HOCUTEINb SI3bIKa, a OH-
JIMHTB, YCHENTHO YYACTBYIOIIUH B MyIbTHINHTBATEHON
KOMMYHUKAIUH.

AHITIMACKUN  S3BIK  SBJISETCS  00sA3aTENBHBIM
mKkonpHBIM mpeameToM B Kurtae u Kopee, rae obyue-
HHE HAUYMHAETCS PaHo, ¢ MJIANIMX KiaccoB. B Slmonun
OH MpeICTaBIIsIET 00s3aTenbHyI0 nucnuiumay de facto,
a He de jure.O0yueHHe aHTTIHICKOMY S3BIKY B CpEll-
Hel 1mkone SINOHMHM HadyuHaeTcs ¢ /-T0 Kiacca WU C
MJIQJIIICH CTYIEHU CTapIIuX KypcOB M IPOJOJIKACTCS
JI0 OKOHYAHUS IIKOJIBI, 3aBepIIasch cladeil K3aMeHa.
[MockonbKy dK3aMeH MO aHTIIMHCKOMY SI3BIKY — 00s13a-

u3aTeNnbCTBa, Kak Hampumep, Cambridge University rtenpHOe yciaoBHe Al MOCTYIUICHHS B YHHUBEPCHUTET
Press, Oxford University Press, Longman, MacmillaifXu 2010], maorue yugamgecss MOCEHmIAOT JOIOJHH-

CTaJldi OPUEHTUPOBATHCS Ha MPEICTaBIEHHUE B CBOMX
Y4eOHBIX MOCOOUSIX PEU C pa3HBIMH aKIICHTAMH, a He
TOJIBKO OPUTAHCKUM U aMepUKAaHCKUM. Tax, Halmpumep,
u3aatenbcTBo Longman crpour cBoii kype «Cutting
Edge» xak u m3narensctBo OKchOpIACKOro yHUBEPCH-
TeTa — Kypc «Headway»c yderoM BapHaTHBHOCTH
AHTTIUICKOrO sI3bIKa. 3amucaHHble HA JUCKH TEKCThI B
9THX y4eOHUKAX HAYUTaHbI U HATOBOPCHBI JUKTOPAMU
U3 pasHbIX CTpaH, TaK YTO CTYIEHTbl UMEIOT BO3MOXK-
HOCTb IIPEJCTaBUTh LIUPOTY MCIIOJIb30BAHUS aHIJIMH-
cKoro s3bika. M3aarenbctBo KemMOpumkckoro yHusep-
CUTeTa HEMaBHO NPEMIOKHIO HOBBIH Kypc «English
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TENbHBIE IIKOJIBI ISl MIOJrOTOBKH K 3K3aMeHY (I3I0KY
B SInonuu, xarsou B Kopee).

B mocienHee BpeMsi BO MHOTMX a3MaTCKHX CTpaHax
CTAJI0 yBENMYMBATHCS KOJUYECTBO HAYAIBHBIX IIKO,
BKJIIOYAIONIMX AHTIIMHACKAHN S3BIK B MPOrpamMMy PaHHETO
o0ydeHust. BMecTe ¢ TeM 3TO BBI3BIBAET CEphe3HYIO 00eC-
MOKOEHHOCTh TE/IATOrOB M aKaJJIEMAYECCKOM OOIIECTBEHHO-
CTH, TIOCKOJIBKY MEIIAET Pa3BUTHIO POHOTO SI3bIKA y4a-
txcst. Criesiad BBIBOZ O TOM, YTO IPaMOTHOCTb Ha POJIi-
HOM $I3bIKE HE TOJIBKO CIOCOOCTBYET CTAHOBJICHHIO JINY-
HOCTH, HO TAKKe MOMOTAeT YJaluMcsl B Oy/IyIeM OcBau-
BaTh BTOPOW WJIM MHOCTpaHHbIA s3eik [Xu 2010: 181;
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Kirkpatrick 2012: 123].CoxpaHenue 0OOyueHHS B Ha-
YAITbHOM IIKOJIE HA POJHOM SI3bIKE YUAIIMXCS JOJDKHO
TaKKe 00ECeUnTh COXPAHEHNE MAITBIX SI3BIKOB B MHOTO-
HAIMOHAITBHBIX TOCYIAPCTBAX.

IepecmatpuBaercs pojib POJHOIO SI3bIKa U B 00Y-
YEHHH AaHTJIMICKOMY KaK BTOPOMY M WHOCTPaHHOMY.
Ecmu pampime Ha ypoKax TOCIIOACTBOBAT IPHHITHIL
“English Only”, 3anpemaBimmii UCMONB30BaTh POIHON
SI3BIK  YYAIIMXCS MPH OOYUECHHH AHTIIHHACKOMY, Tereph
9TO TIONOKCHWE BCE 4Yalle TOJBEPraloT KPHUTHKE
[Kirkpatrick 2012: 134], cuutast, 4TO HCIOJB30BAHKE
POIIHOTO SI3BIKA JUTST OOBSICHCHUST TPYIHBIX SI3BIKOBBIX U
KYJIBTYPOJIOTHYECKAX MOMEHTOB BIIOJIHE €CTECTBEHHO, H
POJHOM SI3BIK BOBCE HE JIOJDKEH M3TOHSITHCS M3 KITacca.

Ypok 5. AHIIMiicKHii SI3bIK — 0CHOBHOE CPEICTBO
IJIS1 aKaTeMUIeCKOoi MOOUIBHOCTH

AxanemMuueckas MOOWIBHOCTD, CTaBIIIAs B TIOXY HH-
TepHaIMOHATM3AIMK TIeHHOCTRI0 [Byram 2008], oomen
Hay4HOW MH(OpPMAIHEH, THTEPHET — BCE TH SIBIICHUSI CTa-
T TpeOOBaTh EIMHOIO S3bIKA KOMMYHHKALMH. TaKuM
SI3BIKOM CTaJl, €CTECTBEHHO, SI3bIK, HAICNIINN HAHOONb-
11ee KOJIMUECTBO MOJIb30BATENEH B MUPE — AHTJIMHACKHH.

AxaneMudeckass MOOMJIBHOCT B HAIK JIHU pac-
CMaTpHBaeTCsl KaKk CPEACTBO, TIOMOTAIOINIEE YHUBEPCHTE-
TaM BBLIEPKaTh KOHKYPEHTHYIO OOphOy. AHIIIHACKHIA
SI3BIK — HETPEMEHHBIN MHCTPYMEHT B 3TOW OopnOe. bia-
romaps €My, YHHBEPCHTETHI Pa3HBIX CTPaH IOIYy4YaroT
BO3MOYKHOCTB TIPUTITIAIIATE YISl YTEHUSI KYPCOB JIYHIIINX
mpo)eCCOPOB; CTYACHTHI, NaXKe HE 3HAFOLINE SI3bIKA MPH-
HUMAFOIIEH CTpaHbl, BEIOUPAIOT YUeOHBIC MPOrPaMMEI U
3aKaHYMBAIOT YHHMBEPCUTETHI, IONy4asi HCKOMYIO CTe-
neHb U KBamdukanmio. Yem OoJbllie TAKUX MEXITyHa-
POMIHBIX TPOTPaMM, OCHOBHBIM TPEOOBaHUEM K KOTOPBIM
CTAQHOBUTCS] 3HAHWE AHIJIMHCKOTO f3BIKA, TeM Oolblee
(MHAHCUpOBaHWE YHMBEPCUTETA M TE€M OOJIbIIIe MIaHCOB
UL €ro pa3BUTHA. BOT moueMy cOBpeMEHHBIE YHHBEPCH-
terel Kutas, Kopen, Cunramypa, Manaii3un cuurarot
HAJIMYHE aHIJIOS3BIYHBIX KYPCOB B CBOMX YHHBEPCHUTETAX
TpeOOBaHHEM MOJICPHU3AINY 00pa30BaAHHS.

[omBoas uror, OTMETUM, YTO B a3MATCKUX CTpa-
HaX CKJIAIBIBAIOTCS AMHAMHUYHBIE U MOICPHU3UPOBAH-
HBIC CHUCTEMBI O0pa30BaHUs, B KOTOPHIX AHTIIMHCKHN
SI3BIK KaK CPEICTBO TI00ATbHOW KOMMYHUKAIIMU HTPa-
€T OYCHb BaXHYIO poOjb. M3MeHeHme craryca W poiu
AHTJIMHACKOTO S3bIKa B COBPEMEHHOM MHpE IIPHUBENIO K
3HAYHUTEIHHBIM U3MCHEHHUSIM M B CHCTEMax 00pa3oBa-
HUSI MHOTHX CTpaH, K I3MEHECHHUIO MPOTrpaMM, Ieneil u
3a7a4 0Oy4YeHUs], K OCO3HAHWIO HEOOXOJMMOCTH BBIpa-
JKSHVSI KyJIbTYPHOH HICHTUYHOCTH 4epe3 S3BIK-TIOCPE-
HHUK. 3HAYUTENBHO YKPENWIACh MOJENh JOKAIBHOTO
(peruoHaIbHOTO) AHTIMACKOTO S3bIKA U BMECTE C 3THM
— pOJIb MECTHBIX TperoiaBaTeieli-OuInHIBOB, CITyXKa-
mMx 00pasloM JUIs MOJIpa)kaHus B Kiacce. JTH Ipo-
[ECChl M M3MEHEHHSI OTMEUAroTCs BO BCEM MHpE, U B
OTEYECTBCHHOM OOpa30BaHUHM MBI TOXKE CKOPO OyaeM
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OBPA3OBATEJIBHAA ITIOJIMTUKA AIIOHUU B ITIOCJIEAHUE I'O/1bI

Omoen nnanuposanus u KOOPOUHAUUYU NOJTUMUKU, OIOPO ROTUMUKU HENPEPLIGHO20 00PaA306aHUs,
Munucmepcmeo 06pa3oeanus, Kyavmypsl, CHOpmMa, HAyKY U mexnonozuii Anonuu

KonrakTtHblii anpec: gensafe@mext.go.jp

B cratbe paccmaTprBaioTCs OCHOBBI 00pa30BaTeNbHOI MOIUTUKK COBPEMEHHOW SINOHMM U edaTebHOCTh MuHKCTepeTBa 00pa3oBa-
HUsl, KyJIBTYpBI, criopTa, Hayku U TexHostorud (MOKCHT/MEXT) B pamkax COBEpIICHCTBOBAHHSI HAIIMOHAIBHON CHCTEMbI 0Opa30BaHHsI.
IMpoananm3upoBano copeprkanue pedopmbl OcHOBHOTO 3akoHa 00 obpa3zoBaHuu B Snonnn. O603Ha4eHbI BayKHEHIIINE HATIpaBJIeHHUs 00pa-
30BaTENbHOM MOJMTHKHU: YIy4LICHHEe 00pa30BaTe/IbHBIX BO3MOKHOCTEH IIKOBI (YBETIMUCHHE KOJIMYECTBA, MOBBILICHAE KAa4eCTBA MOAT0-
TOBKH IIperoiaBareeii), yaydiieHne coaeprkanus ooydenus (mepecMotp y4ebHbIx crannaproB 1 IMAC/PISA uccnenoBaHust), CHIKE-
HHE PacXo0B Ha 00pa30BaHKE, pa3BUTHE KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIX YHHBEPCHTETOB Ha MEX[yHAPOIHOM YPOBHE, PAaCIIMPEHHE COJCH-

CTBHs 3aHATOCTHU MOJIOJCHKHU.

Kniouesnle cnosa: obpazoBarenbHas nmonutika Snonuu, pepopma obpasoBanust, OCHOBHOI 3aK0H 00 00pa3oBaHuu B SInoHuH,
MuHucrepcTBo 00pa3oBaHus, KyJIbTypbl, COpTa, Hayku U TexHosoruu Snonnn (MOKCHT/MEXT).

BBenenue

Ilocne xpymnHeimero 3emuerpsiceHust B Boctou-
HOU SlmoHMHK™, KoTOpoe mpou3oinio B Mapre 2011r.,
3HAYUTENbHBIA YPOH HaHeCeH mpoueccy oOpa3oBaHus,
MOruOJIM MHOTHE CTYACHTHI M TPEIOIaBaTelid, He ro-
BOpS YK€ O CEphE3HBIX IMOBPEKICHUSX B MIKOJAX.
B ycnoBusix 3TOr0 OecmperieIeHTHOro KaTacTpodude-
CKOT'0 3eMJICTPSICCHUS U IIyHAMH, KOTOpPBIC IPUBEIH K
OOJIBIIUM CTPAJaHUSAM U CKOpPOH, SIOHIIBI CMOTJIH 3a-
HOBO OTKPBITh JUIsI c€0s CMBICII OOBETUHEHUST — IIOMO-
rath Ipyr APYTY B JIMIICHHUAX W ONPEACIUTh BaXKHOCTh
CBsI3el 00beIMHEHUS JII0JIeH B cBoux oOmuHax. Kpome
TOTO, MOMOIIb MEXIYHAPOAHOTO COOOIIECTBa MO3BO-
JIWJIa HAaIlUM CHOBA TIPU3HATH MIPOYHBIC CBSI3U, KOTOPHIC
BBIXOJAT 32 Mpeneibl HAIMOHAIBHBIX TpaHuIl. SImoH-
ckoe MuHuCcTepcTBO 00pa3oBaHus, KyJIbTYphI, CIIOPTA,
nayku u texuojorun (MOKCHT/MEXT) npunaraer
BCE YCHJIMS JJIsl BOCCTAHOBJICHUS IIKOJ, HOABEPIIINX-
Csl BO3ICUCTBUIO 3€MIICTPSICEHUS M IlyHaMHU.

! Turantckoe 3EMIIETPSCEHUE Ha BOCTOKE Snomuu —
CHJIBHON MaruuTyssl, 9 TOTYKOB HcbITaNa Snonus Ha mobepe-
xbe Canpuky B 14:46 1lmapra 2011r., OHM BBI3BAJIM MOIIHOE
IyHaMH, KOTOPOE TMPHBEJIO K OOMUPHOMY OIycTomeHuto Tuxo-
OKEaHCKOTo IoOepexbsi perrmoHa Toxoky. IIpubmmsntensHO
20,000uenoBex ObLIM YOUTHI WM IIPOTIANN O€3 BECTH.

VYmep0 mns mKot:

* uenoBevyeckue kepTBbl — 641 youtsiii (M3 KOTOPBIX
605 uenoBek — y4aruecs); 92 —6e3 BeCTH nponabmiue (M3 HUX
82 —yyamuxcs);

¢ (husnyeckuii ypoH —npudmsuTensHo paspyieto 8,000kmkor.

BaxaocTh 00pa3oBaHusA HO MPEAOTBPAILICHUIO OCICTBUM —
HECMOTpsI Ha TO, YTO ITOTU0JI0 MHOTO YHAIUXCSI B APYTUX padoHaXx,
YUYEHUKH U3 HETOJIHOM cpeHeit mikonbl B Kamancu Cutn (npedex-
Typa WBar), Ha ypoKax y4rIIMCh IPEIOTBPAIIATh OEACTBUS U OKa-
3bIBaTh MOMOIIb. OHHU MPOSBUIM WHULUATUBY MPOBOAUTH 3aHATHUS
PETyIsIpHO, TpeXxJe 4eM IyHaMH OOpyIIHMTCS Ha HOOepexbe, 1
HAy4UThCS BBIBOJUTH YIEHHKOB U3 COCEIHEH HauaIbHOM ILIKOJIbI B
6e3omacHoe MecTo. B pesynbrare Bce CTyAEHTBI, KOTOPbIE YUMIIHCh
B IIKOJIC B TOT JICHb, OBLIM CIIACEHBI — 9TO OBUIO HA3BAaHO <H{yJIOM
Kamaunim» 1 moATBepAHIO BaXKHOCTH MOCTOSIHHOTO OOY4eHHs 110
OKa3aHUIO TIOMOIIH BO BpeMs OEACTBHUIL.
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IIpoGnembl SInmoHUM OTHOCATCS HE TOJNBKO K M30aB-
JICHUIO OT TOCIeNCTBUI Karactpodel B mapre 2011r.
SlmoHMs TakKe CTAIKUBACTCS C CEPHE3HBIMU IPOOIIe-
MaMH, BBI3BAHHBIMU OBICTPBIM CTape€HHEM SAMOHCKOIO
oOrmrecTBa, riodanu3anuel, TsSHKeIoi paboTol u Tpya-
HOM HPKOHOMMYECKOHN cuTyanuen. Bmecre ¢ yxyamaio-
IIMMHUCST YCIOBUSIMUA OOpa30BaHUs, 3aHATOCTH BBIITY-
CKHUKOB LIKOJl U YBEJIMYEHUEM YHCIIa JOMAIIHUX XO-
35CTB, KUBYIIMX Ha MOCOOUE, aKTYaJIbHBIM BOIIPOCOM
CTaHOBHTCS YKPEIUICHHE YEIOBEYECKHUX PECYpCOB, KO-
TOpBIE MOTYT WIPaTh aKTUBHYIO POJIb B MEXIyHApOI-
HOM COOOIIIECTBE, TAK KaK YHCIIO SIMOHCKUX CTYACHTOB,
oOyJaromuxcs 3a pyoexoM, 3aMETHO CHU3HIIOCK.

B »roM koHTeKcTe MMHHCTEPCTBO CUMTAET, 4TO
0COOCHHO Ba)KHO, YTOOBI YCHJIHs ObUIM HAIpaBJICHbI Ha
YKpEIUIeHHE TMOJJIEPKKH BCEX JIML, KOTOpbIE >KeNaroT
MONYyIUTh 00pa3oBaHKE, COOTBETCTBYIOIIEE IMOTPEOHO-
CTAM M JINYHOCTAM JAeTel, WHTepHAINOHAIU3AINN YHH-
BEPCUTETOB, JUIS TOT'O YTOOBI BOCIIUTATh TAKHE YEIOBEYe-
CKHE PECYPChI, KOTOpbIE MOTYT UrpaTh BEAYILYIO pOJib B
MEXITyHapOJJHOM COOOIIECTBE, a TaKKe HEOOXOIIMO
CIOCOOCTBOBATh KAaphEPHOMY POCTY W Pa3BUBATh IIPO-
(hecCHOHATBLHO-TEXHUYECKOE 00pa3oBaHUE, YTOOBI CTy-
JICHTBI MOTJIH IUIABHO TIEPEHTH U3 IIIKOJIBI B OOIIIECTBO.

B HacToseM JOKNANEe COAEPIKHUTCS 0030p MOCIeN-
HUX OCHOBOIIOJIOKCHHH SIMoHMM 10 00pa3oBaTebHON
TIOJIUTUKE U pehOpME CUCTEMBI 06pa3013aH14512.

I. Pedpopma OcHoBHOro 3akoHa 00 oOpa3oBa-
HUM U pa3padoTka 6a30BOro mjaHa Mo pa3BUTHUIO
o0pa3zoBaHusA

OcHoBHOI1 3aKoH SmoHNK 006 0Opa3zoBaHuH, TPH-
HATBIA BCKOpE IMOCJIE€ OKOH4YaHus BTopoil mMupoBoit
BOMHBI B Ka4eCTBE OCHOBHOI'O 3aKOHA, PETYIUPYIOLIe-
ro obpa3oBanue B SAnoHUM, ObLIT ABHXKYIICH CHIION AJIst
COLMANIFHO-9KOHOMHYECKON PEKOHCTPYKIMK M Pa3BH-
tus Slnonnn. Ho B TedeHne Gosee moiayBeKa ¢ TeX Iop
Kak Obu1 mpuHIT OCHOBHOW 3aKOH, OypHOE HAy4HO-
TEXHUYECKOE PAa3BHUTHE, WHTEPHAIMOHATIM3ALMS, CTa-

2 CM. oGbsicHeHHe (yHIaMEHTAJIbHOM CHCTEeMBI OOpa30BaHU
SInonuu: http://mww.mext.go.jp/english/introduction/ 13G2%htm
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peHUE HaCEJICHUs U CHI)KCHHUE POXKIAEMOCTHU, C/IBUT B
CTPYKTYpe MPOMBIIIJIEHHOTO MPOU3BOJCTBA U JIPYrue
(hakTOpBI CYIIECTBEHHO M3MEHUJIM COLMAIBHBIC YCIIO-
Busi B Slnmonmu. B mikomax, BO3HHKaIM pazIuvHbBIC
poOJIeMBbl, HAIPUMED, CHIDKEHUE HOPMATUBHOTO CO3-
HaHUs, Pa3ynopsaJ0oYeHHE OCHOBHBIX PEryIUPYIOIIMX
00bIYaeB B MOBCETHEBHOW XKW3HU, 3allyrMBaHKE, MPO-
T'yJbl, ¥ Tak ganee. Takum o0Opa3oM, B HOBbIH OCHOB-
HOI1 3aKOH 06 o6pasoarnn’ B 2006T. GbUIH BHECCHBI
MONPAaBKH C YYETOM BBINICYMOMSHYTHIX MPOOJIEM,
B TO XK€ BpeMs ObLIM COXPaHEHBI OCHOBHBIC NMPUHIIM-
TbI, BKJIFOYCHHBIC B MpexHUH OCHOBHOM 3aKOH 00 00-
pPa30BaHHUU TaKUE KaK <IIOJIHOE PA3BUTHE JIMYHOCTU» U
«yBaXXCHHE JTHUYHOCTH». B HOBOM 3akoHe sicHO cdop-
MYJUpPOBaHbI IICJM, HAIpaBlIeHHBbIE Ha COJCHCTBHE:
1) He3aBUCHMO MBICISIIIUM JTMYHOCTSM, KOTOPBIE Ca-
MOPEAIU3YIOTCS B TE€YEHHUE BCETO UX CPOKa CIIY>KObI U
TapMOHHUYHO Pa3BUBAIOT TEJNO, YM M HPABCTBEHHOCTH,
2) rpaskaaHaM, KOTOPbIE COXPAHSIOT TPAKIAHCKUH TyX
Y TIO3UTHBHO YYaCTBYIOT B CTPOUTEILCTBE rOCYIapCT-
Ba U 00IecTBa, U 3) SAIMOHCKUM T'pakaaHaM, KOTOpbIE
MOTYT Pa3BHBATHCS B MEXKIYHAPOIHOM COOOIIECTBE,
coxpaHsis (YHIAMEHTAILHOE YBAKCHHUE SAMOHCKHX
TpaauIil U KylabTyphl. [ns peanuzanmu 3THX LETeH,
HEOOXOMMBI 00pa30BaTEbHbIC CTAHAAPTHI, MPUHIIM-
MBI HETIPEPBIBHOTO OOYYCHHS, a TAKXKE MPEIyCMaTpH-
BaIOTCA U JIPYTHE TIOJIOKECHHUS

HekoTopsie oTaenbHble CBsi3aHHBIE ¢ 00Opa3oBa-
HHEM 3aKOHBI COBITAHAIOT ¢ 1enbio OCHOBHOTO 3aKOHA,
OHU OBUIM TIOCJENIOBATEIHHO NPHHSTHI TOCIE Tepe-
CMOTpa MpeXHEro 3akoHa. IlepBbIii 0a30BbIN MIaH MO
Pa3BHUTHUIO o6pa3013aH1/1;15, Ha OCHOBE IEPECMOTPEHHOTO
OcHoBHOro 3akoHa, Obl1 pa3paboran B 2008 . baso-
BBIl TUIaH yCTaHABJIMBAET MapagurMy oOpa3oBaHUS, K
KOTOPOW HY>KHO CTPEMHUTBCS B T€UEHHE MOCIEAYIOLINX
JICCSITH JIET TIOCIIe IPUHATHS IJIaHa, a Takke pa3pado-
TaTh KOHKPETHBIA TUTAH BCECTOPOHHUX W CHUCTEMATH-
YECKUX MEPONPHSITHIA B TEUCHUE TEPBBIX IISITH JIET 10
peanu3anuu 3TOro BUJEHUS. B 4acTHOCTH, IIaHOM
OTIpeZICTICHBI YEThIPE MPUOPUTETHBIE 3aJIa4X HA TIOCIIe-
Iyromue aecatuiaeTrs. 1) pa3BuBaTh y Bcex AeTei 00-
pa30BaTeNbHYI0 OCHOBY, KOTOpas MO3BOJUT UM JKHUThb
CaMOCTOSITETIbHO B OOINECTBE K TOMY BPEMEHH, KOTJa

% OcHoBHO# 3akoH 06 O6pazoBannu (TIpe/iBapUTEbHAS BEp-
cust). [Dmexrponnblii pecype]. — Pesxum moctyma: http:/Aww.mext.
go.jp/english/lawandplan/1303462.htm

4 Chikujou Kaisetsu Kaisei Kyouiku Kihon-hdGlausal

OHHU 3aKOHYAT 00s3aTenbHOE 0Opa3oBaHKe; 2) pPa3Bu-
BaTh JIIOJICKHE PECYPCHl, CIIOCOOHBIE IMOIAEPKUBATH
pa3BuUTHE OOIIECTBA U UIPaTh BEAYIIYIO POJb B MEX-
JQyHapoAHOM cooOuiectBe. B cBsf3u co BceoObemito-
OIMMHA W CHCTEMHBIMH MEpaMH, KOTOpBIC TOJDKHBI
OBITh TPHUHATHL B TEUCHHWE CIEAYIOMIMX IISITH JIeT,
(I) mpemupuHATHI yCWIIUSI [Uisl YITydIlieHHus: 00pa3oBa-
Hust Bcero obmrectsa, u (I) metu moymkHBI OBITH 00EC-
MeYeHs! 00pa30BATEIFHBIMI OCHOBAMH, YTO ITO3BOJIHT
UM Pa3BHBaTh CBOM BO3MOXKHOCTH, YBaKaTh ceOsl Kak
JIUYHOCTD U XUTh CAMOCTOSTENFHO KaK JUYHOCTh U B
kauectBe wieHoB obmiectsa; (1) okassBaTh MOA-
JEepKKY JIUIAM C Pa3BUTHIM HHTEIUIEKTOM, 3HAIOIIUX
KyIbTYpy W HMEIOMMX CIEHUaTbHBIC HABBIKH JUIS
nojep KKy passutust obmiectsa, u (IV) obecrmeunts
0€30IacHOCTh W 3alUTy JETeH U MOATOTOBUTH 00pa-
30BaTeNIbHYIO CPe/ly BBICOKOTO KadecTBa (4To Kacaercs
n3MeHeHui B OCHOBHOM TJIaH TIO pa3BUTHIO 00pa3oBa-
HUS oM. pazn. 4 &K dopmynupoBke 2-T0 OCHOBHOTO
UIAHA 110 PA3BUTHIO OOPA30BAHUSY).

[l. BrogxkeT, BbleJIeHHbIIi HA 00pa3oBaHue 3a
NocJIeIHNE TOAbI

HecmoTpst Ha cepbe3HyI0 (PUHAHCOBYIO CUTYAIIHIO
B SlmoHMHM, HAIlMOHAJBHBIA OIO/PKET Ha oOpa3oBaHUE
MOCTOSIHHO PACIIUpSETCS B IMOCIETHHUE TONBI, yBEIH-
unmmcs Ha 9,0 9% 1o cpaBHenuto ¢ 2009 ¢punanco-
BbIM rojiom J0 2012¢uHancoBoro roja.

ITo cpaHenuto ¢ 5,0 % B cpemnem monu BBII,
MOCBAIIEHHON TOCYyJapCTBEHHBIM pacxoiaM Ha obpa-
30BaHue, B cTpaHax OpraHuzaluud SKOHOMUYECKOIO
cotpyauuuectsa u pasputus (OECD), mectHbie Orof-
skeThl Slnonuu BeLenwnu B 2008r. 3,3 %. Xots Sno-
HUA ¥ HE IOCTUTaeT CpeHuX nmokasareneit nqonu BBII,
BBIJICIICHHOHM TOCYIapCcTBOM Ha 00pa30BaTeNbHBIE pac-
xoxbl B crtpaHax ODCP, ¢dunancupoBanne obpa3zoBa-
HUS pacCMaTpUBacTCs B SIMMOHNH KaK «II€PCHEKTHBHBIC
WHBECTHUIIMK B Oyaylee», U STMOHCKOE MPaBUTEIHCTBO
MPUHUMAET MEpBI ISl 00eCIIeYeHUs] UCTOYHUKOB (PH-
HAHCHUPOBAHUS, HEOOXOJMMBIX OIOMKETy, a TaKKe
mpuiIaraeT yCWIMA A JATbHEWIIEero pacIuIMpeHus
3TUX UHBECTHUIIHH.

[ll. OcHoBHBIE ycHIHsl, CBA3aHHBIE C YKpeILle-
HUeM 00pa3oBaHMsA, M Mepbl MO0 MX peaju3allud B

® Focymapcraenmbiii Giomker Ha obpasosae: ot 3,92281pui-
nmoHoB iten (2009) 10 4,273 7tpusunoHos ien (2012).Pacmpe-

Commentary on Revised Basic Act on Education). Saichirzenenue 6romkera Ha oopazoBanue (2012)cnenyromiee:

Tanaka, 2007, pp. 2-3.

® OCHOBHOH IIaH 10 Pa3BUTHIO 0OpasoBaHms (IpeaBapH-
TeNbHAs BepCusi):
1303463.htm

Jo6aBounast cceuika: 2008 benas kuuea 06 Obpasosanuu,
Kynomype, Cnopme, Hayxe u Texnonoeuu, I'maBa 1: {lommas mox-
niep>kka obpasoBarenbHON noymTuki» Pasnmen 1. «Dopmymmposka
6a30BOr0 IUIAHA M0 MOJIEPKKE 00pasoBaHMs». [JNEKTPOHHEBI pe-

http://www.mext.go.jp/english/lawandplan/

— JIOJIsL pacXoJ0B rocyaapcTBa Ha o0s3aTebHOE 00pa3o-
Banue: 1,5597TpuiinoHoB iieH;

— yIpaBJIeHWE TPAHTAMM B TOCYNApPCTBEHHBIX YHHBEPCHU-
terax: 1,1423rpuiinoHoOB iieH;

— cyOcuauu Ui 9acTHBIX mKkox: 451,8mumumapaos iieH;

— OecrutaTHoe 0O0ydeHHE B TOCYIApPCTBEHHOH CpexHel
mKoJie noaaepskuBaet oy 396 MmuMapIoB ieH.

" OBCP/OECD (2011).Bsensd na obpazosanue 2011:

cypc]. — Pesxum nocryma: http:/iMmww.mext.go.jp/b_menu/hakusho/ OOCP/OECD ykazamenu, OOCPIOECD ny6nukauuu, p. 231.

html/hpab200801/detail/ 1292575.htm
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st Poccuiickoit enepaunn, nois 6sita 4,1 %.
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HACTOSIIMIA MOMEHT

OTOT pas3zen OXBaThIBACT CJENYIOIIUE TEMBbI:
«COBEpIICHCTBOBAHNE MIKOJBHBIX 00pa30BaTEIbHBIX
BO3MOXHOCTEI», «YiyulleHUe coiepikaHus oO0yde-
Hus», «CoKpalleHHe pacxoioB Ha 00pa3oBaHUE»,
«CopnelicTB€ MUPOBBIM JIOJCKUM pecypcam» u «llo-
MOIIb MOJIOASKH B TPYAOYCTPOHCTBE U Ppa3BUTHE
Kapbepbl B Ipo(ecCHOHATBHOTO 00Pa30BaAHUS».

1. YayuymeHue o0pa3oBaTeJbHbIX BO3MOKHOC-
Teil IKOoJbI (YBeIMYeHHe KOJIMYeCcTBa, MOBbILICHHE
KA4YecTBA MOArOTOBKH NpenoaaBareJieii)

B memsix coBeprieHCTBOBaHUS 00pa30BATENbHBIX
BO3MOKHOCTEH IIKOJIBI, OOJBIIOE 3HAUYEHHE HMEET
pa3BUTHE KauecTBa MOATOTOBKU YYUTENEH, ylydlleHne
o0pa3zoBaTenbHOW cpensl Ui OOyYeHHs 3a CYeT
YMEHBIIIEHHUS pa3Mepa KJIacCoB. B wacTHOCTH, MOBHI-
LIeHHEe KauecTBa MOJTrOTOBKU IMperojaBaresieil U yBe-
JIMYEHUE UX YHCTIa SBIIAIOTCS HEOOXOAUMBIM YCIOBHEM
Uil pa3paboTKH  A(PQPEKTUBHONW  <«UHIUBHIYAITBEHO-
OpPHUEHTHPOBAHHOW MHCTPYKITUU», KOTOPAst BKJIFOYAET B
ceOst opraHu3anuo 00yYeHUs B 3aBUCUMOCTH OT YPOB-
HS JOCTH)KEHUH W HHTEPECOB CTYICHTOB M MPENOJaBa-
HUS B HEOOJIBIINX KJIaccaX, COACHCTBHE 3TUM YCHIHAM
OCHOBBIBAETCS HA HOBBIX IPHHIIUIAX YIeOHOTO TUIAHA.

YiyuieHue KayecTBa MpenogaBaHusi — HEOOXO-
JIMMO TIPOJIBUTATh KOMIUIEKCHBIE MEPBI ISl TIOBBIIICHHS
KBATH(DUKAIMK ¥ CHOCOOHOCTEH yduTeneld Ha KaKIOM
YPOBHE Kapbephl YUHTENS, HAUMHASL OT TIePBOHAYATHLHON
MOATOTOBKH IPETIO/IaBaTENEH 1 B TEUEHHUE BCETO IIEPHOIa
UX TPOPECCHOHATHFHON 3aHATOCTH, CTHUMYJIUPYS UX
JasbHeiinee o0yyeHnue nocie padbotel. Bo Bpems omHoi
U3 ITAHOBHIX pedhopM, IIPOBOIMMBIX 32 OCIICAHIE TOAB,
ObUTa co3JaHa cucTeMa (aKyJIbTETOB IO IMOJTOTOBKE
yuuTeneit cpenneit mkonsl (2008rox), 4ToOBI YIydIINTE
o0yueHre Ha HaYaIbHOM JTarle 110 MOATOTOBKE IPEnosia-
BaTesiell, MpeIoCcTaBILsisl 00Iee MPAKTHIECKYIO TTIOATOTOB-
Ky YYUTEIIsIM Ha YPOBHE Marucrparypbl. Jlexarmas B oc-
HOBE IPOTpaMMBI MOATOTOBKH YYHTENEH 3Ta crucrema
HampapJieHa Ha pa3BUTHE IIPEHOaBaTeNiei, KOTOpbIe
CMOTYT MTPaTh BEAYIIYIO POJb B IIKOJAX M B OOIIECTBE.
Jlo HengaBHEro BpEeMEHH CYILECTBOBaJa JIByXYpOBHEBas
cucrteMa oOydeHUs Ul YYUTENEH W TMperofaBaTesieii ¢
OITBITOM PaboTHI B jAecsTh jeT, Ho B 2009 ¢puHancoBoM
rony ObUia BBeICHAa OOHOBIICHHAS CHCTEMa CepTU(UKA-
UM y4uTesIel, KoTtopas TpeOyeT, YToObl BCE YUUTEIs
MPOXOJWIN HOBBIM KypC IS CEPTU(PUKALNK KaKIble
JECATh JIET, C LENbI0 CTUMYJIMPOBAHUA YUUTeNel K Ipu-
OOpETEeHHIO HOBBIX MEJArOTMYECKUX 3HAHUHA M HaBBIKOB
Ha PEeryJsIpHOIl OCHOBE, YTOOBI OHH MOTJIM IOIICP)KH-
BaTh W YKPEIUIATH CBOIO MEIAarOrMYecKyl0 KBaTU(uKa-
IIFIO M Pa3BUBATH CBOU BO3MOYKHOCTH.

KonnyecTBo yuuTesieii — 3TOT BOIpOC CBs3aH C
peopranusanueii pasmepa kiiacca (COKpaIlleHHE YHCIa
YUYEHHUKOB B KJIACCE), & TAKKE CO IITATHBIM PACIHUCAHHEM
npenonaBarencii. B 1ensx obecriedeHnss paBHBIX BO3-
MOXKHOCTEH JJIsI TOTYYEHUsT 00pa30BaHMs, MOIICPIKAHHS
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U COBEPIICHCTBOBAHHSA 00pA30BATEIBHBIX CTAHIAPTOB
MPEAyCMATPUBAIOT YUCIIO YIEHUKOB B Kiiacce (IMPaBoBbIe
CTaH[apThl 10 pa3Mepy KJiacca) W paclpesielieHHe Impo-
(heccopCKo-TIperioIaBaTelibCckoro cocrasa (ITATHOrO pac-
MHMCAHUSI TPETofiaBatesieil) B rocyIapCTBEHHBIX HAyailb-
HBIX, CpefHel | BbIciied mkoiax Amonun. B 1980 T.
CTAHIAPT IO pa3Mepy Kiracca ObUT YCTAHOBJICH 3aKOHOM
Ha yposre 40 crynentoB (10 3toro 6su10 45), HO Hepe-
cMoTp 3akoHa B 2011r. COKpATHII YUCIIO CTYJCHTOB TIep-
BOI'0 IoZia HAYAJILHOM IIKOJIBI TOJIBKO OO 35 4YejloBEK B
kiacce. s npyrux ypoBHEH ObLT BBEICH MEXaHU3M,
KOTOPBIH TTO3BOJIIET B TOPOAIAX, MOCETIKAX U Cellax THOKO
OpraHM30BaTh KJIACCHI CBOMX INKOJI B COOTBETCTBHHU C
CUTyaliell B IIKOJe W OOMIECTBE, a TAKkKe MO3BOJLIET
IIKOJIaM YBEJIMYUTH KOJUYECTBO YUHTEICH BBIIIC INTAT-
HOTO PaclycaHus B 0COOBIX Clydasix (IO CHX IOp TakkKe
ObUIO BO3MOXKHO YBEIIMYHTH PACIIPEICIICHUE yUIUTEINCH,
€cii ObLIM HEOOXOAUMBI 3aHSTHS B MAJIBIX TPYIIIAX TN
CIenUaIbHOe yIeOHOE PYKOBOJICTBO M BHUMAHHE K CTY-
JICHTaM B CITyJasix 3aIlyTMBaHsA, IPOTYIIOB U mp. Tak xe
BO3MOXKHO YBEJIMYECHHE YHCICHHOCTH IEPCOHANA B CITy-
YasiX, KOrjia TpeOOBaJICS CIICUAIIMCT 10 YYSOHBIM U JIPY-
THM MaTepuajiaM, TPeOYIOIINM CIIeNUaIbHBIX 3HAHUNA U
YMEHHUI M0 HAYAITBHOM IIIKOJIE, WITH KOT/Ia OOCTOSTEIBCT-
Ba TpeOYIOT yHmelsTh 0co00¢ BHHMAaHWE IPOBEIICHUIO
CIEIMATM3UPOBAHHOTO 00YYIEHHS CTYICHTOB-MHBAJIHIOB.
B Hacrosimiee BpemMss MUHHCTEPCTBO MPHIIAraeT YCHIIHS
JUSL JaTBHEAIIEro 00CYXKICHHUS CYIIECTBYIOIICH CHCTE-
MBI TaK, 4TOOBI pa3Mep Kilacca MOT OBbITh IEPECMOTPEH,
obecrieunBasi TMOKOE U TIIATEIILHOE 00YUCHHE.

2. ViyuieHue coaep:kanusi 00ydenusi (mepecMorp
Y4eOHBIX CTAHIAPTOB M UccienoBanus PISA)

IlepecmoTp Kypca o0yueHus — ¢ IeabI0 odecIe-
YEeHUS eJMHOT0 00pa30BaTENBFHOTO CTaHIApTa MO BCed
CTpaHe, SIMOHCKOE IPABUTEIBCTBO IPOBOJHUT KYPCHI
06yqu1/1;18, OCHOBaHHBIE Ha 3aKOHE O MIKOJIHLHOM 00pa-
30BaHMM, KaK OOIIUE CTaHAAPTHI JJIS JETAITBHOIO ILIa-
HUPOBAHUS, pa3padaTbIBaEMBbIE IIKOJIAMH.

VY4ebHble KypCBl, KaK IPaBUIO, MOJBEPIaiOTCS
YIIIyOJICHHOW TPOBEPKE KaKable necarts yieT. [locnen-
HHE NPOBEPEHHBIC yYeOHBIC KypChl® HAIPABICHbI Ha
cryaenToB, umeromux: (I) mpuobperénusie GpyHIaMeH-
TallbHbIe 3HAHHMSA W CHOCOOHOCTH («aKaIeMHYECKHe
CIOCOOHOCTH»); OHU JIOJIKHBI YMETh CaMOCTOSITEIbHO
OTIPENENATh COIMANBHBIC M JPYTHE MPOOIEMEI, a 3aTeM
U3y4YUTh, PAcCCMOTPETh, CAMOCTOATEIHFHO OIICHUBATS,
JIeiCTBOBATh, U PEIIaTh WX, HE3aBUCHMO OT TOTO, KaK
usmensiercst ootiectso, () pasBuThiii kpyroszop, mpo-
SIBISIIOIUX COOOPa3HTENBHOCTh, YYBCTBUTEIBHOCTD U

8 MOKCHT/MEXT npexycMaTpHBacT Kypchl O0YdeHHS B
HA4YaJIbHOM, HEIOJIHOW CpeAHell U cTaplueil cpeHel MKoIax U
CIICHHUAJBHBIX IIKONAX.

® IpoBepemnble Kypchl OGYUCHHsS I HAYATGHOM M He-
nostHo# cpeaHeit ko (2008)u npoBepeHHbIE KYyPChl 00YUCHHS
JUTSL CPEJIHUX IKOJ ¥ crieualibHbix mkoi (2009).
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TOTOBHOCTh K COTPYAHUYECTBY C APYTHMH, JUCIHUILIH-
uupys ceost; (I1) 1 «pamocTh KU3HI», KOTOPAs MpUa-
€T OOJIBIIOE 3HAYCHWE MPABWIBHOMY OalaHCy MEXKIY
yueboi, 310poBbeM U (PU3UUECKOM CHIol («310poBOE
TEINO0»), YTOOBI KHUTh SHEPIHUHOMN JKH3HBIO.

B wactHOCTH, 9TOOBI TOMOYB PA3BUTHIO «AKaJIEeMH-
YeCKHX CIIOCOOHOCTEH» HeoOXOOUMO JaTh CTyJCHTaM
CYILIECTBEHHOE 00OCHOBaHUE (pyHIAMEHTATbHBIX 3HAHUN
W HaBBIKOB, Pa3BUBATh HX CIIOCOOHOCTH HCIIOIB30BaTh
3Ty BO3MOKHOCTH KaK OCHOBY 0Opa30BaHUs. Y BEIMUCHIE
KOJIMYECTBA y4YEOHBIX YacOB, HOBBIC y4eOHBIC KypChI
MPUIAIOT 3HAYMMOCTD COBEPILICHCTBOBAHKIO TOBTOPHOTO
00y4eHus, YTOOBI CTYICHTHI MOIJIM TIIATENBHO W3YYUTh
TPYIHOE couepX)aHue Kypca. B ydeOHOU nestenbHOCTH
HEOOXOMMO HCIIONB30BaTh HAOIIOCHIE, SKCIICPUMEHT,
JOKIay, counHenue. CTYICHThI OJDKHBI HAYYUTHCS HC-
TMOJIB30BATh CBOW 3HAHMS U HABBIKH, KOTOPBIE OHH IIONY-
YIIM Ha ypOoKax. YueOHbIe KypChl TaKKe ITOJUEPKUBAIOT
VIY4IICHUE S3BIKOBOTO, €CTECTBEHHO-HAYYHOTO M Mare-
MAaTHYECKOro 00pa30BaHMs, U3y9YCHUS KYIBTYPHBIX Tpa-
JWIHH, SMIMPUYECKOro 00pa3oBaHMs, HPABCTBEHHOIO
BOCIUTAHUS,  TAKKE M3YUCHHUS HHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

PesyabTatel  ompoca PISA — nporpamma
ODBCP/OECD 1o MexIyHapomHON aTTeCTAlliK CTY/ICH-

B memsix manpHEHIIEro COBEPIICHCTBOBAHUS CO-
Jepxanusg 00ydeHus: MUHUCTEPCTBO 00pa3oBaHuUs OT-
KpPBUIO HOBBIC YUeOHBIC KypCHI, YIIOMSHYTBIC BBIIIIE,
OCHOBaHHBIC HA aHAM3E PE3YJbTATOB HCCIICIOBAHHI
PISA ¢ 2000 r. Kypcel 00ydeHusi 3aHUMArOT BajKHOE
MECTO M COXPAaHSIOT OalaHC MEXIy MPHOOpEeTCHHEM
3HAHWIA W HABBIKOB M Pa3BUTHEM CIIOCOOHOCTEH yda-
IIMXCS. MBICIIUTH, BBICKA3bIBATh CBOU CYKACHUSI. Mu-
HUCTEPCTBO COCPEIOTOYMBACT CBOM YCHIIMS Ha COBEp-
IICHCTBOBAaHMHU SI3BIKOBOTO, €CTECTBEHHO-HAYYHOTO M
MaTeMaTHYeCKOro 00pa30BaHUS 3a CYCT yBEIHMUYCHUS
KOJIMYECTBA YaCOB HA 3aHSTHS, CIIOCOOCTBYET <WHIH-
BHAYyaJbHO-OPUCHTHPOBAHHOMY OOYUEHHIO», KOTOpPOE
OpraHu3yeTcs B 3aBUCHMOCTH OT YPOBHSI JTOCTHKEHH,
HMHTEPECOB CTYICHTOB U Yepe3 COKPAIICHUE YUCICHHO-
CTH KJIacca, a TAaKXkKe IMyTeM HOOUIPEHHS YTCHHUS.

3. CHIKeHMe pacxo/10oB HA 00pa3oBaHue

[Ipu coxpanstomeics: cepre3HON SIKOHOMHYECKON
cuTyauuu B SIMOHHMM BaXXHO, YTOOBI BCE JIFOIU, KOTO-
pBIE UMEIOT MOTHBALUIO K OOYYCHUIO, TaKKE HMENU
BO3MOXHOCTh TIONyYHThH JKellaeMoe O0Opa3oBaHHE U
YIYYIIUTH CBOU CIIOCOOHOCTH.

OO6s3arenpsHOE 0Opa3zoBaHue B SIMOHMM AETH TIO-
JMy4aloT B TOCYJapCTBEHHBIX HAYANBHBIX IIKOJAX C

toB (Programme for International Student Assessme mectu jer, B OOIIECTBEHHBIX CPEIHHMX IIKOJIAX eIié

PISA) noka3piBaeT ycrexu M yCIeBaeMOCTh SIIIOHCKHX
JeTei 10 CPaBHEHHIO C MEKIyHAPOIHBIMU CTaHIApTa-
v’ Xors B 2009r. neenenosarms PISA nokasam yIyd-
[ICHUE aKaJIeMHYECKHX CIIOCOOHOCTEH SIOHCKUX CTY-
JICHTOB, OCOOCHHO B MOHMMAHHHU MPOYUTAHHOT'O, OIPOC
TaKKe BBISBHII pasiuuHbie npodaemsr: () mo cpasHenuto
CO CTyJCHTAMHU U3 APYTHX CTPaH MHUpa, A0 CHX IIOpP €CTh
3HAYNUTENBHOE YHCIIO SIIOHCKUX CTYICHTOB, KOTOpBIC
HAXOJATCsl Ha Hu3koMm ypoBue poctivkenuit; (II) xors
SIMIOHCKKUE CTYAEHTHI XOPOIIO MOTYT BBIAEIATH HEOOXO-
IMMYI0 MH(OPMALIMIO TIPH YTEHUH, OHH HECKOJIBKO Clla-
OBl B TIOHUMAaHUH aKTyaJILHOCTH HH(OpMAIHH, €€ HHTEp-
MpETaliy, YMECHHUU TIPUBS3aTh € K CBOMM 3HAHUSM U
ombrty; (Il) xoTs cpemsuiit Gamwn Mo MareMaTHYECKOM
rpaMoTHOCTH ObLT BhIIIe cpeanero mo ODCP, cymiecTBo-
BaJl HEKOTOPBHIA Pa3pblB MeX1y SIMOoHMEN M CTpaHamH,
3aHUMAIOIIUME Oosee Boicokuii panr; (IV) xors Habmo-
JIaeTCsl IPOTpecc B OOYUCHHUH SIOHCKUX CTYICHTOB UTE-
HHIO, TT0 CPABHEHHIO C UX CBEPCTHHKAMH B APYTHX CTpa-
Hax, MHOTHE SMOHCKHE CTYICHTHI MO-TIPSKHEMY HE UH-
TAIOT KHUT

192009, pesynsratsr ompoca PISA: urenne Ha moHmMa-
Hue: 520 @Inonus 3aHuMaer 5-¢ mecto u3 34 cTpaH, M0 AaHHBIM
ODCP): maremaruka — 529 (4e mecro/34 crpaHsl); Hayka —
539 (2¢ mecro/34 crpaHbl); y AMOHCKUX CTYACHTOB 3aMEUYCHO
CYILIECTBEHHOE YIY4IICHHE MO YTCHHIO HA MOHHMAaHHE MPOYH-
tanHoro ot 498 (12e/30 crpansr), 3a 2006r.

Ucrounuk: http://www.pisa.oecd.org/dataoecd/54/12/

46643496.pdf

®uuancosslil rog 2010MOKCHT/ MEXT «benas kaura»
(smonckas Bepeus), p. 154.

1! ®unancossiii rox 2010MOKCHT/ MEXT «benast KHu-

TpHU TOJAa, U 3TO OecmatHo, a ¢ 2010 ¢puHaHCOBOTO
rojia BCE JKENAIOMINE MOTYT MPOIOIDKATh 00pa3oBaHHE
B cpeHeil mkoine (tpu roxa) GecruiatHo 2 C MoMeHTa,
Korja Oblla TIPHUHATA 3Ta Mepa, CTAI0 HaOIIAaThCs
CHIDKCHHE YHUCIIa CTYACHTOB, KOTOpbIe Opocanu yuéoy
0 SKOHOMHUYECKUM TPUYHHAM.

SImoHCKOE MPABHTEIBCTBO MpHIAraeT —YCHIIHSA,
4TOOBI COKPATUTH OpeMsi yUeOHBIX PACXOJIOB HAa CEMBbSIX
3a CY€T pacIIUpeHHs CTHUIICHIUATBHBIX MPOrpaMM, CO-
KpalleHus 00y4eHHs B YHUBEPCUTETAX H IIp., IJIs TOTO,
9TO0OBI MOJIOMIBIC JIFOIH, KOTOPBIE XOTST MOJIYYHTh BBIC-
nree 00pa3oBaHME, MMEIM TaKyl0 BO3MOXKHOCTH, a HE
CCBUTAJIMCH HA YKOHOMHUYECKHE TPUYHHBI. B yacTHOCTH,
B 2011r., xorma Oblna HEOOXOAMMA IOMOIIL HETIM,
YbU CEMCHHBIC PAacXObl 3HAYUTEIBHO YBEIUYUINCH B
CBSI3M C KPYIHEHIIMM 3eMIICTPSICEHHEM Ha BOCTOKE,
MPAaBUTEILCTBO TMPUHSIO HEOOXOIMMBIE MEphI, B TOM
YKCIIE M JOIOJHUTEIbHBINA OI0KET.

4. O0y4yeHue MMUPOBBIX JIJACKHUX PecypcoB
Baxuabmvu Boripocamul 1715t SIOHMM SIBIISIETCST COJIEH-
CTBUE PA3BUTHIO KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIX YHHUBEPCHTETOB

ra» (armoHckas Bepcust), pp. 154—155.

2 becmuiatHoe o0y4eHHue B rOCyJapCTBEHHBIX CPEIHHUX
HIKOJIaX/HOIIIIep)KKa perucTpauuu CpeaHen MmKoIbI».

CoracHo 310 Mepe, 00ydeHHE He SBIICTCS OOpEMEHHTEITh-
HbIM B TI'OCYyIapCTBEHHBIX CPEIHUX IIKOJIaX. B uactHbBIX CpeaHNX
HIKOJIaxX 3a CTyJAC€HTa MOJIy4aroT Q)pmchyIpOBa}me B CYMMC, DKBUBa-
JICHTHOHM cymMMe 3a 00yueHHe B TOCYIapCTBEHHBIX CPEIHUX ILIKOJIAX.
Cwm.: http:/imww.mext.go.jp/english/elsec/1303524.htm
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Ha MEXIyHapoOIHOM YPOBHE M OOy4EHHE YeIOBEHUECKUX
PECYpPCOB, TaKk KaKk MEXKIyHapoaHas KOHKYPEHTOCIOCOO-
HOCTb YCHJIMBACTCS C PA3BUTHEM TIIOOATM3AIIHH.

Oco60¢ 0eCOKONCTBO B MOCICIHNUE TOABI BBI3BI-
BaeT COKpallleHHe yKclia SIMOHCKUX CTYAEHTOB, KOTO-
peie y4arcs 3a pyoexom (¢ 82 945crynentos [2004]
no 59 923 [2009]1)3, YTO CBHIIECTEIILCTBYET O TOM, YTO
SIMTOHCKUE MOJIOJIBIE JIFOU CTAHOBSTCS GaAMKHYTBIMHUY»
B TO BpeMs KakK r1o0amu3anust mpooihKaeT pa3BUBaTh-
cs1. Bocimtanne MONOKHUTENBHBIX OTHOIICHUH, KOTO-
pble TTOMOTAIOT BBDKUThH B IJI00QTW30BAHHOM MHpPE —
9TO SBJSETCS HEOOXOAWMBIM yCIIOBHEM s SImoHMH,
KOTOpas BCEeTJa CUNTANIACh CTPAHOH OCCIICHHBIX <CTFOJI-
CKHX PECYpCOB».

B sTOoM KOHTEKCTE HEOOX0IUMO AallbHEHUIIIee pa3-
BHTHE WHTCPHAIMOHAIN3AIMN YHUBEPCUTETOB M B3a-
UMHBIX OOMEHOB C HHOCTPAHHBIMHU CTYJICHTAMH.

B nocnennue roap! SInoHus oka3pIBacT COICUCTBUC
WHTEPHAITMOHAIN3AIIUY SITTOHCKUX YHUBEPCHTETOB B paM-
KaxX Pa3MYHBIX IMPOTrpaMM, B TOM YKCIIE IPOrPaMMBbI
«AkanemMroposiok Asust: KoyieKTUBHBIE JEUCTBUS IS
MOOWMJIBHOCTH CTYJICHTOB YHHUBEPCHUTETOB A3HU», KOTO-
pas pacimmpsiecT paMKH COJCHUCTBUS OOMEHaAM MEXITY
yHuBepcutetamMu B Snonun, Kutaeu HOxHoil Kopee.
Anonus Benér pa3paboTKy COBMECTHBIX 0Opa30oBaTEllb-
HBIX MPOrpaMM C aMEPUKAHCKMMHU W JIDYTUMU a3UaTc-
KUMH YHUBEPCUTETaMH; 3aHUMAETCA CO3/1aHHEM COBMeE-
CTHO HUCIIOJIb3YEeMBbIX O(bI/ICOBMC 3apyOCKHBIMU YHUBED-
cUTETaMH, 4TOOBI OOECIeunTh YHOOHYIO «yHHBEpPCAJb-
HYIO CIyXOy» B IESIX CONCHUCTBHSA OOYYCHUIO WHO-
CTpaHHBIX CTYIICHTOB B SIIOHHH.

B nensx coaeiicTBUS MHTEpHAMOHAIN3AIMH YHH-
BepcUTETOB SANOHUS pacumpsier NPUEM CITOCOOHBIX
WHOCTPAHHBIX CTYJCHTOB W MHOCTPAHHBIX IMPEIIOIaBa-
TeJel, HanpuMep, IIyTeM BBEACHHS KypCOB Ha aHTJIHM-
CKOM SI3BbIK€, Ha KOTOPBIX MOXHO TOJIYYUTh CTENICHb U
3a CUET PACHIMPEHHUS PA3TUYHBIX BHIOB MOIACPIK-
KM JUII MTHOCTPAHHBIX CTYJACHTOB M MHOCTPAHHBIX Tpe-
noaasatenied. XOTs C MEXAYHAPOJHOW TOUKH 3PEHUS
JI0JIsI MHOCTPAHHBIX CTYACHTOB U TIpErojiaBaTeiei He-
BeJMKa, SINOHWS MpHiaraeT yCWIWsS, YTOOBI pacIiu-
pUTH MIPHEM MHOCTPAHHBIX CTYJACHTOB M IPEIOJIaBaTe-
JIeH 1Mo mporpaMmam.

Cepx TOro, B IENSIX BOCIHUTAHUS YEJIOBEYECKUX
PECYPCOB, KOTOpbIE MOTYT WIpaTh aKTHBHYIO POJb B
MHPOBOM OOIIIECTBE, BAXKHO COJICHCTBOBATh MEXIyHa-
POIHOMY B3aHMOIIOHHMAHHUIO, B TOM YHCJIE MEKKYIIb-
TypHOMY B3aWMOIIOHMMAHHIO, a TaKKe, KOHEYHO, POCTY

13 O3CP/OECD, B3ruwsix Ha oGpasosarne» MOKCHT /MEXT
CTaTHCTUYCCKUE JaHHble Oasupyrores (SluBaps, 2012)Ha undopma-
un 3 MHcruryra Cratucrukn FOHECKO/ UNESCO,UMO/IIE’s
«OtxpsiThie [IBepu», Munucrepcrso ObpaszoBanust HapomHoit
Pecrry6mkn Kurait 1 MunncrepcrBo O6pasosanust Pecrry6mm-
ku Kurait.

14 Vuusepcuter Toxoky oTkpbL1 ¢punuan B Poccun.
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MOHUMAHHUS MOJIOZISKbBIO CBOEH COOCTBEHHOM SIMOHCKON
HCTOpPUH, KyJIBTYPHI, TPAIULUIA U Tak nanee. UToOsr moc-
THYb 3TOTO, SITOHUSI PIIIaraeT YCHIUS ISl TOBBIIICHHUS
00pa3oBaHUsl B IyXe MEXKIYHAPOTHOTO B3aUMOIIOHH-
MaHHs Ha KKIOM 3Tare oOydeHUs U JBIKCHUS BIIC-
pEn MO pacmupeHnIo MEKIYHAPOAHBIX OOMEHOB C 3a-
PYOCKHBIMH CTYICHTAMH.

5. Paciuupenue coneiicTBusi TPyA0ycTpoiicTBa
MOJIO/I€KH, Pa3BUTHIO Kapbepbl H NMPo¢ecCHOHAJIb-
HOr0 00pa3oBaHus

B mocnenHue roasl cuTyanus ¢ 3aHATOCTBIO MO-
JOJIBIX JIFOJICH YXYIIIMIOCh, TaK KaK OOIUi ypOBEHb
0e3paboTHUIlBl Cpenrd MOJIOJICKH W BPEMEHHBIX padoT-
HUKOB BBIPOC, YPOBEHb 3aHATOCTH BBITYCKHHKOB yIIall,
KpOME 3TOro, CyIECTBYET MpobiieMa C BBICOKOH TeKy-
9ECThIO KaApPOB CpPeI MOIon&XH. PeabHOCTD TakoBa,
9TO HET IUIABHOTO MEPEeX0/ia OT MIKOJIBI K OOIIECTBY U
npoQecCHOHATBEHON 3aHATOCTH

Kpome Toro, 9acTo cTana oTMedaThCs HE3PENOCTh
U OTCYTCTBHE IENEYCTPEMIIEHHOCTH Y MOJOABIX JIIO-
neil B paboTe, yXy[IIIEeHHE WX OCHOBHBIX CIIOCOOHO-
cTeil kak mpo(OpHUEHTHPOBAHHBIX PaOOTHUKOB, & TaK-
e CHIDKEHHE UX KOMMYHUKAaTHBHBIX HABBIKOB. MHOTO
npo0JIeM MPEmITCTBYET MEePeX0ly MOJIOIBIX JIIOJCH K
COIMATILHOH ¥ TTPO(ECCHOHATLHOW HE3aBUCUMOCTH.

OtcyTcTBrE 0a30BBIX 3HAHWM U TICUXHMYECKOH TOTOB-
HOCTH, HEOOXOMMBIX MOJIOIBIM JIFOJISIM IS TOTO, YTOOBI
CTaTh UM IIOJIHONIPABHBIMHU WICHAMH OOIIECTBA, SBJIS-
€TCsI OCHOBHBIM (PAaKTOPOM, KOTOPBIH HMPEISITCTBYET UX
IUTABHOMY TEPEXOAy W3 IIKOIBI B oOmecTBo. Takum
00pa3zoM, UI OKPY)KEHHsI BOXKHO OBITH MOJTOTOBIICH-
HBIM K TOMY, YTOOBI €T MOTJIH YYUTHCS OXOTHO, YCT-
pEeMHB CBO¥ B3IJIA B Oyayee.

OcHoBbIBasiCb Ha 3TOM cuTyanuu, LleHTpanbHbIH
COBET 10 00pa30BaHMIO, KOHCYJIBTATUBHBIN OpraH mpu
MUHHCTpE 00pa3oBaHusi, TOTOBUT «BuaeHue OyyIiero
npodeccnoHaTbHON TTOATOTOBKH U MPO(ECCHOHATBHOTO
obpa3zoBaHusi B IIKOJE». LIeHTpalbHBIA COBET MPEIJIO-
xwn B siHBape 2011r. peKoMeHaaMi B COOTBETCTBUH C
Tpemst HanpasneHusamu: (1) «PaszBuTre cucteMaTnuecKoit

15 VpoBenb 6e3pabOTHIBI CPEaH MOJIOABIX JIOACH B BO3-
pacte ot 15 no 24 yeemmumics ¢ 4,5 %8 1991r. no 9,4 %B
2010r. (ucrounuk: «MccnemoBaHnue TPYIOBBIX pecypcoB» Bropo
CTAQTUCTHKH, MUHHCTEPCTBO BHYTPECHHHX JI€1 M KOMMYHHKa-
LHi); YPOBEHb 3aHATOCTH CPEIU BHELITATHBIX COTPYIHHKOB,
JUTS MOJIOZIBIX JIFOJIeH B Bo3pacte oT 15 no 24 Beipoc ¢ 9,3 %B
1991 r. mo 31,7 %8 2010r. («CrenuaabHOE HCCIIEIOBAHUE
TPYAOBBIX pecypcoB» (heBpais [ompoc], «MccnenoBanue TpyI0-
BbIX pecypcoB [[ToapoGHbIe pe3yinbTaThl]» [¢ sHBaps 1m0 Mapt],
MMHHUCTEPCTBO BHYTPEHHHUX J€] M KOMMYHHUKAIMH); YpOBEHb
TEKY4eCTH KaIpOB Ul HOBBIX BBIIYCKHHKOB KJIACCOB CpEIHEH
wkoiel (Mapt, 2007) B TeueHHE TpeX JET IOCIE OKOHYAHHS
Kypca cocraBmst 65 %, 40 % —mwis BBITYCKHHKOB CPEIHUX
mkoit, 31 % —ayst BBITYCKHUKOB YHUBEpPCUTETOB, U 41 % —mis
MOJIOZIBIX BBIIYCKHHKOB Koiuie/pkeil. («ccnemoBaHue Tpyno-
000poTa IJisi HOBBIX BBITYCKHHKOB» MMHHCTEPCTBO 3paBo-
OXpaHEHHs, TPYa H COLUAIBHOTO 00CCIICUCHHS).
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po(eCCHOHANBEHOM MOJTOTOBKH OT JOIIKOIEHOTO 00pa-
30BaHMsl JI0 BbICIIEro 00pasoBaHus»; (2) dBaxHOCTh
MPAKTHYECKOr0 MPO(ECCHOHATBHOIO 00pa3oBaHUS U
nepeorieHka ero 3uaummoct»; (3) dlommepikka s
(bopMUpOBaHHsI Kapbepbl HA MPOTSHKCHUU BCEW HKU3HID.
OCHOBBIBASCh HA ITHX PEKOMEHIANUSIX, MHHHCTEPCTBO
00pa3oBaHMsl TPHWIAraeT YCWIUS K COTPYAHHYECTBY C
PEruoHaIbHBIME OOLIMHAMU M MPOMBIIUICHHBIMU TIPE/I-
NPHUATUSAMH YIS YITydlIeHHs! podeccroHabHO# Hoaro-
TOBKH 1 PO(ECCHOHAIBHOTO 00PA30BAHMS B IIKOJIAX .

IV. K pa3paborke 2-r1o OCHOBHOIO IJIaHA pa3-
BUTHSA 00pa30BaHus

CKkopo MpOWeT MATh JIET C MOMEHTA, KOTJia BIIep-
BbIe ObUT chopMmyimpoBad OCHOBHOMH ITJIaH TI0 Pa3BUTHIO
obpazosanus B 2008r., u 10 Toro, koraa lleHTpanbHbIi
COBET IO BONPOCaM OOpa30BaHHS BBIIICYIOMSIHYTOTO
KOHCYJIFTATUBHOTO OpPraHa MHHHCTEPCTBA OOpa30BAHIS
TPOBOAMIT O0CYKIEHHS TS pa3paboTku 210 OCHOBHOTO
[LIaHA 110 PA3BUTHIO OOPA30BAHUS

B nmexabpe 2011 r. ObU1 TMOATOTOBJICH JOKYMEHT
«(OCHOBHOE MHEHHE I10 TIOBOAY PeAaKiiy BTOporo OCHOB-
HOTO IUIAHA MO Pa3BUTHIO 0Opa30BaHIS». DTOT IUIaH YCTa-
HaBJIMBACT MapaurMy 0Opa3oBaHus B OyIyIeM.

OCHOBHBIC TIOHATHS, KOTOpPBIC TIOKA3hIBAIOT OYIy-
IIee HAIpPAaBJICHUE B YIPaBICHAH OOpa3oBaHHEM, BBIpa-
JKAIOTCS CICTYIONIMM 00pa3oM: «yKpeIUIeHHe CIIOCOOHO-

18 Yerounnk: MOKCHT/MEXT ¢unancoseii rog 2010
benas knuea (aHriuickas BEpCus).

' B mone 201Fr. MOKCHT/MEXT nonpocun llen-
TpaneHelii CoBeT Mo 00pa3oBaHMIO HadaTh u3ydeHue 2-ro Oc-
HOBHOI'O IUIaHa 10 pa3BuTUi0 OOpa3oBaHUs U BIIOCIECICTBUHU
CoBeT NpUCTYNUII K UCTIOJIHCHUIO.
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CTH K BBDKHBAHHUIO B OOIIECTBE», <BOCIHTAHUE YEIIOBE-
YEeCKHX pPECypCcOB, KOTOpbIE OYIyT HIpaTh aKTHBHYIO
poJib B OYIyIIEeM», WIOCTPOCHHE YYEHHsS COLHAITBLHOU
3aIUTHI» U «DOPMHUPOBAHKE YEIIOBEUECCKOTO SHEPTUIHO-
ro obmectBax». [lo-pexHeMy U3yJaroTcs U 00CYKIA0T-
csl YeTKHe 00pa3oBaTellbHbIe Leau BTOporo OCHOBHOIO
IUIaHa [0 Pa3BUTHIO OOpa30BaHMsl, KOTOPBIA BCTYIUT B
cty B 2013r., a TakxKe KOHKPETHBIE U CHCTEMHBIC MEPBL.
W3yuenne u obcyxneHne Oyaer MpoponKaThes 10 TeX
TOp, TIOKa MepHI M0 JATbHEHIIIEMY COBEPILICHCTBOBAHHIO
00pa3oBaTeNbHOrO Mpolecca He OMpeNesaT ACTAbHbINA
CTpaTEerMYeCKUM MMyTh.

3aka0uenne

OO0pa3oBaHue ABIISETCS UHBECTULIUEN B Oyyllee, U,
KOHEYHO, Ul TocTpoeHust SlmoHmum Oymymiero, Oesyc-
JIOBHO, HEOOXO/IMMa TIOJIMTHKA B 00J1aCTH 00pa30BaHUS U
TIOBBIIIICHUST MHBECTHIMA. MHHHCTEPCTBO 00pa3oBaHMUs
MpIJIaraeT BCe YCHIUS IS YITyqIIeHNs] 00pa30BaTeIbHON
TIOJIUTUKK ¥ WHBECTUIMI B 00pa3oBaHUe, ISl TOTO YTO-
061 ocTpouTh Oyaymee Snoxuu. [Tpu aToM HEOOX0AUMO
MOJHOE M3YYCHUE M YYeT KaK «CIJIBHBIX» CTOPOH, TaK U
MpoOJIEM COBPEMEHHOM CUCTEMBI 00pa30BaHHsI.
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MO JOJIT IEPEJ] ACEAH KAK CIIELTUAJIMCTA
B OBJACTHU NPENOJABAHUSI AHTJIUICKOTIO SI3bIKA

Jappu 3. Cmum

Jlappu 9. Cmut — npe3usieHT Kommanuu «Kpucrodep, CMUT ¥ TapTHEPHI», UCTIOHUTENBHBIA JTUPEKTOP
MEXIYHapOJHOW accolMallid MUPOBBIX BapHAHTOB aHTJIUICKOTO S3bIKA, PEAKTOP-COYUPEAUTENb U KOHCYJIBTaHT

xypuana «World Englishes».

KownrakrHelit angpec: csa@lava.net

B paccmarpuBaeMoii cTaTbe aBTOpP JEIUTCS JIUYHBIM OIBITOM B 00JIACTH M3y4YEHHS U MPETOJaBaHUs aHITTMHCKOTO KaK MEXKy-
HaposHoro si3bika (EIL). Ananmmsupyer aesitensHocth LleHTpa «Boctok-3aman» ([oHonysty, I'aBaiin) 1 cOGCTBEHHOE ydacTHe B pam-
Kax psiia MeponpusTHid. PackpbiBaeT HCTOPHIO COo3aHus MEXIyHapOJHON accoLMalliK BapHaHTOB aHrimiickoro s3bika (IAWE).
ABTOp OTMeUaeT no3uruBHOe BiusiHUE, koTopoe ACEAH oka3ana Ha Hero B JIMYHOM M NMPO(ECCHOHATEHOM IIIaHe, BEICOKO OIEHH-
BaeT NMPHUHIUIEI ACCOIHAINY, OIIPEACIISIONIHNE TOJIUTHKY €IMHCTBA B MHOT000pa3uHy.

Knroueswie cnosa. Accoupanus crpan FOro-Bocrounoii Azun (ACEAH), aHrniickuii kak MexayHapoHsblii s3sik (EIL).

51 oYeHb MHOTO Y3HAN O TPENOJaBAaHUU AHTIHI-
CKOTO sI3bIKa OJlarofapsi MPUHINIAM, HCIIOIB3yEMBIM
Accommarueit rocymapcts  HOro-Bocrounoit  Aszum
(ACEAH), u s1 GeCKOHEYHO MPHU3HATENIEH KaK CaMOi
OpraHu3allvy, TaK H )KUTEISIM JAHHOT'O PETHOHA.

Mos xaprepa B KaueCTBE MPEToaBaTeNst aHTJTHICKO-
ro s3pIKA (M CIIEHMATINCTA MO MOITOTOBKE IPErojiaBare-
neil) Hauanack B 1960e rr. B Tamnanze, rie s padboTai
BosontepoM Kopmyca Mupa (CILA). Jletom 1967 r. s
yexan u3 banrkoka B ['oHoysTy, riie y3Hain o0 oOpasoBa-
HuM Accoumanuu rocygapcts HOro-Bocrounoit Azum
(ACEAH) nocne moamnucanusi BaHrKOKCKO# Jaexiaparm
8 arrycra 1967t., 3Ta HOBOCTh MEHSI OYECHb 3aUMHTEPECOBA-
1a. OcoOCHHO JTFOOOMBITHO OBLIO Y3HATH, YTO BCS €€ MPeI-
roslaracMasi JIeITeNIbHOCTh OCHOBBIBANACH HA JIBYX IPHH-
IMIAX — Ouano2ea N KOHCEeHCYcd MEXKIy TOCyHapCTBAMU-
yneHamu Accoumaiuu. HecMoTpst Ha TO, 4TO M3HAYATIBLHO
B AcCCOLMALMIO BXOAWIIN TOJIBKO IISITh CTPaH, OHU B 3HAYH-
TEIEHON CTENEeHN OTIIMYAIIICH APYT OT JIPyTa ¢ TOUKH 3pe-
HES! TIOJIUTUKH, KYJIBTYPBI M HCTOpPUH. B maHHOM perroHe
0OJIBIIIOE KOJIMYECTBO JIFOJCH SBIISETCS MOCIEIOBATEIIMU
BCEX BEJIMKHMX MHPOBBIX PEJIHIHUH, [UIS PETUOHA TAKKE Xa-
PaKTEpHO 3HAYUTEIHLHOE 3THHYECKOE M JIMHIBHCTUYECKOE
pazHooOpazue. HecMOTpst Ha 3TH OTPOMHEIEC Pa34Hs BO
MHorux obiactsix, ACEAH Bcerna Bce BONpockI peinasia u
pelaeT Ha OCHOBE JJMAJIOTa ¥ KOHCEHCYCa.

B 1970r. mens nmpurnacwm B Llentp «BocTok-
3amam» ¢ menbio pa3paboTK U KOOPIUHALINH peajn3a-
UM TIPOTPaMMBI JJIsI CIIEIIUATIICTOB B OOJIACTH TIPETIO-
JIABAHUS AHTJIUICKOTO SI3bIKA (CIEIMATUCTOB IO TMOJ-
TOTOBKE TIperojiaBaTeield u pyKOBOIUTENEeH Y4eOHBIX
3aBefieHUi) W3 Asum, THXOOKEAHCKOTrO0 PpEruoHa u
CIOA. Oka3anoch, 4TO OOJBIIMHCTBO YYaCTHUKOB
nporpammbl — u3 peruona ACEAH. B teduenue Goiee
JIBYX NECATHIICTHH s 3aHMMAaJCsl OpraHu3aiueii o0y-
YAOIHUX MPOrPaMM — MPAKTUKYMOB JUISl TAKHX Y4acT-
HUKOB, MPU 3TOM MPOAODKUTENBHOCTh OO0yYarolei
MPOTPaMMBI COCTABIISUIA IIECTh MECSIEB IS JAMUHH-
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CTPaTHBHBIX PAa0OTHHKOB YUEOHBIX 3aBEJACHUM U Je-
CATh MECSLEB Ul CHELMAIMCTOB 10 IOATOTOBKE IIpe-
nojasareneil. Y4ueOHbICe MPaKTHKYMBI ITPOBOIIIIN BBI-
COKOKBaTH(UIIMPOBAHHBIC MPETIOIABATENN U KOHCYIIb-
tauthl u3 Llentpa «Bocrok—3anan» u [aBaiickoro
yHUBepcuTeTa. Bee 3amanus Obun pa3paboTaHbl TAKUM
00pa3oM, 94TO OCHOBHOEC BHHMAaHHE BCErJa YACIOCH
0uanocy ¢ npossieHuem y8adceHus K napmuepam, Ta-
KHM 00pa3oM, YIaCTHUKU IPOrPaMMBI MOTJIH MHOTOMY
Hay4yuTbCs Kak ApYr y Apyra, Tak U y IperojaBaree,
HOPOBOJSIIMX yueOHbIE MPAKTUKYMBbL. YHTKy Maiiny-
Hax Moxna Taxup (Manaiisus) u Jlay [1sa Un (Mbsia-
Ma) OCTaJHCh B MOCH MaMATH TAKUMH YYaCTHUKH MPO-
rpaMMBbl, KOTOpbIE BCEr/la MOTIM YOeIUTh Hac U 3acTa-
BUTh IPUITH K 00IIIeMy MHEHHIO, HECMOTPS Ha Pa3HO-
riacus. B Mou 00s3aHHOCTH TakXe BXOAWIH €KEroj-
HbI€ KOHTPOJIbHBIE BU3UTHI MOCIE 3aBEpLICHHUs 00yue-
HUS [0 MpOorpamme, KOTOpble, HECOMHEHHO, MHOTOMY
MEHS Haydwid. biaronmapst UM sl IOJHOCTBIO IIepeoc-
MBICITMJI CBO€ MOHMMAaHUE TOr0, KaKyl0 pOJib Hrpaer
aHTTUICKUH sA3bIK B peruoHe. CHavana s moJsaral, 4To
aHrmiickuil s3pIK u3ydaoT B peruone ACEAH B ka-
94eCTBE HWHOCTPAHHOTO SI3bIKA (AHTIMHACKHIA KAk HMHO-
CTpaHHbIH s3Ik B MHAoHe3nn n TawiaHzie) WM BTO-
poro s3pika (QHMIMACKME Kak BTOPOM sA3bIK B Masaii-
3un, Pwmnnuaax u Cunramype). OmHaKo s OYEHb
OBICTPO MpHIIET K BBIBOAY, YTO BCE TOPA3I0 CIOKHEH
Y MOM JIe(pMHHUIIH SBJITIOTCS B 3HAYUTEIFHON CTENCHU
ynpomeHHsIME. CHTyarms emie 0ojee yCIOKHUIACH,
korna crpaHamu-uieHaMmu ACEAH cramu Bpyneit B
1984r., Brernam B 1995r., Jlaoc u Mbesama B 1997r.,
u, Hakouelr, Kam6omka B 1999r.

B nponecce obmena mueHusimu B Llentpe «Boc-
TOK—3amnaji» U peruoHe 5 MOHsI, YTO aHTJIMICKUHA A3BIK
WCIIONIB3YETCsI, TIIaBHBIM 00pa3oM, KaK CPEICTBO MEXK-
JIyHapOJHOTO OOIIEHUS M B HEKOTOPBIX CIIydasix B Ka-
YecTBE BCIIOMOTATENbHOTO SI3bIKa ISl BHYTPEHHHX
nesneil. OCHOBBIBAsICh HA MOJyYEHHOM MHOM OMBITE, 5



Jlappu 2. Cnum. Moii mont nepen; ACEAH kak cniermanucra

B 001acTu nperoJgaBaHuA aHTJIMICKOTO S3bIKa

TIPHIIEN K BBIBOAY, YTO IOPa «yXOJIUTh» OT TSPMHUHOB
«QHTITUICKUI KaK nHOcTpaHHbid s3bik» (EFL) n «anr-
JMUHACKUNA Kak BTOpo# s3bik» (ESL) u BeIOpath Goiee
opuIMaIbHOE Ha3BaHWE JUCHUIUIMHBL B 1976 1. B
XKypHaje PermoHalbHOro LEHTpa IO M3YyYEHMIO aHI-
natickoro s3eika (RELC Journalpeina onybnukoBaHa
MOSI CTaThbs «AHTJIMICKAN KaK MEXTyHapOIHBIA BCIIO-
MOTaTeNbHBIN s36IK» (TOM 7, No 2, nekabpn 1979r.)1.
B naHHOW cTaThe sl MPEIPHHSIT MOMBITKY OOBSICHUTS,
KakuM 00pa30oM aHTIHHCKUI KaK MEKTyHapOIHBINA
s3pik (EIL) oTamuaercss OT aHIIMHCKOrO Kak HHO-
crpanHoro s3epika (EFL) u aHrmuiickoro kak BTOPOTO
s3bika (ESL). I man moHsITh, YTO AHIIIMMCKHUIA SI3BIK
MIPUHAUIEKUT HE TOJIBKO HOCHUTENSM $3bIKa, a BCEM
JIFOJIIM, KOTOPBIE UCIIONB3YIOT ero. «On Baw (nesasu-
cumo om moeo, kmo Bbl) 6 maxoii sice cmenenu, KaK u
mou (Hezasucumo om mozo, kmo ). Mol modicem uc-
N01b306aMb €20 C PA3IUUHLIMU YEAAMU, HA NPOMAICe-
HUU PA3TUYHBIX NEPUOO08 8PEMEHU U 8 PASTUYHBIX ClIY-
uasx, Ho, mem He MeHee, OH NPUHAOIEHCUM 8CeM HAM.
A momyepkuBai, 4To CBOOOJHO TOBOPSAT HAa AHTIIUI-
CKOM f3BIKE HE TOJBKO T€, ISl KOTO OH SIBISETCA POJ-
HbIM. PaKTUYECKU JaXXe B TO BpPeMs KOJIUYECTBO JIO-
ier, cBOOOIHO BIIAAECIOIINX AHTIIUHCKAM S3BIKOM, IS
KOTOPBIX OH HE SIBJISUICS. POAHBIM, MPEBOCXOIUIO KO-
JUYECTBO JIIOJCH, U1 KOTOPBIX OH OBUI POJHBIM.
S BBICKa3ancsi O TOM, YTO PACTIPOCTPAHEHUE AHTIIHM-
CKOTO sI3bIKa B MUpE OECHPEIEACHTHO, YTO OH ITOUCTH-
HE <«TJIO0ANBHBIA» M YTO JIFOJH, JJI1 KOTOPBIX aHTIIUi-
CKMH fA3BIK HE SABJISETCA POAHBIM, OYEHb YacTO MCIIOJIb-
3YIOT €ro B Oecefie ¢ IPYTUMH JIOJbMH, TaKXKe HE SB-
JSIOUIMMUCA €r0 HOCUTENsIMH. i Toro 4toObl mpe-
yCIIETh B 3TOM, UM TpeOyeTcs NMPONTH CIICIHaIbHOE
00y4eHnE, HOCUTEN aHTIMHCKOTO S3bIKA TaKKe HYX-
JTAIOTCS B MTOJJOOHOM OOYYEHHH C LENBI0 MEXKIYHAPOI-
HOro OOLIEHMs], €CIM OHU HaMEPEBAIOTCA YCIEIIHO
B3aMMOJEHUCTBOBATD C JIIOJbMHU, U1 KOTOPBIX aHIJIMH-
CKHUU fA3BIK HE SBISETCA POJHBIM, a TaKKe C JPYTUMHU
HOCHUTEJISIMUA aHTJIMHACKOTO SI3bIKa, KOTOPBIE pa3roBapu-
BaIOT Ha JPYroM €ro HalMOHaJbHOM BapuaHre. 51 mo-
MBITAJICS JI0Ka3aTh, YTO CHOCOOBI BHIPAXKEHUs MbICIIEH
U MOJIENIA SA3BIKOBOTO OOIIEHHUS Pa3IMYHbI B Pas3iuy-
HBIX cTpaHax. J{Jis aMepuKaHIeB aHTTTUHCKUNA SBIISIETCS
POIHBIM S3bIKOM, TEM HE MEHEE, OHHU HE BCETAA CMOTYT
BEPHO UCTOJIKOBATh, YTO CKa3ajl aBCTpajIHell, HECMOTPS
Ha TO YTO OH TOXKE SIBJIAETCSI HOCUTEJIEM aHIJIMHCKOIro
s3bIKa. [IpoGieMBl HHTEpIpeTaIy, BEpOsiTHEE BCETO,
BO3HUKAIOT, KOI/Ia HOCUTENH s3blka OOIIalTCa C
JIOJIbMHU, JJIS1 KOTOPBIX aHTJIMICKUI A3BIK HE SIBJSETCA
ponHbIM. YacTo Takue HEBEPHBbIE TOJIKOBAHUS MOTYT
MPUBECTU K CEPbE3HbIM HeJOopazyMeHUsiM. Bo MHOrux

1 [lepeBon »TOM cTaThu MOJ Ha3BaHUEM <«AHIIMHCKUN
SI3BIK KaK BCTIOMOTATEIBHBIA S3bIK MEXKIYHAPOIHOTO OOLICHUSI»
ony0iukoBaH B xypHasne «JImunHocts. KymbTypa. ObmiectBo»
2010.T. 12.Bsim. 3 (57-58)C. 149-154 ffpum. peo.).
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ciyvasx coOeceIHHKH He OCO3HAIOT TOT (PaKT, YTO OC-
HOBHBIE TPOOJIEMBI, MPHUBOAAIINE K HEIOHHMAHHIO,
BO3HHKAIOT B PE3yJbTaTe IBYX HEBEPHBIX IPEIIOIIO-
xeHnit: (1) eciiu 4etoBeK SIBISETCS HOCHTENIEM sI3BbIKa
W BIagcer TpPeOyeMBIMH HABBIKAMU HCIOJB30BAHUS
TPaMMATHKH, JICKCUKH U ()OHETHKH, WITH, HE SBILLICH HO-
CHTEJIEM SI3bIKA, OH BIAJICET MMM, KaK HOCHTENb, TO aB-
TOMAaTHYECKH BO3MOKHO COOTBETCTBYIOIIEE OOILICHUE; U
(2) crocobbI BhIpaKeHHsT MBICTEH U MOJICITH S3BIKOBOTO
OOIIEHNS BCEX JIFOJICH, OErio pa3roBapuBaIOIINX Ha aHT-
JIMHACKOM SI3BIKE, SIBSTIOTCS MIICHTUIHBIMU.

Sl meITancs yOequTh YMTATENCH B TOM, 4YTO IS
MEKIYHAPOJIHOTO OOIICHHST HaJJIeKaIee BIaICHIe
HaBBIKAMH aHTIUICKON IpaMMAaTHKH, JEKCUKHA U (PoHe-
TUKH SIBJSICTCSl CYHICCTBEHHBIM, HO HEJOCTATOYHBIM.
B pasmuuHbBIX cTpaHax MpoLEcCcH mepenadn HHpOopMa-
[UH ¥ JUCKYCCHU UMEIOT PA3IMIHYIO CTPYKTYPY; MECTO
mays3sl B pe4r, COOTBETCTBYIOIIAS TEMATHKA JHAIOTOB B
OTIPEICICHHBIX CUTYALUSIX, KaK U BhIpaXKECHHE (HYHKITHI
PEUYCBEIX aKTOB, HAIPUMED, MPEITIOKEHHS U OTKA3bI, HE
SIBISTIOTCS MACHTHYHBIMH B Pa3iUYHBIX KYyJIBTYpax.
Korma pasroBapuBarOT JIOJM Pa3HBIX HAIMOHAIBHO-
CTEH, OHM YacTO MOTYT HEBEPHO HUCTOJKOBBIBATH BEHIpA-
KCHHE CTENICHH BEXIIMBOCTH, MPOHUIO M HEIOCKA3aH-
HOCTh. HocurensiM si3bIka, Kak ¥ TeM JIHIaM, Ui KOTO-
PBIX AHTIMHACKHNA SI3BIK HE SBISICTCS POIHBIM, TaKXKe
TpeOyeTcs HayduThCsl paclio3HaBaTh Oaphephl B 0OIIIe-
HUM U pa3paboTaTh CTpaTerud, HeOOXOMUMBIC IUII UX
MpeoAoNeHUs . $1 MOTYepKUBAall, YTO HOCUTEIH AHTIIU-
CKOTO sI3bIKa HE 00s3aTeNhbHO BCerlia SIBISIOTCS Hanbo-
Jiee YCTICIIHBIMH €r0 MPEToaBaTelsIMU, OHU TakKe He
MOT'YT C TIOJTHOHM YBEPEHHOCTBIO 3asIBIIITh, YTO SBISICTCS
JOCTYITHBIM JUISl TIOHUMAHHS WIIH TPAaMMAaTUYECKH TPH-
€MJIEMBIM B aHTJIMHACKOM si3bIKe. S yKa3pIBai, YTO aHr-
JMHACKHUH SI3BIK SIBIISICTCSI MEKITYHAPOIHBIM, HO HE YHU-
BEpPCAIBHBIM (T.€. BCE JIFOJI B MUPE MOJIB3YIOTCSI UM), U
OH W HE JOJDKEH OBITh TakOBBIM. CyIIIECTBYIOT Apyrue
Ba)KHBIC S3BIKH, KOTOPBIE TAKXKE MOTYT HCIOJIB30BaThHCS
HA MEKIYHAPOIHOM YPOBHE, UTO SIBIISICTCS YKEIaTelb-
HBIM. TeM He MeHee Ha HACTOSIIEM 3Tare HCTOPHIECKO-
rO pa3BHUTHS OOIIECTBA U3 BCEX S3BIKOB AHTIIMHACKHIA
HauOoJiee YacTO HCHONB3YeTCS B MEXIyHAPOIHOM
Macmrabe. S Taxke MOTYEPKUBAT, UTO IIPU HCIONB30-
BaHWM AHTJIMICKOTO S3bIKAa B KAUECTBE MEXKTYHAPOIHO-
TO MMOJPa3yMEBaIOTCs €ro (PYHKIIMY, a He TaHHas hopma
s3bIKa. JIFOIM Pa3IMYHBIX HAIIMOHAIBHOCTEH U KYIBTYP
WCTIONIB3YIOT aHTJIUHCKUMN S3BIK C IIETBI0 OOICHHS IPYT
C JpYroM, NpH 3TOM OH HE SIBISIETCS HOBOW (hopMoi
6asoBoro anrnmiickoro «bevicuk-unrmunn (BASIC),
npemoxerHoro Y. Ornenom u U. Pugapncom. Takoe
MOJIOXKEHUE BEIIEeH BBI3BAJIO HEKOTOPOE OXKHBJICHHE B
cepe mpernoaBaHusl aHMIUHCKOTO A3bIKa, U OBLIO TIPH-
HSTO PEUICHUE O IPOBEICHUN KOH(PEPEHIINH 10 JaHHOU
tematuke B Llentpe «Boctoxk—3amam».

B ampene 1978r. lenrp «Bocrok—3anan» B ['o-
HOJYNTy MpUTIacWi Uil y9acTHS B JABYXHEICIBbHON
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KOH(QEpEeHIMH Ha TeMy <«AHTTUACKAN KaK MEXIyHa-
poanbiii s36ik» (EIL) HEOOMbBIIyIO TPy MpenoaaBa-
TeNel W YJYEHBIX-(DMIIOJIOTOB, TIOJIB3YIONTHXCS 3aCIIy-
KEHHBIM aBTOpUTETOM, Takux kak M.JI. Bynnya [le6s-
cyBapH u3 Tawmnanaa, Aspopa JI. Camonrte u3 ®@uur-
nuH, Mapu B. JIx. Toit u3 Cunranypa, Aiipun @.X.
Bonr u3 Manaizuu u ap. B kauectBe Merona B3aumoeii-
cTBUsL KOH(epeHIus ucnojb3oBaia npunateie ACEAH
KOHUENLHU YBaXUTEIbHOIO JUAJIOra IJsl JOCTM)KEHUS
KoHceHcyca. HecMoTps Ha Oombline pa3indaus MeXIy
yuacTHUKaMH (M HEKOTOPbIE 3HAYMTEIIbHBIE Pa3HOIIIA-
cHst) 0OCYXIEHHsI Bcerja ObLIM KOPPEKTHBIMU M BECh-
Ma IPOAYKTUBHBIMHU. SI penakTupoBan CTaTbu ydact-
HUKOB KOH(EPEHIUH, KOTOPBIC OBLTH H3JaHBI B COOp-
HUKE 107 Ha3BaHUEM «AHIIIMHACKUN ISl MEXKYIbTYP-

ot kommynukarum» (Cenr-Maptunc Ilpecc, 1981).

Yaactauku kougepenunu bpamx b. Kaupy u Pangong
KBupk Hanwcanu BCTYIUIEHHE, B KOTOPOM, B YaCTHO-
CTH, TOBOPUIIOCH clieaymomiee. «Mol ecmpemunucs 0as
mozo, umobvl 006Ccyoums 80NPOCHl, NOOHAMbBIE 20CNO-
ourom Cmumom (1976).9mo 6 yrukaibuvlii no c8o-
ell NOAe3HOCMU ONbIM, K020a NPUMepPbl 00CyHCOaeMbIX
00beKmMo8 A6HO U ABMOMAMUYECKU UCNOTb308ANUC 8
Kauecmee camou cpeovl, 8 KOMOPOU OHU 00CyxHcoa-
auce. Ha xonghepenyuu 6v110 npeocmasieHo MHodice-
CMBO BAPUAHMOB AH2IUUCKO20 A3bIKA, NPAKMUYECKU
CMOABLKO dice, CKOMbKO U YHACMHUKOS, O/ KOMOPbIX
aHeUUCKUll OblLl KAk pOOHbIM, MAK U HePOOHLIM 513bl-
Kom. Yuacmuuku KoHgbepeHyuu umenu MHO2OUUCTIEH-
Hble KYIbmypHble, TUHSGUCTUYECKUe, UOeoNI02UdecKuUe
u opyaue omauuus, Ho OOHO Y HUX ObLIO OOujee. OHU
8Ce UCNONL30BANU AHSTUNUCKUL A3bIK 051 OUCKYCCULL U
00CydHCcOeHUs. 80NPOCO8, UMEIOWUX OMHOUIeHUE K HO-
CUMENAM U HEHOCUMENAM AHIUUCKO20 A3bIKA, d MAK-
Jrce 2n00ATbHOMY UCHONIL30BAHUIO AHIULICKO20 SA3bIKA
8 DA3MUYHBIX COYUOTUHSBUCUYECKUX KOHMEKCMax 6
pasnvix cmpauax mupa. Lleav pabomel epynnel 3axaio-
uanace 6 00CYIHCOeHUU MO20, HACKOALKO HACYUHOU
A6NAeMcs NompeOHOCMb 8 OnpedeneHuU Ho8ol Ha-
NpasleHHOCMU 8 NPenooasaHuu U UyYeHUuu aHIuli-
CKO20 A3bIKA, UCX00Sl U3 ONbIMA UCHONL30GAHUS AHe-
JULICKO20 S13bIKA HECKOIbKUMU NOKOAEHUAMU T100ell 80
mHo2ux cmpanax mupa. Ilpenodasamenu anenuiickoeo
A3bIKA 0080JIbHO OABHO YCMAHOBUNIU NPUHYUNUATLHOE
u ouesuonoe paznuyue medxncoy (1)awnenuiickum xax
PpoOHbIM s36IKOM; U (2) anerutickum 0isi mex uooell,
POOHOIUL 513bIK KOMOPBIX He sgiisiemcst aneautickum. Ilo
HACMOosIMenbHbIM MpeboBaHUAM, 8b108UCAEMBIM 8 me-
uenue nocieonux mpuoyamu nem, (2) anenutickuii 0st
mex no0ell, pOOHOU SI3bIK KOMOPbIX He AGISEeMCs aHe-
autickum, noopasdensemcs na (2a) amerutickui Kax
unocmpannolil s3oik (Hanpumep, 6 Unoonesuu u Tau-
nanoe) u (2b) anenuiickuti kax emopoi asvik (m.e. 6
mex cmpamax, 20e aMeAUNUCKUll A3bIK BbINOJHAEm 0C-
HOBHble PYHKYUU 8 NOBCEOHEBHOU JICU3HU, HANpUMED, 8
Cuneanype u @Quaunnunax). Ha xongepenyuu ¢ I'ono-
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JYIIY BO3HUK BONPOC, HACKOIbKO makoe oenenue Ha (2a)
u (2b) naonesxcawum obpazom ceszano ¢ npazmamuye-
CKUMU  (DaKmamu UCnonb308anusi A3blKd, HANpumep,
npenebpezas (U He2IACHO NPUHUMASL) MPAOUYUOHHO
YCMAHOBNEHHbIE CEA3U MENHCOY CMAHOAPMAMU AHSAUL-
CKO20 53bIKA 8 MEX CMPAHAX, 20€ OH SBNAEMCS POOHbIM
asvikom (1), u ¢ mex cmpanax, 20e on He senAEMCs
poonvim (2). Cmanoapmul anenuiicko20 s36IKa 6 2pyn-
ne (2b),20e anenuiickuti umeem ynukaivHole QyHkyuu,
ObLIU C8A3AHBI UCKTIOUUMETLHO C COYUATbHBIM, K)b-
MYPHBIM U RPOMBIULIEHHBIM KOHMEKCIOM MeX CIMpaH,
20e aueautickull A3viK He Aenaemcs poouvim. Credosa-
MeNbHO, HA NOBeCHKe KOHpEPEeHYUU 0OCmpo CMOosilL 60-
npoc paspabomxu mooeneu 061A0eHUs AH2AUUCKUM
SA3bIKOM, MAK KAK ee YYACMHUKU 0cob0e BHUMAHUe
yoenuau Ho8biM mpebo8aHUAM, KOMOpble NPedbsasis-
I0MCsL K AHEMUICKOMY 53bIKY 6 Kayecmee si3biKa OJisl
MedHC20CYOapCmeeHHoU U BHYMPUSOCYOapCMEeHHOU
KOMMYHUKAYUU, A MAKICE NePeopUeHmayuy pasiuyuil
meoncoy (2a) u (2b), umo danexo evixooum sa pamxu
UCKTIOYUMENbHO — aKademMuueckux unmepecos. bviiu
COenambl cepbesnble nedazocuyeckue U meopemuye-
cKue 6b16000bl. JJUCKyCcuu, umMesuie MeCmo 8 npoyecce
nposederuss KoOH@epeHyuu, NO360aUIU cOerdams cie-
oyrowue 3aaenenus. 1. Yuacmuuku xoungepenyuu, s6-
JAACh Npoheccuonanamu, ROIA2aiom, 4mo aKmueHoe
U3yueHue oNPoCa UCHONb308AHUA AHSTUNICKOZO A3bIKA
8 Kauecmee MeNCOYHAPOOHO20 NPUBENO K NOAGIEHUIO
OCMPBIX U BAICHBIX NPOOAEM, KOmMOopble mpebyrom Oe3-
OMIA2AMENbHO20 USVUEHUA U NPUHAMUSL COOMEENCM-
syrouux Ooeticmeuti. 2. Cymb OauHbIX npoOIeM 3aKu0-
yaemcsi @ pazePaHUeHUU UCHOIb308AHUS. AHSIUTICKO20
A3IKA O MENC2OCYOAPCMBEHHOU  KOMMYHUKAYUU
(m. e. Ons eHewnux yenell) u 6HYMPULOCYOaAPCMEEHHOU
KoMmyHukayuu (m.e. 015 6HympenHux yeneil). /lannoe
Ppasepanuienue no36osen NPUsHAmes mom Gaxkm, Ymo
6 MO 8peMs KaK 0OyueHue aHeIULICKOMY A3bIKY 6cec0d
O0JIHCHO OMPaAdCamy COYUOKYIbIMYPHbLE KOHMEKCMbl U
Memoovl, npunsmsle 6 cgepe o0Opazosanus onpede-
JIEHHOU CMpPaHvl, HeoOX00UMO YCMAHO8UMb pPA3IUYUE
meancoy (a) memu cmpanamu (Hanpumep, Taunano),
mpeboBaHUsL KOMOPbIX KOHYEHMPUPYIOMCAL HA CROCOO-
HOCMU NOHUMAHUSL HA MeNCOYHapoOHoMm yposHe u (0)
memu cmpanamu (nanpumep, Cuneanyp), Komopwle
OOJIJICHbL  YHUMBIGAMb 1O, YMO AHSIUUCKULL  SA3bIK
MAKJCe UCNOTb3Yemcs U Ol UX GHYMPEHHUX yenell.
3. B nacmosiwuii nepuoo epemenu mpebyemcs pazpa-
bomamv HAOAEHCAWUM 00PA30M CKOOPOUHUPOBAHHYIO
npoOcpaMMY NPOBEOeHUs. YUeOHbIX NPAKMUKYMO8 U
KOHhepeHyutl, a makxsice KOHCYTbmamueHvle U 00y-
yarowue npozpammvl. B maxux npoepammax ocrosHoe
BHUMAHUE OO0IIHCHO YOCIAMbCsl, 8 YACMHOCIU, 60NPO-
cam npopeccUoHanbHO20 UCHONIb308AHUS AH2IUUCKO20
A3bIKA, A MAKKHCEe €20 UCNONb308AHUA O MENHCOVHA-
POOHBIX U BHYMPEHHUX yenell, OHU OO0JNCHbL Oblmb
00CMAMOYHO 2UOKUMU 8 OMHOUeHUU 8b1O0pa Mecma.
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IIposooumvie KoH@DepeHyuu OO0NNHCHBL Npeciedo8ams
06e Kmoyesvle yenu: (a) nomows 6 npogeccuoHarbHoM
00yueHuU npenodasamenbckux kaopos, u (6) osnaxom-
Jlenue npeocmasumenetl npasumenbCmMeeHHblx CMpyK-
Myp u pyKosoocmea yueOHviX 3a6e0eHull co 6cemu ma-
KuMu pazpabomkamu, a maxdce 8bloop cnocobog ux
6HeOpeHUs. 8 OnpedeleHHbx cumyayusax. Bca npeo-
cmoswas 0esimenbHOCHb 8ce 8 OobULell Mepe O0ANCHA
ompascams HO80e 803HUKWee Hanpaeienue .... KoH-
(depeHnMs ykaszana IMyTH HCIOJIb30BaHHUS HOBOTO ITOJI-
X0/a, PEATHCTHYECKHE PAMKH KOTOPOTO IO3BOJISIOT
paccMaTpUBaTh AHTTTUHACKUN S3BIK B TII00ATHBHOM KOH-
TEKCTe W CBs3aTh TAaKHWE NOHATHSA KaK aJeKBaTHOCTb,
MPUEMIIEMOCTD M PACIIO3HABAHUE SI3BIKOBBIX CPE/ICTB C
MparMaTHYeckKuMu (pakTopaMu, KOTOPHIE ONPEACISIOT
WCIIOJIb30BAHNE AHTJUHCKOrO SI3bIKA C MEXTYHAPOJI-
HBIMH WIA BHYTPCHHUMH IEISIMH.

ITocne 3T0i1 BeceHHEH ABYXHENENBHON KOH(PEPEHITHN
B ['oHOMyMy JIeTOM OBLIA MpOBECHa TPEXTHEBHAS KOH(pe-
pennms B MinmmHolickoMm yHuBepcutete B Ypbane-I1lam-
rieifHe, opranmzoBanHas bpamkem b. Kaupy coBmectHo ¢
JIMHTBUCTHYECKMM HMHCTATYTOM AMEPHKAHCKOTO  JIHH-
rBUCTHYECKOro obmiectBa. bpamk Kaupy penaxtupoBan
CTaThH, MPEACTABIICHHBIC HA JAHHYIO KOH(EPEHIMIO, KO-
TOpBle ObUTH OmyOnmKoBaHEI B 1982 r. mM3marenscTBOM
«tOnuBepcutu o Mmmnoiic Ipece» B cOophuke «The
Other Tongue: English across Culturesiproii s3bik:
AHITIMHACKHI B PA3IHYHBIX KYJIBTYpax»).

Tema «AHIIIMHACKUI Kak MEXIyHApOIHBIN S3BIK»
(EIL) crana mmpoko o0CyKIaThCs Ha KOHQDEPSHITHIX H
CHMITO3UyMaXx, MOCBSIICHHBIX MPETOIaBaHUI0 AHTIIHI-
ckoro s3bika. B 1983r. s penaktupoBan cOOpPHUK CTa-

KOMY PACHPOCPAHEHUIO H2IULICKO20 A3bIKA, ABNIAENCs
€20 «OeKONOHU3aUUA» U <«YKopeHeHnue». B nacmoswee
8peMs OH 6 MeHbulell CMmeneHu pPaccMampusaemcs 6
Kawecmee CUMBONA UMNEPUATUIMA, d CKOpee KaK JHCU3-
HeCnocoOHbIll KaHOUOam Ha poib Hauboaee BadiCHO2O
MENHCOYHAPOOHO20 A3bIKA 8 Mupe. AHeMUNCKUL A3bIK
Makdice paccmampueaemcs U KaKk MeCmHblil sA3vik 8 mex
cmpanax, 20e OH UCNOAb3Yemcs OJisl 6HYMPUSOCyoapchi-
BEHHOU KOMMYHuKayuu. Jlannvie obpazoeamenvhyle
Gopmul 8ce wauje NPUHUMAOMCA KAK PASHOBUOHOCTU
AHTULICKO20 SA3bIKA, KOMOPble HeoOX00UMO NOOOePICU-
8amb 6 MaKou Jice, eciu He 8 boavwell cmenenu, KaKk u
HAYUOHAIbHBIE PA3HOBUOHOCMU A3bIKA. DMO Hanpasie-
Hue OyO0em umembs 8adCHvle NOCIeOCMBUs 01 NPenooa-
BAHUS AHETUTICKO20 A3bIKA 6 meX CMpaHax, 20e OH He
agnsiemca poouwvim. [lpu smom maxowce 603HUKaem 60-
NpoOC 0 GIUAHUU AHSTULICKO20 SI3bIKA HA Npoyecc 83du-
MONOHUMAHUSL NPU UCNONBb308AHUU €20 PEeCUOHATbHBIX
sapuanmos. Tax KaKk KOAUYecmeo HeHocumeneu A3biKd
NOCMOSIHHO pacmem, U OHU 8Ce Yauje NPUHUMAIOM aHe-
JUUCKULL A3bIK KAK OOUH U3 CBOUX COOCMBEHHBIX A3bIKO8,
a He Kax Kem-1ubo npedocmaesieHhoe um cpeocmeo oo-
weHus, mo 6 Oyoyujem HOCUMENU AH2IUUCKO20 A3bIKA
6ce 8 MeHbliell cmeneru 0yoym CnOCOOHbL KOHMPOTIU-
posamuv €20 pasgumue 6 pecUoHax, HAXOO0AWUXCA 34
npedenamu ux cmpau. Yacmo 2osopsim, umo dpumanybsi
nOOApUIY MUpy aHeautickuil a3vik. Bozmooicno, Hacmy-
RUNO 8peMsl, K020a Mup, HAKOHeY, NPUHANL peueHue 8
NOJHOU Mepe NPUHSIMb SMOm 0ap...».

B 1983 r. 51 B coaBTopctBe ¢ Puuapmom Bua
onybnukoBan B wusmarenscrBe <«llepramon Ilpecc»
kuury noxa Haszsanuem «Talk & Listen: English as an

teit «Readings in English as an International Languagémternational Language Via Drama Technique$of{«

(«XpecroMaThs MO AHTTTHHCKOMY SI3BIKY KaK ME)KIyHa-
POIHOMY>), KOTOPBIH ObLT OMYOIMKOBAH H3/aTENbCT-
BoM «Ilepramon Ilpecc» B Oxcdopae, BemukoOpura-
Hus. Crathbst Ywuapaa Illoy o6 oTHOIIEHHH CTYICHTOB
U3 A3UM K U3YYCHHUIO aHTIMICKOTO s13bIKa ObLIa Hanbo-
qee npumeuatensHod. Y. IIloy mpoBen uccnenoBaHue
Cpein CTYICHTOB-BBITYCKHHKOB, O0YYaBIIMXCS IO MPO-
rpamMme GakanaBpuara, B Mumun, Cunranype u Tannan-
ne. Crienuanm3anys CTyJICHTOB ObLIa CIICTYIONICH: aHT-
JUICKasl JUTepaTypa W TPENoJaBaHUE aHTIIUICKOTO
S3bIKA, MHXKCHEPHOE JIeNI0 M KOMMepuecKas/Toprosast
JIeSITeNbHOCTh. B McciieioBaHMM TPUHSIM  y4acTue
342 crynenta u3 Unauu, 170ctynentoB n3 Cunramypa
u 313crynenroB u3 Tamnanga. [locnemHue Tpu MmyHKTa
BBIBOJIOB, chenanubix Y. llloy, crnemyer mpouuTtupo-
BaThb: «../locmosepuvim haxmom s6iusiemes mo, ymo 6
0y0ywem anenuiickull s13vlKk Oydem npuobpemamsv 8ce
bonvuyio nonynapuocms. Cmyoenmol, RpUHAgUIUe Yud-
cmue 8 uccne008aHuy, NIAHUPYIOM UCHOAb308AMb AH2-
JUUCKULL A3bIK Yauje, OHU MAaKdice HamepeHvl oOyuams
emy ceoux Oemeti. OHU noraearom, 4mo AHAUNCKULU
A36IK npuobpemem ewje OObUEE pACHPOCMpPAHEHUE 8
mupe. OcHOGHbIM hakmopom, cnocobcmsyiowum ma-
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BOPH U CIyIIaW: aHTJIMHCKUN Kak MEXIyHApOJHBIN
SI3BIK TIOCPEJCTBOM METOJAOB, HCIOJIb3YEMBIX B IIbe-
cax»), B KOTOPOU MbI MPOJECMOHCTPHPOBAIH MOJIEIH
00y4eHNS HABBIKAM ayIUPOBAHUS M TOBOPEHHS B MEX-
JlyHapoJHOM KoHTekcTe. Takxke B coaBTopcTBe ¢ EBOM
Beiinep B ToM ke wu3garenbctBe («llepramon») s
ommyOsIMKOBas MpakTudeckoe yuebHoe mocobue «English
as an International Language: A Writing Approach»
(«AHrnuiickuii Kak MEXIyHapOAHBIN SI3BIK: METO[
00y4YEeHHsT MUCHMY»), LIEIb KOTOPOr0 — IOMOYb CTY-
JICHTaM CBOOOJHO H3JIarath B MHCBMEHHOU (opme
CBOM COOCTBEHHBIC PACCY)KICHUS U B IEPCICKTHUBE
HAYYUTh UX PEIAKTHPOBATH CBOU PabOTHL.

B 1984r. uznarensctBo «llepraMoH» MpeIoKu-
1o MHe U bpamxy Kaupy momKHOCTH pelakTopoB UX
JKypHAJa, OCBEHIAIOMIET0 MPOOJIEMBI HCIOIb30BAHHUS
AHITIMICKOro fA3bIKA B Kaye€CTBE MEXKIyHapOIHOIO.
Kypuan umen nazsanue «World Language English».
Ms1 ¢ bpamkeM NEWCTBUTEIBHO CUMTAIM, YTO HY>KEH
KYpHAJ, KOTOpPbIA OyJeT oOcyxaaTh MpOOJIEMbI HC-
MOJIb30BAHMSI U U3YYEHUS aHIVIMHCKOTO s3bIKA B MUDE,
TE€M He MEHee, Mbl He XOTeJIM IPpoNaraHAupoBaTh UIEI0
0 TOM, YTO CYIIECTBYyeT (popma aHIIIMIICKOTO SI3BIKA,
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KOTOPYIO MOXKHO OBLIO OBI Ha3BaTh BCEMUPHBIM aHT-
JUACKAM SI3BIKOM T MEXKIYHAPOIHBIM aHTJIMHCKHM
SI3BIKOM, TIOATOMY MBI COTJIACHJIMCH NPUHSTH BBI3OB U
CTaTh PENAKTOPAMU, €CIIM M3/IaTeIBCTBO MPUMET HAaIlle
HOBOE Ha3BaHHUE )KypHaJia. Mbl HACTOSUIM HA HA3BaHHUU
«World Englishes: Journal of English as an Intésnat
and Intranational Language» MupoBsie BapHaHTHI
AHMIMACKOTO si3bIKa: JKypHan o0 aHTIHICKOM SI3BIKE,
HCTIONIE3YEMOM JUTSI MEXTOCYIapCTBEHHOW W BHYTpPH-
rocyapCTBEHHOW KOMMyHHUKanum»). C OOnbLIMM He-
KEIAHUEM U3JaTEILCTBO COTMIACHIOCH C HAIIUM HpPe/-
no>kernneM. [lepBbIil BBIMYCK JKypHaja BBIIIEN JIETOM
1985rona, on Ok IOCBsIICH ¢3py Parnondy Keupky,
wieHy bpuraHckol akagemuu. B Hameil nepBoil pe-
JAKIIMOHHOM KOJIOHKE MBI MHUcaiu: «...Ymo nodpa3y-
MeBaemcsi no0 MEPMUHOM <BAPUAHIMbBL AH2UUCKO2O0
a3eika»? OH 860 MHO2OM AGIAEMCA 3HaAKO8bIM. «Bapu-
aHMbl  AH2TUNCKO20 SI3bIKA» NPeoCcmasisiom cobou
@dyHKyuonanvuvie u GopmanrbHvle PA3HOBUOHOCIU
A3BIKA U €20 MeHcOYHapoonyio coyuanusayuro. Ilpu-
3HAHUE OAHHO20 (DYHKYUOHAILHO20 PA3ZHOOOpA3Us AA6-
JISIeCSE HACMONLKO BAJNCHLIM, YO Mbl YKA3AAU €20 8
noosazonoexke «Mupogvie eapuanmvl AHSAULCKO20
sazvika (VKypran 06 anenutickom si3vike, UCHOb3YeMOM
OISl MeANC20CYOAPCMBEHHOU U BHYMPUSOCYOAPCTNEEH-

HOU  KommyHukayuu»). XKypnan «World Englishes»

(«WE»)2 npeoHasHayuen Ol CMYOeHmOos, YUeHblX, Me-
mooucmos u npenoodasameneli AHIUNCKO20 A3bIKA U
aumepamypul. E2o yenv — nokasamv nepcnekmuevl
pazeumus. OaHHbIX obracmell UCCAe)08AHUSL 8 Mupe.
Hcnonv3yemviii unmespuposanHulii N00X00 HayenleH Ha
uccnedosanue 83auMo0eiCmsusl NPOYECcco8 U3yueHus u
Npenooasanus aHeIUICKo20 A3bIKA U umepamypsl. B
Jaumepamype 0CHOBHOU NPoOIEMOU AGNAEMCA MO, YMO
Mbl HA3bl8AEM IUMEPAMYPA HA AHSTULCKOM s3bIKe,
HANUCAHHAS asmopamu, ONsL KOMOPbIX AHSAUUCKUL
SA3bIK He A6/emcst pOOHbIM. Ymo Kacaemces Memoouxu
npenooasanus aHeIuicko2o A3vika, Jicypnar <\WE»ne
noooepoicugaem mMoIbKO Kakou-1ubo 00U mMemoo unu
n00X00, MAK KAK HA OAHHbLL MOMEHM 8PEeMEeHU 3d516-
JleHue 00 YHUBEPCANbHOCTU KO20-TUb0 Nooxooa sAeis-
emcsi ecbma nodospumenvHvim. JKypnan sengemcs
UHMEZPAYUOHHBIM U 8 Opyeom cmbicie. Pedarkyuonnas
KOJLIe2Uusi cuumaem noiv308ameneli aHeIUulicKo2o sA3bi-
Ka, OJi4 KOMOPBIX OH AGIAEMCA POOHBIM UMU HEPOO-
HbIM, PAGHLIMU NAPMHEPAMU NPU PACCMOMPEHUU 60-
NPOCO8 UCNONBLIOBAHUSL AHRIULICKO20 A3bIKA U €20 npe-
nooasanus 6 pasiuunslx cmpanax mupa. Takum oopa-
30M, JICYPHAN AGNAEMCA CPEOCMBOM, KOmopoe npeo-
cmagumeny 3anaoHuIX U He3anaoHblX CMpPaH MO2ym

2 B JAHHOM CJIy4ac MMECT MCCTO SI3bIKOBAs UIpa: a66pe-
BUaTypa XypHajla COBHaJAa€T C MECTOMMCHUEM <«MbI» Ha aHI-
JIMACKOM SA3BIKE, TEM CaMBbIM BOBJICKas B Ka4uCCTBEC o0beKTa uc-
CJICIOBAHUA BapUaHTBI BCE OOJIBIIIEIO KOJUYECTBA YHTATEIICH

(npum. peo.).
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UCNOB3068aMb OJiA Peau3ayul 603MONCHOCMU NOOe-
AUMBCS OOWUPHBIM ONBIMOM U 3HAHUAMU 80 O11a20
8cex noavsoeamerell aH2IulcKko2o Asvika. Takoe coeme-
CMHOe UCNONb308aHUe Udell, pe3yibmamos Ucciedo8a-
HUIL U pecypco8 HAXoO0um ceoe OMmpadxiceHue 8 Cmambsx,
PEYEH3USAX U OM3bl6AX, NPEOHAZHAUEHHBIX OJisl WIUPOKOU
yumamenvckou ayoumopuu sicyprana. CnedoeamensHo,
axponum WE kak Henvss nyuwe cumeonusupyem npu-
OpumemHnyr0 QuIocoghuIo AHCypHAIA U HaAMepeHusi pe-
OdakyuonHol xoaneeuu...». Pernon ACEAH 0Obu1 npen-
CTaBIICH B PEIKOJUICTHH XypHana DHipro ['oH3anecoMm
u Mapueii Jlypaec bayrucra (Ounumnmutsr), DaBHHOM
Tamby u DOun [lakup (Cunramyp), B Takke Maitypu
CykBuBar (Tawnanmg). B 1992 roay u3aatenbcTBO
«bmkyamt [Tabmumieps3» mpuobpeno xypuan «World
Englishes» usnarenscrea «llepramon». B nepemnoBoii
CTaThe B MapTOBCKOM BBIITycKe xypHana or 1993rozna
MbI C bpamkem Hanmcanu: «VHukaibHoCmb U HOBU3HA
JHCYPHANA SICHO NPOCMAMPUBAEMCS 8 CAMOM €20 Ha-
seanuu, kozoa croso <«English» ucnonvsyemes 6o
Mmuoocecmeennom wucie 6 Hazsanuu «\World Englishes».
C camoeo Hauana KoHyenyus JCypHala npeononazand
NPUHYUNbL UHKTIO3UGHOCHU U MeNCOYHAPOOHOCMU, U
CRUCOK PeOaKyUOHHOU KOLIeSUU JICYPHALA OMpadNcal
MAKYI0 NPUBEPIHCEHHOCIb NPUHYUNY MENCOVHAPOOHO-
CMu U MENCKYIbMYPHO20 DPACHPOCPAHEHUS. AHEIUL-
ckoeo azvika. C 1985e. ¢ kascovim HOBbIM BbINYCKOM
HCYPHANA €20 UHMESPUPOBAHHBIU NOCHLL CMAHOBULCA
6ce ocmpee. Dmo He cmano Obl 603MONCHBIM €3 co-
mpyoHU4ecmea u 6K1a0a MelcOyHapoOH020 coobuje-
cmea HayuHvlx pabomuuxos. Cmamvu 0 HCYPHALA
HOCTYRAAU U3 PAZIUYHBIX UCTHOYHUKOS, 68 YACIMHOCTU
OMm pedaKyuOHHOU KOLe2UU JHCYPHAA, O A8MOPO8 U3
mex cmpan mMupa, 20e aKkmueHO UCNONb3YenCsl AH2IULL-
CKULl SA3bIK, @ MAKJHCe OM MexX asmopos, Oisk KOMOPbIX
JICYPHAT BbICIYNAEm 6 Kauecmee pecypca O npeno-
0asamenvCKol  0esimenbHoCmU U HAY4HOU pabomul,
uHpopmayus nocmynana maxdice u om yumamenel,
KOMopble 0eIULUCh ¢ peOaKmopamu C6OUMU MHEHUSMU
u npobnemamu. Ilpu evinycke xaxcoozo Homepa xHcyp-
HANA Mbl CMapaemcsi NOMHUMb 00 OCHOBHOU €20 yenu,
KOMOopasi 3aK0yaemcss 6 00eCneueHul UHmezpupo-
B8AHHO20 NOOX00A K U3YYEHUIO AHSIULCKO20 SA3bIKA 6
MUPOBOM KOHMEKCMe, KOMOPbLL GKIIOYAen JIUHSBUC-
Mu4ecKue UHHOBAYUU, KPEAMUBHOCMb 6 AHIULCKOU
aumepamype u peweHue KOMUIEKCHbIX npobnem, om-
HOCAWUXCS K MemoOuKe npenooasanus aHauticko2o
A3bIKA. [ mo2o umobvl ROOUEPKHYMb MAKYI0 MHO20-
2PAHHOCMb U PA3HO00pA3ue 8APUAHMOE AHSIUUCKO20
A3bIKA, Mbl He OeluM Noab308amenell AHAUNUCKO20
A3bIKA HA MeX, OISl K020 OH 6JIAENCsl NePEbiM S3bIKOM
U mex, 05l K020 OH A6NAeMCs OONOTHUMENbHbIM S13bl-
xkom. Yumamenu dicyprana ¢ OOTbUIUM IHIY3UAZMOM
NPUHUMAIOM  CHeYUudIbHble MeMamuyecKue Cmambi,
uacmo pedaxmupyemvle NPUSIAUEHHbLIM PEOAKIMOPOM.
Pa0 makux cmamei ucnonv3yemcs 6 kavecmee yueo-
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HBIX NOCOOULL U PeKOMEHOYyemcs OAs U3y4eHus 8 pas-
HbIX CMPAHAX MUpa HA Kypcax, memamuxda KOmopvlx
uMeem OMHOUIEHUE K MUPOGLIM 8APUAHMAM AHSIULC-
K020 szvika». Cpean TakKuX OCOOBIX TEMATHYCCKUX BBI-
IYCKOB XYpHAJIa MOKHO BBIICIIUTH JBA, KOTOPHIE OTHO-
carcs k peruony ACEAH, 3to «BapuaHTbl aHIIHICKOTO
s3bika B FOro-Bocrounoit Azun» nox penakmueit Y Jlunr
Jloy u Oun Ilakup u Bbimyck «DUIMMITUHCKAN aHTIINI-
CKHI: HANpsDKCHHOCTh M TIEPEMEHBD» TION PeHaKIuen
Mapuu Jlyppec C. bayrucra u Kunrcmu bontona. Uro
Kacaercs o0mmX (HETEMaTHYECKUX) BBITYCKOB JKypHAIa
«World Englishes»yibr ropmumces mybnukanueii crarei,
HanMcaHHbIX crnenuanuctaMmu u3 peruoHa ACEAH,
Bkimovas bpyneit, Nnnonesnro, Manaitzuro, Ounmmnmm-
Hbl, Cunramnyp, Taunana u BeetHam.

B 1987 r. s pemaktupoBan coopuuk «Discourse
Across Cultures: Strategies
(«MeXKyJIBTYPHBIH TUCKYPC: CTPATETHH B MUPE Bapu-
AHTOB AHTJIMHMCKOTO SI3BIKA»), KOTOPBIA OBLT OMyOJIH-
KOBaH u3maresibcTBOM «lIpenTric XOmm» Kak d4acTh
CepuH, MONYYHBIICH Ha3BaHUE «AHIIIMICKUN B MEX-
IyHAPOJTHOM KOHTEKCTE», TOJ pemakuuei bpamka
Kaupy. B npenucrnouu Paunond Keupk, B yactHOCTH,
Hamucall: «B Hawiem npoosudicenuu Ha nymu K npu-
SHAHUIO 00A3AMENbHO20 KYIbIMYPHO20 KOMHOHEHMA 8
Hauiem UCNOIb308AHUU AHSIUUCKO20 A3bIKA 0N MEdiC-
OYHAPOOHBIX Yellell Mbl 8bIHYICOCHbL BCe uauje U Hauje
NPU3HA8AMsb MOm paxkm, 4mo Kyismypa obuecmed
uacmo Haubonee CcOBEPUIEHHO NPeOCMABIeHA 8 €20
aumepamype. Hacmoswuii coboprux 3aciysicusaem
000020 6HUMAHUS, MAK KAK OH NOCEAWEH 08YM YHU-
KAbHbIM (QYHKYUAM AH2AULICKO20 A3bIKA. B Hem He
MONLKO 00CYAHCOAeMEst pob AHSIULICKO20 8 Kauecmee
MEAHCOYHAPOOHO2O A3bIKA, KOMOPLILL ompadicaem pas-
JUYHbIE KYTbMYPHLIE YEHHOCMU, HO makdice cooep-
AHCAMCSL CMAMbU O MENCOYHAPOOHOM UCNOAbIOBAHUU
AH2TUTICKO20 A3bIKA 8 PA3IUYHLIX JHCAHPAX Tumepamy-
pbl 60 MHO2UX cmpanax mupa. OueeuoHvIM ANAEmCcs
mo, umo obe smu QyHKyuu oarexu om mex QyHKyui,
KOMOpble bINONHANL AH2AUNICKULL A3bIK Npedicoe, Yem OH
CMATl A3bIKOM MeHCOYHAPOOH020 0bwenus». B npeau-
CIIOBHH pelakTopa K cepuu cOopHukoB bpamk Kaupy
Hanucal. «/lamb uacmeil O0aHHO20 COOPHUKA Npeo-
cmasnsgiom coboti nAmb OCHOBHBIX 8AJICHBIX 0baacmell
u3y4eHus npooremvl aHIIUUCKO20 A3bIKA 8 MUPOBOM
KoHmekcme. B mpunaoyamu pazoenax npeonpuHuma-
emcs. NONbIMKA NpeoCmasums meopemudeckue U
npakmuyeckue 8vl800bl 0 MENCKYIbMYPHOU KOMMYHU-
Kayuu, OBYA3bIYHOU KPeamusHOCU U 63aUMOOeliC-
8UU MeKCma, KOHmeKcma u nepeeood. Jlannvie 60npo-
Cbl NPeoOCmAasnAiom UHmepec OAs HEeCKOAbKUX Medic-
oucyunauHapuelx oobracmeii 3nanull. Tem ne menee, 6
O0aHHOM COOpHUKe dMU ONPOCHL OMHOCAMCA HENno-
CpeOCMBEHHO K AHRUUCKOMY A3bIKY U ULTIOCIMPayuu
NOYYeHbl U3 MEKCMO8 PAa3IuiHO20 Muna — aumepa-
MYPHLIX U UHMEPAKMUBHBIX — U3 PA3HBIX CIPAH MUpd,

20e UCnoIb3yemcs auneautickull A3vik». B Moem BCTyI-
JEHUH K COOpPHHUKY sI OTMETHI. «B ocHo6e nowsamus
«amenuickuil  Kax medxncoyHapoouwii  szeik»  (EIL),
8nepavie NPeoOCcmasieHHo20 NoYmu 0ecams iem HaA3a0
(Cmum, 1976),1eaxcum npeononodicenue 0 mom, 4mo
AHSMULCKULL SA3bIK  SGNIAeMCcsl COOCMBEHHOCMbIO €20
nonvzosameiieil, Hocumenetl u HeHocumenell, U 4mo ece
JI00U, PA3208APUSAIOWUE HA AHSTULICKOM S3bIKE, HYHC-
daromcesi 8 obyuenuu 015 IPHEKMuUEH020 MeNHCOYHA-
POoOH020 0bwenuss. OCHOBHBIM 008000M 6 NONL3Y AHe-
JIULCKO20 KAK MeNCOYHAPOOHO20 S3bIKA SAGISEMCs Mo,
Umo HeHocumensim He mpebyemcs UCNOIb308aMb aAHe-
JUUCKULL SI36IK MAKUM 00pA30M, KAK 5M0 0elaom e2o
HOCUMENU, HA CAMOM Oele MO MOdNCem oadxce npu-
6ecmu K NPOMUGONONOICHOMY De3YIbmamy ¢ MOYKU
spenust appexmusnoco obwenus. Tem He menee, ecmo

in World Englishes»oou, komopuie nuxozoa ne crviumanru 06 anenuiickom

KaK MedNCOYHAPOOHOM SI3blKe UIU KOMOPbLIX O9MOMm
mepMun npugooum 6 samewamenvcmeo. Ecmo u me,
KOmopble, Hanpumep, noaa2aiom, 4mo 3mo C80e20 Po-
oa anenuiickuti s cneyuanvholx yereu (ESP)umu ane-
AUUCKULL  KAK 6MOPOU UIU UHOCMPAHHBIU  S3bIK
(ESL/EFL).Anenuiickuii kax mexicOyHapoOHblil A3bIK He
AGNAEMCSL AHIUUCKUM 0151 CReYUAIbHBIX Yelell ¢ 02pa-
HUYEHHbIM JIUHSBUCMUYECKUM KOPNYCOM, UCHOIb3YIO-
wWuUMCs 8 MeNcOYHapoOHou cpede. OH makaice He A6~
emcsl AHeMUUCKUM KAK GMOPbIM UMY UHOCMPAHHBIM
sazvikom (ESLIEFL),6 ocnose nowsmuit komopuix ne-
acum ybesicoenue, Ymo aHeIUUCKUU A3bIK NpuHaoie-
JHCUM  UCKTIOHUMENbHO €20 HOCUMEM U 8 YeHmpe
BHUMAHUA HAXOOUMCS MENCOYHAPOOHOe 0bOujeHue me-
2HCOY HOCUMESIMU SI3bIKA U IeMU, OJIS1 K020 OH AGTIsen-
¢ HepoOHvim. [Ipeononacaemcs, umo HeHocumens
AHTUTICKO20 SI3bIKA OOJINCEH CMPeMUmoscsi 00CHuUYb
KOMMYHUKAMUGHOU KOMNEeMeHYUuu HOCUMeNs aHeaull-
CK020 s3bIKA. B amenutickom kax emopom unu uHo-
CMPAHHOM S3bIKE He YOeNsemcsl HUKAKO20 GHUMAHUS
MEJCKYTbMYPHOU KOMMYHUKAYUU MENHCOY HOCUMETIMU
AHTUTICKO20 SI3bIKA U3 PA3HBIX CIMPAH, U O4YeHb Malo
BHUMAHUA YOeNAeMCa MEHCOYHAPOOHOU KOMMYHUKAYUU
MedxHcOoy memu, O KO20 AHEAULCKUL A3bIK HEPOOHOU.
CoenacHo meopuu aHeIUUCKO20 KAK MENCOYHAPOOHO20
A36IKA, ONISL YCHEUIHO20 MENCOYHAPOOHO20 OOUeHUs.
He0OCmamo4Ho JUH2EUCIUYECKO KOMNEeMEHYUU HO-
cumest aHeuticko2o sazvika. borvwuncmeo nocumeneii
AHUTICKO20 A3bIKA OOJICHbL NOHAMb, YMO eCAu OHU
cobupaiomes 3ppekmuerHo ooWaAmvbcs HA MeHCK)YTb-
MYPHOM YPOGHE, OHU OOJJICHbl 3HAMb, KAK 6 Opyeux
KYIbMypax evblcmpauaemcs ungopmayus u @Gopmu-
PYIOMCSE 006800bl, A MAKI’CE KAK OHU UCHOTb3VIOM AHe-
AUUCKULL A3bIK ¢ meM, 4YmoObl OMKIOHUMb Ymo-1iuoo,
noxeanumy Ko2o-1bo, coenams KOMNieMeHm, 8bl08u-
Hymb npeojiodicerue u 0p. Imo OmHOCUMCSL U K MAKUM
Opyaum Kyibmypam, Nepeblli s3blK KOMOPbIX MAKICe
s6s1emcsi  aneuickuM. bpumanyvl u  amepuxanybl
umeiom 60abLULOE KOIUYECMBO NPOOIEM C MENCKYIlb-

31



«CoupanbsHple U TyMaHUTapHbIe HayKH Ha JanpHem Bocroke», 2012 Ne 3 (35)

MYPHOU KOMMYHUKAyuel, oowaace opye ¢ OpyeoM,
HeCMOMPsL HA MO, YMO OHU 20B0PAM HA OOHOM A3bIKE.
He menee sasicnvim aensemcs mo, umo meopus awe-
JUTICKO20 KAK MENCOYHAPOOHO20 A3bIKA NOOMEEPHCOa-
em mom ghakm, umo me auyd, O KOMOPLIX AHeAUl-
CKUll A3bIK He AGNAemCcs POOHbIM, OOINCHLL ObIMb 20-
MOBbL K 83aUMOOCUCEUI0 KAK Opye ¢ OpYeOM, MaK U ¢
HOCUMENAMU AH2IUUCKO20 A3bIKA U 4MO MO Npeono-
aazaem He0OXO00UMOCb 61A0CHUS AHSTUUCKUM 53bl-
KOM Ha yposHe gviue 06a308020 auenulickozo. /o ne-
0asHe20 B8peMeHU NpPeOnoadazaloch, Ymo npooiemvl
MEJHCKYTbMYPHOU  KOMMYHUKAYUU  CEA3AHDL, 2TAGHbIM
00pasom, MONbKO C JUHSBUCHUYECKUMU CHOCOOHO-
CMAMU U YMO eClU COOMBEMCmEYyIouue CmopoHbl 20-
80pAM UMY NUUWLYM HA AHETUUCKOM A3bIKE SPAMOMHO
(m.e. kax Hocumenu amenuIcKo20 A3bIKA), NPOOIEMbL
KOMMYHuUKayuu 6yoym pewensi. Ha xypcax aunenuticko-
20 KaK 8Mopo2o uiu UHOCMPAHHO20 A3bIKA, KAK NPasu-
J10, HeHOcumenel aHeIUtiCKo2o A3bIKA yuam 00uWamocsl
¢ epynnotl e2o Hocumenell, NPeonoaazas, 4mo eciu OHu
MO2Ym ¢ HUMU 00Wamvcs mpebyemviM o0pazom, mo
OHU CMO2YM YCHEWHO obwamvcsi co ecemu Opy2umu
HONb308AMENAMU  AHSTUUCK020 A3bIKA (Hocumensimu u
HEHOCUMEIAMU), KOMopble C80O00HO pa3208apusaiom
Ha HeM. AHeauticKuli KaxK 6mopou uiu UHOCMPAHHbLU
A3BIK, KAK NPABUILO0, He Yuumulédem mo2o Qaxkma, ymo 6
Hacmosujee 8pemsi HeHocumeneu aHIUUCKO20 A3bIKA
bonble, uem e2o Hocumernel, U 6ce dauje HeHoCumenu
AHTULICKO20 SI3bIKA 0OWAIOMCS HA HeM Medcoy coboll
HA MeNCOYHAPOOHOM YposHe. AHeIUUCKUL KAK MexcOy-
HAPOOHDBILL A3bIK NPUSHAENM, YO pPa3Hble A3bIKOBble
2pynnbl UCHOTBL3YIOM PA3IUYHblE CROCOObI 0bUjeHUs, 8
pesyivmame 4e2o 803HUKAIOM PA3IUyHble MOOenu Ouc-
Kypca, Komopule YacmuyHO NepeHOCAmCcs 8 00aacmy
UCNONL30BAHUSL AHIUUICKO20 A3bIKA MAKUMU SPYNRAMU.
Tonv306amenu ananuiickozo A3bIKA 8 MENCOVHAPOOHBIX
KOHMEKCMAX O0NHCHbl ObiMb 20MO8bl K MOMY, YMO UM
NPpUOemcs. CMOIKHYMbCA ¢ MHO2000pasuem, U OHU He
0021CHbL OYMAMb, YMO 6Ce NOAL30BATNENU AHTUNICKO20
A3vIKa 6y0ym o0Wamsbcst MaKum e 0opazom, KaxK 3mo
Oenarom ouu. Jlanuwili coOopHux cmametl OO0JICEH NO-
CYACUMb CMYNEHLKOU HA NYMU K NOHUMAHUIO DIMUX
CTIOJICHBIX NPOOIEM, BO3HUKAIOWUX 8 npoyecce 0OujeHUs
MedHcOy Kynvmypamu, Koeda UCNOAb3yemcs 0oavuioe
KOJIUYECTNB0 MUPOBLIX BAPUAHINOE AHSTUICKO2O0 A3bIKA».

B 1992r. BcnencTBue MHTEpECa, BHI3BAHHOTO IMy0-
JIMKAIel JAHHBIX KHUT U crateil B sxypHane <«\World
Englishes»,6bi1a co3mana mpodeccHoHaIbHAS OpraHu-
3aIys, WICHAMH KOTOpPOM CTaly BCE JIMIA, WHTEPECYIO-
mecs mpoOIeMOi UCTIONB30BAHIS AHTITUICKOTO SI3bIKa B
MHpPE U pe3ylibTaTaMU TaKOTO HCIOJb30BaHMs. [ aBHas
LeTb JAHHOM OpraHM3allii COCTOSUIA B YCTAHOBKE B3aH-
MOJICHCTBUSI CPEU TEX, KTO CBSA3aH C JIOOBIMHU aCIeKTa-
MH MHPOBBIX BapHUaHTOB aHITIMHACKOTO s13bIKa. 51 ObLT U3-
OpaH ee epBBIM MPE3UACHTOM, U KoTrja MexryHapoIHas
accoluaIysl BapHaHTOB aHriuickoro sseika (IAWE)
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MONTyYMIIa CTaTyC 3aKOHHOW HEKOMMEPUYECKON KOopropa-
uy, corsacHo crathe 501()(3) HamoroBoro komekca
CIIIA, ¢ ronoBHbIM oduricoMm B ['oHOmyIy, ["aBaiiu, s cran
€€ TIePBBIM HCIOIHUTENBHBIM JUpeKTopoM. C 3TOro Bpe-
MEHH TIPE3UNICHTaMH ACCOLIMAIY U30MPaTUCh MPecTa-
BUTEIH Pa3fIMYHBIX CTpaH Mupa. B Hactosiee Bpems ee
npesunenToM siersiercst 3.1, [Ipomaa, mpodeccop Moc-
KOBCKOT'0 TOCY/IapCTBEHHOTO YHUBEpCHTETa M. JIOMOHO-
coBa. C 1992 r. koHpepeHmu Accorpanuy TpOBOJIH-
mick B Adpuke, Asun, EBporie, CeBepHoli AMepHKe H
TuxookeanckoM perrone. OnHa u3 KoHpepeHIui Acco-
[UAaIK, TeMaTuka Kotopol Obuta cesizaHa ¢ ACEAH,
npoxomwia B Cunranype B 1997 r. B HammonaigsHOM
yHuBepcutere CHHTAITypa IOJ MPeICceAaTeIbcTBOM JHH
IMakup. B Tom e romy Obu1 m3man cbopuuk «World
Englishes 2000» {MupoBbie BapuaHThl AHIIHUHCKOTO
s3pika 2000»m01 Moeit penakiuei u penakipeit Maiikia
dopmena. ITOT COOPHUK COIEPIKAT MPEKPACHYIO CTATHEO
OuH [lakup «CraHAapThl U KOJAU(MUKALUS MUPOBBIX Ba-
PHAHTOB aHTJIMICKOTO SI3BIKAY.

Korma B HosiOpe 2007 r. Obn mpuHAT YCTaB
ACEAH u B ¢eBpane 2009 oH npuoOpen 3aKOHHYIO
CHITy, MEHS B 3HAUUTEIBHOW CTENCHU BIEYATIMI TOT
(haxT, 4TO MOJIUTHYCCKHE JIUACPHl PETHOHA MPU3HAIN
HEOOXOIUMOCTh MPHJIaHUs O(PUITHATIBHOTO M 3aKOHHOTO
CTaTyca OpraHM3aIiy U ee CTpykType. Kak st 310 moHu-
Maro, B YcTaBe NPEIIPHHATA TOMNBITKA OMpPEICIUThH
«...00Nee IIEIOCTHYIO CTPYKTYpPY C OIPEACICHHBIMU
MpaBHJIAMH COTPYAHUYECTBA TOCYIapCTB-WICHOB ACCO-
[UAIHH. ..» IPH OJHOBPEMEHHOM OOECIICYCHUH HEpy-
[IMMOCTH CYBEPEHHTETa CTPaH MOCPEACTBOM COOIIFO-
JICHHUS TPUHIMIA OTKa3a OT HaIrOCyIapCTBCHHOCTH.
[Mpuanumel, coxepxamnmecs B Ctatbe 2 YcTaBa, onpe-
JENSIOT MOJUTUKY €ITUHCTBA B MHOroo0Opasuu. OTHO-
CUTEIBHO BBIOOpa SI3BIKA, MMOPA3UTENBHOW OKa3ajiach
cratesi 34. B Hell ykazaHO, 4TO «pabOYMM S3BIKOM
ACEAH sBnsiercs anrnuiickuii». B aTom 3aximrodaercs
npuniunuansioe otnuune ACEAH ot EBpornetickoro
Cor03a, KOTOPBIM HUCIONB3YET JBAANATH TPU OQUIIH-
ANBHBIX U pabo4uX s3bIKa. EBporeiickoMy mapiaMeHTy
nepesa IPOBEJCHUEM €ro TUICHAPHBIX 3aceHaHuil HeoO-
XOAMMO TIPEIOCTABUTH IEPEBOIBI BAKHBIX JTOKYMEH-
TOB Ha BCC O(HIUANBHBIC S3BIKH. [l BBIIONHCHUS
JAHHOTO TpeOOBaHUs TPeOyeTcsl OrPOMHOE KOJIMYECT-
BO BpeMeHH, ycunnii u faeHexHsix cpeacts. ACEAH
MOJTHOCTBIO OTKA3aJack OT ATOTO, U C TOYKH 3PCHHUS
CTOPOHHETO HAOIIONATENs, 0 BCEH BUIUMOCTH, TOCY-
JAPCTBA-WICHBl ACCOIUALNH NPHHIIA SAWHOIYIIHOE
pelIeHre OTHOCUTEIRHO BRIOOpA aHTIIMIICKOTO SI3BIKA B
KadecTBe eMHCTBEHHOTO pabodero si3bika ACEAH.

bnaronmapst Takum neiictBusim ACEAH s mpruoGpen
YBEPEHHOCTh B TOM, 4TO HEOOXOIUMO Oojiee TBOPYECKH
MOJXO/IUTh K BOIMPOCY NPENOABaHKS U W3yYCHHUS aHT-
JIMCKOTO KaK MEXIYHAPOHOrO SI3bIKa/MUPOBBIX BapH-
aHTOB aHIIIMICKOTO s3bIKa. B mexabpe 2007r. Obina co3-
nana IIporpamma o6miemupoBsix mpobiem (Global



Jlappu 2. Cnum. Moii mont nepen; ACEAH kak cniermanucra

B 001acTu nperoJgaBaHuA aHTJIMICKOTO S3bIKa

Challenge Program)z merom 2009 r. coBmecTHO C
MexayHapoJHOW accolpanuedl HuccienoBaTeNeld Ba-
puantoB anriuiickoro s3eika (IAWE) Obuin nposesie-
HBI TIEpBBIE MHUJIOTHBIE MeponpusTusi. OZHO U3 TaKUX
MEpOTIPHUATHH, OPraHW30BAHHBIX CIIEHUAIBHO VIS CTY-
JIEHTOB, U3y4arolllUX aHIJIMACKUHN SI3bIK, UMENIO Ha3Ba-
Hue <«KuBble MUPOBBIC BapUaHTHI AHTIMHCKOTO SI3bI-
Ka». DTO TpexHe[enbHas nporpamma B ['oHOIyITy, KO-
r71a CTYACHThl YHUBEPCUTETOB U3 a3UaTCKOTO PErHoHa
KUBYT B MECTHBIX NMPUHUMAIOIINX CEMBbSX, pa3roBapu-
BAIOIMINX Ha AHTIMHCKOM SI3bIKE, W MPHUHUMAIOT yd4a-
CTHE B HMHTEPAaKTUBHBIX MeponpusaTusx. CTyaeHTam
HeoOxomuMo (1) ompocuTh MATHIAECAT YEIOBEK, KOTO-
pBIe pa3rOBapUBAIOT HAa PA3NWYHBIX BapHAHTAX AaHTI-
JIUICKOTO SI3BIKA, OTIIMYHBIX OT HX COOCTBEHHBIX BapH-
aHToB; (2) Ipo4ecTh KaKylo0-ITUOO KHUTY, OTMEUCHHYIO
HarpajaoH, ¥ HaImkcaTh M0 Hel coobiieHue (HampuMmep,
poman «Mecca» @. Cuonmnst Xoce, poman «llayrnna
tpanuuuii» Boo Kenr Taii u poman «IpeTbsi BcTpeua»
Tpupara Ilerucunrxa), mpu 3TOM BCE TaKUE KHUTH Ha-
MUCAHBI HA aHTJIMICKOM SI3BIKE IIHCATEISIMH, JJISI KOTO-
PBIX aHIJIMHACKUN HE SBJSETCS POAHBIM S3BIKOM; H
(3) mpencraBuTh BeHAAUATH COOOILICHHI, OTHOCS-
MUXCS K H3YYCHHWIO PA3IMYHBIX KyIbTyp. B Takumx
MUCHMEHHBIX COOOIICHUSX MOXET, Hampumep, OBbITh
MPEJICTABIIEHO CPAaBHEHHWE MarasuHOB B KUTaiCKOM
KBapTane [ OHOMymMy ¢ TOZOOHBIMH MarasuHaMH B
Baiikuku ¢ TOYKM 3peHUs LIeH, KOHTHUHICHTa MOKYIa-
TeJel M SA3bIKOB, KOTOPblE MOXHO YCIBIILIATh B Mara-
3uHax. Jlpyras mporpamMma A CTYICHTOB W3 a3uat-
CKHX YHHBEPCHTETOB, KOTOpasi uMeeT Ha3zBaHue «Ipo-
(hecCHOHANIbHBIN OMBIT B HCIOJIB30BAaHUH MHUPOBBIX
BApUAHTOB AHTJIMICKOTO SI3bIKa», MPEAIoaraeT yda-
CTHE CTYACHTOB B Ipollecce HAONIOMCHUS 3a paboToi
CIELMAIUCTOB B T€UEHHE JABYX, TpeX WM LIECTU He-
nenb. CTyAEeHThI-y4YaCTHUKM JaHHOW MpOrpaMMbl Ha-
MPaBJSIOTCS. B y4eOHBIE 3aBEICHUS, HEKOMMEPUECKHE
opranusaiuu (Harnpumep, Takue Kak FOHoIeckas Xpu-
cruanckas accoruanus (YMCA) wmu Kpacusriit Kpecr)
WJIM MECTHbIe KOMIaHHU (FOCTHHUIIBI WM TeMaTh4e-
CKHE mapku). Y 3TOW MPOrpaMMbl CIIEIYIOIINE [EIIH:
a) IPOCJIEIUTD 3a €KEJHCBHON OpraHu3aieii paboue-
ro mpotiecca; 0) MONYYUTh HABBIKM MEXKKYJIbTYPHOU
KOMMYHHKAI[MA B Pa3IMYHOM OKPY)KCHHH; B) IOJY-
9UTh UHPOPMAIUIO 00 YCTAaHOBKE CBS3EH C MECTHBIMU
OpraHM3alMsAIMH M TPEIUPUSATASMH JUISL TIOTy9ICHHUS
3¢ GEKTUBHBIX PE3yIIBTATOB; T) JOOUTHCS TMIHOCTHOTO
pOCTa W TONYYUTh NPO(ECCHOHATBHBIC HABBIKU LIS
Oyayieil Kapbephl; U J1) 3aHUMATHCS 1I€TCHAPABICH-
HOW JIeSTENbHOCThIO, KOTOpasi OyneT CrocoOCTBOBAThH
ycrexy opranm3anuu. CTyIeHThl HaOMoaam0T 3a pado-
Toii cnenuaucToB 20 9acoB B HEACTIO M €XKCHEICIEHO
COCTABIISIIOT NMUCHMEHHBIE OTYETHl O TOM, Kakue 00s-
3aHHOCTU T€ BBINOJHSIOT. TakXke OJUH pa3 B HEAEIIO
MIPOBOJIUTCS BCTPEYa BCEX YYACTHUKOB MPOrpaMMbl, Ha
KOTOPOH OHM MPEACTAaBIISIIOT CBOM YCTHBIE OTYETHI U
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obcyxknaroT ux. Ha Takux BcTpedax Takxke oOCyxma-
IOTCSl TIPOOJIEMBI TTOHMMAHHS Pa3UYHBIX BapHAHTOB
AHTJIMHACKOTO SI3bIKa B PA3IMYHBIX KyIbTypaX, Hanbo-
nee 3(PQPEeKTHUBHBIE METOABl M MaTepHaIIbl, HCIOJb-
3yIoIuecs sl MPENoAaBaHMs aHIIMHACKOTO SI3BIKA, a
TaK)ke BOMPOCHI JIESTHTUMHOCTH, KacalolUecs MOcCie-
CTBUH TJIO0AJIBHOTO PACIPOCTPaHEHUs] AHTIMICKOTO
SI36IKA, KOTOPOE MHOTAA HAa3bIBAIOT KYJIBTYpHOH Trere-
MOHHEH WM JIMHTBUCTUYECKUM HMIIEPUATA3MOM.
B npouecce Takux OTUCKYCCHUH MCHOJIB30Bajlach KHUTA
«Cultures, Contexts, and World EnglishesKy(xeTy-
pBI, KOHTEKCTHI U MHPOBBIC BapHAHTHI AHTIHICKOTO
A3bIKa»), onyoankoBanHas SIMyHoi Kadypy u MHO# B
2008r., a Taxxe Boimeias B 2011r. Most 3JIEKTPOH-
nas kumra «SELFLeadership Directions from
Within» («JTumepcTBO TMYHOCTH: YKa3aHUsl, OTIaBae-
MBbIE CaMOMy cebe»).

He BrI3bIBacT comHenwmii ToT ¢akt, yto ACEAH
OyIeT mpoIOJDKaTh Pa3BUBATBHCA M HAOMpaTh MOINb B
peruoHe u mupe. S GmaromapeH 3a MPeJOCTABICHHYIO
3/1€Ch BO3MOKHOCTb BBIPA3UTh CBOIO NMPH3HATEIHLHOCTH
3a TO MO3UTUBHOE BIMSHUE, KOTOpOe AcCoLMalus OKa-
3aja Ha MEHs KaK B JINYHOM, TaK U MPOGECCHOHATEHOM
IUTaHEe KaK Ha CIEHHaiicTa B 00JACTH MPEToIaBaHMUs
WHOCTPAHHOTO s3bIKa. HecMOTpst Ha TO, YTO y MeEHs
OTPOMHBIA JONT Tepes Accouuanueld, s MOMBITalCh
YaCTHYHO BEPHYTH €r0, CTAPAACh XHUTh [0 IPHHIUILY
ACEAH - o6¢cyxnath Bce nIpoOieMsbl C MPOSBICHUEM
YBOKCHHS, NPUACPKUBASCH IOJUTUKA CIWHCTBA B
MHOT000pa3uu.
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Dyao A60yn Xamuo. Beicee oOpazoBanue B MHmoHe3MM:
OTIBIT MPETOJaBaHMS AHTIHICKOTO SI3bIKA KaK HMHOCTPAHHOTO

BBICHIEE OBPA30OBAHUME B UHAOHE3UMN:
OIIBIT MPEIIOJIABAHUSA AHTJIMMCKOI'O SI3bIKA KAK HTHOCTPAHHOT' O

Dyao A60yn Xamuo

®yan Adoaya Xamua — npodeccop B 061actu oObpa3zoBanus VMHIOHE3UICKOTO MEAarornueckoro yHUBEpPCH-
tera (banaynr, HAOHE3UsI); IPE3UICHT ACCOLMALUH MPEOAaBaTeNeil aHITTHICKOTO A3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO B
WNunonesnn, wien EBporelickoil KOMUCCHH acCOIMAIMH TPEToiaBaTeNiell aHIJIMHCKOTO s3bIKa B A3WH, OBIBIIHIA
penakrop xypHaia «Journal of Asia TEFLS

Konrakrueiii agpec: fuadah@indo.net.id; fuadah@upi.edu

Beiciiee o6pa3oBanue B HIOHE3MN MPUHSIIO CTPATETrHIo, KOTOpask MOTpe0oBaIa COBEPIICHHO HOBOTO MOJX0MA, I/Ie 0COOCHHO
Ba)KHBI IPOOIEMBbI aBTOHOMUH, KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH U opraHu3anuu. B MIHnoHe3Un o4eHb CI0KHAsk CHCTEMA BBICILETO 00pa3o-
BaHUS, I03TOMY JELEHTPAIN3ALHs BIACTU U NMPEIOCTaBICHHE OONbIIEH aBTOHOMUH YUPEKACHUAM pacCMaTPUBAIOTCS Kak Hanbonee
MOAXOAAIINH MOAXO0, a TAKXKe JIeNaeTcsl aKLEHT Ha sIIPO TPETUYHOM MHUCCHU 00pa3oBaHMs — pernojaBanue. B cBsa3u ¢ 3TuM B pabo-
Te U3JI0KEHBI OCHOBHBIE MPOOIIEMBI BBICIIEro 0Opa3zoBanus B MHI0HE3uH 1 00CYKAAI0TCsI BOTIPOCH! Y TyUIIEHUs! MPETo1aBaTeabCKON
JIeATENBHOCTH, B CBSI3U C YEM IpeJUIaracTcs NPHHATH ONPEJCICHHBIC MEXIYHAPOJHOIPU3HAHHBIC CTAHAAPTHI AN IPENoAaBaHus
AHIJIMICKOrO A3bIKa B LIKOJIE, & TAK)KE HA YHUBEPCUTETCKOM YPOBHE, IIOCKOJIbKY aHIVIMMCKHUI UTpaeT PEelIaroOLIyI0 PONIb Ul KOHKY-
peHTOCTIOCOOHOH 1 A (HEKTUBHON AESATEIFHOCTH HHIOHE3UICKOT0 HApo/ja Ha PETHOHAIBFHOM U ITI00AIFHOM YPOBHSIX.

Knrouesvie cnosa. nHnoHesuiickas accolMalyus NpenojaBaTesield aHIIMHCKOrO A3blKa KaK MHOCTPaHHOTO, BbIcIIee 00pa3oBa-
Hue, 00pa3oBaresbHas OJUTHKA, CTAHAAPTHI IPEIIOJaBaHH.

Mynpas monuTHKa BeIcIiero obpasoBanus B UH- OXHJanoCch, YTO K Havaldy TEKYLIETro AecsATHIIe-
JIOHE3MH MIPUHSNA CTPATETHIO, TPEOYIONIyI0 coBepiieH- THA MHnoHe3us OygeT MMeTb MeXaHU3M, oOecmedu-
HO HOBOT'O MOJXO0/a, B KOTOPOM BOIPOCHI 00yueHus, BAIOIMH €€ KOHKYPEHTOCIOCOOHOCTh, B BUIE HAIEK-
Ka4eCcTBa, aKTyaJbHOCTH, IOAOTYETHOCTH, HMHCTUTY-  HBIX W IPOBCPCHHBIX BBICIINX y4eOHBIX 3aBefeHUl, U
[IUOHAIBHOTO 30POBbs, aBTOHOMHUHM U DPABHOIIPABUA Mbl BEPHUM, 4YTO CHUJIbHAA IporpamMma BBICHIETO o6pa30-
CTAHOBSATCSA OYEHb BAXKHBIMU. XOTS B MHmonesun nad-  BaHHS IIPUBCACT K KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH HAIMH.
JIFOJIAETCSl 3HAYMTENBHBINA MIPOrpecc B Pa3BUTHH BBIC- Oznaxo 110 91010 Ham ere aaexo. Ham neoGxomm-
uiero obpaszoBanus, OOnblIas 4acth oOpa3oBaHHBIX MO 103a00THTECS 00 MHCTHTYIIMOHAIBLHOM MEXaHH3ME,
oIl BCE eIe HE COBCEM aJeKBATHO OICHUBAET yuc-  HAACKHOM  YIPAaBIICHWH, OpraHusallii HCCIICNOBaHNH,
JIEHHOCTb HAaCENICHWS M PasiMdus MEX/Iy PETHOHAMH. o0ecTieyeHUH Pa3BUTHS M, HAKOHEII, O Ka4ecTBe 00pa3o-
T105TOMy pa3sBHTHE BbICIIErO OOPA30BAHMS LOIKHO Banus. [lpernogaBanue, B MOpsSMOM TOHUMAaHHUHM 3TOTO
GBITH TPMOPHTETHHIM JUIS BCEX 3aMHTEPECOBAHHBIX CJIOBa, T. €. KA4eCTBO IMPENOJAaBAHNUS, OYCHb gacm yIyc-
cropoH. [IpuHuMas BO BHIMaHHUE pPa3HbIE YPOBHU pa3- KaJock 13 BHUMAHHS CTPYKTYpP BBICILCIO OOpasOBAHILL.
BUTHUS U CYILIECTBOBAHUSA MHCTUTYTOB BBICIIEr0 0o0pa- Onuaxo ceroais BeicieMy oOpasoariio B Minonesun

. HEOOXOIHMMO PEIINTH 3 H CIIOKH BBITEKAIO-
30BaHUsA, MBIl HE MOYKEM OTHATh €r0 B PYKU PBIHOYHOU & pu Ty Tpuyz[ Y0, yEO
LIYIO U3 HALLIEH €KEHEBHOM aKaJeMUYECKON AEATEIbHO-
SKOHOMMKH, MO3TOMY Yy4YacTHE TOCyAapCTBa B pa3BH- .
CTH 3a/1a4y. 3TO U €CTh OCHOBA MUCCHH YHHBEPCHUTETA,
TUH BBICIIET0 00pa30BaHus, O€3yCIOBHO, HEOOXOIUMO. o
ONOpA HCKTIIHTENHHEO HA PHHOTHAE CEUTEI MOTIA G51 AKaJEMHYECKOrO JIOJTa MPENOAABATENEH, OTBETCTBEHHO-
CTH TIepe/ CTYISHTaMH, KOTOpask KOHKPETHBIM 00pa3oM
YBEJIMYUTH Pa3pblB MEXAYy OOraThiIMU U OCITHBIMH H,
6 56 OTpakaeTcsl B mpoliecce mpenojaBaHus B knaccax. [lo-
TaKUM a30M ath OOIbIlIeE HEPABEHCTBO MEXK-
00pasoM, Co3/t ¢ HCPABCHCTBO ME ATOMY, TIPEXKIIE BCEro, OYIyT 0OCYXKIIECHBI OCHOBHEIC BO-
ny moneMu. s Toro 4toObl OTBEYaTh TPeOOBAHUAM

SIIOXM THO0ANIM3aIUN, CHCTEMA HMHIOHE3UHCKIOE BBIC-
mero oOpa3oBaHUS PAa3BHBACTCS B YCJIOBHUSAX, KOrza
WHCTUTYLIMOHAJIbHAS aBTOHOMUS U OTKPBITOCTh CTAHO-

Acconmanuu npenojaBaresieil aHrimickoro s3pika Manaiizuuy,
Tpenrany, Manaiizust; «AHrmiickuil s3bik kKak Lingua Franca:
BATCS CTPATETUICCKUMU BOIIPOCAMMU. VH/IOHE3UICKHE TEPCICKTHBBI» — OCHOBHOW JOKNIAa Ha 4-i
MexayHapoaHOH KOH(EpeHIMH, TOCBAIIEHHOH MpenoJjaBaHuio
AHIJIMIACKOTO $3bIKa KaK HMHOCTpaHHOTo, B l'onkonre; «Oro-
BOCTOYHAs a3UaTCKas acCOLMAIUS IIpernojaBaTesell aHMIMICKOTo
* @yan AGxyn XaMuz Moylydusl CBOIO NEPBYIO CTENEHb B SI3bIKA: MEPCIEKTUBBI M MPoOJIeMbI» OKIan Ha 4541 exeroqHon
Wucturyre ropoxa bannynr, Muponesus, crenenp Marucrpa — MexayHapoaHod koHBeHIMH —«lIpenogaBanue  aHIMHACKOrO

TYMaHHTapHBIX HayK Ha ()aKylbTeTe JIMHTBUCTUKH B yHUBEPCH-  si3bIka mHOcTpannam» B Hosom Opmneane, CIIA, 2011r. Onna
tere tokHOro MimnHoiica (CIIA) u creneHp gokTopa ¢puinoco- M3 HeaaBHUX crarteidl «OLEHKa MPEenoJaBaHus aAHIJIHICKOro
¢un B 3TOM ke yHHBepcutete. [locieiane TeMbl, IPeACTaBIeH-  s3bIKa KaK MHOCTPAHHOrO B IHIOHE3MM» sBISETCS ITIaBOH B
Hble Ha KOH(QEpEeHUHUsIX: «AHITMICKUN B IIKOJE B WHAOHE3Wi-  KHMre, OmyOJIMKOBaHHOW A3HMATCKOH accoluanuell mperojaBa-

CKOM KOHTEKCTe» — IUIeHapHbId nokiaan Ha 2041 koHdepeHUun  Teneil aHIIIHICKOro sS3bIKa.
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MPOCHI BICIIEr0 00pa3oBanus B HIOHE3MN 1 X 0c000e
3HAYCHHE B YITYUIICHUN IPETOAABATEIECKON NESTEIBHO-
CTH C Y4ETOM CTaHZAPTOB, KOTOPBIX MBI JOJDKHBI MPH-
JePKUBATHCS B MPETIOABAaHIH aHIINICKOTO S3bIKa KaK B
IIKOJIaX, TAK M B YHUBEPCUTETAX.

OCHOBHBIE BOIPOCH! BEICIIEro o0pazoBanust UHmo-
HE3WH CBS3aHBI C BAKHOCTHIO IPUHIMIIA ABTOHOMUH,
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTBIO M HHCTHTYIIMOHATIGHBIM KITH-
MaroM, YTO OTPaXKEHO B <«JlONTOCPOYHOM CTpareriu
BBICIIIETO 00pa3oBaHusi». B qTaHHOM JTOKYMEHTE CIIpaBe-
JMBO OTMEYAETCs, YTO B YCIOBHSIX TIIOOATM3AIMU MUP
CTAJIKUBACTCS C HEOOXOAUMOCTHIO TOBBIINICHHS 3HAHUN
KaK JBHTATENlsl AKOHOMHUYECKOro pocra. CrocoOHOCTH
MPOU3BOIUTE, BEIONPATh, aAAIITHPOBATH, U3BJICKATH MPH-
ObUTb M HCIIONB30BaTh 3HAHHS MMECT BKHOE 3HAUCHHE
JUTSL YCTOMYMBOTO SKOHOMHYECKOTO0 POCTA U YITyUIICHHS
YPOBHS KU3HU. B CBSI3M ¢ 3THUM crcTeMa BrICIero oopa-
30BaHUs OTBETCTBEHHA 32 TIOJYYCHUE CTYICHTAMH XOPO-
IIMX 3HAHWH, 33 OCO3HAHHE TOTO, YTO HYXKHO OBITH XO-
POIINM TpaKJaHUHOM CBOEH CTpaHBI, M B TpOIIECcCe pas-
BUTHUSI JAEMOKPATHIECKOTO, [IUBIIIM30BAHHOIO U OTKPBI-
TOr0 OOIIECTBA TOICPIKUBATh HAIIMOHAIBHYIO HHTETPa-
LU0 ¥ OBITh HOCUTEJIEM OOILIECTBEHHOIO CO3HAHUS.

BepHo u To, uro MHnone3nsi B HacTosIIIee BpeMsi
elllc HAaXOIWTCS Ha dTale BOCCTAHOBJICHUS YKOHOMUKH,
COIMAIBHON M TIOJUTUYECKOH cHcTeMbl (IOCNE TshKe-
Jefiiero Kpusuca). Beiciiee oOpasoBaHue Kak IOICEK-
TOp BBIHY)KIECH KOHKYPHPOBATH C 0OJice BOYKHBIMH CEK-
TOpaMU TakUMH, Kak 0a30Boe 00pa30BaHHE, CHIDKCHHE
YPOBHSI OEIHOCTH, 3ApaBOOXpPAHEHHE. XOTS BaXXHOCTH
STUX CEKTOPOB SIBJISCTCSI OECCIIOPHOM, OTCYTCTBHE HA-
JIeXKAIEeH MOJICPIKKH B 00JIACTH BBICIIETO 00pa30BaHIs
MOXET C/IeNaTh CTpaHy HEKOHKypeHTOoCHocoOHOH. [py-
TMM Ba)XHBIM BKJIAQJIOM BBICIIETO 0Opa3OBaHUS SIBISIETCS
€r0 POJIb B MOJICPIKKE HAYAIBHOIO U CPEIHEro oopaso-
BaHUS, B YaCTHOCTH, B MOATOTOBKE KaYECTBEHHBIX Ipe-
MOZIAaBaTeNeH, XOTS IS TOTO, YTOOBI YCIHEIIHO BBITIOJ-
HUTbH 3Ty (QYHKIMIO HEOOXOAUMO B3aUMOJICHICTBHIE Opra-
HOB, OTBETCTBEHHBIX 32 HAOOp M pacipe/esicHue BBIIY-
CKHUKOB. TpeTbUM OCHOBaHHEM IS BBIIETICHHS OOIIe-
CTBEHHBIX (DOHIOB B C(pepy BBICIIETO OOPA30BAHMS SBIIS-
ercsi oOecriedeHre TOCTYITHOCTH BBICIIETO 00pa30BaHuUs
JUISL CIIOCOOHBIX, HO MAJIOMMYIINX CTyZAeHTOB. HakoHer,
BBICIIICE 00PA30BaHKE — ATO 3aIlMTAa HAIIMOHAJIBHBIX HH-
TEPECOB, HAIIMOHAIFHOW HHTETPAIIUH U CTPAHBI.

MsI cunTaeM, 4TO POJb BBICIIETO OOpa3OBaHUS B
CO3/IaHUH SKOHOMUKH, MOCTPOSHHOHM HA 3HAHWSX, U JIe-
MOKpPATUYECKOro 00IIecTBa 0OJiee CYIIECTBEHHO, YeM
Kornma-nmiubo. Ero Bkmag B pocT SKOHOMHKH, CTHMYITH-
pyeMoii 3HaHHEM, H COKPAIEHNE YPOBHS OSIHOCTH TIPO-
HCXOJINT, KaK yKa3biBaeTcss B JlomrocpouHoil crparernu
BBICIIIETO 00pa3oBaHusl, Yepe3 BO3MOXxHOCTH (1) moaro-
TOBKH KBaTH(DUIUPOBAHHOM pabouei crisl; (2) reHepu-
POBaHMsI HOBBIX 3HAHHUU ISl POCTa KOHKYPEHTOCIOCO0-
HOCTH TroCynapcTBa; (3) MOMy4eHUss ¥ aJanTHPOBAHHS
17100aJIbHBIX 3HAHUH K MECTHBIM YCIJIOBHSIM.
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bnaronapst cBoemy reorpaduyeckomy MoJ0KEHUIO
Wnponesus crana MIrOpaJMCTUYECKOW M MHOTOHALIMO-
HaJILHOW cTpaHoil. Ee MHOrooOpasue orpaxaercs Ha-
roHanbHbIM kpeno: Bhinneka Tunggal Ikappesneii
(bpa3zoii, OykBanbHO O3HAdarONmIeH «EIMHCTBO B MHOTO-
o0pazun». CTpaHa ¢ HE OJHHM JIECSITKOM 3THOCOB W
HECKOJIBKIMH COTHSMH MECTHBIX THAIeKTOB, VHIOHE-
315 IO CBOEMY MHOT000Pa3HI0 MOXKET OBITh CpaBHEMA C
EBpomnoii. PazHooOpasue craHoBUTCS 0o0Jiee 3aMETHBIM
TIPH PACCMOTPEHHUH PA3TUYUN B SKOHOMHYECKOU, COITH-
TBHOM U TEXHOJIOTHYECKOH HHPPACTPYKTYpaX, a TAKKE
B IPUPOAHBIX pecypcax. B Takoil BEICOKO IUTIOPAIHCTH-
YeCKOW CTpaHe YHHBEpCAJIbHAs MTOJMTHKA KO BCEM WH-
CTUTyTaM HenpuemseMa. XOTs B pellleHHH aKTyaJlbHbIX
npoOiieM, TpeOyromux OBICTPOro pemeHus, yHupop-
MHU3M HHOTAA paccMaTpuBaeTCs Kak JIydIlee KpaTKo-
CPOYHOE pELICHUE, ATOT MPHUHUUI HE MOAXOIUT IS
TaKO reTeporeHHon cucremMbl. HecmocoOHOCTh 1eHTpa-
JIU30BaHHO YIIPABIATH OOJBIIOW M CIIOKHOW CHCTEMOM
MIPOSIBJIETCS B TAKWX 3JIOYIOTPEOICHUSX, KaK «paOpruKu
JUIDIOMOB» U B CO3JIAaHUU HOBBIX TUIIOB BBICIIUX y4eO-
HBIX 3aBE/ICHUI, KOTOpbIE HE HECYT OTBETCTBCHHOCTH 32
o0pa3oBaTebHBIN TPOIieCe.

B MWupoHe3uu OOCTaTOYHO CIIOKHAs CHCTEMa
BBICIIET0 00pa3oBaHMsI, KOTOpask HACUUTHIBAET OKOJIO
TpeX ThHICSIY BBICIIMX Y4eOHBIX 3aBejieHHW. [lodTomMy
HanboJiee ONTUMANBHBIA MOAX0J B paboTe ¢ Takou
CJIO)KHOW CHUCTEMOM SIBIISIETCS JICLIEHTpa3allys BIacTH
U TIPEOCTaBIICHNE OOJBIIEi aBTOHOMHH YIPEKICHUSIM.
HmenHo 3TO Ha caMoM Jiefie TOIpa3yMeBaioCch 3aKOHOM
0 TOCYIApCTBEHHBIX IOPUIMYECKUX JIHMLAX, KOTOPBIN
ObUT IIpocTO paspyiieH KOHCTUTYIMOHHBIM CY/IOM, YTO
OKa3aJI0Ch IIaroM Has3aj B Pa3BUTHH BBICHIETO 00pa3o-
BaHus. [InaHupyeTcs, 4TO HOBBIM 3aKOH O BBICIIEM 00-
pa3oBaHUM OyIeT 00CYXJIEH K MIOHIO TOTO rojia, ¥ OH
CMOXKET, MBI HaJieeMCs, UCIPaBUTh CIIHIIKOM OIIHO0Y-
HYIO TIOJIMTUKY OrpaHHMYEHUN CHUCTEMBI YIIPaBJICHUS
BBICIIIM 00pa3oBaHWeM. MBI HajieeMcs, YTO HOBBIN
3aKOH CMOXET OCYIIECTBUTDH NPHHIMIEBI JCIICHTpaII3a-
UMM U aBTOHOMHH, MPU KOTOPBIX POJIb IEHTPAILHOTO
MPaBUTENbCTBA, NPEICTABICHHOIO YTPaBJIEHHUEM BbIC-
nrero obpaszoBanust (YBO), mepeiiner ot dyHKIwmiA pe-
TYJIMPOBaHUSA K CTUMYJISILIMU, NPEIOCTaBIECHHIO BO3-
MO>XHOCTEN U COJIEHCTBHIO. TeM HE MEHEE OHO CMOXKET
BJIMATH HA 3aBEICHUS BBICIIETO 00Pa30BaHMS ITOCPEACT-
BOM DACIIPEACIECHHS PECYpPCOB U IPYTHMH CPEACTBAMH B
paMKax HalMOHAILHOM CHCTEMbI BBICIIEr0 0OOpa3oBa-
Hus. CMeIIeHre 3Toi pojii 03HAYAET U TO, YTO OTBETCT-
BEHHOCTh M MOAOTYETHOCTh TAKXKe OYIyT MEpPEHECEHBI
Ha HWHCTUTYTHL. OOeCreYeHne CaMOCTOSATEIBHOCTH U
OTKPBITOCTH, OE3YCIIOBHO, TPEOYET MPOBEACHUS BCECTO-
POHHEHN M TOCIEN0BATEIbHON MOMUTHKH. Kaxapril Bax-
HBIHA acnekT — (PUHAHCOBAas MOJIMTHKA, KaJpoBas MOJH-
THKA, YIpaBJICHHWE U CUCTEMa KOHTPOJIS KadecTBa —
JIOJDKEH OBITh OTPETYIIMPOBAH B COOTBETCTBHU C M3Me-
HEHHMEM TOJIUTUKU B 00J1aCTH BbICLIET0 00pa30BaHUsl.
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Buenpsist nanHyro MOMUTHKY, YTIPaBJICHUIO BBICIIE-
ro 00pa3oBaHusl HEOOXOAUMO TOATOTOBUTH MHCTUTYIIHO-
HaJbHBIE (OPMATEI U TPABOBYIO HH(PPACTPYKTYDY.
WHcTuTyIMoHABHBIE (POPMATHI BKIFOUAIOT B Ce0sT KOp-
PEKTHPOBKY CTPYKTYpPBI M OOs3aHHOCTEH YIIpaBleHHS
BBICIIETO 00pa3zoBanus, HammonansHOTO OpraHa mo ak-
KPEAWTAllNH, a TAKKe YHHUBEPCHTETa, B TOM YHCIE €ro
MpaBoBOi cTaTyc. [IpaBoBast HHPPACTPYKTYpa BKITIOUACT
B ce0sl 3aKOHBI O BBICIIEM 00Opa30BaHWH, HEOOXOAUMBIC
MIOCTaHOBJICHNUSI IPABUTEIILCTBA I MUHUCTEPCKHE YKA3bL.

Tperuii ocHOBHOW Borpoc <«Jloirocpounoid crpare-
TMH BBICIIETO OOPa30BAHMA» KACcaeTCsi BOIPOCOB JKH3HE-
CIOCOOHOCTH YYEOHBIX YUPEIKICHHUN: HETOCPEICTBEHHO
caMoOM JKM3HECTIOCOOHOCTH M ONaroCOCTOSIHUS yupexK/ie-
Hus1. B yaeOHOM 3aBeIeHHH ATO MOHATHE XapaKTePHU3yeTCst
CIOCOOHOCTBIO 3TOTO YU4eOHOTO 3aBE/ICHHUS PA3BUBATh aKa-
JEMHYECKYIO CBOOOIY, BBICOKO ILICHHTh HHHOBALMIO H
TBOPYECTBO, MPEIOCTABIIATH BO3MOKHOCTD JIFOMISIM OOMe-
HHBATHCSI 3HAHUSIME ¥ JIOCTUTaTh ycrexa. B Takom yapex-
JICHAH €CTh BCE HEOOXOIMMBIE PBIYart, KOTOpbIe IOMOTa-
0T COTPYAHHUKAM U CTYJICHTaM aJalTHPOBATECS B TOM MK
WHOU CIIOKHOW CHUTYaIllH, YTO MPEAOCTABIISAET UM JOCTa-
TOYHYIO CBOOOIY M HE3aBHCHMOCTB, YTOOBI PEIHTH He-
OOBIMHBIC BOIPOCHI U TPABHWIIBHO COPHCHTUPOBATECS B
HENpeABUICHHBIX oOcTosITeNbCcTBaX. Kaxkoe yuapesxnenie
HECeT OTBETCTBEHHOCTh 32 OJIarornoilydHyro atMocdepy B
paMKax CBOCTO YUPEKICHUS, B TO BPEMs Kak YTIpaBJIcHUE
BBICIIIETO 00Pa30BaHMsI OTBEYACT 332 COCTOSHHE 3I0POBbS
Bcel cucTeMbl. XOTs OJIarornoiyqyHoe YUpeKICHUE JTOIK-
HO IPUHMMATh BO BHUMAaHHUE BIIVSIHIE OKPYXKaromiei cpe-
], B IEHTPE €r0 BHUMAHWUS, BCE K€, IOJDKHO HAXOIUTHCS
€ro cOOCTBEHHas 3I0pOBast aTMocepa.

Mpl 0YeHb 00OECIIOKOSHBI TEM, YTO BO3MOXKHOCTH
Ka)XJIOTO BBICIIETO Y4eOHOTO 3aBEICHHS BapbUPYIOTCS
B cTpane. IloaTromy ciemyer n3beraTb BHEAPCHUS PHI-
HOYHOI YKOHOMHKH B €€ YUCTOM BHIE. boree meneco-
00pa3HBIM B ATOH CUTYAllUU SBJICTCS BHEIPCHUES MHO-
TOYPOBHEBON KOHKYPCHIIMHU, KOTOpas CTPYyIIHpOBaa
OBl yupexIeHHs [0 yPOBHIO pa3BuTHA Win tumy. Kak
CIENICTBUE, YTIPaBICHHE BBICIIETO OOpa3OBaHHS BHI-
HYXJICHO pa3pabaThiBaTh IOJUTHKY W IMPOTPaMMBI,
KOTOpBIE ObI CIOCOOCTBOBANH YIYYIICHUIO JKU3HECIIO-
cOOHOCTH y4eOHBIX 3aBEJICHHI IyTeM CTUMYJIOB, TEX-
HUYECKOM MOMOIIH U KOPPEKIIMOHHBIX MEPOIIPHUSITHH.

C Touku 3peHust (PUHAHCOBOH BBITOJBI M PECYPCOB
BBICIIIFIE YUCOHBIC 3aBEICHMS MTOTYUIIN KPYITHBIC CYMMBI
U3 TOCYIApPCTBEHHBIX PECYPCOB, a MHOTHE BY3bI TAKXKE
CTCHEPHPOBAIN 3HAYNTEIBHBIC CPECTBA U3 OPYTUX HC-
TOuyHMKOB. OIHAKO W3-32 TPEIIECTBYIOMIEH BBICOKO
HECHTPAIM30BAHHOW CHUCTEMBI, KOTOpas MpeIrnodnTana
COOTBETCTBUE CIUHOMY CTaHAAPTY, BO3MOKHOCTH MHO-
TMX HHCTUTYTOB 00ECIICUUTH IIEHOBYIO 3()(EKTHBHOCTh U
peHTa0eNBHOCTE, a TaKKe CaMble BHICOKHE aKaIeMHde-
CKHE CTaH[IapPThI HENOCTATOYHA. TakiM 00pa3oM JOCTHIb
YPOBHS JKU3HECIIOCOOHOTO YUPEXKAECHHUS COMHHTENBHO.
CremoBatenbHO, YTpaBleHHE BBICIIEro 0OOpa30BaHMS
OTBEYaeT 3a pa3pabOTKy ¥ BHEAPEHUE CHCTEMATHIECKOU
MPOrpaMMBI TIOBBIIICHHUST HHCTUTYIOHAJIBHOTO IOTEH-
Majia B 00JIaCTH YIPaBIICHHSI.
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51 TBepIO yOXKIEH, YTO MUCCHS BBICIIETO YIEOHOTO
3aBeJICHHs] BKJIIOYACT B ceOs TPENOaBaTeNbCKYI0, HC-
CJICIOBATEIIbCKYI0O M OOIIECTBEHHYIO JACATEINbHOCTh, U
MOCKOJIBKY TIPETIOIaBaHKe, Ha MOW B3IJISI, SIBJICTCSI CY-
TBIO BCEX TPEX MHCCHH, TO MOJUTHKA U MPOrPaMMBI BCEX
BBICIIMX y4YeOHBIX 3aBENICHUH MO O0ECTICUCHHUI0 KOHKY-
PEHTOCIIOCOOHOCTH ~ CTPaHbl, TIOBBIINICHUS CaMOCTOS-
TENBHOCTH Y YCTAHOBJICHUS MHCTHTYIIMOHATHLHOTO OJa-
TOTIONYYHs IOJDKHBI PA3BUBATHCS B CTOPOHY TOICPIKKH
TIPEToIaBaHusl, YKPEIUICHHS! BCEX €ro KOMIIOHCHTOB W
HEOOXOAMMBIX CcpeAcTB. IlpemopaBaHue aHITIMHACKOTO
sI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO B BBHICHINX YUEOHBIX 3aBE/ICHU-
SIX HE SIBJISICTCS] UICKIIFOUYSHHUEM B 9TOM OTHOIICHUH.

OCHOBHO/ JESITENFHOCTBIO BBICIIETO YIeOHOTO 3aBe-
JICHUs, HECOMHEHHO, SIBIISISTCS MPETIO/IABAHKE, U NMEHHO
9TOTO OXKHJIAET OT HEro OOINECTBO: <«U3 MHOTHX TpeOOBa-
HHH, KOTOpOE OOIMIECTBO INPEABSBISCT YHUBEPCHUTETY,
CaMBbIM Ba)KHBIM SIBIICTCS TPEOOBAHHME TOTO, YTO YHU-
BepeuteT OyzeT yunuth xoporo» (Kennedy, 1997 p. 59).
Jlanee oH oTmewaeT, 4To 3TO TPeOOBaHWE BKIFOYACT B
ce0s1 MHOTO Pa3JIMYHBIX MHEHHUN O TOM, KAKHMH CBOMCT-
BaMH JIOJDKEH 00J1a7aTh TIPOIAYKT CUCTEMBI BBICIIIETO 00-
pa3oBaHusl, a IMEHHO KYJIBTYPHOH OCBEIOMIICHHOCTHIO,
AHATUTH3MOM, HHTEIUICKTYATEHOH JTF0003HATENEHOCTBIO,
paboOTOCTIOCOOHOCTHIO U JIMACPCKUMH KauecTBaMHU. JTO
O3HAYaeT TPEroaBaTeIbCKyI0 JCATeIBHOCTh, HaIpaB-
JICHHYIO Ha TO, YTOOBI TTO3HAKOMHTH CTYJCHTOB C KYIIb-
TYpPHBIMH IEHHOCTSMH W 3aCTaBUTh WX TIOHUMATh, Ha-
CKOJIBKO XOpPOIIIO OHU TOAXOJST B TOM WM HHOW KYJb-
TypHO# cpene. Kpome Toro, Takas mperofaBaTeiIbcKast
JIEATEIHOCTh CMOXKET MHTEIUICKTYaTbHO W aHAJIMTHIEC-
KU 3aMHTPHUTOBAThH CTY/ICHTOB, YTOOBI OHM OBUTH TOTOBBI
K Oymymield TpyJOBOM NESTENHHOCTH M CTAIH <A QeK-
THUBHBIMH PYKOBOAUTEIISIMU.

[IpenonaBarenbckas IESTEILHOCTL, KOTOpask BKIIFO-
YaeT B ce0sl MPUHIMIBI KYJIbTYPHOTO CO3HAHMUS, aHAIH-
THYECKHE CIIOCOOHOCTH, PabOTOCIOCOOHOCTh U CHOCO0-
HOCTb K JIUZIEPCTBY JIOJDKHA OCYIICCTBIISTHCS B COOTBET-
CTBUU C BUJICHHWEM O BBICIIIEM 00pa30BaHHH, YTO OTMEUE-
HO B «/lONTOCPOYHOI CTpaTterny BBICHIETO 00pa3oBa-
HISD». B IesX CONeHCTBUS MOBBIIICHUAIO KOHKYPEHTO-
CHOCOOHOCTH HAllMM, HAIIMOHAJILHOE BHICIICE 00pa3oBa-
HUEE JOJDKHO OBITH OPTraHM3aI[HOHHO JICECIIOCOOHBIM, YTO
OTHOCHUTCSI HEMOCPEACTBEHHO U K KKIOMY y4eOHOMY
3aBeAeHnio. CTpyKTypHas TEpecTpoiika HaleleHa Ha
JIOCTH)KEHHE 3JI0POBOM CHCTEMBI BBICIIIETO 00pa30BaHus,
3 (EKTUBHO CKOOPAMHUPOBAHHOM, KaYECTBEHHOM, OC-
TYITHOH, CTIPaBEUIMBON M aBTOHOMHOM, YTO OXKHUIAETCS U
OT IeIarOTHYECKON JICSITEITbHOCTH B IIIKOJIE.

KauecTBeHHOe BhICIIEe 00pa30BaHKE MOXKHO OTIpe-
JIEITUTH [0 TOMY, HACKOJBKO d((PEKTUBHO OHO OTPaKAET
HYXJIbl CTYJCHTOB, Pa3BHBaeT WX HHTEIUICKTYyaJIbHbIE
CHOCOOHOCTH ISl TOTO, YTOOBI OHH MOTJIU CTaTh OTBET-
CTBEHHBIMH TPaXJIaHAMHM M BHECTH CBOM BKJIaJ B KOH-
KypeHTOCIIOcOOHOCTh Harmu. Kpome Toro, KayecTBeH-
HOE BBICIIEE 0Opa3oBaHME JOJDKHO OBITH pa3paboTaHo
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KaK CHCTeMa, KOTopasi Morjia Obl CIIOCOOCTBOBAThH pa3-
BUTHIO JIEMOKPATHYECKOTO, [IMBUIM30BAHHOTO, OTKPbI-
TOro OOIIECTBA, a TAK)KE OTBEYATh KPUTEPHUSIM OTBETCT-
BEHHOCTH Tiepes] o0mecTBOM. YToObl JOCTHYD JOCTYII-
HOrO 00pa30BaHMs M JOOUTHCS CIPABEITMBOCTH, HaM
HEOOXOIUMO Pa3paboTaTh CUCTEMY, KOTOpas IpeIocTa-
BUT BCEM TpakJaHaM BO3MOXKHOCTH ITOJyYHTh HETpe-
pBIBHOE OOy4YEHHE, YTO TMO3BOJHUT UM JOCTUYb CAMOTO
BBICOKOTO YPOBHS CBOETO IOTCHIMANA B JKU3HH, TaK,
9TO OHH CMOTYT BBIPACTH UHTEIUICKTYalbHO, OYAYT ro-
TOBBI 11 Pa0OTHI, CAMOPEATU3YIOTCS M CTaHYT TOJIe3-
HBIMH JJ1s1 001IIecTBa. B TO K€ BpeMsi pa3BUTHE aBTOHO-
MHH O3HAuYaeT ACUEHTPAIM3ALNIO BIACTH OT ICHTPAIb-
HBIX OPTaHOB YIIPABIICHUS U 0OeCrieYeHWEe WHCTUTYTOB
00npIIEN CAMOCTOATEIBLHOCTHIO U HAJIETIEHUE UX OOJb-
e OTBETCTBEHHOCTBHIO, IUTIOC CO3JaHUE MPABOBOU
CTPYKTYPBI, CTPYKTYPbl (DMHAHCHUPOBAHHS H YIIpaBIC-
HUS TIPOIIECCAMH, KOTOpBIC MPUBOISAT K HHHOBAITUSIM,
3¢ GEKTHBHOCTH W OTIMYHBIM IMOKazaressiM. Kirouesbie
JICKCUYECKHE CIMHHUIIBI, OTHOCSIIIHECS K MPOIIECcCy Mpe-
MOJaBaHMsl, 3TO — HOTPEOHOCTH CTYICHTOB, HHTEIUICK-
TyaJbHbIC CIIOCOOHOCTH, MOAJCPIKKA, OTBETCTBEHHOCTD
W COBEpIIEHCTBO. Bce 3TO sBNIsETCS HEOOXOIUMBIM B
JII000H MPernoIaBaTeIbCKON IS TETBHOCTH.

IIpeniogaBanue BBI3BIBACT HEOOXOAMMOCTH TOTO,
4TOOBI YYUTEIh UTPaJl Pa3HbIC POJIA B OJTHOM H TOM JKe
nporecce ooyuenus. Kennequ (1997,c. 60) rosopur,
9T0 OBITh YYUTENEM 3HAYUT OBITH MHOTOJHKHM, T.C.
OBITh <«UCTOYHUKOM HWH(OPMAILIUH, TPEHEPOM, CIOCO0-
HbIM TIOBBICUTh KBaJTU(HUKAIIMIO CBOUX YYCHHKOB,
BJIOXHOBHTEJIEM TBOPYECKOTO MPO3PEHHUSI, BIYMYHBBIM
pYKOBOAMTENIEM, TTPO(HECCHOHANEHBIM HACTABHHUKOM U
MHOrOe Jqpyroe». UToOsl CHITpaTh BCE 3TU POJH HEOO-
XOJUMa YCWJIMS Ha BCEX JTanax NpernoJaBaHus. OT
MOJITOTOBKH K 3aHSTHSAM, €r0 IPOBEACHUS U JIO0 OIICHH-
BaHUs. O)KHIAHUS CTYJCHTOB M JIPYTUX 3aWHTEPECO-
BaHHBIX CTOPOH CETOAHS CHJIBHO OTJIMYAlOTCS OT
MPEIIIECTBYIOINX. DTH OXHJAHUS TPeOYIOT OT y4H-
TeJIsl OTPOMHBIX BPEMEHHBIX 3aTpaTr, SHEPTUU U BHH-
MaHus. CTYICHTBI CErOJHS HMPUBBIKIN K OOJIee BBICO-
KOMY YPOBHIO OTBETCTBEHHOCTH.

Jln1st TOro 4To0BI CTYZICHTHI MOTJIN YCIIEIITHO KOHKY-
PHPOBaTh CO CTYACHTAMH W3 JPYIHX CTPaH H JPYTUX
KYJBTYP, YYUTEI0 HEOOXOMMO Pa3BHBATh y CBOHMX yUe-
HUKOB OCO3HAHUE KYJBTYPbI, YTO 3HAUUT, YTO OHH JOJDK-
HBI «[IOHMMATh YICHOB APYrod KyIbTypHOM TPYIIIBI HX
MOBE/ICHUE, UX OXKUIAHUS, UX TIEPCTICKTUBBI M [ICHHOCTH
(Cortazzyu mp., 1999).Kpome TOro, KyJIbTypHOE 0CO3-
HaHWE O3HAYAET IMOIBITKY MMOHATH MPHYMHBI ITOCTYIIKOB
JIPYTHX JIOJICH, UX YOXKICHHS, YTO HEMAJIOBAXXHO B 00-
IICHAN MEXIY KyIbTypaMH U O KyIbTypax. B moBce-
JTHEBHOM TPENOIaBaTe/IbCKOH JEITEILHOCTH 3TOTO MOYK-
HO JIOCTUTHYTh CO3IaHHEM 3THOTPA(QUUECKON TUIOMAIKN
TS KyJIbTypHOTO 00y4eHus. Takum oOpa3oM, 00s13aHHO-
CTH TIpENoJIaBaTessl MPEANoaraloT HATNYNEe HABBIKOB U
CroCcOOHOCTEH B pa3nMuHBIX O0MACTSIX, a TaKke 0e33a-
BETHYIO TIPEIAHHOCTh MPOQECcCHu.
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WNuponesuiickas «JlonrocpoyHas CTpaTerusi BbIC-
mero o0pa3oBaHUS» BKJIIOYAET OCHOBHBIE BOIPOCHI,
3aTparuBaioliie KOHKYPEHTOCHOCOOHOCTh CTpaHHI,
aBTOHOMMUIO, OPraHU3aLMOHHYIO KU3HECTOMKOCTh. JTH
TPHU OCHOBHBIX MOMEHTA, B MPWJIOKEHHUH K TIPEIOIaBa-
HUIO, TpeOYIOT Pa3IMYHBIX HABBIKOB M CIIOCOOHOCTEH
npenogasarensi. Kopoue roBops, mpemojaBatens B
BBICILIEM Y4€OHOM 3aBelIEHHH, KaK OTMEYaJIOCh BBIILIE,
JI0OJDKEH ToMorarth crynentam ocBauBaTh MKT, paszsu-
BaTh UX KyJIbTYpPHOE OCO3HAHHE, OBITH XOPOIINM KOM-
MYHUKAHTOM, TPEHEPOM, CIIOCOOHBIM Pa3BHTh YMEHUS
CBOMX YYCHHKOB, BJIOXHOBHTEIEM TBOPYECKOTO IIPO-
3pEeHMs, BAYMYHBBIM HACTABHUKOM II0 Pa3BUTHIO aHa-
JUTUYECKUX CHOCOOHOCTEH, MPOQpeCcCHOHATBHBIM CO-
BETYMUKOM, YEITOBEKOM, KOTOPBIH YUUT HE OOATHCS TII0-
OabHOW KOHKYPCHIIUH.

[t 50X ¥ TI00anu3any XapakTepHo TO, YTO HaIIl
MHpP 00BEIUHEH SKOHOMUKOM, KOMMYHHKAIASIMU, TPAHC-
MopTOoM M MOoNUTUKOH. [loaTOMy Ham, WHAOHE3WHIAM,
HEOOXOJMMO TIOHUMATh, YTO MbI )XKUBEM M paboTaeM B
YCIIOBHSX MHUPOBOTO PHIHKA TOBApOB, YCIYT U uueil. B
pe3ynbTaTe, MBI, IEIarory, CTATIKUBaeMcs ¢ MpodIeMoit
HEOOXOIMMOCTH TOATOTOBKH BBITyCKHHKOB, KOTOpBIC
OyIyT KOMIICTCHTHBI HE TOJBKO B CBOeH mmpodeccuo-
HaJIBHOU JEesTEeIHbHOCTH Ha MHUPOBOM apeHe, HO U CIIo-
COOHBI IPUHUMATH JTMYHBIC W OOIECTBCHHBIC PEIICHHS
KaK rpaxuaHe MeXIyHapoJHoro cooOectBa. Koneu-
HO, MEKIYHAPOHEIC CBSI3H, KOTOPBIE OOBEIHHSIIOT KaK
JIFOZIEH, TaK W CTpaHbl, JOJDKHBI OBITH OTPA’KEHHI B HA-
X 00pa30BaTENBHBIX MporpaMmMax. [103ToMy HIKOJEI,
KOJUTC/IXKH U YHUBEPCHUTETHI JOJDKHBI TOTOBHUTH BBITYCK-
HHUKOB, 3HAKOMBIX C KYJIBTYPHBIMH LICHHOCTSMH, HCTO-
pueil, S3bIKaMU W YCTPOWCTBOM JPYTUX CTpaH. Takum
00pa3oM, KaXIblii TPaXIAHWH IIIOOOT0 ToCcymapcTBa
JIOJDKCH OCO3HABAaTh OCOOCHHOCTH HBIHEIIHEH SIIOXH,
BKJIIOYAIOIIE KOHKYPEHTOCIIOCOOHYIO MHPOBYIO 3KOHO-
MUKY, PacIIMPEHUE KOHTAKTOB C IPYIHMH CTPaHAMH U
MHTEpEC KO BCEMY MHpPY BOOOIIE, BCEMHPHBIE HJICK-
TpOHHBIE 0a3bl TAaHHBIX U KOMITBIOTEpHBIE ceTH. Bee 310
TpeOyeT BBICOKOTO YPOBHS BIAJCHHUS WHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM, YTO MO3BOJUT 3P(PEKTUBHO M HA KOHKYPEHT-
HOW OCHOBe paboTaTh Kak y ceOs B CTpaHe, Tak U Ha
MHpPOBOI apeHe. B 3Toil CBs3M MpenojaBaHue aHTIUil-
CKOrO $5I3bIKa Ha YHHBEPCUTETCKOM YpPOBHE KaK HMHCTPY-
MeHTa Oynaymied npodhecCHOHANBHOW —JIeATeThHOCTH
JIOJDKHO CTaTh IPHOPUTETHBIM.

MecTHBIM TPEnoaBaTeNsIM aHTIUICKOTO s3bIKa
HEOOXOMMO TPAaBUIBLHO PEarupoBaTh Ha TiI00abHBIC
BOIIPOCHl M TPOOJIEMBI, TBITATHCSI COOTBETCTBOBATH
CTaHIapTaM, BBIIBUHYTHIM opranuzammeii TESOL
(«IIpemonaBanue aHTIIMHCKOTO SI3bIKA HOCHTEISIM APY-
THX SI3BIKOBY»), M OOIIEEBPONECHCKAM KOMIICTCHIIHIM
BJIQJICHUS] HHOCTPAHHBIMHU SI3bIKaMu. J[J1s1 3TOTO, eMuH-
CTBCHHO BO3MO)KHBIM BapUAHTOM JIJISI MHAOHE3HHCKUX
MIPEno/IaBaTeseil aHrMMUCKOTO SI3bIKA SABISAETCS YKpPETI-
JeHrue uX NpodecCHOHATbHOW KOMIETEHLIMH, YTOOBI



Dyao A60yn Xamuo. Beicee oOpazoBanue B MHmoHe3MM:

OIIBIT IPEIOAaBaHUs AHTIMICKOrO S3bIKa KaK HWHOCTPAaHHOT'O

OHHU CMOTJIM TOTOBHTH BBITyCKHUKOB IIIKOJ U YHUBEPCH-
TETOB, Yb€ BJAJICHUE WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM COOTBET-
CTBYET MHUPOBBIM CTaHIapTaM.

B 370t cBsI3u OBUIO OBI TIONIE3HO Y3HATH, YTO OBLIO
copmymupoBarno TESOL (1997)ipunsiBiieii craHaapt
MIPETIOIaBaHuUs AHTJIMHCKOTO $3bIKA HOCHTEISIM JIPYTHUX
SI3BIKOB B HAUAJILHOW M CPEIHEN IIKOJIaX. DTH CTAaHIAPTHI
OMPECISIOT A3BIKOBBIC KOMIIETEHIIMH, KOTOPBIMHU JOJIK-
HBI OBJIQJICTh Y4Yalllecs HaYaJbHBIX U CPEIHUX KON B
MPOLIECCEe U3YUYCHUS aHTIIMICKOTO SI3bIKa, KOTOPBIE JIOJIK-
HBI IMETh HEOTPaHWYEHHBIH TOCTYI K COOTBETCTBYIOIIIE-
My WX YPOBHIO WHCTPYKTaXy IO TPYAHBIM Yy4eOHBIM
MpeaMeTa ¥ KOTOpbIe, B KOHEYHOM UTOTE, JIOJKHBI JKUTh
Ooraroii M NPOXYKTWUBHOHM >H3HBIO. Pa3paboTka 3THX
CTaH[IAPTOB BEJIACh MapaIIENbHO ¢ paboTOi pa3paboTuu-
KOB JIPYrX CTAHJIAPTOB: aHTJIMHCKHUNA SI3BIK HCKYCCTBA U
WHOCTPAHHBINA s3bIK. Bee TpH MpoOeKTa SI3BIKOBBIX CTaH-
JIAPTOB JICNAIOT aKIEHT Ha BAYKHOCTH.

1) si3pIKa KaK CpeacTBa OOIICHUS;

2) u3y4eHHs SI3bIKAa Ha OCHOBE €r0 KOHCTPYKTHB-
HOI'O U 3HAYMMOI0 HUCIIOJIb30BaHMS,

3) HHAMBUIYATBHOM M CONUALHOMN IICHHOCTH OH-
JIMHTBU3Ma ¥ MHOTOSI3BIYNS;

4) posti POAHOTO SI3bIKA B U3YyYESHUH AHTIIMHCKOTO
SI3bIKA U B OOIIEM aKaJIeMUYECKOM Pa3BUTHUH;

5) pomu KymbTypHBIX, COIMANIBHBIX M IO3HABA-
TEJBHBIX TMPOIECCOB B S3BIKOBOM W aKaJEeMHUYCCKOM
Pa3BHUTHH;

6) yBaKXUTEIHHOTO OTHOIICHHS K S3BIKOBOMY HU
KyJIbTYPHOMY Pa3HO00pa3HIo.

Psiq 0OLIMX NPHHITUITOB, BBHITEKAIOIIMX M3 HUCCIIEI0-
BaHHH M TEOPHH O MPUPOJIE A3bIKA, S3EIKOBOTO 00yJeHMS,
Pa3BHUTHS YENIOBEUESCTBA, a TAKXKE TEAAarOTHKH, JIXKAT B
OCHOBE CTaHAPTOB AHMIIMMCKOrO S3bIKAa KakK BTOPOTO,
onucaHHbIX B okyMeHTe TESOL.OHM BKITIOYAKOT B Ce-
OsI IPUHIIMIIBI O TOM, YTO SBBIK SBISIETCS (DYHKIMOHAb-
HBIM, YTO SI36IK MEHSCTCSI, YTO M3YUCHHE SI3bIKA SBIISICTCS
W3y4EeHHEM KYJBTYpPbI, YTO OBJIAJICHUE S3bIKOB SBIIACTCS
JIOJITOCPOYHBIM TPOIIECCOM U TMIPOMCXOUT Yepe3 HCIOJb-
30BaHHE M B3aMMOJICHCTBHE, YTO S3BIKOBBIC MPOIECCHI
Pa3BHBAIOTCS B3aMMO3aBHCHUMO, YTO POJHOM S3BIK CIIO-
COOCTBYET MPOIIECCY OBJIAJICHNS] THOCTPAHHBIM SI3BIKOM U
9TO OMJIMHIBH3M SIBILICTCS MHIMBHUIYAIGHBIM U OOIECT-
BEHHBIM SIBJIEHHUEM.

Accomuaruss TESOL ycTaHoBMIIa TP OCHOBHBIC
LM I U3y4arolIuX WHOCTPAHHBIN SI3BIK BCEX BO3-
pacTHBIX YPOBHEW. DTH LENU BKIIOYAIOT JHYHOE, CO-
LHMAIBHOE M aKaJEMUYECKOE HCIIOJIH30BAHKME AHTJIMIi-
cKoro si3bIka. Kaxmas 1menb cBs3aHa ¢ TpeMsl pas3iind-
HBIMH CcTaHaapTamu. [lepBas 1eab — 3TO MCIOJIb30Ba-
HHE aHTTIMHACKOrO $3bIKA UIS COLMAIIBLHOrO OOIIEHHS,
KOTJla CTYACHTHI OyIyT HCIIOJIb30BaTh CTaHIAPT aHT-
JUICKOTO SI3bIKA JJISl Y9ACTHS B COLMAILHOM B3aUMO-
JefcTBUH, OYIYT MOJIB30BATHCS YCTHOW U MTUCEMEHHOW
(hopMoOii aHTITUICKOTO s3bIKA JJIS JIMYHOTO CaMOBBIpa-
JKEHHSI ¥ YIOBOJBCTBUS U, HCHOJIB3YS CTPAaTETUH 00Y-
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YyeHus, OyIyT paclIUpsATh CBOM KOMMYHUKAaTHBHbBIE
KOMIETeHUMU. BTopas 1enp 3aKkitoyaeTcs B UCIONb30-
BaHUM AHTJIHICKOTO S3bIKa ISl aKaJeMHUYIEeCKOro 00-
LieHusd, AJ1 B3aUMOJEHCTBHS B Kiacce, IUIsl Moiyde-
HUsI, 00pabOTKM W TpeAoCTaBICHUs HH(DOPMAUH B
YCTHOHM win mucbMeHHou (Gopme. C 3TOH 1eNbI0 10J1-
HBI HCIIONB30BATECSI COOTBETCTBYIOIINE CTpPATErHU
00y4YeHHUsT U MOCTPOCHUS WM TPHUMEHCHUS HAYYHBIX
3HaHuM. TpeThs Liedb 3aKI0YaeTcs B UCIOJIb30BAHUU
AQHTJIMHACKOTO S3bIKAa B COLHUAIBHOM M KYyJIBTYPHOM
KOHTEKCTE B COOTBETCTBHH CO CTaHIapTaMH, COIJIAaCHO
KOTOPBIM CTYJCHTHI OYIyT IIOJIB30BATHCSI COOTBETCT-
BYIOIIIMM SI3BIKOBBIM Pa3HOOOpa3weM M XKaHPOM IIPH-
MEHHUTENBFHO K COOTBETCTBYIOLIEH ayAUTOPUHU U LEIH,
WCIOJIB30BaTh HeBepOalbHbIE CPEJICTBA KOMMYHHUKa-
[IUH, COOTBETCTBYIOIIME CHUTYaIlMH, LW W CTaryca
KOMMYHUKaHTOB. B CBSi3u ¢ 3TUM HEOOXOIUMO HC-
MOJb30BaTh COOTBETCTBYIOIUE CTPATETMU OOYUYCHHS,
9TO0BI PACIIMPHUTEH COIHOJMHIBUCTUYCCKUE M COILIHO-
KyJIbTYPHBIC KOMIICTCHIINN YIaIIAXCS.

Tpu 1enu, OTMEUYEHHBIE BBILIE, 4 TAKKE UX OCHO-
BOIIOJIATAIOIMINE TIPHUHIMITEI BaKHBI IS MHIOHE3Hi-
CKHUX IMpemnojaBareiel aHIIMICKOTO SI3bIKa W pa3pa-
OOTYMKOB MOIUTHKU B 00JIacTH 00pa3oBaHuUs s Mpa-
BIJIBHOTO CO3JaHUS MIKONBHBIX MPOTPaMM IO aHTJIHH-
CKOMY SI3BIKY, KOTOpBbIe OBl COXPaHSIM KOHKYPEHTO-
CIIOCOOHOCTh Ha MUPOBOM pbIHKE. Ellle OJHUM Bax-
HBIM JTOKYMEHTOM /Ui HAIllUX CTAaHAAapTOB SBIISIOTCS
«O01IeeBpOIeHCKUE KOMIICTSHIIMH BJIAJICHUS HWHO-
CTPaHHBIM SI3BIKOM>», KOTOpPbIE HAa KOMILJIEKCHOH OCHO-
B€ OIHKCHIBAIOT, YEMY M3YUalOle WHOCTPAHHBIA S3bIK
JOJDKHBI HAYYUTHCS [UIS TOTO, YTOOBI HCIIONB30BATh
S3BIK JUIA OOIIeHWs, Kakue 3HAHWS M HAaBBIKM OHU
JIOJDKHBI BBIPA0OTATh, YTOOBI 00mAThECs d((EKTHBHO.
OO01meeBporneiickas cucreMa ypoBHEH BIaJICHUS WHO-
CTPaHHBIM SI3BIKOM MOXXET OBITH HCIOJB30BaHA Kak
OCHOBa JIIsl Pa3pabOTKU MPOTPaMMBI IIPETIOABAHHUS
AQHTIIMHCKOTO S3BIKAa M MEXaHU3Ma OLICHKH.

Hpyroii cTpaTernuyeckod MepoM SBISIETCS TTOBBIIIIE-
HUE KOMIIETEHTHOCTH IIperojaBaTeneil aHIINIiCKOro
sI3bIKa KaK MHOCTPaHHOro. KoMIleTeHTHOCTh mpernoaaBa-
TeNs IOJDKHA Pa3BUBATHCS, TI0 KpaHEH Mepe, B YeThIpex
Pa3HBIX HANpaBICHUAX: OTHOIICHWE, NMOHMMAaHHEe, Mac-
tepctBo u npuBbiuku (Marquardt, 1977)Yro6sr ObiTh
KOHKYPEHTOCTIOCOOHBIM, — MPENOAABATEN0  MOCTOSHHO
HEOOXOANMO MPOAOIDKATH COBEPIICHCTBOBATHECS BO BCEX
HAIpaBJICHUSIX JIMIHOTO M TPO(ECCHOHAIBHOTO Pa3BH-
Tust. CuuTaeTcs, 4yTo y4uTesns aHIJIMICKOrO A3bIKa BEPST
B TO, YTO PACIPOCTPAHEHUE AHIJIMHCKOrO S3bIKa BO BCEM
MHpPE MOXKET YIYYIIUTh MEXKKYIBTYPHOS U MEKTPYIIIO-
BOE OOIIIEHNe, a TAKKe C/IeNiaTh MUp OoJiee CTaOMIBHBIM
W LMBWIM30BaHHBIM. [[jisi Toro 4roObl mpernojaBaTenn
CMOIVIA TPaBWIbHO O0Yy4aTh aHINIMICKOMY SI3BIKY, UM
HEOOXOAMMO DPAa3BHBATh MHTEPEC CTYACHTOB K SI3BIKAM
WIN TUajeKTaM M, KOHEYHO, KylbType. TeM cambIM OHU
HE TOJIBKO CMOTI'YT JIy4Ille MOHATh NPOOIeMbl CTYIEHTOB,
CBSI3aHHBIC C M3y4YEHWEM WHOCTPAHHOIO $3bIKA, HO U
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CTaTh UM XOPOLIUM HPUMEPOM, MOCKOJIBKY CaMH IIpoO-
JIOJDKAIOT M3Y4aTh aHIVIMHCKUNA s3bIK. B CBs3M ¢ 3THM
OHH 3HAIOT, YTO JIOJDKHBI YBXKATh S3bIK U KYJIBTYPY CBO-
MX CTYJCHTOB M CTUMYJHPOBATh CTYIECHTOB K COXpaHe-
HUIO UX COOCTBEHHOT'O SI3bIKa U KYIBTYpbl. OHU JTOJDKHBI
OOBSCHUTh CTyIEHTaM, YTO H3y4CHHE HHOCTPAHHOIO
sI3BIKA — 3TO JIMIIb YCUIIME, KOTOPOE MOMOXKET pacIiu-
PHUTh paMKH OOIICHUS, ONBITa, YBEIUYUT JOXOJ, HO TPH
9TOM POJIHOM SI3BIK JIOJDKEH OBbITh coxpaHeH. [loHmmas
TEKyIlIee Pa3BUTHE KOMMYHUKALMOHHBIX TEXHOJOIHUH,
YUUTEISl aHTJIMHACKOTO SI3bIKA JOJDKHBI TTOJIOXKUTEITBHO
OTHOCHTBCS K 3TOMY MOTCHIIUATY U HCIOJIL30BaTh €ro B
CBOEI! MPEIOIaBaTEIbCKOM MPAKTHKE.

BTopoii KOMITJIEKT KOMIIETEHINI, KOTOpbIe HE00-
XOJUMBI YYUTEJISIM, — 3TO TO, YTO OTHOCHUTCSI K TOHH-
Manuto. Ilpeanonaraercs, 4To y4uTeNs aHIIIMKACKOTO
sI3bIKA JOJDKHBI IOHUMATh, YTO LIEJIM U3Y4YEeHHUSl Y HEHO-
cuTeJe M HOCHUTENEH AaHTJIMICKOTO S3bIKa pa3HBIC.
[TepBbIM SA3BIK HEOOXOIUM JJISi MEXKYJIBTYPHOTO 00-
LIeHHs, TOrJla KaKk BTOpPbIE U3y4aroT ero Jisd OOLIeHUs
C MpencTaBUTENSIMHU CBOEH ke KynbTypsl. Kpome Toro,
YVUUTENS aHTJIMACKOTO s3bIKa JIOJDKHBI TIOHUMATh, YTO
SI3BIK SIBJISICTCSL JIMIIBb CPEJICTBOM 4YeJIOBEYECKOro 00-
LIeHUS U TPEICTABUTENM OJHOM KYJIbTYpPhI JTOJIKHBI
WMETh OIpE/IeNIEHHBIC Y€PThl MUPOBO33PEHUS U TIOBE-
JIeHUs1, 9TOOBI 00MAThCS MEXITY COOOW M C MPEJICTaBH-
TEJSIMH IPYTUX KyabTyp. Elle omHO moHMMaHuWe, Tpe-
OyeMoe OT IpernojaBareyieil, — OTHOCUTHCS K MOJEITU
TEOpUU KOMMYHHKALIMU, KaKk Ooyee MOAXOAfIe s
MPENO/IaBaHU KOMIETEHIIMA B MEXKYJIbTYPHON KOM-
MyHHUKallMd JJI1 HEHOCHUTEJIEeH aHTJIMHACKOTO S3BIKa,
HEXeN TPaJULUOHHAs TpaMMaTHKa, CTPYKTYpHas rpam-
Marhka W TpaHc(hOpMalMOHHO-IOpoKaaromas (rexe-
paTHBHAs) rpaMMAaTHKa. YUYUTENsl HOJDKHBI TOHHMATh,
YTO YeM paHbIIC CTYACHTHI BOBJICUCHBI B CHTYyalllU
MEXKYJIbTYPHOTO B3aHMOJEHUCTBUS, TeM ObICTpee OHU
HayJaTcs MEXKYJIbTYPHOMY OOIICHUIO.

Cpenu Bcex HaBBIKOB, MTPETIOIABATENN AHTIIMHACKO-
IO SI3bIKa JIOJDKHBI YMETh UCII0JIb30BaTh CPAaBHUTEIbHBIN
aHaIW3, COLMOJUHTBUCTHYECKUN aHAIM3 Pa3IudHOTrO
SI3BIKOBOTO TIOBEICHUSI B CHUTYAIMSIX MEXKKYJIbTYPHOTO
B3aUMOJICHCTBYSI, YTOOBI CPABHUTH OIPE/ICIICHHBIC Yep-
ThI A3BIKOB U KYJIBTYPBI CTYIEHTOB C aHTJIOTOBOPSILIUMHU
cOOOIIECTBAMU U OPraHW30BBIBATH HACTOSIIUC CUTYa-
LIMM MEXKYJIbTypHOro B3ammozeictBusi. Kpome Ttoro,
MIPeToJIaBaTeNid JIOJDKHBI BBIpA00OTAaTh TMPHUBBIYKY HC-
MOJB30BaTh JIOOYI0 BO3MOXHOCTH ISl OOIICHHS CO
CTYIICHTAMH Ha WX POJHOM S3BIKE, YTOOBI NIOKA3aTh UM
CBOE YBXCHUE M 3aWHTEPECOBAHHOCTh B UX KYJBTYDE,
YTO BBI30BET MOTHBAIIMIO K 001IeHHI0. boree Toro, mpe-
MOJIABaTENISIM aHTJIMHUCKOTO S3bIKa HEOOXOIMMO BbIpa-
00TaTh MPUBBHIYKY CHUCTEMATH3alMH HWHTEPECHBIX (pak-
TOB TIOBEJICHUS B MEXKKYJIbTYPHOM B3aMMOJICHCTBUH,
9yT0OBI KCIIONH30BaTh UX B MpoIlecce OOYUEHHS CTY/ICH-
TOB, BOBJIEKAsi UX B MEXKKYJIbTYpPHbIE CUTYaLlUH.

B 3akmouenne HEOOXOAUMO OTMETHTH, YTO BEIC-
mme ydeOHble 3aBeneHus HIOHE3WH, O0COOCHHO Te,
KOTOpBIE MpEAIaraloT oOpa3oBaTENIbHBIE MPOTPAMMBI
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00y4YCHHUS aHTTTUICKOMY SI3BIKY, HTPAIOT BAXKHYIO CTpa-
TETNYECKyI0 PONb B TOJIEPKKE KOHKYPEHTOCHOCOO-
HOCTH TocyaapcTBa. MBI MIOHUMaeM, YTO HaM HE00X0-
JIUMO pa3BUBATh M yCHIINBATh aBTOHOMHIO, KOHKYpPEH-
TOCIIOCOOHOCTh M HHCTUTYLIHMOHAJIBHYIO JEecroco0-
HOCTh HAIIIMX BBICIIMX y4eOHBIX 3aBEICHHMU, Ubs TIIaB-
Hasl CTpaTermyeckast MUCCHUS 3aKII0YaeTCs B O0YUCHHN.
3amayd pacIIMpEHHUsl BBICIIETO OOPa30BaHUS MyTEM
CO3/IaHuUsl KOJUIEHKEW B KaXXIOM palOHE U yAENeHUs
OCHOBHOTO BHUMAHUS YKPEIUICHHIO U PaCIIMPEHHUIO
MOJIUTEXHUIECKOTO 00pa30BaHMS B BBICIINX YYEOHBIX
3aBEICHUSIX TPEOYIOT OOJBIIET0 BHUMAHUS COBEPILCH-
CTBOBAaHMIO METOJMYECKOW IMOATOTOBKM KaK OCHOBBI
MUCCHH BBICIIEr0 oOpa3oBaHus. B pesymbrate o0yde-
HUSL MBI JOJDKHBI IIOJIyYHTH BBIITYCKHHKOB IIKON U
BBICIIIMX YYEOHBIX 3aBElCHHI, KOTOPHIE KOMIIETCHTHBI
HE TOJBKO B CBOEH mpodeccnoHaIbHON NeATeIIbHOCTH
Ha MHUPOBOH apeHe, HO W CIOCOOHBI MPUHUMATH JINY-
HBIC ¥ OOIIECTBCHHBIC PEIICHUS KaK TPaXKIaHE MEX-
IyHapoHOro coobmiecTBa. B 3ToM ciyuae xopormiee
3HAHHUE aHTJMHCKOrO S3bIKa HHAOHE3UHCKUMHU CTY/CH-
TaMH SIBJISICTCS HEOCIOPHMBIM YCJIOBHEM. MexayHa-
POIHBIE CBSI3H, KOTOPhIE OOBEIUHSIOT JIONEH M Tocy-
JlapcTBa, JOJDKHBI OBITh OTPAXKEHBI B HAIIMX 00pa3oBa-
TENBHBIX TporpamMMax. TakuM oOpa3oM, MIKOJBI, KOJ-
JIEIHDKU ¥ YHUBEPCUTETHI JIOJDKHBI TOTOBUTH TaKHUX BEI-
MyCKHUKOB, KOTOPbIE 3HAKOMBI C LEHHOCTSIMH, HUCTO-
pueH, s3pIKaMH U OpraHu3anuen Apyrux Kymnbryp. s
TOT0 YTOOBI KOHKYPHUPOBATH C YUUTEISAMHU aHTIHICKO-
TO sI3bIKa M3 JAPYTUX CTPAaH U TOTOBUTH BEHITYCKHHKOB
LIKOJI, Yb€ 3HAHME aHTJIMACKOTO S3bIKA OTBEYAET CTaH-
JlapTaM, YCTaHOBJIEHHBIM ISl CTYJ€HTOB-HEHOCHUTENEH
AHTJIMICKOTO fA3bIKA, MHIOHE3UUCKUM MpernojaBaTesisiMm
HEOOXOAMMO VKPEIUISTh CBOK MPO(eCCHOHANTBHYIO
KOMIIETEHTHOCTb Yepe3 00ydeHUE aHTIIHICKOMY SI3BIKY
10 MEeXIyHapoAHbIM cTtangaptaM. C 3ToH 1enblo, HH-
JIOHE3UIiCKUe TMpenofaBaTeld AaHIJIMUCKOTO  s3bIKa
JIOJDKHBI Pa3BUBATh CBOIO MPO(ECCHOHATBHYIO KOMIIe-
TEHIUIO B YETHIPEX HANpaBJICHUSAX: BBIPAOOTKE COOT-
BETCTBYIOIIETO OTHOIICHUS, TOHUMAHUs, MaCTEPCTBA U
npuBblYeK. YTOOBI OBITH KOHKYPEHTOCTIOCOOHBIMH,
MPENoJaBaTeNl JAOJDKHBI ITOCTOSHHO MOBBIIIATH CBOU
NpOo(eCCHOHATTN3M B ITHUX HANPABICHHUSX JIMYHOTO U
npo(eCCHOHATTBHOTO Pa3BUTHs. be3 cOMHEHUs, BBICO-
KOKBATN(UIIMPOBAHHBIC TIPEIOIAaBATEIH AHIIIUHCKOTO
SI3BIKA MOTYT ITOJYYUTh COOTBETCTBYIOIIYIO MOJATOTOB-
KY TOJIBKO B XOPOIINX ITEarOTHIECKUX HHCTUTYTaX.
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NHCTUTYHUUOHAIN3IAINUA TIPOMBIINJIEHHOCTH
N YYACTHUE OBIIECTBA B BBICIHEM OBPA3OBAHUMU:
ITPOBJIEMbBI U PEKOMEHJALIMA U3 OIIBITA A3UU U CTPAH —YJIEHOB ACEAH

Capan Kayp I'unn

Capan Kayp I'mna —npodeccop Llkonbl n3ydeHus S36IKOB U JIMHTBHCTUKN HallmoHaILHOTO YHUBEpPCUTETA
Manaizun (KeGanrcaan).

KonrakTtHblit anpec: saran@pkrisc.cc.ukm.my

B cratbe paccMaTpuBaIOTCS BOIIPOCH! YETHIPEXCTOPOHHETO COTPYAHHYECTBA YHHBEPCHTETOB C paboTomaTeNsiMu B cdepe Ipo-
MBIIIEHHOCTH, TOCYAAPCTBEHHBIX YUPEKACHUH, HETIPABUTEILCTBEHHBIX M OOIIECTBEHHBIX OpraHM3alUid. AHAIU3UPYIOTCS OCHOBHBIE
npo0iIeMbl TPaJUIIMOHHON CUCTEMbI 00pa30BaHMs B 3TOH cdepe, B YaCTHOCTH, MOTPEOHOCTh YHUBEPCUTETOB B PYKOBOJUTEIAX BbIC-
LIEr0 M CPEAHETO 3BEHA; ICHOCTh KOHLENTYAIH3a[MH CHCTEMBI OOIECTBEHHOTO MapTHEPCTBA; HMHCTUTYLHOHANN3ALHUS TTPOMBIIIEH-
HOCTH; oOecriedeHHe KauecTBa, pa3paboTKa MoKa3aTeell KauecTBa, KPUTEPHEB BBICOKOTO KauecTBa U BIUSHUS Yepe3 B3anMOJeHCT-
BUE HayKH, 00pa3oBaHUS M yCIIyT; HapallBaHWE IOTEHIHANTa 3()(HEeKTHBHOTO B3aUMOJECHCTBUSI YHUBEPCUTETOB, OOIIECTBA U MPO-
MBIIUICHHOCTH; CUCTEMa BO3HATPAXICHUS IJIsl IPOMBIIUICHHOCTH M OOIIIECTBEHHOTO TAPTHEPCTBA; (PMHAHCUPOBAHHE.

Knrwuesvie cnoga: Briciiee 00pa3zoBaHue, 0OILECTBEHHOE NAPTHEPCTBO, MHCTUTYLIMOHATIU3ALMS IPOMBIIIITIEHHOCTH, A3HATCKO-
Tamtyapckasi CeTh MPOMBIIUICHHOCTH U OOIIECTBEHHOTO MapTHepcTBa, Acconunanus ynusepeuteros crpan ATP (ACEAH), Moio-
nexxHast BostoHTepekas nporpamma ACEAH, Hanvonansselid yHuBepcurer Manai3uu.

Cratrpsl OCHOBaHA Ha JOKJIAJIC, IPEICTABICHHOM HA ~ BMECTHOH pPaOOTHI JIIOJICH pasHBIX CTpaH s TOro,
BTOPOM PETHOHATIBHOM (popyme, mpoBereHHOM Hammo-  4ToObl Haiie OOIIeCTBO CTANO COIMAIBHO CHpPaBEIIU-
HAJTBHBIM YHUBEpPCUTETOM Manai3un u Acconuanueid  BBIM, IKOHOMUYECKH CTaOUIBHBIM, DKOJIOTHYECKU YC-
rocynapcts HOro-Boctounoit Asum B mae 2011r., mo- TOWYHMBEIM, TPaMOTHBIM W 00pa3oBaHHBEIM. Bce 3tn
CBSIIIEHHOM COLMAIIFHON OTBETCTBEHHOCTH W YCTOW-  COCTABIIIONINE SBIISIFOTCS BaXHBIMH ITyHKTamMu <«lle-
YUBOMY pa3BHTHIO YHHBepcuTeToB. JlaHHas craTbs Jei pasutus Teicsuenetus» (LIPT). Hecmotps Ha To,
cTaja MporpaMMHOI pedbo, IpeACTaBIeHHOW Ha 1141  YTO HAIW MPABUTENBCTBA BCE CIIE PACCMATPUBAIOTCS
€KErofHol KOH(EpEeHINH ACCOIMAIMN HHCTUTYIHO-  KaK KIIIOYEBbIE IMOCPEAHUKH TAKOTO COTPYIHHYECTBA,
HaJIBHBIX HcchenoBanuii FOro-BocrouHoit A3uu, 1o-  YHUBEPCHTETHl HWIpar0T Bce Oojiee BaKHYIO POJb B
CBSIICHHO!N COIMAJIbHON OTBETCTBEHHOCTH YHUBEPCH- O3TOM Jene. Bce 3To MoOXeT OBITh TOCTHTHYTO B CO-
TeTa Kak MyTH K coBepieHCTBY. KoH(pepeHIus Mpoxo-  TPyIHHYECTBE C MPEANPUSITUSIMU MPOMBIIUIEHHOCTH [
muna B Hostope 2011r. B Ynanrmae, Tawnana. Orta cra-  HekomMepuyeckumu opranusanusiMu (NGO) / obmiecrt-
Thsl ObLTa OMyOJMKOBaHA B COOpHUKE «BwIciee 00pa-  BEHHOCTBIO Yepe3 00OIOJIOBBITOIHOE MAPTHEPCTBO IS
30BaHHE M MPUBJICUYCHUE COOOIIECTBa — HHHOBAMOH-  0beux cropou (Wallis, 2005).

Has TMpakTHKa U NpobieMbl B ctpaHax — wieHax ACE- D10 00CY)KIANIOCh M Ha TeHEePaITbHOW KOH(epeHn
AH u Aszuwm» mon pemakumeit Capan Kayp I'mmn m OpraHusaimu SKOHOMAYECKOTO COTPYIHHYCCTBA U PA3BH-
Hanrana Taitasenu, banru, usnarenscrso Harmonans- st (OOCP), koTopast mpoxo/uiia noj Ha3saHueM «Bpic-
HoOro yHuBepcutera Kebanrcaan. iee 0Opa3oBaHUE B OBICTPO MEHSIOIIEMCS] MUpE: CIeNaTh

B nameMm rno0ani30BaHHOM WM pa3/ieleHHOM Ha  OOJNBIIE ¢ HAMMEHBIIMMH IOTEPSIMIDY, T/ TOTICPKHUBA-
PETHOHBI MUPE MBI BCE Yallle CTATKUBAEMCS CO CIOX-  JIOCh, YTO «...COIMAJBFHOE B3aWMOJCHCTBHE BBINUIO 32
HBIMH BOIIPOCAMH W TIPOOJIEeMaMH, KOTOPHIE BBIXOAAT  IPEeNbl HHCTUTYIIMOHAIBHBIX TPAHUI] TSI PELICHIS IPO-
3a paMKH JTUCIUILTMHAPHBIX, OTPACIEBBIX WU reorpa-  Omem XX| B. B3zaumonelicTBue ceroiHsi — 3TO TapaHTHsI
¢uueckux rpanul. K HIM OTHOCATCS MPOOJIEMBI H3Me-  TOTO, YTO BEICIICE OOpa3soBaHUE CIIOCOOHO BBHINIONHHTH
HEHMs KJIMMAaTa, OXPaHbl OKpYy’KaloIled cpeasl M ee  MHOTOYHCICHHBIE TPEOOBAHHS. ... CO3AHHE KYJIBTYpPHI
BIIMSIHUSL HA COOOINECTBA, HANPHMEpP T€, KOTOpPBIE MO-  OOYdYEHHMS, YNPABICHHE FCCICIOBAHUSAMHI W TPOLECCOM
cTpaganu ot HaBomHeHuit B Tamnannpe, Jlaoce, Brer-  mpenopmaBaHus i YCTOMYMBOIO pPasBUTHS, YKPEIUICHUS
Hame 1 OwiunnuHax. Mbl CTAIKHBaeMCs ¢ IpoOJeMa-  CBsI3el C COIMATBHBIMU M MPOMBIILICHHBIME (MOE BKIIFO-
MH HEpaBEHCTBA Ha SKOHOMHYECKOM YPOBHE MEXIy YEHHE) HapTHEpaMH, Y4TO CErOJHS SIBJISCTCS HEM30CKHOM
TOPOJIOM M JIEpEBHEH, ¢ MpPOoOIeMaMi HEPAaBEHCTBA U OOS3aHHOCTHIO MHCTHTYTOB. . .». DTH UICH IIEPEKITUKAIOTCS
HEPaBHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH Ha TONYyYeHHE 00pa3o- € PEeUbi0 Mpe3deHTa ACCONMAIMHM MHCTATYIHOHATBHBIX
BaHM W TIpaB 4elOBeKa BO BceM pernoHe. BepositHo, wuccnenoBanmii FOro-Boctounoit Asun Ha cemuHape A3u-
9TH MPOOJIEMBI BBIXOIAT JAJIEKO 38 paMKH BO3MOXHOC-  arcko-EBporeiickoro ¢orma B Uucobpyke: «Kto/Uto MbI?
Teit ux perrenus. OHE TPEOYIOT COTPYOHHYECTBA, cO- KoMy MBI CITy>)KUM?» Y HUBEPCUTETHI IOJDKHEI YIOBJIETBO-
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psaTh moTpedHOCTH paboTonaTenell, CocoOCTBOBATh W3-
MEHEHHSIM B OOIIECTBE U OBITh CIIOCOOHBIMH K KPHTHYC-
CKOMY OCMBICICHHIO. B cITy>keHrM OOIIEeCTBY OHM JOJDK-
HBI 33/1aBaTh ce0¢ KPUTUYECKIE BOIIPOCH], JICHCTBUTEIILHO
JIM TIPOLIECCHI, HATIPHMED, B MPENOIaBaTeIbCKON, HAyTHOM
u oOCIyXuBarolIeil chepax, IMEIOT 3HAYCHUE Ui CTY-
JICHTOB ¥ CMOTYT JIM OHM IIOMOYh MM BHECTH BKJIaJI B
yIIydlleHHe OOILECTBA B LIEJIOM.

[TosToMy BakHO, YTOOBI YHUBEPCHTETHI COTPYA-
HUYaIU ¢ pabortojarensiMu B cdepe MPOMBIIUICHHO-
CTH, TOCYJAPCTBCHHBIX YUPEKICHUH, HEPABUTEIHCT-
BEHHBIX W OOINECTBEHHBIX OpraHu3anuii, pabotamu B
HaIpaBJICHUN TOBBIIICHUS KayecTBA >KU3HH JIOICH BO
BCEM DPErHOHE. JTO UYCTHIPEXCTOPOHHEE COTPYIHHUYE-
CTBO YAacTO OITUCHIBACTCS B JIUTEPAType KaK MOIEINb
cotpyauuuectea (Maldonado, 2010)Eciau mbl XOTHM
pPEUIUTh MPOOJIEMBI, 3aTparkBaroIIue OOIIECTBO, HAM
HEOoOXO0AMMO pa3padoTaTh W BHEIPUTH 3Ty MOJCIb.
Takoe mapTHEPCTBO HE SIBIACTCSA YEM-TO HOBBIM — OHO
OCYIIECTBISUIOCH BBICIIUMH YYSOHBIMH 3aBEACHHUSIMU
gepe3 psil MHUIMATHB, HO €r0 Pean3aliis HOCHIA pa-
30BbI XapakTep. [loaTomy, 4ToOBI MMETh OoJbIlee
BIIMSIHUE, TAHHAS MOJENb JTOJDKHA OBITH CKOOPAHHUPO-
BaHAa M CHCTeMaTH3upoBaHa. [Ipy moMoIyM MHTEIUTeK-
TyaJbHOTO KalluTajla ¥ BO3MOKHOCTEH TeHEPUPOBAHHUS
3HAHUH YHUBEPCUTETHI CIIOCOOHBI B3ATh Ha CeOs MHH-
OUaTUBY. 3ajada COCTOMT B TOM, YTOOBI CBECTH BCE
BMECTE U KOJUIEKTHBHO JIBUTATHCS B HAIIPABICHUU CO3-
naHus OONBINIMHCTBA, B HAIAKWBAHUM ITapTHEPCKUX
OTHOIICHUH ¢ PabOTOATEISIME C TEIBIO TPOABIKCHUS
BEICIIIET0 00pa30BaHMUs, MPOMBIIIICHHOCTH U OOIIECT-
Ba JIUISI PEIICHUS BaXKHBIX IPOOIIEM.

B 3T10i1 cTaThe aBTOp paccMaTpuBaeT MpooOJIeMbl U
pEKOMEHIAIMU, KOTOPhIE MOTYT OBITH CICNAHBI B OT-
HOIICHUH TPaJAUIUOHHOTO MPEACTABICHUS 00 YHUBEP-
CUTETaxX, Ybsl NEATEIBHOCTh 3aKiIIoyajach B HCCIE-
JIOBaHHH, TIPENIOJIABAaHUH U O0YYCHHUU. DTH MPOOJIEMBI
U PEKOMEHJIAIMU B3STHl U3 OmbITa HanmoHaIbHOTO
yHHUBepcuTeTa Manaii3uu, KOTOpblii ObL1 OCBelLleH Ha
BTOpOoM A3smarcko-EBporieiickom  00pa3zoBaTeabHOM
cemuHape «OOIIECTBO 3HAHWH. YHUBEPCUTETHI U HX
colMajbHblEe O0S3aHHOCTH», IMPOBEJICHHOM B HIOHE
2011r. B UucOpykckom ynuBepcurere. Ecimu 06 eBpo-
MEHCKUX B3MIAJaX MOXHO y3HaTh u3 MHCOpykckoro
cemuHnapa, To unen ACEAH ocHoBanbl Ha pe3ynbrarax
2-ro permoHambHOTO (hopyMmMa «GHAHUS — VIS JIIOJCH,
HCCIICIOBAHUS — JUIsl OOLICCTBEHHOMW YKU3HU», MMOCBS-
IIEHHOTO COLMAJIbHOW OTBETCTBEHHOCTH W yCTONYH-
BOMY Pa3BHUTHIO YHUBEPCUTETOB, KOTOPBIH OBLI opra-
HU30BaH HanmoHameHBIM YHEBEpcUTETOM Manaiizuu u
Acconuanueii yausepcutetoB ACEAH B mae 2011r.
3HauuMOH B 3TOM OTHOILEHUM ABJIsETCA U cTaThs Pac-
cena bormana « ‘nmaBHas Hamexna B Adpuke: Pa3zpu-
THE YEIIOBEYECKOro MOTCHIMANA 33 CYET IMOBBINICHHUS
B3aMMOJICHCTBUS 00pa30BaTEIHLHOTO COOOIIECTBAY.

OcHOBBIBasICH Ha (OPyMax, KOTOPHIE OCBEIIAIOT
ombIT A3un u Eponer, Manaiizuu u HOxuoit Adpukw,
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CIIeAyIoIure Ipo0IeMBl BCTAIOT MEpe]] YHUBEPCUTETA-
MU, KOTOPBIC CEPbE3HO OTHOCATCSI K Pa3BUTHIO OOIIe-
CTBa 4Yepe3 o0pa3oBaHKe, UCCIEIOBAHUS U YCITYTH:

* TloTpe0HOCTH B PYKOBOAMTEISIX BBHICIIETO U
CpeIHEro 3BeHa — BKJIIOYAeT B ceOsl BOIPOCHI CTpaTe-
THYECKOTO PYKOBOJACTBA U ONIEPATHBHOIO YIPABICHHS.

* SIcHOCTh KOHUENTYAJU3AUUU. CYIIECTBYET
MHOT'O TEPMUHOB B OTHOIICHUH OOIICCTBEHHOTO MapT-
HEPCTBA, YTO OCTAETCS MPOOJIEMOH B OTHOIICHHUU
BBICIIIETO 00pa30BaHUS.

¢ MHCTHTYNHOHAIM3AIMS. TOHATHIO OOIIECTBEH-
HOTO TApPTHEPCTBA €Ie He MPUCBOCH CTAaTyC OCHOBHOM,
TIOJTHOIICHHOH, aKkaJieMUuecKor (DYyHKIMM YHHBEPCHUTETOB.
3ajaya COCTOMT B TOM, YTOOBI pa3paboTaTh W y4YpeauTh
COOTBETCTBYIOIINE MEXaHU3MBI [Tl TIPUBIICYCHIS HACETe-
HUS Ha HHCTUTYIIMOHAIIFHOM YPOBHE.

¢ ObGecrieyeHne KayecTBa. oOcCTpas HEOOXOIH-
MOCTh B pa3paboTKe MoKa3aresiell KauecTBa, KpUTEePH-
€B BBICOKOT'O KaueCTBa U BIUSHHS YHBEPCUTETOB Yepe3
B3aMMOJICHCTBHE HAayKH, 0Opa30BaHMs U yCIYT; pa3pa-
00TKa IoKa3aTeseil KauyecTBa YIPABJICHUS W IIpoIlec-
COB ISl OOIIECTBEHHOI'O ITAPTHEPCTBA, KOTOPHIC SBJIS-
FOTCSI UACHTHYHBIMH TEM, YTO pa3pa0OTaHbI s HAYKH,
MperoIaBaHus 1 00ydeHUs.

e [IporpaMmMa HapalmUBaHMsi MNOTEHIMAJA:
pa3BUTHEC HABBHIKOB HEOOXOAUMBIX IS 3(H(PEKTHBHOTO
B3aMMOJICHCTBUS YHUBEPCUTETOB, OOIIECTBA M TIPOMBIIII-
JICHHOCTH.

e CucreMa BO3HArpa:KIeHHs /ISl TPOMBIIUICH-
HOCTH W OOIIIECTBEHHOTO MapTHEPCTBA, YTO OyIET 5B-
JATBCS KITIOYEBBIM (DAaKTOPOM, YTOOBI HMOITYYUTH MOJ-
NEPKKY HCH JTFO00U MOMTHICCKOH HHUIIUATUBEL.

¢ (DHHAHCHPOBaHWE. HEOOXOAUMO BBLIBUTH pa3-
JIMYHBIE UCTOYHHMKN (PUHAHCHUPOBAHWS M Pa3paboTaTh MH-
HOBAIMOHHBIE MEXAHI3MBI C TIOMOIIBIO CTPATErHIeCcKOro
MapTHEPCTBA TOCYIAPCTBA M YaCTHOTO CEKTopa s obec-
TICYCHUST YCTOUYMBOCTH OOIIECTBEHHOTO MTAPTHEPCTRA.

PyxoBonsimuii cratyc: cucTeMbl YNpPaBJIeHMs] U
CTPYKTYPBI, MOJIMTUKH W BHEIPEHNsI, KOTOPbIE HANIPAB-
JSIOT M TOXIEP:KABAIOT YHUBEPCHTETCKO-TPOMBIIII-
JIeHHOe conpy:kecTBo/mapTHepcTtBo B HanmoHaisHOM
ynuBepcutete Kedanrcaan (Manaiizus)

Ecnmu  yHUBepcHUTET XO4YET CEphE3HO 3aHAThCA
MPOJBMKEHUEM JTOW COCTaBIIONICH, HEOOXOIUMO
BHUMAaHHUE CO CTOPOHBI PYKOBOZCTBA BEICIIIETO 3BEHA.

Hauynem ¢ 00o3Ha4YeHHS CTPYKTYPHOW CHCTEMBI,
KOTOPYIO CO3Aa70 Hamie MUHHCTEPCTBO BBICIIETO 00-
pa3oBaHUsT M YHUBEPCHUTETHI C IENBI0 OOCCICUCHHUS
YHUBEPCUTETOB 3(PPEKTHBHON CHCTEMOH BBITyCKa IS
B3aMMOJCHUCTBHS C IIPOMBIIIICHHBIMH TPEATIPUATHIMHA
u coobmectsamu (Gill, 2009).

1 centsi6pss 2007 1. MUHUCTEPCTBOM BBICIIIETO 00-
pa3oBaHMS CO37aHA HOBAs PYKOBOAIIAS JIODKHOCTH
BBICIIIETO 3BEHA — IMPOPEKTOP TI0 BOIPOCAM CBSI3H C TIPO-
W3BOJICTBCHHBIMHU M OOIIECTBEHHBIMU MTAPTHEPAMH — JIIS
4 wpccrnenoBaTeNbCKUX YHUBEPCHTETOB: HarmoHamsHOro
yHHUBepcuTeTa Manaiizun, yauBepcurera Maaiii, yHu-
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BepcureTa Hayku Manaiizuy, yHusepcutera Ilyrpa Ma-
Jai3u M TEXHOJOTMYECKOro yHuBepcutera Mapa.
B Hammonansaom yHuBepcutere Manaiizum 3Ta IOMDK-
HOCTb Ha3bIBaeTCs IMPOPEKTop (0 BOMpOCaM  CBS3U
C IPOU3BOJICTBEHHBIMH M OOIIIECTBEHHBIMHU [TAPTHEPAMH).

OTO paclMpUT 4UCIO NpopekTopoB B Harwmo-
HAJILHOM YyHHBepcuTeTe Mamaiisuu oT Tpex (Impopek-
TOpa MO BOIPOCaM HAyKHd M MHHOBAIIMi, MO aKaJeMH-
YECKUM U MEXIYHApOAHBIM JiejiaM, 110 JIelaM CTYAEH-
TOB U BBINYCKHHMKOB) JI0 YeThIpeX, BKIIKOYAs 1OJDK-
HOCTh ITPOPEKTOPA MO BOIIPOCAM CBSI3H C IIPOU3BOJICT-
BEHHbIMU W OOIIECTBEHHBIMU NapTHepamu. Bce stn
JOJDKHOCTH HaXOMISTCS B HEMOCPEICTBEHHOM MOIYH-
HEHUH peKTopa (B HEKOTOPHIX CHTYalUsX HMEHYEMOTro
«IIpe3uIeHT») YHUBEPCUTETA.

BaxHo MMeTh B BHAY, YTO POJib Ipopektopa (1o
BOIIPOCAM CBSI3H C IPOU3BOJICTBCHHBIMH M OOIIECTBEH-
HBIMH MAPTHEPAMHU) SIBISIETCSI OPUCHTUPOBAHHOM HA OKa-
3aHMe ycIyr. B mporuecce pa3BUTHSL COTPYAHHYECTBA C
MPOMBIIUICHHBIMI TIPEANPUATHSMA U OOIIECTBOM 3Ta
JIOJDKHOCTB HallelieHa Ha TIOAZEPKKY HayKH, MperoaaBa-
HUSL, O0YYeHUS] U OOCITY’)KUBAET OCHOBHBIC HAIPABIICHIS
yHUBepcHuTeTa. KOHEYHO, HE WCKIIIOYEHa BO3MOXKHOCTH
COBIIA/ICHUSI HEKOTOPBIX OOSI3aHHOCTEH ATOTO MPOPEKTO-
pa ¢ HYHKIMOHABHBIME O0S3aHHOCTSME JIPYTUX MPOCK-
TOpoB. [103TOMY IJIs1 TOCTIDKEHHST B3aMOIIOHUMAHUS 1
COTPYIHAYECTBA MEXKIY MPOPEKTOPaMH OYEHb BaKHO
00€ECIIeunTh IUIaBHOC M KOHCTPYKTHUBHOE B3aUMOJICHCT-
BHE C TIPOMBIIIICHHBIMH TIPEATIPUATHAMA U OOIIECTBEH-
HBIMH TTapTHEpamH. [loJKHEBI OBITH YCTpaHEeHBI BCe Ipe-
rpajbl 1 OrpaHUYEHHs, U BCE MEXKIUCIUIUTUHAPHBIE OT-
HOILICHUSI ¥ MHOTO()YHKIIMOHAIBHBIE TPOCKTHI JIOJKHBI
CTPOUTECS Yepe3 MHHOBAIIMIO. JTa CPABHUTEIILHO HOBAs
JIOJDKHOCTh JIOJDKHA COEIUHATh YHUBEPCHTET C MPOM3-
BOJICTBOM U JKM3HBIO OOILECTBA, MMOCKOIBKY 3TO YCHIUT
OCHOBHYIO 3a/ady YHUBEPCHUTCTAa — Ppa3BUTHE HAYKH,
obecrieyeHre 00pa3oBaHMsI M IPEIOCTABICHUE YCIIYT.

B HammonanesHOM yHHBepcuTeTe Manaizum 10mk-
HOCTB IIPOPEKTOPA CIY>KUT JUISL Pa3BUTHSI, TOAICPKKH U
COXpaHECHUS BEAyIICH PO YHHBEPCHUTETa B YCTaHOB-
JIEHUM B3aUMOBBITOIHBIX TAPTHEPCKUX OTHOIICHUI
MEXIy YHHBEPCHTETOM, IPOMBIIUICHHOCTRIO W OOIIe-
CTBOM. DTO OCYIIECTBIISICTCS] HE TOJBKO HA HAIMOHAJb-
HOM YPOBHE, HO M B paMKaX PErHOHANBHBIX H II00ATh-
HBIX B3aUMOJICHCTBUH; IOCTUraeTcs 3a CUeT CUCTeMaTH-
9YEeCKOTO JTOKYMEHTHUPOBAHMS, IUIAHUPOBAHUS WU PEali-
3aruu OyAyIIMX COBMECTHBIX Mpeanpusatuii. Bee man-
HBIE YCHIIUS PEAIM3YIOTCS Yepe3 CBA3U U MapTHEPCKHe
B3aUMOJICHCTBHS, TAE WHTEIUICKTYaJbHBIA KaIuTall
YHHBEPCUTETOB U PECYpChl OyIIyT yBEIMYEHBI Ha OJaro
pa3BHUTHS POU3BOACTBA U obmecTBa. C Apyror cropo-
HBI, YUCHBIC U CTYJCHTHI 000TaTATCS 3HAHUSMU U TIOJTy-
9aT OCCLEHHBII OMBIT, COTPYIHUYASI C IIPOU3BOJICTBEH-
HBIMH M OOIIIECTBEHHBIMU OpraHu3amusiMu. Bee 3To Oy-
JIET CTUMYNUPOBATHCSI IPOBOTUMBIMI YHHBEPCUTCTCKH-
MU HCCIICIOBAaHMSMH B TaKUX OONACTSX, KaK yCTONYH-
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BOE pa3BUTHE, U3MEHEHNUE KJIMMaTa, HAHOTEXHOJIOTHH U
MaTepUaIOBEICHUE, MYJIbTUKYIBTYPAIU3M, Ti00anu3a-
U U CaMOUJCHTU(HKAIIUS, TEXHOJIOTUH 3paBOoOXpa-

nenne u memuiuna (Sharifah Hapsah, 2008: 23-28).

Kone4HO, MBICITE 00paTUTHCS K MPOU3BOJICTBY M O0IIE-
CTBEHHBIM MapTHEpaM He HoBa. OTAENbI, 3aHUMAIOIITHE-
Csl BOMPOCAMU CBSI3W YHHUBEPCUTETOB, NMPOU3BOJCTBA U
0OIIECTBEHHBIX OpraHU3aluii, CyIIeCTBOBAIM U B TOCY-
JIAPCTBEHHBIX By3aX Ha MPOTSHKEHUHM MHOTUX JieT. Tem
HE MEHee yCHIUS 1Mo (OPMHUPOBAHUIO MAPTHEPCKHUX OT-
HOIIICHUH C MPOW3BOJCTBOM M OOIIECTBEHHBIMH Opra-
HU3ALMSIMU CTPOWJIMCh Ha CHENUanbHON ocHOBe. o
CO3JIaHMs 3TOW JIOJDKHOCTH HE OBLIO CTPYKTYPHUPOBAH-
HOTO CI0co0a YCTaHOBJICHHS OTHOIICHWH C BHEIITHHM
MupoM. Takoe B3auMOJICHCTBHE TIPOUCXOIUIIO B OCHOB-
HOM 32 CHYET OTJENIbHBIX MPENoAaBaTeed u MpOUu3BO/-
CTBEHHBIX OTJIEJIOB CAMUX YHUBEPCUTETOB.

CrtpykTypa U cucrema, KOTopble ObUIM CO3/IaHbI B
HannonansHoM yHHMBepcuTeTe Manaii3un JUisl CBSI3H C
MIPOU3BOJICTBOM M OOIIECTBOM, OYAyT paccMaTpUBaTh-
csl ¥ Janee.

B HaummonansHOM yHMBepcureTe Manaizuu mpo-
PEKTOp IO CBSI3SIM C MPOW3BOJCTBEHHBIMH M OOIIECT-
BEHHBIMHM OpPTaHH3alMsIMA HUMEET B TMOJYMHEHUU TpHU
OTJIeNa, BO3MIABIISIEMBIX TPEMSI TUPEKTOpaMu. JTO —
OFOpO TIO CBS35IM C TIPOU3BOJICTBOM, YIIPABJICHHUE T10 CBSI-
35iIM YHHBEPCHTETA C OOIIECTBEHHBIMH TNapTHEpPaMHU W
PEKTOpCKUi (OH/; TpH OT/IeNIa OPUEHTHPOBAHBI Ha OKa-
3aHUE YCIIYT, UX 3HAYUMOCTb ONpeAEIseTCs] BO3MOXKHO-
CThIO OKa3aHWs MOJICPKKU (aKyJbTeTaM W Hay4HO-
HCCIIeIOBATENILCKUM WHCTUTYTaM B Pa3BUTHUU aKaJleMH-
9ecKoro 00pa3oBaHMs, OCYIIECTBICHHH HAYYHO-HCCIIC-
JTIOBAaTEIILCKUX M 00pa30BaTeIbHBIX MPOEKTOB B PaMKaXx
COBMECTHBIX OTHOIIEHWH C MPOU3BOACTBOM, HEMPaBH-
TEIbCTBEHHBIMU OPTaHU3AIUSIMHU U OOIIECTBEHHOCTHIO.
OdyeHb BaXHO CIUIAaHUPOBATh YETKYIO U 3(deKkTHBHYIO
«CHUCTEMY BBIIYCKa» JJIsi TOTO, YTOOBI 3TH OTHENHI pa-
6otau >QeKTHBHO HA BCEX YPOBHSX: HAYHMHAS C TIPO-
PEKTOpa, ¥ MPEIOCTABIIATH TOMOIIb (aKyIbTeTaM/Hayd-
HO-MCCIIEZIOBATEIbCKUM MHCTUTYTaM IO COTPYJHHYECT-
BY C IPOHU3BOACTBOM/OOIIECTBEHHBIMU OPraHU3aAIUSIMH.
Takum 00pa3oM, 3TH OT/AeNbI PabOTAIOT B TECHOW CBS3U
C PEKTOPOM, APYTUMH TpOpeKTopamu (o y4eOHOMH, Ha-
YUYHOU JEATENLHOCTU U MO0 PaboTe CO CTyAEHTaMHu), Jie-
KaHamH (haKyJbTETOB, IUPEKTOPAMU UHCTUTYTOB U APY-
TUMH TIPEICTABUTENISIMU BBICHIETO PYKOBOZSIIETO 3Be-
Ha. Bce BMecTe MBI o0ecrieunBaeM TOIEPKKY B3aUMO-
JIEICTBUS CTYIEHTOB U NpodeccopcKo-NpenoaBaTesbe-
KOTO COCTaBa B JIOCTIXKEHHM coTpyaHuuecTBa Hammo-
HaJIBHOTO YHUBepcuTeTa Mamai3un ¢ IpOu3BOJICTBEH-
HBIMH U OOIIECTBEHHBIMH OPTraHU3aIUSIMH.

O4YeHb BaKHO 00€CIICUNTh Pa3BUTHE PYKOBOJICTBA
CpEITHETO 3BEHA JUIS TOTO, YTOOBI 3T MOJUTHKA U TUIa-
HBI MOTJIM PEajIM30BaThCs HA ypoBHE (akynbreTa. s
3TOr0 y HAac CYILIECTBYET IOJDKHOCTh TJIaBbl OT/EINa
MIPOU3BOJICTBEHHOTO W OOIIECTBEHHOTO MapTHEPCTBA
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Ha KaXI0M (akynbreTe. B cTaThe u mpe3eHTanuu pas-
BUTHUE YIPABJICHUE TOW CHUCTEMOU 3BYYUT HAEAIBHHO.
MOXXHO C yBEpEHHOCTBHIO HCIIOJBh30BATh AHAJIOTHIO C
YTKOH, CIIOKOMHO IJIBIBYIIEH 1O Bojae. MbI HE BUIUM
TeX (PU3MYECKUX YCUIIHH, KOTOpbIe HEOOXOINUMBI YTKE
IS JOCTIDKCHHS BUOUMOIO CIOKOHMCTBHSA. UTOOBI Ka-
Kmas Bexa ObUIa JOCTUTHYTA, MOTPEOOBAIOCH MHOTO
TpyJa, oTa u clies.

YTouHeHHe NMOHATHIA: onmpeae/ieHUe 00LIECTBEH-
HOT0 MAPTHEPCTBA

VYcraHoBUB yIpaBieHHE CHUCTEMbI B3aUMOJIEHCT-
BHS, HEOOXOUMO PEIIUTh CIEAYIONIYIO 3aady, KOTO-
pas 3aKiioyaeTca B yTOUHEHHH KOHILIETITOB. B cucteme
BBICIIIET0 00pa3oBaHUs OOIIENPU3HAHHOE OIpeee-
HHE TOI'O, YTO K€ SIBJIIETCS COLMAILHOW OTBETCTBEH-
HOCTBIO YHUBEPCUTETa U OOILECTBEHHBIM MAPTHEPCT-
BOM, BCE€ €Ill¢ OCTaeTcs MpoOJeMaTHYHbIM. boTMaH
(2010) nmomuepkuBaer, Kak TPYAHO <«M30aBUTHCS OT
CTapoil mapajurmMbl «OOIIECTBEHHBIX YCIyr», KOTOpas
Jiepana Hac B IUICHY, W MOJOWTH K KOHIEHIUHU JBY-
CTOPOHHOCTH, KOTOpasi MOJYEPKUBACT POJIb MMapTHEP-
CTBa M B3aMMHOH BBITOJIBI.

B BbapcenoHCKOM yHUBEpPCUTETE COIMAIbHASI OT-
BETCTBEHHOCTb B paMKaX YHHUBEPCUTETCKOTO COOOIIe-
CTBa O3HA4aeT MPUMEHEHUE MPUHITUIIOB ITHKHU, XOPO-
IIero yIpaBJICHUS, YBAKEHHUSI K OKPYXKAIOIIUM, COIIH-
QIBHOM OTBETCTBEHHOCTH M TPaKJAHCKOT'O 3HAUCHUS
3aJ1a4 MpernojaBaHus, HAyYHbIX HCCIIEIOBaHUN U Mepe-
JTaud 3HAHUH, YTOOBI KaXKIbIA YEIOBEK B OTIACILHOCTH
M BCE BMECTE HECIH OTBETCTBEHHOCTH 3@ IMOCICACTBHS
CBOMX TIOCTYIKOB. OJTO O3HA4aeT OTBETCTBEHHOCTh
nepe;; o0IIeCTBOM 3a TMOJIOXKHUTEIbHBIC U OTPHIIATEIb-
HBIC COIIMAJIBHEIC, YKOJIOTMYCCKHE M 3KOHOMHUYCCKHE
W3MEHEHUs], BBITEKAIOIINE W3 JEHCTBUH, MPEAIPHHS-
TBIX B J1F000H 00J1aCTH.

Cornacuo Tomann u Pamaneit (2008), oquo u3
HauboJiee MUPOKO MPHHATHIX OMPEICIICHUI MapTHEp-
CTBa TONYy4WiIo cBoe pasputue B «Knaccudukamuu
o6iectBenHoro nmapraepcta» (2006),pa3paboTaHHoi
Oraenom o ynyduienuto npenogasanus @onga Kap-
Hern: «OOINECTBEHHOE MAapTHEPCTBO O3HAYaeT Co-
TPYJHUYECTBO MEXKIY BBICIIMMH YYEOHBIMHU 3aBeie-
HUSIMH 1 O0Jiee KPYIHBIMU COOOIIECTBAMHU JUISI B3aH-
MOBBITOJTHOTO OOMEHA 3HAHHSIMU U PECYpCaMH B KOH-
TEKCTE TAPTHEPCTBA U B3aUMOJICHCTBUS.

Ecth MHOrO B3aMMOCBSI3aHHBIX ONpENEIEHHIA, HO B
HarmmionansHOM yHHMBEpcuTeTe Masnaiznu 3a OCHOBY B3sl-
TO OMpejeeHre OTBETCTBEHHOrO OOINECTBEHHOIO MapT-
HepcTBa. CylecTByeT He0OXOMMOCTh BHECTH SICHOCTh B
WCIIONIb30BAHUK CJIOBA «yCIIyra» B KadyeCTBE TPEThei
MHUCCHUM YHUBEPCUTETa, KaK OTMEYaJoCh BBIIE, U yTOY-
HUTb, KaK MPOUCXONUT B3aHMMOJICHCTBUE C MPOU3BOJICT-
BOM M OOIIECTBEHHOCTBIO MPH MHTEIPAlMH C HAYKOW U
oOpasoBaHueM. «Yciayra» HampaBlieHA Ha TIOJIE3HYHO
JIeSITeNIbHOCTb, TTOMOIIb, PEJOCTABIIEHUE CEPBUCA KOMY-
TO, T.€. TO, YTO CBSI3aHO C BOJIOHTEPCKOU JIESTENBHOCTBIO,
M 3TO OYeHb BAKHO, YTOOBI MBI BO3BpAIIAIN OOIECTBY
CBOM Cep/lia, pyKH U CBOW MHTEJIJICKT.

45

B nmporpaMMHO# pedn, MpEeACTaBIECHHON HA CEMU-
Hape, OpraHu3oBaHHOM Asuarcko-EBporneiickum DoH-
JIOM COBMECTHO ¢ MHCOpYKCKMM YHHBEPCHTETOM, OBLIO
MOAYEPKHYTO, YTO TpaaunuoHHO B EBpore yHmBepcure-
ThI COCPEIOTOYEHBI Ha 00yueHuu u Hayke. [losBisiercs u
TPeTbs. MUCCHSl YHUBEPCUTETOB, 2 IMEHHO MpeIoCTaBIIe-
HHE YCIIyT, KOTOPBIE CBS3aHBI CO BCEMH JOPYTUMH 3ajia-
YaMH YHUBEpCHTETa. B pesynbrate MOSBIIOTCS HCClie-
JIOBaHHUS, UMEIOIINE BBIXOJ B IMPAKTHUKY, CIIOCOOCTBYIO-
1Me MOHMMAHHUIO HUCKYCCTBA, PEIIAIOTCS BOIPOCHI T€H-
JICPHOTO PaBEHCTBA M KaphepHOTO POCTA KCHIIHH, BO3-
HUKAaeT HEOOXOJMMOCTh OOBSICHHTH OOIIECTBY, KAKOBBI
(YHKIIMU U LIEHHOCTH YHUBEPCUTETOB.

OTO 04YeHb BaKHO, HO TEPMHH «yCIIyTa» HE SBIIS-
€TCsl JOCTATOYHO INUPOKHM, YTOOBI OXBATHUTH IIEIIBII
PSI MEPOTIPHUSITHI U MHUIIUATUB, KOTOPBIC MPEAyCMaT-
PHUBAIOT B3aUMOJICHCTBHE C MIPOM3BOACTBOM H OOIIECT-
BEHHOCTBIO, KOTOPOE OCYIIECTBIISIETCS Yepe3 YHUBEp-
cuter. COTpYAHUYECTBO YUEHBIX C MPOU3BOJCTBEHHBI-
MU TpeanpustisMu / 0OIIECTBEHHBIMUA OpraHU3aIlns-
MU, HalpuMep, He MOXET MOATAAATh IOJ OIpeaese-
HUE <«cepBHC». [pyruM NpUMEpOM SIBISIFOTCS CTaXKH-
POBKHM CTYAEHTOB M MpodeccopCcKo-MpenogaBareiabc-
KOTO COCTaBa, KOTOPBIM YIAIOCh MONYYHUTH (PHHAHCH-
pOBaHHE OT MPOM3BOACTBCHHBIX MPEINPHATHH Ha 00-
LIECTBEHHBIE HCCIIEZIOBAHUS, 1 MHOTHUE MPOEKTHI, OC-
HOBaHHBIC Ha 0OMeHe OOTraTCTBOM 3HAHHMU MEXIY Bce-
MU 3aHHTEPECOBAaHHBIMU B 3TOM IIPOIIECCE MPH perIe-
HUU OOLLECTBEHHBIX MPOOIIeM.

«[TapTHEpCTBO», B 3TOU CBsI3H, OBLIO OBI OONee TO/-
XOISIIIAM M TOYHBIM TEPMHHOM, TaK KaK <IIapTHEPCTBO»
MPEIoaracT COBMECTHYIO paboTy U 00IIee MOHUMA-
HUE Pa3BHUTHs OOIIMX PEIICHWH, HA OCHOBE COBMECT-
HOTO YIIPaBJICHUS U COBMECTHOTO UMYILECTBA C KOHEU-
HOU MENBI0 MOJYYEHHsI B3aMMHOW BBITOIBI IUIST BCEX
3aMHTEPECOBAHHBIX CTOPOH.

Hodtomy B HanuoHaJibHOM YyHHBepcUTeTe
Maunaii3un omnpeeieHde NapTHEPCTBa B pa3padoTaH-
HoM CTpaTernieckoM IjiaHe MAPTHEPCTBA IJIACHUT:

«[lapmnepcmeo npeononazaem yenenanpasientoe,
SHUMamMeNbHOe U NPOOYKIMUBHOE 83auUMOo0elicmsue Kax ¢
eHymperHumMy (HayuHbLMU, AOMUHUCTPAMUGHBIMU, NPO-
eccuoHanbHLLMU COMPYOHUKAMU U CHIYOEHMAML), MAK
U BHEWHUMU 3AUHMEPECOBAHHBIMU CcMOopoHamu  (npo-
MBUUTEHHOCIBIO, 20CYOaPCHBEHHIMU  VUPEXHCOCHUAMU,
00LWeCmEEeHHbIMU OP2AHU3AYUAMU U OOUWECEEHHOCTIbIO)
07151 YCMAHOBNEHUST B3AUMOBbI2OOHBIX NAPMHEPCKUX OM-
HowteHutl. Bce smu napmuepckue unuyuamugsl Hanpas-
JIeHbl HA YKpenneHue u oboeaujerie OCHOBHbIX Hanpaeie-
HUll yHUBepcumema — 00paz08anus, HAyKu u yciye — u
obnecuarom 08YCMOPOHHULL OOMEH ONbIIMOM U pecypcamu
HA OCHOBE G3AUMHO20 0OMEHA 3HAHUAMU HA O1az0 6cex
3AUHMEPECOBAHHBIX JIUY — HAYYHBIX KPY208, NPOMbBIULTIEH-
HOCmu U odwjecmea — u, 8 KOHeYHOM cyeme, HA O1a20
20p0008, CMPAHbL U PEUOHA.

3T0 ompeeneHne NOATBEPKIAET HEOOXOIUMOCTh
JUI BY30B MHTETPHPOBATH OOIIECTBEHHOE ITAPTHEPCT-



«CoupanbsHple U TyMaHUTapHbIe HayKH Ha JanpHem Bocroke», 2012 Ne 3 (35)

BO B OCHOBHYIO JEATEIFHOCTh YHUBEPCUTETa — HAYKY,
obOpazoBanue U ycuyrd. [103ToMy HEOOXOAMMO YETKO
MOKa3aTh, KaK 3TO MOXXHO OCYIIECTBUTH TPH BBIMOJI-
HEHHMHU Ka)KJOH M3 MHCCHI YHUBEpCUTETa — B 00pa3o-
BaHWM, HayKe, MPH OKA3aHWUU YCIYT, MPEIOCTABIISA
SIpPKHE IPUMEPBI. DTO OyaeT crocoOCTBOBATH JIyYIIEMY
MMOHUMAaHUIO0, IPUHATHIO U MIPUMEHEHHUIO ATON KOHIICTI-
UM B aKaJIEMHYCCKOHN Cpeie ¥ MOKAKET YUCHBIM, KaK
JIOCTHYh KJIFOUEBBIX TOKazarenei 3((EeKTHBHOCTH UX
HAy4YHBIX W3bICKaHWH W MyONHMKanuid u padoTaTh Tak,
4YTOOBI UX 3HAHHWSA OBLIM MPUMEHHUMBI HA Oyaro ooiie-
cTBa. B CBs3M ¢ 3TUM pEKOMEHIyeTCsl, YTOOBI KOMIIO-
HEHTBI <TIPOM3BOJICTBEHHOTO U OOIIECTBEHHOTO IMapT-
HEpCTBa» OBLIM pas3jielicHbl Ha TPU KAaTErOPUH. <I1apT-
HEPCTBO B 00Pa30BaHHM», WIAPTHEPCTBO B HAYKE» U
«TIapTHEPCTBO B Chepe yCayr».

B HamnnonanbHOM yHUBepcutere Mayaii3uu Mbl
paccMmarpuBaeM MPOM3BOJCTBEHHOE MApTHEPCTBO Kak
HEOTHEMIIEMYIO YacTh OOIIECTBEHHOTO MAPTHEPCTBA —
YHUBEPCUTETH pa0OTarOT Ha CO3/IaHUE COIUATLHOU
OTBETCTBEHHOCTH YHHUBEPCUTETOB, & MPOHM3BOACTBO —
Ha CO3J]aHUE KOPIOPATHBHOW COIMAIIBHOW OTBETCT-
BEHHOCTH — MBI JOJDKHBI TOBOPUTH IIPYT C JPYIroM,
YYUTBCS APYT y ApYra.

OTHOIICHUST MEXY POU3BOJCTBEHHBIM U O0IIIe-
CTBEHHBIM TIAPTHEPCTBOM HE JOJDKHBI OBITH pasJiene-
HbI, HO JUISl PEUICHHs 33734 JaHHON CTaThbH COCPEI0-
TOYMM Hallle BHUMaHHE Ha OOIIECTBEHHOM MapTHEPCT-
B€, KOTOPOE BBICTYIAET B CBSI3KE C MPOU3BOICTBEHHBIM
MapTHEPCTBOM.

[TockoybKy MBI MPEACTABISIEM 3TOT CEKTOp IMpPO-
W3BOJICTBEHHOTO0 U OOIIECTBEHHOI'O MapTHEPCTBA, HE-
00X0IMMO 00ECIeUNTh €r0 Ka4eCTBEHHBIMU KpHTE-
PHUSIMH M MOKa3aTeNIIMH, KaK 3TO ObLIO CAEIaHO B OT-
HOIIICHUH aKaJIeMUYEeCKON JEATEIbHOCTH B YHUBEPCH-
TETE C YIIOPOM Ha IperoJlaBaHie U 00yJYeHHe.

IpuHIUNBLI 06ecTeYeHns MOJUTHKH KAYecTBa,
KpUTEPUH M NOKA3aTeJM JJsi KOHCTPYKTHBHOTIO,
NPOAYKTHBHOIO M YCTOWYMBOI0 COTPYIHHYECTBA C
NMPOU3BOICTBOM U 00II[eCTBOM

CymecTByeT HEOOXOAMMOCTb pa3pabOTKH CTaH-
JIAPTHBIX ONEPAMOHHBIX TPOIIEYD JIJIS Ka4eCTBEHHBIX
MPOIIECCOB B3aUMOJICHCTBHS B paMKaX YHUBEPCUTETA U
C BHEIIHMMH 3aWHTEPECOBAHHBIMHU JHIIaMu. Kpome To-
ro, He00X0AUMO pa3paboTaTh YETKHUE MOKAa3aTeNu JJIs
YCIEITHOTO B3auMOACUCTBUS CeKTOpoB. OHHM OymyT
HCIIOJIE30BAHEI B 0030pe ayTUTOPCKUX MPOBEPOK, KO-
TOpBIC TPOBOJSTCS ISl OLICHKM KauecTBa B3aWMOJICH-
CTBUS HA MHCTUTYIIMOHAIBHOM YPOBHE, M, YTO HE Me-
HEe BaXXHO, I OICHKH COLMATBHOTO BO3ICHCTBHUS
MIPOEKTOB CBSI3M YHHBEPCUTETA C KU3HBIO COOOIIECTBA.

PykoBoasimume npuHUMNbI 1Js1 3(pPeKTHBHOTO
B3aNMOJIEfiCTBHS ¢ 3aMHTEPECOBAHHLIMH CTOPOHAMM

BszaumojeiicTBie ¢ BHENIHMMH 3aWHTEPECOBAH-
HBIMH CTOPOHAMH, €CJIA 3TO OCYIIECTBISAETCSI OTKPHITO,
TO CHOCOOCTBYET MOBBIIIACHUIO 3HAYMMOCTH OpPTaHU-
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3anuu. B mpoTHBHOM cCilyyae Takoe B3aWMOICHCTBHE
MPUHECET OTPHUIATENIFHBIN, 2 UHOTA U HEIIOIPABUMBIN
yiep6d opranuzanuu. Korna HaydHbId paOOTHUK WITH
MPEeNoJaBaTellb YHUBEPCUTETa UMEET JIENIO0 C IPEICTa-
BUTEIIEM MPOMBIIUICHHOCTH WU OOIIECTBEHHOCTH, OH
He mpexacTaBiser ceds aumaHo. COTpyIHUK, TPEICTaB-
JSIOMUN  yUpexkIeHHe, NpHOoOpeTacT KOMIECTECHINU
it 3¢ dekTuBHOI pabOTHl ¢ BHEIIHHUMHU 3aHHTEPECO-
BaHHBIMH JIUIIAMH.

OueHb BaXHO HAYYUTh YHUBEPCHUTETCKUN IEPCO-
Hall 3P (EKTUBHOMY COTPYIHHYECTBY C MPEICTABUTE-
JSIMH BHEITHUX CTPYKTYp. st aToro Mbl pa3paboranu
MOIPOOHBINA TOKYMEHT <«IIpHHITUTIBI TIOJMTUKHA B3aH-
MOJICHCTBUS», KOTOPBIN OMpPEeNsieT YSTKHE MPOIECCh
YIIpaBIICHHS, CUCTEMBI U MPOIEAYPHI s pa3paboTKu
COJEePKAaTENBFHOTO, YCTOWYMBOTO, BCEOXBATHIBAIOIIETO
U TPOIYKTUBHOTO B3aMMOJCHCTBHUS C BHYTPCHHUMH U
BHEIIHIMH 3aHHTEPECOBAHHBIMH CTOPOHAMH. JTH IIPO-
[eCCHl OOPUCOBBIBAIOT MPUHLMUIIBI HA Pa3IHYHBIX JTa-
ax HENpPEepbIBHOTO B3aMMOJACHCTBHUS, BKIIOUAs CO-
TPYAHUYECTBO B IUIAHWPOBAHHH, MOJTOTOBKE U Tepe-
rOBOpax, 3aBepIIAloNIee COTPYAHHYECTBO, peam3a-
IIUI0, MOHUTOPUHT ¥ OTYETHOCTb.

Ceiidac MBI paboTaeM HaJ| «IapTHEPCKOH KapTod-
KOH IoKasarenel», KOTopas IMO3BOJUT HaM OIICHHUTH
Ka4yecTBO, 3((HEKTUBHOCTh M PE3yJIbTATUBHOCTh HAIIIe-
r'0 B3aUMOJICHCTBHS C BHEIITHHMH 3aMHTEPECOBAHHBIMU
cTopoHamu 0OoJiee moaApoOHO.

Jlis BBICIINX Yy4eOHBIX 3aBelICHUI KpailHe BaKHO
UMETh CTaHAAPTHBIC OINEPAIIMOHHBIC MPOIEAYPhI, CUC-
TEMBI ¥ MPOIIECCHl, KOTOPBIC MOHATHBI KaXIOMYy B Ha-
mieM cTpemiieHuH K 3((EKTUBHOMY COTPYAHHYECTBY
KaK C IIPOU3BOJICTBOM, TaK U C COOOIIIECTBOM.

Pa3paborka KpuTepueB M NOKa3aTeJeil BbICO-
KOKAYeCTBEHHOT0 M BbICOKOI()(peKTHBHOIO MccJie-
AOBAaHMsSA, HMMeEIOIIEro CBSI3b € NPOM3BOACTBOM H
JKM3HBIO 0011IeCTBA

To, uto MBI co3namy B pamkax HarpronansHoro ynu-
BepcuTeTa Manaii3um, SIBJISETCSl CIIocOOOM JIOCTHKECHHS
paBHOBeCHs MEXIy TpeOOBaHUSAMU K aKaJeMUYECKOMY
POCTY COTPYAIHHMKOB U MOATBEPXKISHUEM TOTO, YTO UX pa-
00Ta HarpapJeHa Ha TO, YTO UX JCSTEIFHOCTh UMEET IPH-
KJIaJIHOE 3HAUYEHHUE JUIS1 PETMOHAIBHOIO COODIIECTRA.

OTH KpUTEpUH JIe)KAaT B OCHOBE OICHKH HAYYHO-
HCCIICIOBATENIECKUX TPOEKTOB JJISI TOMYYCHUS] BHEIII-
HUX TPAHTOB, a TAKXKE JOJDKHBI OBITH BKIIIOYCHBI B CHC-
TEMy TOJIOBOI OIICHKH YHHBEPCHUTETa, B TO BPEMs Kak
peKIIaMHBIe KPUTEPHUU IOJDKHBI COIACHCTBOBATH YIyd-
HICHUIO KJIFOUEBBIX TOKa3aTeneil 3PeKTHBHOCTH Ha-
YYHO-HCCIIE0BATEILCKOTO YHUBEPCUTETa. MBI TIPUHS-
T CO3HATENIFHOE pEIleHHE BO3HATPAIUTh YUYCHBIX 32
MapTHEPCKYI0 HHHUIUATHUBY, OXBATHIBAIOIIYIO OJIHO-
BPEMEHHO HCCIIEIOBaHUs, 00pa30BaHUE U YCIYTH, HO
HE 10 OTJCIBHOCTH. DTH MMOKA3ATENHU CICTYIOIIHE.

OO0uecTBeHHOe NAPTHEPCTBO M y4yacTue B
JKU3HU COOOLIECTBA. B KAKOW CTENEHU IPOEKT BKIIIO-
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yaeT B ce0si OOIIECTBO, OT MOJIyYEHHs MOAAEPKKU
ujen oOIIeCTBOM U TIOCTPOCHHS ONPEACICHHBIX OTHO-
MIEHUH U JOBEPUS 10 MPEAOCTABICHUS KOHCYIbTALNN,
YCTaHOBJICHUSI TAPTHEPCKUX OTHOIICHUH 1O OOMEHY
3HAHUSAMH M Pa3BUTHSI BO3MOXKHOCTEH 00IIECTRA.

B nomonHeHue k ocTpoit HEOOXOIUMOCTH PYKO-
BOJICTBA BBICIIETO 3B€HA, BAXKHO OOECIEYUTH PYKOBO-
JICTBO Ha YPOBHE pealu3alluyd — PyKOBOAUTEIEH Hay4-
HO-00OLIECTBEHHBIX MpoeKkToB. [lyig pykoBoauTenei
BCEX YPOBHEH Ba)XKHO MOHUMATh W TOJb30BaThCS 00-
MEHOM 3HAHUSIMH, a HE MPOCTO NEpenaBaTh 3HAHUSA,
KaK 3TO TPOUCXOIUT NpH padoTe ¢ coodbmecTBoM. O0-
MEH 3HAaHUSMU UMEET MHOXKECTBO aCIIEKTOB, OT Pa3BH-
THs oO0IIecTBa 10 OOMEHa 3HAHUSAMHU JJIS HAy4YHBIX U
TEXHOJIOTHYECKUX WHHOBAIMK. MBI ynenseM 00JbIoe
BHUMaHUE TEPMHHY <diepeiaya 3HAHWK», B JIOXY
MapTHEPCTBA OYCHb BAXKHO HAYaTh HCIOJIL30BaTh 00-
MEH 3HaHHAMHU. DTO YOEKIAeT YHUBEPCUTETHI B TOM,
YTO OHH HE SBIISIFOTCS] €IMHCTBEHHBIMHU XPAaHUTESIMU U
pa3paboTUYMKaMu 3HAHUH, ¥ JEMOHCTPHPYET, YTO OHH
TaK)k€ MOTYT MHOTOMY HAay4YUTbCS OT COOOIIECTBa W
obmiectBa ([ToaroroBuTensHbiii fokiaan ko |l Espo-
MEHCKO-A3MaTCKOMY  00pa30BaTEIbHOMY CEMHHAPY
«O01IecTBa, IOCTPOCHHBIC HA 3HAHUSAX: YHUBEPCHUTETHI
U MX COIMaJIbHAsI OTBETCTBEHHOCTh, 2011).

Jlao-113b1, Bemukui kuTalickuil ¢unocod, Hamo-
MuHaeT HaM: «HauHu ¢ Toro, 4to oHu 3HatoT. [locTpoit
W3 TOro, 4To y HUX ecTb. Korja BoxIb, 3aCiIy>KUBaIO-
[MH Ha3BaHWE CaMOTO JIYYIIEero, 3aBepIIaeT CBOIO pa-
6oty, Jroau ropopaT: "Mbl Bce cnenanu camu'». BoT
TaK MbI JJOJDKHBI paboTaTh C 0OLIECCTBOM.

Biusinue Ha pa3BuTHe 00LIECTBA: B KaKOW Mepe
COLIMANIFHOE BO3JICUCTBHE MOCPEACTBOM MPOEKTA TOBBI-
IIaeT KaueCTBO JKU3HU IIEJIEBOr0 coodImecTBa (depes co-
[IMAJIbHOE, AKOHOMHYECKOE, SKOJOTHMYECKOe, MEIHIIVH-
CKO€, 00pa3oBaTebHOE M TEXHOJIOTHYECKOE PA3BHUTHE).

Jns cozmaHust HCTOpHH ycrexa He 00s3aTeNbHO
BHJIETh TPOOJIIEMBI M TO YIOPCTBO, KOTOPOE HEOOXO-
JIAMO JJISL €T0 TOCTHKEHUs. MHKeHepHBIH (aKyIbTeT,
BO3rJaBIsieMblii  mpodeccopom Mam3yku Myctada,
CudTall, YTO OHM 00JaJal0T HWHHOBAI[MOHHBIMH 3Ha-
HUSAMH B 00JIACTH MAIIMHOCTPOCHHS, B YaCTHOCTH, B
00JacTH TEXHOJOTHH MHKPOKOHTpoJuiepoB. Korma oH
TIOHSUT, YTO IEPBOKYPCHHUKH HCIIBITHIBAIOT CTPaxX MEPe
SI36IKOM TiporpammupoBanusi Cu, OH MUCIOJIB30BAJT IS
€ro YIpPOIICHUs] B Ipolecce OOYyYCHUS TEXHOJIOTHIO
MHKPOKOHTPOJIIEPOB Kak 0a3oByro. Jlanee, B coTpy-
HUYecTBe ¢ (paKkynbTeTOM HH()OPMAITMOHHBIX TEXHOJIO-
ruii HarmonansHoro ynuBepcuteTa Manai3uu u mpo-
W3BOJICTBEHHBIM TapTHepoM — OpraHuzanued WHXe-
HepoB Mamnaii3uu, KOoTopasl OKa3blBaja MHTETPalIbHYIO
(hMHAHCOBYIO TIOJJICPKKY, OHH Hadajid MPOCKT B pe-
ruone Mckannmap Ha tore crpassl, rae OpraHuzanus
WHXEeHepoB Mauaiisun paboTaeT Hal CO3JaHHEM TIO-
JIOXKUTENFHON permyTanuu A coobiectsa. [1o mpasu-
TEILCTBEHHON mporpamme <«Pa3BUTHE WHTEIUICKTA,
BOCIIMUTAHUE TAJAHTOB M MPOMNAaraHjia OTBETCTBEHHO-
CTU» OHHM paboTalli B HEKOTOPHIX IIIKOJAaX ¢ HeOmaro-
MPUSATHBIMU YCJIOBUAMU B IBYX CEJIbCKUX pailoHax.

47

Lenp 3TOro mpoekrta 3aKioyanach B IPHBICUE-
HUW JIeTel B OSMIIMPUYECKUI, TBOPYECKUU IMPOIIECC
0o0yueHus, 9ToObl OHH MOTJIM COOTHECTH TEOpeTHYe-
CKHE 3HAHUS, NMOMYYECHHBIE B IIKOJIE C PEANbHO CyIIe-
CTBYIOIIMMU mpobaeMamu. HabmoaeHue 3a mKOIbHA-
KaMU MPOBOAMIOCH CTyIeHTaMu HalnmoHanbHOTO YHH-
BepcuTeTa Manai3un yepe3 JTUYHBINA KOHTAKT U 4epe3
HMHTEpeHeT-IucKyccun. Kpome TOro, mo BBIXOJHBIM
IIKOJBHUKA MMETH BO3MOXXHOCTH TOCEIIATh YHHBEp-
cuterckue naboparopuu. OTBETH JeTeld ObUIM ONTH-
MUCTUYHBIMH, TaK KaK paHbIIE OHM HE MOITH cebe
JKe TIPEICTaBUTh, YTO y HUX OyIET BO3MOXHOCTH
MOCETHTh WHXKEHEPHBIC J1a00paTOpUy YHHBEPCHTETA.
OHH paboTaIOT MOJ] PYKOBOJICTBOM CTYACHTOB-HACTAB-
HUKOB, & HHOBAIIMOHHBIC WACU JIETEeH IONTydaroT pas-
BUTHE B PEAIFHOM IIPOTOTHIIE HpPOXyKUuH. [IpoekT
CTaJl BJIOXHOBJISIOIEH BO3MOYKHOCTBIO [UISI JE€TEU U3
HeOJIaronoaydHbIX ceMed. B HacTosee BpeMst BeaeT-
csl paboTa MO MHTETPALUK MPOCKTA B IUIAH (paKymbTe-
Ta, 9YTOOBI CTYJICHTHI MOTJIU MOJYYUTh 3a4€T COTIACHO
y4eOHOH mporpamMme. DTO YMEHBIIMT YYeOHYH Ha-
IPYy3Ky, IpUHECET MOJb3Yy CTYICHTaM M CHENaeT Ha-
CTaBHUYECTBO 00JIee yIPaBIIEMBIM.

IIko/1a TEXHOIOTMM MHKPOKOHTPOJLIEPOB:
HnnoBanMOHHBIN NPOEKT HACTABHUYECTBA
HaunnonaiabHoro ynusepcurera Masnaizuu.
CTyaeHTbl YHHBEPCUTETA BLICTYNIAIOT
B POJIM HACTABHHKOB, Pa00Tal0T ¢ 1eThbMH
M3 OTCTAJIBIX PaliOHOB C Le/IbI0 PA3BUTUS
TBOpPYECTBA M HHHOBAIUA

IIpounmtocTpupyem Apyrou mpumep, Tae YCHIUS
MEKIYHAPOTHOM MOJIOAEKHON HEKOMMEPYECKOW He-
MOJIMTHUECKOW He3aBucuMol opranuzanuun AIESEC,
MPEICTaBUTENbCTBA KOTOPOU HaxXoAATCs Ooiee deM B
100 cTpanax mMupa, OKa3bIBAIOT BIUSHHAC HA CTYJCHTOB
HanmonaneHoro ynuBepcurera Manmaiizun u  Oonee
KPYIIHBIE COOOIIECTBA. JTa MOJIOJCKHASL OPTaHHU3AI B
HYM npoBomuT akTUBHYIO MTOJIUTUKY Y€PE3 CTY/IEHTOB,
YBIJIEUEHHBIX CBOUM JIEJIOM U OT KOTOPBIX OpraHu3alys
MHOroMy Hayuuiack. Hampumep, crynent Haumonanb-
HOro yHmBepcurera Manaiizun Xaupyn ['ydpan Kac-
MUH MPUHUMAJl y4acTHe B IIECTUHEENBHOM mporpaMmme
COTPYAHHYECTBA C KOMMBIOHHUTH, CTaXXUPYSICh B B Oex-
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HOU ropoackoil obuune I'aBajy Kanunra B r. Kecon-
Cutr. OH paboTal ¢ APYrUMHU CTaKepaMH I10 TUIAHUPO-
BaHUIO OW3HEC-MOJIEIH ISl CO3AaHusl 00pa30BaTeIbHO-
ro gonna i nereid. MycynbMaHHH 110 BEpOHUCIIOBEIA-
HUIO, OH XWI B NMPUEMHON PUMCKO-KATOJIIMYECKON ce-
Mbe, KOTOpas 3Haia 00 OCOOECHHOCTSIX YKU3HH MYCYJIb-
MaH. CeMbs pelocTaBuia CTYACHTY He TOJIbKO HOYJIET,
HO ¥ FOTOBMJIA JIsSI HETO CreluaibHble 0moga. CHavana
OHM TOTOBWJIM UIS HETO, a 3aTeM CaMH elld Ha KyXHe.
DTO OCTaBIISIIO €MY JUCKOM(OPT, M OH CKazain uM: <«
B Bamewm gome u Bol oTKpbITH 1BEpU CBOETO JToMa st
MeHs. 51 3Haro0, uro BeI emuTe TO, Y4ero He €M s, HO 3TO
HE O3HAYaeT, YTO MBI HE MOXKEM ecThb BMecTe». Ilocie
ATOrO pa3roBOpa OHM Tpane3Hwdaiu Bmecrte. [lo Bo3-
BpaIllCHUH B YHUBEPCUTET CTYJIEHT pacckazan 00 3TOM
cilydae JIpyTUM CTylleHTaM-MycylibMaHaM. MIMEeHHO Ta-
KHE 3HaHUSI M OMBIT HEOOXOAMMBI JUIsl JIyYIero MOHH-
MaHUsI U TapMOHUH, 0COOCHHO B Manai3uu U APyrux
CTpaHax, KOTOpPbIE CTAIKUBAIOTCS C MEXKKYIbTYPHBIMH U
MEXITHUYECKHUMH TIPOOJIEMaMH.

IIporpamma 06MeHOB MeKAYHAPOIHON MOJIOAEKHOM
HEKOMMepYecKoil HeNMmoJITUTHYECKO He3aBHCUMOI
opranu3auuu. XaupyJ I'yppan Kacnun B Kecon-cutn

PykoBoacTBO MYJbLTHCEKTOPHBIMU HCCJIEO0-
BAHUSIMM. B KaKOH Mepe MPOEKT OCYIIECTBISET COT-
PYOHUYECTBO C PA3JIMYHBIMH 3aUHTEPECOBAHHBIMU
cTopoHaMu (MMPOM3BOJCTBOM, OOIECTBOM, HEIPaBH-
TEJIbCTBEHHBIMH OPTaHU3aIMsIMH, TOCYIapCTBECHHBIMH
YUPEKACHUSIMHU) ISl TPOIBIKCHHST YHUBEPCUTETCKUX
HCCIIEJIOBAHNN W KIIOYEBBIX MOKa3zareneh 3(hdekTus-
HOCTH HAay4HO-HCCJIEJJOBATEIbCKOTO YHUBEPCUTETA He-
pe3 BHellHee (UHAHCHPOBAHHE W PECYPCHI, pa3BUTHE
B3aMMOJICHCTBHS Yepe3 HAyYHBIC MyOIUKAIMU U (Pop-
MHPOBaHUE UHTEIUICKTYAIbHOW COOCTBEHHOCTH.

Olecneyenne YCTOWYMBOCTH. B KakOM Mepe
MPOEKT JEMOHCTPUPYET YCTOMYMBOCTH Yepe3 JOJITO-
CPOYHBIC TOJNEPKKH, (PUHAHCUPOBAHWUE M PECYPCHI,
MIPEA0CTABIISIEMbIE 3aMHTEPECOBAHHBIMUA CTOPOHAMH U
JlaeT BO3MOXXHOCTh TPUOOpPETaTh 3HAHUS.

BxiroueHue 3HAHMIT M ONBITA, OCHOBAHHBLIX HA
CBSI3W MPOU3BO/JCTBA, 00IIECTBA U HAYKH, B YUeOHBIH
IJIAH U BHEKJIACCHYIO JIeSiITeJIbHOCTh. B Kakol Mepe
MPOEKT YCUJIMBAET MPOLIECC MPErnoiaBaHus U 00y4eHus U
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BHOCHUT CBOH BKJIAJI B Pa3BUTHE YEIOBEUCCKOTO KaIUTAaNa
YHHBepcHUTeTa (CTYACHTBI, ACIIUPAHThI) Yepe3 MHHOBALIMH
B y4eOHOM IUIaHe ¥ BHEKIIACCHOU padoTe.

Kpurtepun 1 nmokasarey JJisi OTEPKKH MOJTHO-
IEHHOT'0 U MPOIYKTHBHOI'0 BOJIOHTEPCKOTO BHIOOPA.

IIpemus «MacJannet»,npucyxgaemasa 3a IJI0-
0apHOE TPaXTAHCTBO, HA COMCKaHHE KOTOPOH MOTYT
mojath 3asBKy ydactHuku «Talloires Network»mex-
JyHAPOJHON acCOIMAUU WHCTUTYTOB, CIIOCOOCTBYIO-
IIMX YKPEIUICHHIO TPKTAHCKOU POITH U COIMATEHOU
OTBETCTBEHHOCTH BBICHIETO 0OpPa30BaHUs, SBIACTCS
XOPOIIUM HPUMEPOM KPHTEPUEB W TTOKA3aTeneil WHH-
[UATUB 3HAYMMOIO, IPOAYKTUBHOTO M YCTOHYMBOIO
BOJIOHTepCTBa. K HUM OTHOCSTCS:

* (CryneHueckoe PyKOBOJICTBO: CIIOCOOHBI JIU CTY-
JICHTBl paboTaTh CaMOCTOSTENBHO TPH TOIECpXKKe (a-
KyJbTeTa W TIperiofiaBaTeneit? SIBISIOTCS W MX HACH U
MPEJVIOKEHUS IICHHBIMU B pa3paboTKe mpoekTa? Bairmor-
HSIFOT JIM OHU 3HAYUTEIILHYIO YacTh padoOThI?

e Tlomnepkka yHUBEpCUTETa: MOMICPIKUBACT JIU
YHUBEPCUTET MPOrpamMMmy (PHHAHCOBO, MATCPHATGHO WIH
4epe3 CBOO TIOJIUTUKY U TIPU3HACT JIH €€ IICHHOCTH?

¢  VYyactue B 00LIECTBEHHOMN XU3HU. COOTBETCT-
BYIOT JIM TIEJIM MIPOrpaMMBbl TToTpeOHOCTM 00I1iecTBa?
BHocST 1 wieHbl coo0IecTBa BKIIa B IPOrpaMmmy?

e HMmmocTpanys MO3UTUBHOTO BIUSHHSA Ha 00-
IIECTBO: CKOJIEKO WICHOB OOINECTBA MOIYUYHIH TONB3Y
U B KaKo# crerneHu?

e MmmocTpanys NO3WTHBHOTO BIHMSHUS HA yda-
CTHE CTYJCHTOB. BHOCHUT JIM JaHHAS IIPOTpaMMma BKJIa
B YKpCIUICHHE TIPaXTaHCKUX LEHHOCTEH M HAaBBIKOB
cTyaeHToB? Biuser i nporpamMMa Ha BBIOOp CTYICH-
TaMH CBOEH Kaphephl UK HX YYACTUE B OOIIECTBEHHOU
WH(POPMAITIOHHO-TIPOCBETUTEIILCKOM JIEATEIILHOCTU ?

e  VYCTOHYMBOCTB: KakuM o0O0Opa3oM Mporpamma
HaXOIUT HEOOXOIMMBIC PECYpCHl ISl TPOJOIDKCHHUS
CBOETO cyIIecTBOBaHMs B Oyaymiem? Kakue ecth cTpa-
TETMU W MEXaHW3MBI U MOJJIEPXKAHUS yclexa Mpo-
rpaMMBbI? 3aWHTEPECOBAHBI JIH COOOIIECTBA B MOJACP-
YKaHUH [IPOTPAMMBI Ha JTOJITOCPOYHYIO MIEPCIECKTUBY?

Co3nanue mnoreHnuana aias 3(p¢PeKTHBHOTO
B3aNMO/IEHCTBHSI ¢ MPOHM3BOICTBOM H OOIIECTBOM
MOCPEACTBOM 3HAYUMOI0, OPTAaHU30BAHHOTO U JIeii-
CTBEHHOIr'0 00y4YeHHS.

OTO COOTBETCTBYET TOMY, YTO OOCYXHaloch Ha
¢dbopyme Acconmanuu yauBepcuteroB ctpad ATP u Ha
cemuHape B UHcOpyke. Jleneratsl N3bsBIIHN JKEIAHHE
00y4aThCs Ha KPaTKOCPOYHBIX Kypcax M IOJYYHTh
MOCTAUIUIOMHYIO CePTHU(HUKALUIO MO0 BOIPOCAM IIPOU3-
BOJICTBCHHO-OOIIIECTBEHHOT'0 MMAPTHEPCTBA U COIHAIb-
HOW OTBETCTBEHHOCTH. DTO 00ecreduT Oojiee cephes-
HOC OTHOIICHWE K JTaHHOW IHMCIUILIMHE W JacT BO3-
MOKHOCTb MOJIOJIBIM JIFOJISIM Pa3BHBaThCS B OTOM Ha-
MPaBJICHUH, TOCKOJBKY OHH IIOJy4aT MPH3HAHUEC W
kBanu¢ukanuio. OOIIecCTBEHHbIE OPraHU3aIlui U MPo-
W3BOJICTBCHHBIE (DOHIBI MPUBETCTBYIOT TAKYIO II€pC-
nekTuBy. B mporecc 00y4eHust MOTYT OBITh BKITIOYEHBI
CIIEYIOIINE KITFOUEBbIC HAIIPABICHUS:



Capan Kayp Iunn. IHCTUTYIIHOHATN3AIHS TPOMBIIICHHOCTH M Y4acTHe 00IIecTBa B BBHICIIEM 00pa30BaHUH:
npoOJIEeMbI U PEKOMECHIAIMH U3 orbiTa A3un U ctpad —wicHoB ACEAH

[NapTHEpCKOE yIIpaBIICHHE PECYPCAMH.
BromxeTHoe miaHupoBaHue i OOIIECTBEH-
HBIX ITPOCKTOB.

*  PyKkoBOACTBO B OOLICCTBEHHOM ApPTHEPCTBE.
[IpoTOKOT MYJIBTHCEKTOPHOTO B3aUMOMEHCT-
B OOIIIECTBEHHOTO NAPTHEPCTBA.

e OneHKa COIUAIBHOTO BIUSHUS OOIICCTBEHHO-
r'0 ITAPTHEPCTBA.

e l3ydeHune OOIIECTBEHHOTO HapTHEPCTBA IIPH
MIOMOIIM METOJ[a KEWCOB B MPEMONaBaHUU PA3THYHBIX
JUCTIUIUTIH.

e OOyueHue MeToaM MOOWIM3ALUK CPENCTB s
o0ecrieyeHus! YCTOIIMBOCTH OOIIECTBEHHOIO NIApTHEPCTRA.

Y4eOHbIe MporpaMMbl TOJDKHBI OBITH pa3pabora-
HBI TJIABHOM TPYIIIOH, KOTOpash BKIIFOYAET IKCIIEPTOB-
KOHCYJIBTAaHTOB M3 HAYYHBIX KPYTOB, OOIIECTBEHHBIX
OpraHu3anyii, MPOMBIIUIEHHOCTH M HpPaBUTEIHCTBEH-
HBIX YUPEKACHUH, YTOOB 00eCeYnTh BAaXKHBIA BKJIA[
B pa3paboTKy colepKaHus, CPEACTB U MPOTOKOJIOB JUIS
00IIECTBEHHOTO TAPTHEPCTBA.

Kputepun nooupeHus.

I'maBHas nmpoOiiemMa BEICIIMX yYEOHBIX 3aBEACHHIA
3aKJIF0YAeTCS HE B TOM, YTOOBI JOHECTH IPOIOBEIb 0
oOpallleHHbIX, a B TOM, 4TOObI yOSIUTh TEX, KTO HAX0-
IUTCS TOJ BIMSIHUEM TPAIUIIHOHHBIX KPUTEPUCB II0-
OIIPEHMS, B TOM, YTO B3aMMOJICHCTBHE C IPOU3BOJICT-
BEHHBIMH W OOIIECTBCHHBIMH ITAPTHEPAMH SIBISCTCS
LUEHHBIM M aKTyaJbHBIM JUJIsI CTUMYJIHPOBAHUS HAYKH,
MIPENOJaBaHus U OKa3aHHs yCIyT.

OTO OKa3pIBaeTCS OYEHb BAKHBIM JJISI OOJBIINH-
cTBa pabOTAOIIMX MpPENoAaBaTeNIe — a HMEHHO: CHC-
TeMa TOOIIPEHUH U KPUTEPUH TIOOIIPEHUS IS CTHMY-
JSIMU COTPYIHUYECTBA YHUBEPCUTETA U MPOHU3BOJICT-
Ba. JTO BOBCE HE 3HAYUT, YTO TPEIOAaBATEIH YHUBEP-
CHUTETOB HE BKJIAJBIBAIOT CBOIO AYIIY M HAYETO HE Ja-
10T OOIIECTBY, HO €CIM €CTh NMPU3HAHHIE H TOOLIPEHHE
TOTO, YTO JIENALIIh, 3TO elle Ooee CTUMYITUPYET.

Cyl1ecTBoBaIo IBa Croco0a JOCTIKEHHS ATOM TIEITH:
MEPBBIA — 3aKITIOYACTCS B PA3BUTHU Yepe3 MOOIIPHTENb-
HBIe KPHTEPHU TPEThEH 00JIACTH — TMPOU3BOJICTBEHHOTO U
OOILIECTBEHHOIO y4acTusi U B pa3pabOTKE COOTBETCTBYO-
IMX TMoKaszareraed. Mbl MPOTHB 3TOrO, MOCKONBKY 3TO
TpUBEIET K MPSMOH KOHKYPEHIMH C IBYMSI OCTAIBHBIMU
obnacTsamu: 00pa3oBaHHEM W HayKoi. MBI XoTtenu Obl co-
XPaHUTh Hairy Guiocoduro paboThl B COTPYIHUYECTBE U
TOJIEPIKKE, UTO SIBILSIETCS BKHBIM TSI MHTET AU TIPO-
W3BOJICTBCHHBIX M OOIIECTBEHHBIX MMAPTHEPOB, MOCKOIBKY
OHM TIOJICPKMBAIOT HAydHBIE FICCIIENOBAaHMS, 00pasoBa-
HHE ¥ YCIIyTH, a HE PacCMaTpUBATh ATy COCTABIIIOIIYIO
otnenbHO. Takum obpazom, 5O YorpuxoauTes Ha HayJHbIC
nccenosanms, 30 % —Ha obpazoBanue n 20 % —Ha yciy-
TY TPU TOIIEPIKKE BCEX TPEX COCTABJISIONIMX TPOU3BOI-
CTBEHHO-OO0IIECTBEHHBIMU TAPTHEPCTBAML.

Hampumep, B 001acTi HAyYHBIX HCCIICIOBAHHUHN 10
10 GOHYCHBIX OYKOB MPHCYKIACTCS TEM YYEHBIM, KO-
TOpBIE TIPOBEJIM CBOM MICCIEAOBAHUS 33 CUET (PUHAHCH-
pOBaHHsI CO CTOPOHBI IPOW3BOJCTBEHHO-OOIIECTBEH-
HBIX MTAPTHEPOB.

49

B oGnactu oOpazoBaHus OOHyCHBIE OalIBl IIpe-
JIOCTABISIIOTCA TpoheccopaM 3a pa3BUTHE IPOEKTOB,
KOTOpPBIE YKPEIULIOT y4eOHYI0 HporpaMMmy H IUTaH
BHEKJIACCHOM Pa0OThI BO B3aUMOJICHCTBUU y4eOHOU U
MIPOU3BOICTBEHHOM JI€ATENbHOCTH.

Mpsl nonmouM K nocieaHeMy (hakTopy, KOTOpBIH
OYEHb CYILECTBEH JUISl IOCTIKEHUS IEPEA0BOro OIbITa B
obrmacTi OOIIECTBEHHOTO MApPTHEPCTBA, — 3TO CaMBIN
TpYIHBIA (hakTop: NoTydeHue (pUHAHCUPOBAHUS C IIEIBIO
JTAJTbHEWIIIETO pa3BUTHS MPOEKTOB. be3 meHer cample uH-
TEpPECHBIE TIaHBI OCTAIOTCS KPACUBBIMHU HIESMH, TaK KaK
JUTSL IPOABMOKEHUS MIeH HeoOXoauMo (pUHAHCHPOBaHHE.
[Mockonbky (hMHAHCHPOBAHUE BBHICIINX YYCOHBIX 3aBEJiC-
HUIA OBUTO COKpAIIEHO, TO MBI JOJDKHBI UCKAaTh MHHOBA-
IIMOHHBIE CIIOCOOBI BHEIIHETO (DMHAHCHUPOBAHHS M pas-
BUBAaTh TOCYIapCTBEHHO-YaCTHOE MapTHepcTBO. Hammyd-
UM TPAMEPOM MOXKET CIIY’KUTh MHHOBAIMOHHBIA Me-
xaHn3M HarpioHansHOro yHuBepcurera Manaizuu Uit
pa3BUTHA UCCIEAOBaHUNA NPHU MOJJIEPKKE MPOMBIILICH-
HOCTHU U OOLIECTBEHHBIX TAPTHEPOB.

®oH1 COBMeCTHOro (MHAHCHPOBAHHUS HCCJIe-
JTOBaHUM.

VYuacTre B HCCIIEIOBATENLCKUX IPOCKTaX OCHOBAHO
Ha KOCHCTEME 3HAHHS U MMEET IICNbI0 BBIPAOOTKY WH-
HOBAIIMOHHBIX HAYyYHO-MCCIIEA0BATENbCKUX PEIICHUH B
3HAUUMBIX OONAcTAX Al CTUMYJIMPOBAHHS pEIIeHHUs
mpo0seM On3Heca U CoACHCTBYS PA3BUTHIO OOIIECTBA.

B HammonansaoMm yHuBepcutere Manaiizuu co-
BMECTHBIC HCCIICIOBAHUS MOAICPKUBAIOTCA NPOCKTA-
MU, KOTOPbIE JOKa3aly CBOIO 3HAYUMOCTb U COIHANb-
HO€ BIUSHHUE. MOJNYYEHbl TPAHTbl <«YHUBEPCUTET
MPOU3BOCTBO» HAa TIPOBEIECHUE HCCIECNOBAaHUNA U
«YHUBEPCUTET — OOLIECTBEHHOE TAPTHEPCTBOY.

HavanbHoe (¢uHAHCHpPOBAaHHE OCYIICCTBISICTCS
HannonaneapiM yHUBepcuTeToM Manaiizuu Tex Hayd-
HO-HICCIIEZIOBATEIBCKUX IPOEKTOB, KOTOPHIE OTBEYAIOT
CJIEIYIOLUM KPUTEPUSIM:

* BosieuyeHue 0OOIIECTBEHHOCTH B COBMECTHBIC
Hay4HbIE MCCIIeIOBaHUA Yepe3 KOHCYJIbTAllUU ISl BbI-
SIBIICHUS TIOTPeOHOCTEN U IpobIieM odmiecTBa.

e JlemoHCTpamusi yCTOWYMBOCTH MPOEKTa TIpHU
MTOMOIITH BKJIa/Ia YACTHOTO CEKTOPA.

e JlemOHCTpAIUs YETKUX M U3MEPUMBIX Pe3yib-
TaTOB B BHJE MCCIEIOBATEIbCKON MPOTYKINU U BIUS-
HUS Ha pa3BUTHE COOOIECTBA.

I'panTamu ymanock JOOUTBCA CYILIECTBEHHOI'O
(MHAHCUPOBAaHUS CO CTOPOHBI MPOM3BOJCTBA U HaCT-
HOTO CEeKTOpa ISl IPOBEIEeHUs] COBMECTHBIX HAYUHBIX
HCCIICIOBAaHUI B YHUBEPCHUTETE.

OpHUM W3 TPUMEPOB, KOTIa yHUBEpPCHTET obec-
MCYMIT CYIIECTBEHHBIM BKJIAJ, MPEIOCTaBUB IKCIEPT-
HBIC 3HAHUSA JJISI PETUOHAIBHOTO Pa3BUTHS COOOIECT-
Ba, SIBJISIETCA COTpyAHMYecTBO HalmoHanpHOrO yHU-
BepcuTeTa Manmaii3uu ¢ KpyNMHEWIIUM MPEANPUATHEM
10 MPOU3BOACTBY maynbMoBoro macna, Gongom Cumd
Japbu, yupeanB COBMECTHYIO IOJDKHOCTH IIpelcesa-
TeJIS TI0 BOIPOCaM M3MEHEHUS KIINMMaTa.
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JoJKHOCTD TIpe/iceaTeNs M0 BOPOCAM H3Me-
HEHHUsI KJIuMaTa.

Llenp MOMKHOCTH 3aKIIOYACTCSI B PA3BUTHH HAyd-
HBIX 3HAaHUH 00 M3MEHEHHWH KJIMMaTa TPOIMYECKHUX KO-
CHCTEM, YTO MMECT BOKHOE 3HAYCHUE IS OMpPEICTICHHS
TOro, KaKk CTpaHaM WM COOOIIECTBAM PErMOHA MPEOJOIIe-
BaTh COOTBETCTBYIOIIHE TIPOOJIEMbI B OYIyIIEM.

IIpencenarens obecneynBaeT HeEOOXOTUMYIO
mIaTopMy Al HAKOIUICHHSI 3HAHUHM M Pacnpo-
CcTpaHeHHs] HH(POPMAIIMHU MO BOMPOCAM ANANTANUHH
K U3MEHEeHMIO KJINMaTa B peruoHe.

BaxHpIM 31eMeHTOM IU1aHa paboThl IpeaceaaTesst
SIBJIICTCS €0 B3aHMOJCHCTBUE C HECKONBKHMH 3aHHTE-
PECOBaHHBIMH CTOPOHaMH B IEJSIX PacIpOCTPaHECHHS
WH(OpMAIIH ITyTeM HapalMBaHKs MOTCHIMAIA B OOIIIH-
HAaX JUTS CMSITYCHHS TTOCIISICTBUI NU3MEHEHNS KITMMAaTa.

C mOMOIIBI0 KAaCKATHOH MOJETH MpeiceaaTellb
obecrieunBaeT KaJAPOBBIN MOTEHINAN CPEITU CTYICHTOB
U MOJIOJICKH JUI pabOTHI B KAUECTBE «IOCIOB KIIMMa-
TUYECKUX HM3MEHEHUi». MccnenoBaTeny y4aT CTyneH-
TOB YHHBEPCHUTETAa M MECTHYIO MOJIOJICKb, Kak pado-
TaTh «areHTAMU KIMMAaTHYECKUX H3MEHEHHil», KOTO-
pBIE CMOTYT COZCHWCTBOBATH ITOBHIMICHHIO OCBEIOM-
JICHHOCTH, Pa3BUTHUIO 3HAHHWH M HEMOCPEACTBEHHO II0-
BIIHSIIOT HA U3MEHEHUS TIOBEACHHUSI JIFOJCH, TEM CaMBbIM
CHOCOOCTBYIOT M3MEHEHHSIM KJIMMaTa B 00IIEeCTBE.

Coznanue MyJbTUILTHKANMOHHOTO 3¢ dekTa n
CHHEPTHU B YHHUBEPCHTETCKUX HAYYHBIX HCCJIENO0-
BAHMSIX HA PErHOHAJIBHON miargopMe B CTPaHaX-
wiaeHax ACEAH.

CornacHo T'ommann u Pamanei (2008), B3aummomeii-
CTBHE YK€ BBIXOJIUT 32 PAMKU KOHTEKCTA HHTEPECOB OHO-
TO YUPSKICHHS U UX OCOOBIX COOOIIECTB. ITO OYCBHIHO B
pamkax HarmonansHoro ynusepcurera Manaiizum, 1€
B3TOC YHHUBEPCHTETOM O00S3aTeNIECTBO y9IacTBOBATh B
JKH3HU OOIIIECTBA CIIOCOOCTBOBAIO MPUOOPETCHUIO YHU-
BEPCUTETOM JIOBEPHSI MHOTUX PETMOHAIBHBIX M MEKITyHA-
pomHBIX opranm3anuid. CeromHs Mbl HaOMIOaeM HEO0OXO-
JIAMOCTD THPXKHPOBAHUS CTPATETUYESCKON MOJIETH O0IIIe-
CTBEHHOTO TIAPTHEPCTBA M OOMEHA OIBITOM, PECypCaMH U
UIIeSMU C PETHOHANBHBIMU 3aHHTEPECOBAHHBIMH CTOPO-
HaMH, 9TOOBI TIOJIyYHTh JIOCTYII K COBMECTHEIM pecypcam
B HMHTEpecax perroHa. JTO MPHUBENO K CO3AAHUIO PEruo-
HambHOU Miardopmbl AsiaEngagemis MakcuMaibHOro
WCTIONIB30BAHUS! CHJIBHBIX CTOPOH A3MAaTCKO- [ ayuTyapcKon
CETH YHHMBEPCHTETOB, ONHPAOIIMXCS Ha IMPOM3BOACTBEH-
Ho-obmiectBennoe maptHepctBo (ATNEU); Accormarmu
yauBepcuretoB ctpan ACEAH, Temaruyeckas cetb 1o
COIMANBHON OTBETCTBEHHOCTH YHMBEPCHUTETOB H KOPIIO-
paruBHo#t ycroiunBoctd  (AUN-USR&S), mononexnas
BononTepckast mporpamyma ACEAH (AYVP).

Asmatcko-Tamnyapckasi ceTb YHHBEPCHTETOB,
ONMMpAOLIasicsi HA NPOM3BOACTBEHHO-001eCTBEHHOE
NapTHEPCTBO.

JlanHas ceThb SBISIETCA INIOOATBLHOM acCOIMAIUCH,
HacunThiBatomierd 6onee 100 mHCTUTYTOB B 55 CcTpaHax
MHpa, ¥ CO3/1aHa IS YKPEIUICHUS TPAKIAHCKOH MO3HIINN
U COIMATBHON OTBETCTBEHHOCTH BBICIIETO 0Opa30BaHMUSL
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B siBape 2010r. ceTp Havana WACHTU(GUIIMPOBATH YHH-
BEPCUTETHI BCETO MHUPA, YTOOBI 00CCIICYUTh OCHOBY LIS
CO3IAHUS TIOJWTUKH TPAXIAHCKOTO B3aMMOJICHCTBUSL
Harmionanehenii yauBepcuter Mamnai3un NpUBIIEK BHH-
MaHHe CeTH OJarojaps pyKOBOACTBY peKTopa, mpodec-
copa Tan Illpu Jlato Bupa, noxropa [lapuda Xamncarrm-
nma Xacana [llaxaOynuHa B 00JacTH MPOU3BOACTBEHHO-
00IIECTBEHHOT0 MapTHepCTBa. B To Bpemst Hammonans-
HOTO YHHMBEpcUTeTa Manaii3un paboTal ¢ CeThIo JUIs
TOr0, YTOOBI YCTAHOBHUTH PETHOHAIBLHOE IAPTHEPCTBO,
M3BECTHOE Kak A3smarcko-Tammyapckasi CeTh YHUBEpPCH-
TETOB, OMUPAIOLIMXCA Ha MPOU3BOACTBEHHO-O0IIECTBEH-
HOe MapTHepCcTBO. MUHUCTP BbIcLIero oOpa3zoBanus Ma-
maiizun Jlato Hleppn Myxamman Xamun Hypaanus, sB-
JBSIICh aKTHBHBIM CTOPOHHHKOM IPEHMYILECTBA COTPY-
HHYECTBA «YHHUBEPCHTET — IPOM3BOJCTBO — OOIIECTBEH-
HOE TIAPTHEPCTBO», O3BYUWJ TPEIUIOKEHUS A3HATCKO-
Tamtyapckoit cetd, KOTOpoe OBUIO OIOOPEHO MpeMbep-
MHUHHUCTPOM 1 KaOMHETOM MUHHUCTPOB.

Accouuanusi yHuBepcureroB crpan ACEAH,
TeMaTH4ecKasl ceTh M0 COUUAIBLHON O0TBETCTBEHHOCTH
YHMBEPCHUTETOB M KOPIIOPATHBHOM YCTOIHYMBOCTH.

B okta6pe 2010 r. cekperapuar Acconuanuu
yHuBepcutetoB ctpan ACEAH opranusoBan B YHU-
Bepcurere bypanxa (Taunanm) mepsoe pabouee cose-
jaHue IO BOIMPOCaM COLMAJbHONW OTBETCTBEHHOCTHU
YHUBEPCUTETOB W KOPIIOPATUBHOW YCTOHYHMBOCTH —
paccMaTpuBajIOCh COTPYAHHYECTBO CTPaH — UICHOB
ACEAH u fnonnn. Y4yactue yHUBEPCUTETOB — YICHOB
Accormarun yauepcutetoB crpan ATP (ACEAH) B
CEMHHApE BBIIBHIO HEOOXOAMMOCTh OOMEHA HIICSMH,
MePEJOBbIM OIMBITOM U 3HAHUSMH JPYr C APYIOM U CO
BCEMHU 3aMHTEPECOBAHHBIMU JIMIIAMH Ha YPOBHE CTpa-
HBl M pEeruoHa. Accolpamusi paccMOTpeNna BO3MOXK-
HOCTb CO3JAaHHS TEMATHUYECKOW CETH IO COLMAILHOMN
OTBETCTBEHHOCTH YHUBEPCHUTETOB M KOPIIOPATHBHOU
YCTOHYHMBOCTH B KadecTBE OJaronpusTHOIO MEXaHM3-
Ma JUIs JOCTIKEHUS 0oJiee MUPOKOr0 PErnOHAIBEHOTO
COTPYIHHYECTBA MEX/IY BHICIINMHU Y4eOHBIMU 3aBEIc-
Husmu B ctpaHax ACEAH wu Bkiaga B coumanbHoe,
HSKOHOMHYECKOE M IKOJIOTHIECKOE PAa3BHTHE PETHOHA.
[Ipeanoxenne Hanmonanesnoro ynusepcutera Manaii-
3uM 1o co3fannto Cekperapuata ObL10 0100peHo ITo-
MEYUTENBCKUM COBETOM ACCOLMALMH YHHUBEPCUTETOB
ctpan ATP (ACEAH) Ha 3acenanuu B JlyaHrnpoOaH-
re, B JIaoce, B urone 2011r.

Mounonesxnas BosionTepckas mporpamva ACEAH.

Ha coBemanun pykoBomsimero 3BeHa mo mpoose-
Mam MoJoaeku B XaHoe (BberHam), KOTOpOE MPOXOIH-
10 18 okrsi6pst 2011r., Cexperapuatr ACEAH omoGpwt
npeioxkenne HanuonaneHOro yHmuBepcurera Manaii-
3UM O CO3JaHUU MOJIOJICKHOW BOJIOHTEPCKON MpOorpam-
Mbl ACEAH. TIporpamma siBisiercst matopmMoi, KoTo-
pas co3maeT BO3MOXKHOCTH BOJOHTEPCKOH JEsSTeNbHO-
CTH, TIOJIEPKUBAET OOMEH OIBITOM B 00yYEHUH, Pa3BH-
BaeT CIIOCOOHOCTH, MOBBIIIAET YPOBEHb MEKKYJIbTYPHO-
T'O TIOHUMAaHUSI U BRIPAOATHIBACT YYBCTBO PErHOHATBHON
uaeHTHyHocTH Bo Beex cTpaHax ACEAH. Jlannyro op-



Capan Kayp Iunn. IHCTUTYIIHOHATN3AIHS TPOMBIIICHHOCTH M Y4acTHe 00IIecTBa B BBHICIIEM 00pa30BaHUH:
npoOJIEeMbI U PEKOMECHIAIMH U3 orbiTa A3un U ctpad —wicHoB ACEAH

raHU3alyi0 TojjepkuBaeT MuHHUCTepcTBO Manaizuu
[0 JieslaM MOJIOAEXU U cropra. Bee 3Tu mporpammbl
CO3AaHbl B paMKax A3MaTcKo-TamTyapckou ceTd, KOTo-
pasi HampaBJieHa Ha CO3JaHHE€ B3aMMOBBIIOJIHBIX IapT-
HEpPCKHUX OTHOIICHUH B 00JAaCTH HAyKH, 0Opa30BaHUs U
BOJIOHTEPCKON MHCCHH BBICIIIET0 0OPa30BaHUs BO B3aH-
MOJICIICTBUM C MPOMBIIUIEHHOCTBIO U 3aHMHTEPECOBaH-
HeiMu cropoHamu ACEAH u Bocrounoit Asuu. Bee atu
3HaHUSI BHECYT OONBINOH BKJIAX B pa3BHTHE CTpPaH-
yneHoB ACEAH wu a3marckoro cooOiectBa, KOTOpoe
o0yaiaeT He TOJIBKO CHIIBHBIM YMOM, HO M OTKPBITOH
IyIIioi u OyIeT COACHCTBOBATh PA3BUTHIO M IOBBIIIIC-
HUIO KauecTBa KU3HU B PErvOHE.

Asuarcko-Tamtyapckoid ceTh HalpaBJeHa Ha pa3-
BHUTHE peruoHaibHoOro cotpyannuectsa crpad ACEAH
yepe3 COLMAIbHYI0 OTBETCTBEHHOCTb M KOPIIOPATUB-
HYIO YCTOHYHUBOCTh. DTO BKIIIOYACT B CeO:

* BBIABJIIEHHE 00JaCTei, B KOTOPBIX YHUBEPCH-
TETHI JIOKAJIU30BaJIM CBOM OMBIT JUIS JIyYLIEro peruo-
HaJIBHOTO Pa3BUTHUS COOOIIECTB,;

*  WCMOJIb30BAaHUE 3HAHUI O PErMOHAILHOM pa3-
BUTHH ITyTEM Pa3pabOTKU MPEUIOKESHUHN ISl UCCIEIO-
BaHUM B KOHKPETHBIX OOJACTSIX C MOMOIIBIO MHHIHA-
TUB 110 CO3/1aHUIO IOTEHLIMANA;

* OIpeleNeHue KOHKPETHBIX BY30B, KOTOpBIE
BO3BMYT Ha ceOs WHHIMATHBY MO paboTe B KaKIOH
o0yacT W BKJIIOYCHHE JPYTHX BY30B B CO3JaHHE
PernonanbsHOro coOOIIECTBA  CHIEIUATMCTOB-TIPAKTH-
koB. Kaxxmast 30Ha OyJeT y9acTBOBaTh B UCCIICOBAHH-
sIX, 00pa30BaHNM U TPEIOCTABICHUHN YCIIYT;

* pacmupeHre cooOIecTBa UCCIeAOBATENCH s
IIPUBJIEYEHUS BOJIOHTEPOB U3 BCEX CIIOEB HACEJIEHUS: OT
CTY/IGHTOB IO TIPOCTHIX Jtojei. Takas nHUIIMATHBA Oy-
JIET CIOCOOCTBOBATh MEKKYIBTYPHOMY COTPYAHHYECT-
BY MEX]ly CTpaHaMH U Pa3BUTHUIO PETHOHAIBHOIO CO-
00IIecTBa CIENUATUCTOB-TIPAKTHKOB.

3akiaouenune

[TocpencTBoM KOHIICHTpAIlM BHUMAHUS Ha OTpe-
JICJICHHBIX TIPOCKTaxX A3uaTcko-Tamnyapckas cetb Oy-
IeT paboTaTh B MAPTHEPCTBE C CYMICCTBYIOUMINMHU pe-
THOHAJIBHBIMA W MEXIyHApOIHBIMH CETSMH BBICIIETO
00pa3zoBaHus, a TAKXKE OTPACIEBBIMU ACCOIMAIISIMU U
(dhoHIaMU [UIs1 TOJTyYEHUsI IEPEIOBOTO OIbITA [0 BCEMY
peruoHy, oOeCIeYeHnsT Pa3BUTUS MMOTCHIIMANA W TIPU-
BJICUCHHUSI HACEJICHUS, UTO CIIOCOOCTBYET YITYUIICHHUIO
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kauectBa xu3Hu B ACEAH. PaGoras B JaHHOM Ha-
MpaBJICHUH, MBI HaJIeEMCsl COCJUHHUTDL OOIIHEe MHTEpE-
Chl C Pa3IMYHBIMH 3aMHTEPECOBAHHBIMH CTOPOHAMH —
U3 YHUBEPCUTETOB, MPOMBIILICHHOCTH, TOCYIapPCTBEH-
HBIX YUPEXKICHUU M HEPABUTEILCTBEHHBIX OpPTaHM3a-
IUN — JUI1 COBMECTHOI'O CO3JaHMsA 3HAHUNA Ha OCHOBE
B3aMMOBBITOJTHOT'O ITAPTHEPCTBA, YTO SIBJIICTCS KITFOUE-
BBIM TMPUHIIUIIOM OOMEHA 3HAHWSAMH, TOBBIIICHHUS T0-
TEHIMasa o0IIecTBa M BKIIaJa B SKOHOMHYECKOE pas3-
BHUTHE, YTOOBI YKPENHTh HayYHO-HCCIIEIOBATEILCKYIO
0a3y By30B ctpaH —wieHoB ACEAH.
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MMPOBJIEMbI JAJIBHET'O BOCTOKA

METOJIOJIOTMYECKHUE KOHCTPYKIIMU KOHIENIIUH
PETHOHAJIBHON STHUYECKOHN U MUTPALIMIOHHOM NOJINTUKHU
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MU U PETHOHOBEICHUs THX00KEaHCKOro rocyJapcTBEHHOro yHiBepcuTeTa (r. XabapoBck).

KonrakrHeiii agpec: stosorok@yandex.ru

CraThs MOCBANICHA 0OOOCHOBAHUIO OCHOBHBIX METOJOJIOTUYECKUX TMOJI0KCHHH KOHICIIIUU PErHOHANIFHON 3THHYECKONH M MU-
TPAIlMOHHOW MOJMTUKU Ha poccuiickoM JlansHem Boctoke Ha mpumepe XabapoBckoro kpas. Ha BBISBICHHOH METOHOJIOTHYECKON
0a3e OIpeeISIFOTCS OCHOBHBIC HAIIPABJICHUS TAKOW MOJMTUKU U HX POJIb B MPO(MITaKTHKE BO3MOXKHBIX KOH(IHKTOB. Ocoboe BHH-
MaHHE yIENSCTCS B3aUMOCBSI3U U B3aMMOOOYCIOBICHHOCTH COIMATEHO-3KOHOMHUYECKHX M 3THOMUTPAMOHHBIX MpPOIeccoB. JIeHT-
MOTHBOM CTaTbU SBJIIETCS OOOCHOBaHHME HEOOXOAUMOCTH HMOCTPOEHHS KOHLENIMH PETMOHAIBHON 3THUYECKOM M MUTPAlMOHHOU
MOJIUTUKU B KOHTEKCTE CTPATEruu pa3BUTHA J|aIbHEBOCTOUHOI'O perHOHa.

Knrwoueswvle cnosa:. METOHOJIOTUYCCKHUE KOHCTPYKIHNHU, KOHLCHTYaJibHAasA CXEMa, STHONOJIUTUYCCKAasd KOHLCIIIUA, 3THUYCCKAs
IMOJIMTHUKA, MUT'DAlTUOHHAA MMOJIMTUKA, MYJIbTUKYJIBTYPAJIU3M, MYJIbTUKYJIbTYPAJIUCTCKAs MMOJIMTHUKA.

AIEeKBaTHOCTD ILIEJIEBBIX YCTAHOBOK 3THUYECKON U
MUTPAIIMOHHON TONMTHKH B PEHIAIONIe CTEIEeHU OTl-
penensieTcs 3GGEKTUBHOCTBIO Pa3pabOTKH ee Teope-
THKO-METO/IOJIOTHYECKOH M MHPOBO33PEHUYECKON 0a3bl
Kak Ha (eepanbHOM, TaK U PETHOHAIBHOM YPOBHSIX.
B cBoto ouepenb, TOPMOKEHUE ITOU JACATEIHHOCTH BO
MHOTOM OOYCJIOBJIEHO OTCYTCTBUEM KOHILIETITyaIbHON
STHOTIOJIUTHYECKOW CXeMbl. B nmaHHOW crathe Oymer
MIPEANPUHSATA MOTBITKA MTOCTPOEHUSI OCHOBHBIX KOHCT-
PYKIHMIA TaKOH CXeMbl TIOCPEJCTBOM OOOCHOBaHUS He-
KOTOPBIX TE3UCOB, KOTOPBIE HEOOXOIUMO BOCIIPHHH-
MaTh KaK OCHOBHBIE METOJOJIOTMYECKUE TMOJIOKEHUS
KOHIICTIIIUY PETUOHAIIBHON ITHHYECKOW U MUTPAI[UOH-
HOU MoNuTUKH B ycioBusix JlansHero Boctoka, B yacT-
HOCTH B Xa0apoBCKOM Kpae.

IlepBoii KOHCTpYKLHMEH sBisieTcs O0OOCHOBaHUE
OCHOBHBIX METOJIONIOTHYECKUX HAMpPaBICHUH pa3paboTKu
STHOMOJUTHYECKON KOHIEIIIIH.

1. K nepBoMy HaIpaBlIEHUIO CIIEAYET OTHECTU He-
00X00UMOCb Yiema MeHCOYHAPOOHO20 ONbIMA dIMHU-
yeckoll u muepayuonnou norumuxu. [lpu 3ToM ocoboe
BHUMaHHUE HEOOXOUMO YIEIUTh MOJACTH MYJIbTHKYIIb-
Typanmu3ma. [lotenuuman stoir moxenu B Poccuu emie
HEZ0CTAaTOYHO PACKPHIT, Majio u3BecTeH. OObeM nuTe-
paTyphbl, MOCBAIICHHOW JAaHHOH MpoOJieMaTHKE, BECbMa
HeBeNUK. MyJbTUKYJIBTYPaJIu3M HEPEAKO HalenseTcs
HETaTUBHBIMH KOHHOTAIMSMU U MPUCTPACTHBIMU TIpe-
yBenumueHusMu. Hanpumep, oH acconuupyercs ¢ KaTe-
TOPUYECKH OTPHUIIAEMOMN 3aMajHOW «IOJTUTKOPPEKTHO-
CTBIO» WJTH C «BaPBAPCKUMM» OOBIYasIMH MEHBIITHHCTB,
MPOTHUBOPEYAIINX JTHOEPaTbHBIM [IEHHOCTSIM Pa3BHTHIX
ctpat [7: ¢. 15]. Mexay TeM HeraTUBHBIC MOCICACTBHS
BHEJPEHUS MYJIbTUKYJIbTYPAJUCTCKUX NPAaKTUK B 3a-
nagHo EBpore He SIBISIOTCS OCHOBAaHMEM OTKas3a OT
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MYJIBTUKYIBTypaTuCTCKON Mozaenu. C 3THUM TOoJIoXKe-
HHUEM COTJIacyeTcsl M MO3UIMS TTIaBbI rocynapctsa Poc-
cun, obo3naueHnas 11 ¢espans 2011r. B Yde Ha 3a-
cefaHuu npe3uanyma ['occoBera Ha TeMy COXpaHEHUS
MEKHAIMOHAILHOT0 MUpa. OJHIM U3 MOMEHTOB TaKOH
MO3HUIUK OBLIO MPU3HAHKE TOTO, YTO 3asBICHUS O Kpa-
Xe MYJIbTUKYJIbTYPAIUCTCKOM TONUTUKA B €BPONEH-
CKUX CcTpaHax (cIejaHHbIE HAaKaHYHE MPE3UACHTOM
Opannun H. Capkosu, a erie paHee npeMbep-MUHUACT-
pom Bemukobpurtanuu [l. KamepoHom u kaHujepom
I'epmanuu A. Mepkeinb) HE O3HAYAIOT OTPUIAHUS He-
00XOIMMOCTH TIOJUTUKHA MHOTOKYJIBTYpHOCTH B Poc-
CHU C YYETOM €€ UCTOPUYECKH CIOKHBIIEHCS MOIUIT-
HUYHOCTH U moJiukoHpeccnonansHocTH [10].

C onHO¥ CTOPOHBI, MEpe] HaIlle CTPaHON CTOWT B
MPUHIMIIE TaKas >kKe 33/1aya, Kak U Iepe MOCTUHIYCTPH-
ATBHBIMU CTpaHaMK — (DOPMHpPOBAHKE MEXaHWU3Ma WHTE-
rpanmy oOpa3yIoIINXCsl B PE3yiIbTaTe TPaHCHAIMOHAb-
HOIM MHTpalMy JUACTIop IyTeM BKJIFOYEHHS UX B MPOLEC-
Chbl (PYHKIIMOHUPOBAHUS PA3IMYHBIX OOIIECTBEHHBIX HH-
ctutyToB. C Ipyro#i CTOPOHBI, PEIICHNE STOH 33/1a41 UMe-
€T B POCCHHCKMX YCIIOBHSIX OIPENCICHHYIO CIICHH(HKY.
OHa COCTOMT B TOM, YTO [JIABHBIM YCJIOBHUEM KOPEHHOTO
TOBOPOTA KAaK MUTPAI[IOHHON TIOJUTHKH, TaK U BCEH IT-
HOTIONUTUKA B IIENIOM, SIBIIETCS peanu3aiys Kypca Ha
PEMHIYCTPHAIM3ALMIO CTpaHbl Ha OCHOBE COLMAIBbHO-
SKOHOMHMYECKOW M TEXHOJIOTHMYeCKON MojiepHu3armu. He-
MAaJIOB)KHO U TO OOCTOSITENIBCTBO, UTO OIBIT BCeX 0Oe3 Hc-
KITIOYEHMSI Pa3BUTHIX 3allaJHbIX CTPaH MOKAa3bIBaeT, YTO
HEW3MEHHBIM TOJUTUYECKUM IIOCIIE/ICTBHEM ITyOIMYHON
TIOJIUTHKA MYJBTHAKYJIBTYPAIA3Ma [0 OTHOIICHHIO K TO-
CTOSIHHO M B MACCOBOM MACIITa0e BO3PACTAIOIIEMY YHCITY
STHUYECKUX MUIPAHTOB SIBJISIETCS POCT 3THUUECKON MHTO-
JIEPAHTHOCTH ¥ KOHTPMOOWIM3AIMA WICHOB JIOMUHU-
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PYIOIIMX TPYHIT TMPOTUB HECIPABELITUBOTO, 0 HX MHE-
HHIO, MATEPUATEHOTO OOSCIICUCHUS U TIOJTATHIECKOrO JI0-
MHHHpPOBaHMsT MeHbIIMHCTB [1: ¢. 337]. MimeHHO mOTOMY
ycrex MPUMEHEHHUS] MYJTbTUKYIBTYPATUCTCKOH MOJIETH B
PEILAOIIeH CTEICHH 3aBHCHT OT NPABIIIBHOTO COYCTAHUS
OanaHca MHIMBUIYaIbHBIX U TPYIIIOBBIX IIPaB.

Takum 00pa3oM, I1aBHasI 3a1a4a COCTOUT B TBOpYE-
CKOM aHAIII3e¢ MYJIBTHKYJIbTypaau3Ma C IIeNbI0 pa3pa-
0OTKM M pean3alii MO3WTHBHON PErHOHABLHOW 3THU-
YECKOM W MUrpalMOHHON MONWTHKHA. Bompoc nums B
CIIOCOOHOCTH €€ TBOPYECKOIO MPHMEHEHUS B crelmpu-
YEeCKHX POCCHUICKHX YCIOBHSX. [103uTHBHBIA (KOHCEH-
CYCHBIH) MOTCHLHWAN ISl MPEJIOMIICHUS MYJIbTHKYIIBTY-
panMCTCKON Mozenu B coBpeMeHHoH Poccun, u ocobeH-
HO B J[aJIbHEBOCTOYHOM PETHOHE, 3aKiTouaeTcs: 1) B Ha-
JIMYKMK OOIIEro UCTOPUIECKOTO MPOILIOro OOJBITMHCTBA
MpeCTaBUTENe UMMUTPAIIMOHHOW BOJHBI M TPaXXIaH
Poccum; 2) B nocrasimxcs B Haciaenctso or CCCP «we-
KOTOPBIX TAKTHYECKOTO TIOPSIIKA MYJIBTHUKYJIBTYPATHCT-
CKHX TIPAaKTUK ¥ OPHEHTHPOB, BIIOCICIACTBUH BOCIPOM3-
BOJIMBIIUXCS [0 UHEpuun» [7:c. 17].

2. BropelM HampaBieHHEM CJIEOyeT CUYHTATh
HeoOX00UMOCmMb  CO2NACOBAHHO20 20CYOaPCMBEHHO20
nooxo0a 6 MOpPANbHO-NOAUMUYECKOU OYEeHKe cogem-
ckoeo onvima smuonoaumuky. 1o Hamemy rimyooKoMy
yOeXICeHNI0, ToABepras Oe3yCIOBHOMY OCYXJICHHUIO
TOTAIUTAPHBIC METOABI YIPABICHHS JITHUYCCKUMU
MPOIIECCaMU, CIIEAYET BMECTE C TeM MPH3HATH U OIpe-
JICJICHHBIE JOCTHKECHUSI COBETCKOW BIIACTH B PEIICHUH
TaK Ha3bIBAEMOTO «HAIIMOHAJIBHOTO BOmpoca». Hapsmy
C MaCCOBBIMH JIETIOPTAIMAMH PA3IHYHBIX HAPOJOB U
(aKTaMu COIMANTBHO-TIOUTHYECKON TUCKPUMHHAIIHH,
BO MHOTHX CIydJasiX OBUIYI0 MEKITHHYECKYIO BPAKIY
yIaBAJIOCh CMSTYWTh U HeWTpamm3oBarh. Hampumep,
€CII HE CUHMTATh BBICEICHHUS HApPOIOB, TO COBETCKUI
nepuo 1 ObUT CaMbIM CIIOKOHHBIM BO BCEH MCTOPHH TIO-
muyTHHYHOro Kaskaza. B CCCP peanu3oBbiBajach
TOCYAapCTBEHHASI MOJIUTHUKA SKOHOMHUYECKOTO M KYJIb-
TYpHOTO IIOJbEMa HAIMOHANBHBIX OKpawWH, OCOOBIMU
MPUBWICTHAMHI HAJCISUTUCh TMPEIACTABUTEIN HAIO-
HAJIBHBIX MEHBIIHHCTB, OTHOCHBIIHECS K MAaJIOYUC-
neHHbIM 3THOocaM Cesepa, Cubupu u Jlanpaero Boc-
Toka. [logo6HbIe (haKThI HE YKIAIBIBAIOTCS B BEPCHIO O
TOM, YTO COBETCKasl 3M0Xa SIBISIETCS OCHOBHBIM HCTO-
pUUECKIM (PaKTOPOM HBIHEIIHUX ATHOIOIUTHIECKUX
KOH()IMKTOB B COBpEMEHHOH Poccuu M npyrux moct-
COBETCKHX TrOCyJIapCTBaXx.

[onmmsTHHYECKHE W MHOTOHAIIMOHAJIBHBIE TOCY-
JApCTBa BO BCE BPEMEHA CTPafaiii OOJNE3HBIO dTHHYE-
ckoil HanpspkéHHOcTU. Ee ynacnenosan u CCCP. Ogn-
HaKo ObLIO ObI OMIMOOYHO paccMaTpHUBATh €TO IO aHa-
JOTHH ¢ OBIBIIMMHU KOJOHHANBHBIMH HMIIEPHSMH IO
CXeMe. METPONONUs — KOJOHUH, YTHETCHHE KOJIOHH-
aNBHBIX HApPOJOB TOCIOACTBYMOImIeH Hanuei. KopHu
KOJIOHHQJIBHBIX UMIEPUH 3aKIII0YAINCh B STHOIOINUTH-
geckoM (hakTope, B CTPEMICHHH OIHOW ITHUYECKOU
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ob1HOCTH TocnoncTBoBaTh Hax apyrumu. B CCCP xe
pYCCKHE, B OTIMYHH, HAPUMEP, OT OPUTAHIECB WU
(dpaHily30B, He OBLIM TOCIOJACTBYIOIICH HalMel, He
00agany NPUBUICTUSIME M HE IKCILTYyaTUPOBAIHU JPY-
rue Hapoasl. Ckopee, Ha000pPOT, HHTEPECHI PYCCKUX BO
MHOTOM MPUHOCHIINCH B JXE€PTBY ApyruM Hapomam. C
9TOM TOYKM 3pEHUS, CIEIACTBUEM OTHIOAL HE UMIIEp-
CKOH TIOJIUTHKK HAO CYUTATh OTCTABAHUE ICHTPAJb-
HBIX, HICKOHHO PYCCKHX 3€MeJb 110 CPABHEHHIO ¢ Ooiee
YCKOPEHHBIM COLMATIBHO-9KOHOMUYECKUM Pa3BUTHEM
MHOTHX HallMOHAFHBIX OKpauH. Pycckme Tam wacTto
BEITONMHSUTA  paboThl, KOTOPBIE MECTHOE HAacCENCHHE
CUHTAIIO JJIS ce0sT HETIPECTIKHBIMH.

Bruto OBl HEMpPaBWIIBHBIM TMPUIKCHIBATH COBET-
CKOMY pPEXHUMY IMOJUTHKY ACCHUMUWISIMHA HAIIMOHATb-
HBIX MeHbIIMHCTB. Ilpomcxonsimias Bo Bce BpeMeHa
KyJIbTYpHAsl ACCHMIUISALUS MAJOYUCICHHBIX STHOCOB
00BIYHO OBIBaeT pE3yJIbTATOM BO3ACHCTBUS Ooliee
MHOTOYHCIICHHBIX 3THOCOB, YeM CO3HATCIHHOHN MOJH-
tuku. Tak Obw10 1 B gaHHOM cirydae. B CCCP ¢yHk-
[UOHUPOBATAa MACIITa0HAsI CHUCTEMA <IIaTPUOTHIECKO-
r0 ¥ MHTEPHAIIMOHAIUCTCKOTO BOCIMTAHUS TPYISIINX-
Cs1», KOTOpas SBJSUIACH MICHHO-TIONIMTHYCCKHM MeXa-
HU3MOM OJIOKUPOBAHUS STHHYECKOW W PacoBOM Kce-
HO(OOMH, CIEP)KUBAHUS OTKPBITHIX HAIIMOHAIACTHYC-
CKUX TIpOsiBICHUH. B pesynmbrare chopmupoBanace, B
W3BECTHOW CTENCHHM, BBICOKAs KYJIbTypa MEXITHHYC-
ckoro obmeHus. Ee rimaBHON 0COOEHHOCTBIO OBLIO TO,
9TO KaK Ha O(HUIIMAIFHOM, TaK ¥ Ha OBITOBOM YPOBHSIX,
KCEHO(OOUS, HEYBaXXCHHE K HAIIMOHAIHLHOMY JOCTO-
WHCTBY OCYXIQIUCh M CUYHTAIUCH TYPHOW MaHEepou
MBIIUICHNS U noBeaeHus. Ha rocynapcTBeHHO-TIpaBO-
BOM YPOBHE XECTKO INPECEKAINCh MaJCUIINe IPOSB-
JICHUS HALTMOHAIIU3MA U pacu3Ma.

Ja, x coxalieHHuIo, B COBETCKHMH Tepuojl B chepe
HAI[OHAJIGHO-3THIYECKON TTOJIUTUKH MMEIH MECTO BO-
MIUIOIINE TIPOSIBIICHUS] QHTHUTYMAHHOCTH ¥ aHTHAEMOKpa-
tu3ma. Tak, B 1944r. sxecToOKUM penpeccrsiM ObUTH IO
BeprayTtsl 13 HapomgoB CCCP. Omnako camu 1o cebe 31u
HE3aKOHHBIE aKIIUK HAaXOWINCh B BOIHIOIIEM IIPOTHBO-
pEUMH HE TOJNBKO C OOIIEYEIOBEUSCKIMH LIEHHOCTSIMH,
HO Y FOCHOJICTBYIOIIEN KOMMYHUCTUYECKON HJICOIOTHEM.
[MosTomy Te, KTO, HAXOJUICH Y BIACTH, Mpeaai 3a0BEHUIO
NPUHIWNG COLUATUCTIYECKOT0 WHTEPHAIMOHAIN3MA U
COBETCKOTO IMAaTPUOTH3MA, CKPBIBAIU 9TH aKIHH HE TOJb-
KO OT MHUPOBOM OOIIIECTBEHHOCTH, HO ¥ OT COOCTBEHHOTO
Hapozaa. B oduImaibHO NMPOBOIUMOM MOIHUTHKE «IPYK-
ObI HApOIOB>» OBLUIO MHOTO OFOPOKPATHYECKOTO M TIOKAa3-
Horo. Ho Obuto OBI TITyOOKOH HEnpaBioi BCE CBOIUTH K
9TOMY M HE 3aMe4aTh TEX IMMO3UTHUBHBIX KOJOCCATBHBIX
W3MEHEHHI B JKU3HM MHOXKECTBA KaK HAIW, TaK W Ha-
[IMOHAJIFHBIX MEHBIIMHCTB, TOM T'YMaHUCTHYECKOH aTMO-
cepbl, KOTOpbIe OBUTH PE3yJIBTATOM TOCYAAPCTBEHHOTO
MOAXOMa K YIPABJICHUIO HAIMOHATLHO-3THUYCCKAMU
OTHOLIEHUSMH. VIMEHHO 1O3TOMY cieayeT Oonee BHIMA-



«CoupanbsHple U TyMaHUTapHbIe HayKH Ha JanpHem Bocroke», 2012 Ne 3 (35)

TEJIBHO OTHECTHCh K COBETCKOMY OIBITY MHTEpPHAI[MOHA-
JIMCTCKOTO ¥ MATPUOTHYECKOrO BOCHHTAHHS, (HOPMHUPO-
BAHUIO BBICOKOH KYJIBTYPBI MEXITHHIECKOTO OOIICHUS,
Oomnee OOBEKTUBHO MOJOUTH K PACCMOTPEHHUIO (peHOMEHA
«IPY>KOBI HApPOIOB» W COOTHECTH €ro C COIEp)KaHHEM
pacnpoCTPaHSAIOILEroCs TEPMHUHA «TOJIEPAHTHOCTH.
TakuM 00pa3oM, OTHUM U3 CTEPKHEBBIX MOMEH-
TOB KOHIIETITYyaIbHOW CXEMBI STHUYECKOH W MUTPALH-
OHHOHM TIOJIUTUKH SBJIAETCS BOINPOC 00 ee WiaeiHO-
MOJUTUYECKON TuiaTtgopme. B dem cocrtout crpareru-
4ecKasl [elb 3T monuTuku? Kakue MupoBo33peHde-
CKHE TPHUHIMIEI JOJDKHBI MIPUHATH HA CMEHY HAEO0JIO-
TMH COBETCKOTO MaTPUOTU3Ma M COLMAJIMCTUYECKOTO
HMHTepHaIoHanm3Ma? Ha kakoil 0CHOBE ClieyeT oCy-
[IECTBIISAITh HMICOJOTUIECKOE COMPOBOXKACHHE TOCY-
JAPCTBEHHOI'O TPOTUBOJCHCTBHUS KCEHO(MOOUH M IKC-
TpemusmMy? be3 oTBeTa Ha ATH BOMPOCHI HEBO3MOXKHO
BBIPa0OTaTh KpHUTEPUU SPPEKTUBHOCTU CICAYIOIINX
0JIOKOB rapMOHU3AIINN MEKITHUIECKAX OTHOIICHHUH.
Bo-nepBbIX, peub WAET O BOCIUTAHUU MOJOACKH,
MOCKOJIBKY MMEHHO OHAa B YCJIOBHSX IOpPOXKIECHHOTO
pazBaiom CCCP oTcyTcTBHSI MOJOACKHOM M ITHHYE-
CKOM IMOJIMTUKM COCTaBJIIET OCHOBHYIO 4acTh Haceje-
HUS, KOTOpas B HaWOONBIICH CTETIeHHW MOABEPKEHA
BIMSHHUIO HAIIMOHAINCTHYECKUX M IKCTPEMHCTCKUX
nneil. Paspyienne npeeMCTBEHHOCTH MTOKOJIEHUN TpH-
BEJIO K OTPBIBY MOJIOAEKU OT MO3UTUBHBIX TpPaJWLIHIA,
pa3pyIICHUI0 MEXaHW3MOB Iepeladll  COIMAIBHOTO
ombITa U (HOopMUPOBaHUS UCTOpUUYECKOH namsaT. UmeH-
HO TI0 ATOM MPUYKHE MPOUCXOJUT €€ MaprUHAIN3ALMA U
paaukanu3anusi. C 3TOW TOYKM 3pEHHs] OJHUM M3 BaX-
HEHIINX HaIPaBIICHUI peau3alil ToCyJapCTBEHHON
MOJIOJIS)KHOM TOJUTUKHU 10 NPOTUBOACUCTBHIO KCEHO-
($hoOMM M DKCTpEeMU3MY SIBISCTCS TATPUOTHYECKOE H
HaIlMOHANBHO-KYJIBTYpHOE BocnuTanue. Ero ocHoBHOM
LENBI0 TOJDKHO CTaTh MPUOOIICHUE MOJOICKH K HCTO-
pHH, TPaAWIMAM, JTYYIIAM ITYXOBHBIM IIEHHOCTSIM Kak
CBOETO Hapoa, TaK U APYTruX Hapoa0B enuHou Poccum.
Bo-BTOpBIX, HEOOXOMUMO ONPECTUTh TE€ MHUPO-
BO33PEHYECKHUE MPHUHLUIBI, PYKOBOJCTBYACH KOTOPHI-
MU OpraHbl TOCYIapCTBEHHOH BIIACTU JOJDKHBI 00Be-
JIUHATD JIIOeH Pa3IMYHOrO0 3THUYECKOTO MPOUCKOXK-
NICHHsI, Pa3IM4YHBIX KYJIbTYp U KOH(peccuid B €IWHBIC
rpaxIaHCKHe coo0IecTBa Ha (eepalbHOM U PETHO-
HasbHOM ypoBHsX. [lo cytu nenma peus umer o hopmu-
POBaHUM €IMHOM IpaKJAaHCKOM Hauuu. B 3ToH cBsizn
BO3HUKAET BOMPOC O HEOOXOJAMMOCTH PEIICHUS MPoo-
JIeMBI TIPEEMCTBEHHOCTH OOIIEHAMOHAIBHBIX [IEHHOC-
Teit coBpemeHnHoi Poccuu B cBsi3u ¢ pacnagom CCCP.
BTopoit meTogonorndeckoil KOHCTPYKITUEH SIBIs-
eTcsi 00OCHOBaHME YIIOTPEOJICHUS TEPMUHA <OTHHYE-
CKas TMOJHUTUKa» B MPOTUBOIIOJIOKHOCTh TEPMHUHY «Ha-
LMOHAJIbHAA IOJIMTUKA», YTO MPEAINoiaraeT YeTKoe
oTIpeieNieHHe COAEPKAaHMS TAKMX OCHOBOIIOJIATAIOIINX
MOHATUN YNPaBICHUS MEXITHUUECKHMMHU B3aUMOCH-
CTBHMSIMH, KaK «HAIMS» M <OTHOC». Ha Hamn B3rjsim, B
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TOJIKOBAHUM MOHATUS Hayuu @ Poccuu Bce Gonee yT-
BEpIKJACTCS €¢ MHTEPIpETalns KaK IPayKIaHCKOM, a He
STHHYECKOW 0OmHOCTH. VIMEHHO MO3TOMYy B TOCTEI-
Hee BpeMs B HayJHO JINTepaType BEChMa 4acTo MOX-
HO CTOJIKHYTHCS C MAapaJUICIbHBIM YIOTPEeOICHHEM
TEPMHUHOB <HAIMS», <HAIHUA-TOCYIAPCTBO», PaxK-
JIaHCKasl HalMsI», «IojuTHYeckas Harus». OObsIcHe-
HHEM 3TOro (akra sBISIOTCS, HA HAIIl B3IJIAA, Cle-
JIYFOIIIAE 00CTOSATEILCTRA.

Bo-niepBbIX, WAEHHO-TIONUTUYECKUE TIPOIECCHl B
konte 1980x —Havane 1990 IT. JJOrMUHO Mpeaomnpe/e-
JUIM M OTKa3 OT TaK Ha3blBaeMOTO MAapKCHCTCKO-
JICHUHCKOT'O, a TI0 CYTH JieJla CTATMHCKOTO TIOHSITHS Ha-
un. OHa onpeessiiach Kak HCTOPHUYECKU CIIOXKUBILIASCS
OOILHOCTE JFOJEH, BO3HUKINAS Ha 0a3e OOLIHOCTH A3BIKA,
TEPPUTOPUH, SKOHOMHYIESCKON KHM3HU U CIICIU(UUSCKUX
0COOCHHOCTEH HALMOHATBHON KynmbeTypbl [5: c. 43].
B coBetckuil mepro Takast MO3MIKs ObLia TpaHCHOpMH-
poBana ycwmsimu FO.B. Bpomies, JI.M. JIpoOmxeBoid,
M.C. OxynycoBa, B.M.Ko3noBa u HEKOTOpBIX Apyrux
YYEHBIX B TPAKTOBKY HAIlMU KaK MCTOPUYECKOrO THUIIA 3T-
HOca (¢OTHOCOIMATBHBIA OPraHU3M», <OTHOCOLHUAIbHAS
o6mrHOCTE») [5: ¢. 54]. CMeHa METOI0IOrHYeCKOl 1 HIe0-
JIOTHYECKOH TapaJurM BBIPa3Wiiach B KPUTHYECKOM OTHO-
IICHUH K 3THOJIOTHYECKOMY TIOHUMAaHHIO HAIMK, KOTOPOE
HanOoJsIee TOCIIE/I0BaTENLHO OBLIO 3asBICHO B paboTax
B.A. Tumkoa, FO.M. bopozas, B.M. Mexyesa, 1O. LLun-
koBa, B.H. IlleBueHKO M ApPYyrux pOCCHHCKHUX HCCIEN0Ba-
TeJied, TIPU3HAIONIMX KOHLICTIHIO «HAIMU-TOCYIapCTBa,
OCHOBAHHYIO Ha METOJIOJIOTUM MHCTPYMEHTAIN3MA W KOH-
CTPYKTUBHU3MA U OINpPENENSIOLIYI0 HAIUI0 KaK COBOKYII-
HOCTb MPKIaH OMHOT0 rocyaaperea [5: ¢. 55-57].

Bo-BTopsIx, mpuxos k Biactu B Havyane 2000x rr.
B.B. [lyrnHa o3HamMeHOBaa cO0O0M Ha4ano peaau3aliu
MOJIUTHYECKOTO MPOEKTA MO (POPMHUPOBAHUIO U YKPETI-
JICHUIO «BEPTHKAJIH BIACTHY», CTPATEIHYECKH HAIPaB-
JICHHOTO Ha CO3/IaHHE€ HOBOTO HCTOPUYECKOTO THIIA
POCCHICKOM TOCYIapCTBEHHOCTH B YCIIOBHUSX IPEOJI0-
JICHUsI MAacCIITa0HBIX T'COMOJUTHYECKUX U COLUATBHO-
sKoHOMUueckux nociuencteuid pacnaga CCCP. Bnonne
€CTEeCTBEHHO, YTO JIOTUKA TAKOW CTPATETHMH HEMHHYE-
MO TIpUBENa K MPU3HAHUIO TOTO, YTO ATHOJIOTUYECCKOE
MOHUMAHUE HAIMH BEACT B IMONUTHYCCKUN TYMUK C
TOYKH 3PEHHS €IUHCTBA M IIEIOCTHOCTH POCCHUICKOrO
rocymapctsa. B camom nene, «...Bedb €CJIM YETKUX
KPUTEPHUEB ISl PAa3IMUCHHS <HALUM» H <OQTHOCA»
(«Hapoma», <«HapOIHOCTU») HET, TO B MHOI'OHAIHO-
HaJbHOM TocyaapcTBe, kakuM 0bu1 CCCP 1 kKakoBbIM
ocraercs Poccus, 1r000# Haposl WM HAPOJHOCTH MO-
KET 00BABUTH (M OOBSBIAET) CeOs «HALMEN» M pealli-
30BaTh CBOE 3aKOHHOE IPaBO Ha TOCYAApCTBEHHOE Ca-
MOOIIpE/IEIICHUE BIUIOTH JIO BBIXO/A U3 COCTaBa COHO3-
HOTO rocyaapcrsa win peaepamun» [5: c. 55].

B cratee B.B.Ilytuna «Poccust: HalMoHaIbHBIH
BOIPOC», onyOiMKkoBaHHOM B stHBape 2012r., mpsmo 3a-
SIBTISIETCS. O HEOOXOIAMMOCTH CTPaTeTWd HAIMOHATLHOM



Kum A.C. MeToonorndeckue KOHCTPYKITUN KOHIICTIIAN
PETrHOHATIBHOM STHUYCCKON ¥ MUTPAIIMOHHOM MOTUTHKH

TIOJIUTHKH, OCHOBAaHHOHM Ha T'PayKIaHCKOM MATPHOTHU3ME.
B 3101 ¢BsI3M BBEIABUraeTcs TE3UC O TOM, 4TO «...JIr000M
YeNIOBEK, KUBYIIUKA B HAIICH CTpaHe, HE JODKEH 3a0bI-
BaTh O CBOEH BEpe W ITHUYECKON mpuHamiexxHoctu. Ho
OH JIOJDKEH TPEXe BCEro ObITh rpakaaHuHoM Poccuu n
ropauThes 3tum» [8: ¢. 21]. Takum obpa3om, rpakiaH-
cKasg  («HAIMOHATBLHO-TOCYIAPCTBEHHASN, HAIHOHATD-
HAas») WACHTHYHOCTD SBJLSIETCS IO JIOTHKE CTaThH OoJice
3HAYMMOM TI0 CPABHEHHUIO C STHUYECKOU H, CIIe0BATEIh-
HO, TPKIAHCKOE COOOIIECTBO, KaK 0oJiee IIMPOKOE 10
00beMy, BKIIFOUaeT B ceOsi STHUYECKHe OOmHOCTH. JlaH-
HBIA TE3WC COMNIACYETCS U C MHPOBBIM OITBITOM, CBHUJIC-
TEIBCTBYIOIIUM O TOM, YTO:

1) MHOTHE HAlMK TIOJMITHAYHBI, TOCKOJIBKY Pa3BH-
BaIKCh Ha OMPENENICHHOW TePPUTOPHH, TC B CUITy HCTO-
PHYECKIX OCOOCHHOCTEH CIIOXKIJIOCH COCYIIIECTBOBAHHUE
pasnuunbix 3THOCOB (Hmust, Manaiizusi, Cudraryp);

2) psi HaAIM BO3HMKAIO KaK IOJUTHYECKOE 00b-
enuHeHHe 3THOCOB (ABcTpo-Benrepckas ummepus,
CCCP, IOrocnaBus);

3) Hanmu MOryT (QOPMHUPOBATHCS HA MHUTPAI[HOH-
HOM OCHOBE, TIOCPEJCTBOM CIIUSHHUS MHOXECTBA dTHH-
YEeCKHX TPYII B CIUHYIO OONIHOCTH, HO Ha OCHOBE
KOHKPETHOTO 3THOKYNIbTypHOro cyocrpara (B CIIIA,
Kanane — anrmocakconckoro, crtpaHax JlatuHckoi
AMEPHKH — HCIIAHCKOTO);

4) HanMU CKIAABIBAIKMCh HA ONPEICICHHOW Tep-
PUTOPHH KaK JTOOPOBOJIbHBIA COKO3 Pa3IUYHBIX 3THO-
COB, MPEOOpPA30BABIIMKCA B MpOIECCe IUTEIBLHOTO
CYIIECTBOBAHUS B EIMHYIO TPAKIAHCKYIO OOIIHOCTH
(IBeituapus);

5) HarmoHasbHBIE OOIIHOCTH MOTYT BKJIOYaTh B
ceOsl pasiMYHBIC STHUYECKHE MEHBIIMHCTBA (Oacku B
Ucnanuu, ysnbenisl B BenmukoOpuranny, OpeTOHIBI BO
@®paHnun), a TaKKe IUACIOphl, OOPa3OBaBIIMECT U3
OBIBIINX UMMHUIPAHTOB (IIOTOMKH BBIXOJIEB M3 OBIBIINX
3aI1aIHOEBPOIEHCKHX KOJIOHHMH, POCCUIMCKIE KOPEMIIBI);

6) HEKOTOpBIC HAIMK COBIAMAIOT C OAHHUM ITHO-
com (Pecnyonmka Kopest, KHJIP, Snonus).

Takum o0Opa3oM, BCe M3BECTHBIE MCTOPHUH H CO-
BPEMEHHOCTH HAIMU UMEIOT TOJIUITHUIECKYIO (pexe —
MOHOA3THHYECKYIO) CTPYKTYPY, SIBISISICh, IPEXKIE BCETO,
IPa)TaHCKUMHU OOIIHOCTAMH, O0JaNalONUMH HWHCTH-
TyTaMU TpaBa, UJICOJOTHH U OOIIE3HAYUMBIX KYJIbTYp-
HBIX IIeHHOCTeH. B TO e Bpemsi Hanuu HE MOTYT MOJI-
HOCTBIO YCTPAHUTHCS OT YYacTUS B MEKITHUYCCKHX
B3aMMOJICHCTBHUAX B Ka4eCTBE CYOBEKTa ATHOIOIUTH-
YECKUX OTHOIIECHUH. 11 CBsI3aHO 3TO Kak pas ¢ TeM, YTO
HAIIMOHATBHBIE COOOIIECTBA 10 CBOEMY COIHATBHOMY
COJICPYKAHUIO HOCAT B ONPEICIICHHON (XOTSA U HE B pe-
HIAOIIEeH CTENCHN) STHUICCKUI xapaktep. J[eno B ToM,
YTO B YCIIOBUSIX KPHU3HCHOTO Pa3BUTHUS U TIYyOOKHX
OOIIECTBEHHBIX TpaHC(HOPMALIUK HEPEIKO COBEpIIACT-
cs1 cBOeoOpa3Hasi HHBEPCHS, KOT/Ia OT/ICIbHbBIC STHHUYEC-
CKHE TPYIIBI, BXOMAIIAE B COCTAB HAIUH, OIIYINAs
HEXBaTKy JAPYTHX COIMANTBHBIX PECYPCOB, OOPAIAIOTCS
K CBOMM HCTOKaM, YTO YacTO MPUBOJUT K HAPaCTAHUIO
STHOMOJIUTHYECKON HAMPSHKEHHOCTH.

55

B Takoit cuTyanum STHOHAIMOHATHUCTHUYECKHE
JBIDKEHHST M OPTaHU3aIM{ OCYIIECTBILSIIOT HOJ PYKO-
BOJICTBOM HOBOSIBJICHHBIX JJIUT MOMBITKU NPUAATh pa3-
BUTHIO U (DYHKIIMOHUPOBAHUIO HALIUW 3THUUYECKUN Xa-
pakTep, nIpuYeM Ha OCHOBE aleJUISIUM K ILEHHOCTIM
TOJIBKO OJIHOTO OIpeielieHHoro 3THoca. Ecnu ato yna-
€Tcs, TO HAaMOHANbHAsI OOIIHOCTH CY)KaeTcs IO CBO-
€My COLMAIFHOMY COACP)KAaHHWIO IO pa3Mepa dTHHYE-
CKOM M B TaKOM Ka4eCTBE BBICTYIAET KaK CyOBEKT AT-
HOIIOJINTUYECKUX OTHOLIEHUH. YTO Kacaercs OTHelb-
HBIX YacTe¥ HallM{ WM 3THOCOB, PACCESIHHBIX Ha TEp-
PUTOPUM Pa3IUYHBIX TOCYNApcTB, T.€. AMACIOP, TO
W3HAYaJIbHOW NPEANOCHUIKON MX CTAaHOBJIEHHS KakK IO-
JUTUYECKUX CYOBEKTOB SBISETCS CaMOOPTaHU3AIIHS
JUTSL YIIOBIIETBOPEHHSI CBOMX MHTEPECOB B (pOpMe JHac-
MOPHBIX OOIIMH HA OCHOBE OCO3HAHUS CeOS MMEIOIIH-
MU crienu(pUIECKHid THTEPEC OOITHOCTAMH.

Hcxonst 13 BBINIEU3I0KEHHOTO MIPEICTABIISETCSI 11e-
71ec000pa3HBIM YHOTPEOIATh TEPMHUH <«OTHUYECKAS MTONH-
THKa» B TPOTHUBOIIOJIOKHOCTh TEPMUHY <«HAIMOHATbHAS
MOJIUTHKA», TaK KaK TMOHATUE HALUMOHAIBHOM MOIUTHKU
XapaKkTepu3yeT JesTeIbHOCTh TOCyJapcTBa BO BCex cde-
pax OOIIECTBEHHON XM3HU (HAMPHMEp, HAIMOHATLHAS
MOJIUTHKA B OOJIACTU KYJBTYPHI, CEIBCKOTO XO3SIHCTBA,
o0pa3oBaHMs, HayKH, CIOpTa, Typu3Ma H T.1.), a He
TOJBKO B C(hepe ITHUUECKHUX IPOIIECCOB.

Bropoit meTogonornueckoil KOHCTPYKIIMEH KOH-
LENTyaTbHOW CXEMBI SIBIISIETCSI 0OOCHOBAHUE TE3WCa O
TOM, YTO NMPUMEHUTENBHO K ycioBusMm JlansHero Boc-
TOKa CIIEAYyeT OMpPEACsITh HeOOXOAUMOCTh YIOTpeO-
JIEHUs] B OJJHOM CBSI3KE MOHSITUN <«OTHUYECKAs MMOJIUTH-
Ka» U «MHUTPAIOHHAS TIOJINTHKA.

Tak, B 4aCTHOCTH, Ha TeppPUTOPHH XabapOBCKOTO
Kpasi MPaKTUIECKN He OmIymiaercss GeHOMEHa THUTYIb-
HOTO, KOPEHHOT'0 3THOCA, YTO OOYCJIOBJICHO MOJHAT-
HUYHO-MUTPAIMOHHBIM CO BpeMeH mapckoi Poccum u
CCCP cocraBoM HaceeHUs. ABTOXOHHbBIE (KOPEHHBIC)
9THOCHI (HaHaMIIbI, YAATEHIIbI, OPOYH, IBEHBI, IBEHKH U
Jp.) B CHJIy CBOE# MaJOYUCIEHHOCTH U OTHOCHTEIBHO
000C00JICHHBIM MTPOKUBAHUEM B PallOHAX TPAIUIMOH-
HOrO NPUPOAONOIL30BAHUS B HE3HAYUTEIBHON CTere-
HU TPUCYTCTBYIOT B COLIMAJIbHO-3KOHOMHYECKOH U
YIPaBJICHUECKON CTPyKTypax peruona. [lostomy mpu-
MEHHTENIFHO K OONBIIMHCTBY HACENCHHS POCCUHCKOTO
JanpHero BocToka yMecTHO ymoTpeOJsiATh TEPMHH HE
KKOPEHHOE», a «CTapOKMIbUECKOe (MM MECTHOE) Ha-
CeJIeHHEe», KOTOPOE BCIIEACTBHE 3THOACCHUMIUISIIMOH-
HOTO MPOUCXOXKICHUsI (MyCTh M NPEHMYIIECTBEHHO Ha
OCHOBE CIIABSIHCKOTO Cy0CTpaTa) B M3BECTHOM CTEMEHU
001agaeT ToNepaHTHBIMHU YCTAaHOBKAMH.

IIpu Bcem sToM XabapoBCKHM Kpail, Kak H BECh
JlanmpHEeBOCTOUHBIN PETMOH, BCErJa OCO3HABAICS Kak
poccuiickasi Tepputopusi. C TOUKHM 3peHusi ee JaibHei-
IIEro MOJICPKAHMS U 3aKpeIIeHHsT OOBIIYIO TPaKIaH-
CKYIO 3HAYMMOCTD ¥ BaXXKHYIO COIMAIBLHO-TIOIUTHYCCKYIO
pois urpaet ['ocymapcTBeHHAs! IporpaMMa Mo OKa3aHHI0
COZICHCTBUSI JJOOPOBOJEHOMY IEPECETICHHIO COOTEUECT-
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BEHHHKOB, yTBepkaeHHas Ykazom [Ipesunenta Poccuiic-
kot deneparmu Ne 6370t 26 uronst 2006r. [4].

Jpyroii Bompoc, KakoBa peaibHas KapTHHA pea-
nu3anuu 3Toil nporpammsel. Tak, B XabapoBcKkoM Kpae,
mo cocrosiHuio Ha 1 nmexabps 2011 r., 4ucleHHOCTH
JIUI, TPU3HAHHBIX COOTEUYECTBEHHHKAMH, COCTaBHIIA
1034 yenoBeka, U3 KOTOpbIX 689 sABNAIOTCS y4acTHU-
KaMH Tiporpammebl, a 3454nenamu ux cemeit. [Ipu sTom
MpuOBIBIIUX M3 ApyruxX cTpaH Bcero 171 yyacTHuk u
172 unena cemeil. Ilomasiistrolee OONBIIMHCTBO —
518 yenoBek cTanu ydacTHHUKaMH MPOTrpamMMbl Ha OC-
HoBaHuu Ykasa I[Ipesunenta P® [2]. HanomuuM, 9TO B
cootBercTBHU ¢ YKazoMm [Ipesunenta PO or 12 suBaps
2010r. Ne 60 yuacTHHKaMH MPOTrpaMMBI MOTYT CTaTh
JHIa, HE HMEIONINE POCCUICKOTO TPaXKAaHCTBA, HO
MpOKUBAroOIIe B Poccuy MOCTOSHHO WM BPEMEHHO Ha
3akOHHBIX OcHOBaHusax [11]. M3 1034 genosek, mpu-
3HAHHBIX COOTEYECTBEHHUKamMH, 468 —mosyunnu rpa-
*maHcTBO P®, 35 yenmoBek yke UMeENH TPakJaHCTBO
Ha MOMEHT IpuObITHs B Xa0apoBCKuit kpaii [2].

Urto kacaercs TpyIOyCTpOWCTBa, TO Ha 1 nmekaOps
2011r. paborator 652 yqactHuka 1 70 4IEHOB UX ceMeil.
[Tpu 3TOM HanbOIBIIIEE YKCIIO YIACTHUKOB 3aHATO B cdepe
OITOBOM W PO3HUYHOW TOPrOBJIM, CTPOHUTENLCTBE, Ha 00-
pabaThIBAONIMX IPOU3BOJICTBAX, CEIBCKOM XO03s#icTBE [2].
W3navamsHo ['ocymapcTBeHHAs mporpamMma MepeceNeHus
COOTEYECCTBCHHUKOB ObUIa HAIpaBICHA HA IPUBIICUCHUEC
KBAJIA(UIMPOBAHHBIX CIICIHAIICTOB. MeXIy TeM cpeau
YYaCTHUKOB, TPHOBIBAIOIINX B XabapoBCKHIl Kpall u3-3a
pyOeka, JMIa C BBICIIAM OOpa30BAaHHUEM COCTABJISIOT
30 %,cpenanm npoeccronanbHpM — 14 %A cpenu Tex,
KTO MPHOBIBACT B 0E3BH30BOM TOPSIIKE U3 TaKUKICTaHa,
Y30ekucrana, YKpauHbl — OOJIBIIIMHCTBO, 3TO JIFOIH TOJIb-
KO CO CPEITHAM WIT HaYaIbHbIM MPO(ECCHOHATIBHBIM 00-
pasoBanueM [2]. He Bcerma riaako CKiIapIBacIcs ¢ Tpy-
JIOYCTPOICTBOM. «...BbIBaer, koria BakaHcHs, 00O3Ha-
YeHHas!, KaK BapHaHT TPYIOYCTPOICTBA, K MPUE3TY yIacT-
HHKa OKa3bIBACTCS 3aHATA, TOCKOIBKY O0S3aHHOCTh pabo-
TOZIATENSI COXPAHATH pabodee MECTO 10 MOMEHTa pUObI-
THS YeJI0BEKa 3aKOHONATENBHO HE 3aKperuieHa. MHOrmx
YYaCTHUKOB HE YCTPAaMBaeT HU3KUI YPOBEHB OILIATHI TPY-
13, TaK KaK MporpaMma Iucanach IsITh JIeT Ha3aj v 3a 9T0
BpeMsi MHOTHE PaboTOIaTelN, KOTOPhIE ObLIH B HEE BKITFO-
YeHBI, OTKA3aJIMCh OT YIacTHsl, @ HEKOTOPBIE IPEIIPUSITHS
BOOOIIIE 3aKPHLTHCHY [2].

Takum 00pa3oMm, MuUTpamysi COOTEUCCTBEHHHKOB,
MPEXKIIE BCEro, PYCCKOS3BIYHOTO HACENeHWs], 0e3 COoOT-
BETCTBYIOIIMX MEXAHH3MOB IIPABOBOTO W COLHAIBHO-
HKOHOMHYECKOTO 00EeCTIeYeHHsI HE TOMYYacT KEIaeMBIX
MacmTaboB M HampaBieHHOCTH. Ho make ecnmm cooTBeT-
CTBYIOIIAsl TIporpamMma HabepeT 00O0pOTHI, HEM30EKHO
BO3HHUKHET HEOOXOAMMOCTH JIONONHEHHS MEXaHH3MOB
TIepeceNieHnsl U TPYIOyCTPOICTBA MPOrPaMMOil 3aKpen-
JICHWsI, TPEATIONIAraonel (opMUPOBAHUE COLMAITBLHOU
UHOPACTPYKTYPHl — TPEKIEC BCEro >KIUIbs, 00pa3oBa-
TENBHBIX U MEJMIIMHCKUX yupexaeHuid. Ha ¢one HeOna-
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TOMONYYHBIX JKOHOMUYECKHUX YCJIOBHM, COKpallleHHs
BO3MOXKHOCTEM B YJOBJIETBOPEHHUH 3JIEMEHTAPHBIX I10-
TpeOHOCTEH 3HAYUTENbHAs YaCTh MHUIPAHTOB OIHOBpE-
MEHHO CTOJIKHETCS U C MOTEPE CBOMX MPOLLIBIX CTaTyC-
HBIX XapaKTepHUCTUK. Takum 00pa3oM, y MHOTHX, IIpHE-
XaBIINX Ha HOBOE MECTO, MOXKET C(OpMHpOBATHCS IO
OTHOIIEHHIO K HOBOH CcpeJie HETaTHBHOE OTHOILICHHIE.

Henp3s cOpachIBaTh CO CYETOB U TO, YTO COOTEUE-
crBeHHuku u3 crpan CHI' omimyaroTcst oT ganbHEBO-
CTOYHMKOB W HEKOTOPBIMH COIIMOKYJIBTYPHBIMH OCO-
OCHHOCTSAMHU, OOYCIOBJICHHBIMM WX JUTHTCIBbHBIM (He-
PEIKO ¢ MOMEHTA POXKIICHHS) MPOKUBAHHEM HE B POC-
cuiickux pernonax ObiBirero CCCP. Ipu sTom 3Haum-
TeJIbHAsl YaCTh PYCCKOS3BIYHOTO HaceleHus, Oyayyu 1o
MIPOUCXOXKIICHUIO HEPYCCKUMH, JUIUTENIbHOE BpeMs Ha-
XOJIMITUCE B TOJIO’KEHUH HAIIMOHABHBIX MEHBIINHCTB U
«IBOMHBIX JHACIOP» CpPeau ITOMUHHUPYIOUIEro Hacelne-
Husl OBIBIIMX COBETCKHMX pecmyOiuk. Hampumep, 310
3HAYUTEIHHBIA MUTPAITMOHHBINA MMOTOK KOPEHCKUX JThac-
nop u3 cpeaneazuarckux ctpan CHI', HaOmonaemsbiii B
teuenue nocieauux 20 et B [Ipumopckom n Xabapos-
cKkoM Kpasix. Kpome Toro, ompezneneHHast 4acTh yJact-
HUKOB MPOTPaMMBI SIBILIIOTCS TPEICTABUTEISIMUA TH-
TYJBHBIX 3THOCOB peciyOuk OviBiero CCCP. B cBs3u
C OTHM BO3HHKAeT IMOTCHIHMATbHAS yrpo3a TOTO, YTO
KOHKYPCHIIMS C MECTHBIM HaceJIeHHEM B 00IacTH 3aHs-
TOCTH, MPOXKUBAHUS M COIMAIBHOTO OOECIEUCHHs MO-
JKET MPUOOPECTH STHUYECKYIO OKPACKY M CTaTh MPEAro-
CBUIKaMH 3THOIOJIMTUIECKOTO KOH(IIUKTA.

B o10it cBs3u HeoOXOAMMO 0OpaTUTH 0cobo0e
BHUMaHHUE Ha pa3paboTKy IBYX OJIOKOB IpoOIieM:

—TyMaHUTapHBIX, 3aKJIIOYAIOIIUXCS B MAaKCHU-
MaJIFHOM 00ECIICUCHNH TEePECENICHIIEB YCIOBHAMH IS
MOJIHOLIEHHOW KM3HU HA HOBOM MECTE;

— CTPaTeTUUECKUX, IPEAIOIaraluX JIOCTIKe-
HUE 3((PEKTUBHBIX PE3yIbTAaTOB OT MX BKIIOYCHUS B
9KOHOMHUYECKHE, COLMAIbHBIE, JSTHOKYJIBTYpPHBIE U
WHBIC O0IIECTBCHHBIE HHCTUTYTHI.

IIpu 3TOM CO CTOPOHBI OPTaHOB TOCYAAPCTBEHHOM
BJIACTH [IOJKHA MPOBOAMTHCS HAYYHO MPOJyMaHHas
MOJIMTUKA PACCENIeHUs] PYCCKOA3BIYHBIX MUTPAHTOB
UCXOJISl U3 y4eTa MX MHTEPECOB U MHTEPECOB IPUHH-
MaloIuX Tepputopuii. Ha Ham B3MIAA, y4uThIBas
MPUHAJUIEKHOCT OCHOBHOM MaccChl MEPECEIOINXCs
K PYCCKOMY $I3BIKY U POCCUHCKON KYJIBTYPE, BO3MOXKEH
TOJIBKO OMH IIyTh PEIICHHs HX IpolieM — WHTErpa-
uus. ['7aBHBIM yCIIOBMEM MHTETpalMu SIBJISETCS TO,
9T00BI OHa ObUIa BRITOAHA KaK JIJISI MEUTPUPYIOLINX CO-
OTEYECTBCHHUKOB, TaK U JUII MECTHOTO HACCIICHHS.
Kpome Toro, Gonplioe 3HaueHHE UMEET (POPMHUPOBA-
HHUE OOIIECTBEHHOTO MHEHHS IO BOIIPOCAM peajm3a-
unu T'ocynmapcTBeHHON mporpammbl. Benp mectHOE
HacelleHHe B pailoHaX TNPOXKMBAHUS TMEPecesICHIEB
JIOJDKHO OBITh COTJIACHO C UX MPUCYTCTBHEM W TOJIE-
PAHTHO OTHOCHUTBCS K UX MPOOJIeMaM B CyOKYIIbType.
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Wrak, MUTpallMOHHBIE MOTOKKW Ha JTAJIbHEBOCTOY-
HBIX TEPPUTOPUSAX B 3HAUMTENILHOW CTEMEHH HOCST
STHUYECKYIO OKPACKY, HIOCKOJBKY CBSI3aHBI C TPYAOBOU
Y HEJNETAThbHOW MUTpaIMell NMpeACTaBUTENEH THUTYIIb-
HbIX 3THOCcOB M3 ctpan CHI' m Kuras. B pamkax xe
roCyJapCTBEHHONW MPOrpaMMbl, KaKk Mbl yOeAUIHUCH, K
HaM elleT T0Ka BEChbMa HE3HAYHTENHbHOE KOIUYECTBO
KyJIBTYPHO OJM3KOTO poccHsSHaM HaceleHus. MIMeHHO
MO3TOMY PEryJIMpOBaHHE MUTPALUOHHBIX MPOLECCOB
Ha JaJbHEBOCTOYHBIX TEPPUTOPHUSIX BO MHOTOM CO-
MPSOKCHO C YIPaBICHUEM MEKITHHUECKHIMHU B3aHMO-
NEHCTBUSIMHU U, CIIEIOBATEIBHO, PEUYb HAET HE IPOCTO O
MUTPAlIOHHON, @ 00 ATHUYECKUX acHeKTaX MUTpalu-
OHHOM IOJMTUKU. A TaKKe COOTBETCTBEHHO HE IIPOCTO
00 dTHHYECKOH, a 00 STHOMUTPAIIMOHHOM MOJINTHKE.

Crenyromeid TpeTbeil METOAONOrMYecKOl KOHCT-
PYKIMEH KOHIENTYaIbHONW CXEMBI SIBISIETCS OOOCHOBA-
HEE TIOCTAHOBKH BOIIPOCA O CAMOOIIPEIETICHHH PYCCKOTO
Hapoja B yCJIOBUsIX Xa0apoBCKOro kpas kak JlanbHeBo-
cTouHoro peruona Poccuu. IIpexne Bcero, criemyer oT-
METUTBD, YTO MEepeceeHIIbl, MUTPUpOBaBILKe Ha JlansHuit
Bocrok Bo Bpemena napckoii Poccun u CCCP, npu Beeit
CBOCH Pa3sHOPOMHOCTH OBLUTM B CBOEM OOJBIIMHCTBE HO-
CUTEIISIMU Pa3JIMYHbIX PETHOHATIBHBIX U STHOKYJIBTYPHBIX
BapUaHTOB poccuiickoro obuiecTBa. EctecTBeHHO, PHUB-
HOCS Ha TEPPUTOPUIO TEpeceleHHs] CBOM TPAOWIMH U
00bIYay, OHA CO3JaBaJIM MO3AaW4YHBIA JaIbHEBOCTOYHBII
couyM. Tem He MeHee B 3TOM COLIMyME HE MPOTHUBOIOC-
TaBIISUTUCH APYT APYrY COOOLIECTBA PA3IMUYHBIX 3THOCOB.
Bonee Toro, 1men akTUBHBIN MPOIECC ACCUMUIISAIIUHN PyC-
CKOT'0, YKPaUHCKOTO, OEIOpPYyCCKOTO, MOPAOBCKOIO, Ta-
TapCKOr0 W JIPYTUX POCCHUHMCKHUX ITHOCOB. 37€Ch CQop-
MHpPOBaIach 0cobas OOLIHOCTh <IIONICH MOPYOSIKBS,
OTJIMYABIINXCS CBOOOZON OT KOHCEPBATUBHBIX TPa I
Y COIMAJBHBIX YCIOBHOCTEH, STHOKYJIBTYPHOH W PeIu-
TMO3HOU TEPIUMOCTBHIO.

Takum oOpazom, Ha JlambHem Boctoke Poccun
yxke B XIX B. cTrano CkiaapiBaThCsi 0c000€ JAITBHEBO-
CTOYHOE TMOJMATHOKYJIBTYPHOE MHPOCTPAHCTBO, KOTO-
pO€ OCHOBBIBAJOCh Ha POCCHHCKON HAIMOHAIBHO-
rocyJapCTBEHHOW O0OuIHOCTH. B ocBOeHHMHM pernoHa
U1t Poccun 3akimovancsi cakpanbHBIM CMBICT MPEObI-
BaHHUSl TEPECENIeHIeB Ha ero Tepputopuu. MmeHHO
9TOT CBEPXCMBICH SABJSETCA, HAa HAlll B3TJISA, UIIEHTH-
(DUKaIMOHHOW OCHOBOMW, MHTETPUPYIOIICH POCCHICKOE
JTAIFHEBOCTOYHOE MOJIMATHOKYJIBTYPHOE COOOIIECTBO.
[Ipr 3TOM IyXOBHBIM CTEPIKHEM JTOT0 COOOIIECTBA
OBUTH M OCTAIOTCS MPEACTABUTENN HPEXKIEC BCETO pycC-
cKkoro Hapona. VIMeHHO MOATOMY Ml YKPEIUICHHS OC-
HOBBI PETHOHAJIILHON POCCUMCKOW HJIEHTUYHOCTH OCO-
00¢ BHUMaHHUE JTOJDKHO OBITh YIENECHO BO3POXKICHHIO U
Pa3BUTHUIO PYCCKON KYJIBTYPHI.

C HaHHBIM TIOJIOKCHHUEM COTJIACYIOTCS CIIAYIO-
ugue Te3ucs B.B. [lytuna.

» «CamoomnpezeneHue pyccKOro Hapoaa — 3TO
MOJMATHUYECKAs IUBIJIM3ALNS, CKPEIUICHHAS! PYCCKUM
KyJbTYpHBIM simpom» [8: c. 19].
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* «...Benmkas muccusi pycckux — OOBEAHMHSTH,
CKpEIUISITh [MBIJIM3AIMIO. SI3BIKOM, KyJIbTYpOH,
CKPEIUIATh PYCCKHUX apMsH, PYCCKHX a3zepOaiKaHIIEB,
PYCCKHX HEMIIEB, pyCcCKHX TaTap...CKpeIisaTh B TaKOu
TUI TOCYJIapCTBa-IIMBUIN3ALUM, TJ€ HET "HAI[MEHOB",
a TMPUHIIMIT PACTIO3HAHUS "CBOM-UYXOH" orpenensiercs
o01Iel KyIbTypoil ¥ OOIIUMH IIEHHOCTSIMUY.

Takasi UMBWIM3ALMOHHAA HIEHTUYHOCTH OCHOBA-
Ha HAa COXPAHEHWH PYCCKOM KyNbTYPHOW JIOMWHAHTHI,
HOCHUTEJIEM KOTOPOIl BBICTYHAOT HE TOJIBKO 3THHYE-
CKHE€ PYCCKHE, HO U BCE€ HOCUTENU TAKOH HIEHTHUYHO-
CTH HE3aBHCHUMO OT HAIMOHAJIBHOCTH. DTO TOT KYJIb-
TYPHBIH KOJ, KOTOPBIA MOJABEPTCS B TMOCIEAHUE TOIBI
CEphE3HBIM UCHBITaHUAM... VI Tem He MeHee, OH 0e3-
YCIIOBHO cOXpaHuics. BMmecre ¢ Tem ero Haio nUTaTh,
YKpeIsiTh u 6epeds...» [8:c. 19].

JlanHoe BbICKa3bIBAHWE MOXKHO OTHECTH K PSAY
METO/IOJIOTHYECKUX OPHEHTHPOB, KOTOPHIE CIOCOOCT-
BYIOT CEpPHhE3HOMY OOOCHOBAaHHIO CAMOTO IIOHSTHUS
«pPYCCKOCTH», MO0 €ro JBYCMBICIIEHHOE TOJIKOBAaHUE
MOXET NPUBECTH K HCKa)KEHHOMY BOCHPHUATHIO HIEU
HAIIMOHAITBHO-KYJIBTYPHOTO CaMOOIIPEICIICHUE pycC-
ckoro Hapoja. Ha Hain B3ruisiJ;, OCHOBHBIMU MPUYMHA-
MU TaKOIr'o BOCTIPUSATHUS SBIISIFOTCSL:

— OTCYTCTBHE HYETKOTO OIpEICIICHUS TEPMHHA
«PYCCKHE»,

— HESCHOCTh TOTO B YeM COOCTBEHHO 3aKJIIOYacT-
s mpobaema pycckoro Hapoza B Poccun;

— HE3HAaHWE WM HEZOCTATOYHOE 3HAHHE HCTOPHU-
9YECKOTO MPOHUCXOKICHUS U (POPMUPOBAHUS PYCCKOTO
Hapona,;

— STHOKYJBTYpHasT MaprHHAIBHOCTH, IPH KOTO-
poii unentudukanus cedst ¢ pycCKUMHU COMPOBOXKIALT-
Cs HE3HAHUEM TpaAulLIMi, OObIYaeB U LEHHOCTEH pyc-
CKOM KYJBTYPBI.

be3 oTBETOB Ha 3TH BONPOCHI HEBO3MOXHO pe-
[IaTh MPOOJIEMBI CAMOYYBCTBHUSI PyCCKOTO Hapoza, Ko-
TOPBI  SBIAETCA COLMANBHO-KYJIBTYPHOH OCHOBOM
POCCHIICKOTO  TaJbHEBOCTOYHOTO MOJIMITHUYIECKOTO
coo011ecTBa.

B cBfA3u ¢ BEHIIIEH3IOXCHHBIM IEJIECO00PA3HO
YCHIMSAMH HAaydHOTO COOOIIEeCTBA M aKTUBHOM dYacTu
CTYJEHUECKON MOJIOJIe)KH BO B3aUMOJAEUCTBUU C pe-
THOHAJIBHBIMA OpraHaMH TOCYOapCTBEHHOH BIIACTU
XabapoBcKoro kpas pa3paboTaTh U BKIIOYHATH B KOHIICT-
LU0 PETHOHAILHOM STHUYECKON M MUTPALIMOHHOM TMOJH-
THKH TIOJIOXKEHHST 00 OCHOBHBIX HAIPABIICHUSX PEIICHHS
«PyccKOro BOMpOCa», B YaCTHOCTH, MPOOJIEMATHKY Ha-
LIMOHAIBHO-KYJIFTYPHOTO BOCIIUTaHHS PYCCKOM MOojie-
k. CornacoBaHHasi O0ILECTBEHHO-TOCY/IapPCTBEHHAs 10-
3HISI JJOJDKHA COCTOSITH B TOM, YTO IPOSICHCHHE CO-
JIEpXKAHUS <«PYCCKOCTH» CJIEyeT pEan30BhIBATh B
HaNpaBJIeHUU ONPEAETICHUA PYCCKUX KaK OIpeleseH-
HOW KyJbTYPHO-HCTOPUYECKON OOIIHOCTH, KOTOpas
cthopmupoBanack u (GOPMHUPYETCS IO PEUIAFOIINAM
BO3/ICIICTBHEM CIEAYIOMINX (PAKTOPOB:
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— [IEHHOCTEN TPaBOCIABHOTO XPUCTHAHCTBA, OKA3aB-
[IEr0 OTPOMHOE BIMSHUE Ha (POPMHUPOBAHHE PYCCKOM
MEHTATLHOCTH U CAMO BO3HUKHOBEHHE PYCCKOTO HAPOJIA;

— aCCUMUWJIALIMY TI0 MepPEe MPOABHKEHUS PyCCKOTO
rocynapcrsa Ha BocTok M pacImpeHus ero TeppuTopun
OOJIBIIIOTO KOJMYECTBA TPEACTABUTENICH HECIaBIHCKHX
HapOIOB, KOTOPAasi MPUBEJIA K TOCYIAPCTBEHHO- U KYIIb-
TYypHO-00pa3yIomiel poiu PycCKOro Haposa.

Takum 00pa3oM, caMOOIIpeieIeHHe PYCCKOTO Ha-
polla TOJKHO 3aKJIF0YaThCs Ha OCHOBE €ro WICHTH(H-
Kallud KaK HCTOPUYECKON HalMOHAJIbHO-KYJIbTYPHOMH
OOIITHOCTH, BKIFOYAIOIIEH B ce0s IPEICTaBUTENICH JTFO-
JIel Pa3InYHOTO ATHUYECKOTO W PACOBOTO TMPOHUCXOXK-
JICHHSI, HO OTHOCSIINX Ce0sl K PYCCKHM IO MEHTaJIbHO-
CTH U CJIEIOBaHMIO KYJIBTYPHBIM TpaaulusaM. B ocHoBe
MpU3HAHUA CeOS PYCCKUMU JIOJDKHBI JICKATh PYCCKas
HCTOpHSA, PYCCKHH S3BIK M PYCCKUH HAIIMOHAIbHBIN
xapakrtep (00pa3oBaHHBIN HA JMYyYIIMX JYXOBHBIX II€H-
HOCTsX). BMecTe ¢ TeM, ¢ TOUKH 3peHUsT PErHOHATBHON
crienu(UKH, HeOOXOAUMO YYeCTh, YTO Ha TEPPUTOPUN
¢ mpeoOiajjaHieM JATbHEBOCTOUYHOrO IepecesieHye-
CKOTO HACEJICHHUS PEIICHHE «PYCCKOTO BOIPOCA» UMe-
€T CBOM OCOOCHHOCTH, KOTOpBIC CJIEIyeT UCCIEI0BATh
1 000CHOBAHO COYETATh.

U, Hakonen, 4eTBEpTON METOHOJIOTUIECKON KOH-
CTPYKIIMEH KOHLENTYyallbHOM CXEMBbl PETHMOHAIBHON
AOTHUYECKOW W MHIPAIMOHHON ITOJIMTUKH JOJIKHO
CTaTh PaCCMOTPEHHE BCEX OCHOBHBIX METOO0JOTHYEC-
KHX TIOJIOKCHHH KOHICMIMKA B PaKypce COIUABLHO-
SKOHOMHUYECKOr0 pa3BuTHsi peruona. I[Ipexne Bcero,
cieayetr oOpaTUTh BHUMAaHUE HAa COBETCKHI OMBIT MOJIH-
STHUYHBIX MPOU3BOJCTBCHHBIX MPOIECCOB (HAMPUMED,
crpoutensctB0 BAMa, KAMA3a, Hypekckoit I'DC).
WHTepHanoHa bHble TPYIOBbIE KOJUIEKTHUBBI, BBICOKAs
KYJIbTypa MEXITHHYECKOTO OOIICHMSI, MIICHHO-TICHXO-
Joruveckas atMocepa COMMIAPHOCTH U COTPYIAHUYEC-
CTBa — BCE 3TU IO3UTUBHBIE 3JIEMEHTHl MOTYT OBITh
MOJU(DHUITUPOBAHBI C YIETOM COBPEMEHHBIX YCIOBHH U
WCIIONB30BAaThCs B KayeCTBE WHCTPYMEHTOB POCCHIA-
CKOM MOJIETT MYJIbTUKYJIBTYPHOM MONUTUKU.

HemanopaxxHoe 3HAYECHHE MMEET aHAIN3 IIOCTKO-
JIOHUAJIPHOTO OIbITA 3alaIHbIX WHIYCTPUAIBHBIX 00-
IIECTB, KOTOPHIN MOKa3aJ, YTO BKIIOYEHHOCTh B IPO-
W3BOJICTBEHHBIE MPOLIECCHI CIIOCOOCTBOBANIA YCIIEUTHON
WHTErpanuy OBIBIIMX MUTPAHTOB. [Ipu 3TOM co3naBai-
Csl MOIIHBIA CTUMYJ JJIsl MOBBIIICHHUS JIMYHON KOHKY-
PEHTOCIIOCOOHOCTH, KYJIBTYPHOTO YPOBHS, IJIS OBIIA-
JICHUS HOBBIMHM 3HAHWSIMH M HaBblkamu. MHIycTpum-
aJbHBIA TPYA CHOCOOCTBOBaJ TECHBIM KOHTAKTaM C
MECTHBIM HAcCelleCHHEM W WMMUIPAaHTaMH, TPUOBIBIIN-
MU M3 APYyrux cTpad [6: c. 66].

BrlmensnoxkeHHOE ClielyeT yUUThIBaTh B KOHTEK-
CTE€ COIHAIBbHO-DPKOHOMHYECKON W TEXHOJOTHUYECKON
MozepHu3anuu J[anpbHEeBOCTOUHOTO pernoHa. MiMeHHO
Takasi MOJICPHU3AIMSI SIBJISIETCSl TJIABHOW TPEIOCHLI-
KOW KOPEHHOT'O W3MEHEHUSI STHOMHUTPAIIMOHHOM IMOJIH-
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TUKU. Beap SKCOPTHO-CHIPHEBOIl XapakTep IKOHOMMU-
KM ¥ HEPa3BUTOCTh HAYKOEMKHX W BBICOKOTEXHOIIO-
THYHBIX POU3BOJICTB ONPEACIIOT IpeodiaiaHie Bpe-
MEHHON TPYyJ0BOM MWIrpamuu, NPUTOK JIOAEH, KOTO-
pBle He 001a7ar0T MPodhEeCCHOHANEHBIMU 3HAHUSIMHU U
HABBIKaMH, HE 3aMHTEPECOBAHBI B UHTCTPALUH B IIPH-
HUMaroIIee coo0IecTBo. XabapoBCKOMY Kparo, KaK U
BceMy JlanpHeMy BocTOKy B 11€JI0M, KaK BO3JyX HYXK-
HBI MacIITaOHBIE TPOEKTHI, CBS3aHHBIE CO CTPOUTEIb-
CTBOM KPYIHBIX MPEANPHUITHH, pa3BUTHEM TPaHCIIOPT-
HOU WH(PACTPYKTYPHI B YCIOBUSIX OTPOMHOTO TEPPH-
TOPHATIBHOTO TPOCTPAHCTBA WM NPHPOIAHBIX OOraTCTB.
Tak, rmaBa OAO «PXKI» B.M. SIkyHuH Bo BpeMs CBO-
ero npeObBanus B ceHTssOpe 2008 r. B XabapoBcke
BBICKA3aJICA CICAYIOIUM 00pa3oM IO TOBOAY BO3-
MOXHOCTH CTPOHMTENbCTBA BTOpPOH Koiyen baiikaro-
Amypckoit maructpanu (BAMa): «...9TOT mpoekt
MMeeT MpaBO Ha cyliecTBoBaHue. Ho TOJIbKO B TOM
Cllydae, €Cli MbI MOJIyYUM MOATBEPKIECHUE PACUETOB.
W ans cronp MacmitabHOTO CTPOUTENBCTBA, OE3yCIIOB-
HO, HEOOXOAMMa MOJEPIKKA rocyaapcTeay [3].

OmHako peamm3amnysi MErarpoeKTOB, HAPaBICHHBIX
Ha MOJCPHM3ALMIO JAJFHEBOCTOUYHON OSKOHOMHKH, HE
JIOJDKHO OBITH CamoLeibi0. IMEHHO TI03TOMY, TT0 MHEHHIO
MOJIHOMOYHOTO TIpeJIcTaBUTENs Tpe3usieHTa Poccuiickoit
®enepanun B JlapHeBocTOuHOM DenepabHOM OKpyre
B.M. NaeBa, «..B Ctparerun pazsutust Hansaero Boc-
ToKa 1 balikambckoro peroHa Mbl TOBOPUM B IEPBYIO
oYepeb 0 CO3IaHMM MH(PACTPYKTYPHI, O KOMIUIEKCHOM,
OIIEPEKAIOIIEM €€ Pa3BUTHH, KOTOPOE IMPEIyCMaTpUBacT
Ha MPOCTO CTPOUTEIBLCTBO MOPTOB, I0POT, a3PONOPTOB, HO
W U3MEHEeHHe OOJIMKa TOpOOB, Pa3BUTHE TPAHCIIOPTHON
CeTH, a TaKkKe MH(PACTPYKTYpy OOpa3OBaHHS U 3APABO-
oxpareHus» [9].

Urak, B camoMm o0mieM Bue OCHOBHOE COZAEpIKa-
HU€ KOHIICTIMH PETMOHAIBHON 3THUYECKOW M MHIpa-
LMOHHOM MOJUTUKU JOJHKHO CBOJIUTHCS K CIEIYIOIIUM
MOMEHTaM:

1) meTomosornueckoit 4actu (OCHOBHBIC HOHSTHS
W MOAXOIBI B TIOHUMAHHUH STHUYECKUX M MHIPAIIHOH-
HBIX MTPOIIECCOB);

2) MHPOBO33pEHYECKOMY OJIOKY (OCHOBHBIC HACH
U YCTAaHOBKH, OMNPEICISIONINE LEHHOCTHBIE OCHOBBI
STHUYECKOM M MUTPAIIMOHHON TTOJTUTHKH);

3) uHpOPMAIHOHHO-AHATUTHIECKOMY OJIOKY (MCTO-
PHKO-TIOINTHYECKAS OIIEHKA CUTYaIllU B chepe MEexIT-
HUYECKHX OTHOIICHUN B Xa0apOBCKOM Kpae, ompeje-
JieHWe ee crelM(UKy U B3aMMOCBSI3U C OOIIEPOCCHIA-
CKHMH TIPOLIECCAMH);

4) ynpaBneHyeckoMy 00Ky (OCHOBHBIC HarpaBiie-
HUSL YIIPABJICHUS STHOKYIETYPHBIMH U MUTPAIIOHHBIMA
MpoLieccaMy, BOCIUTATENBHOM paboThI 10 MpoduiiaKTuKe
KCeHO(OOUH M STHUYECKOTO HAIIMOHAIN3MA);

5) conmanbHO-9KOHOMUYECKOMY OJIOKY (COLHaIbHO-
HSKOHOMHYECKOEe OOOCHOBAaHHME ITHHYECKOW M MUTpPa-
[[HOHHOM MMOJUTHUKH).

Takum 06pazoM, HopMUpPOBaHHE KOHIICIIIIUH TIPS
MOJIaraeT yCWINS YYCHBIX-CICIHANIUCTOB Pa3IHYHBIX



Kum A.C. MeToonorndeckue KOHCTPYKITUN KOHIICTIIAN
PETrHOHATIBHOM STHUYCCKON ¥ MUTPAIIMOHHOM MOTUTHKH

CMEKHBIX JTUCIMIUINH, @ TAK)KE MPEACTABUTENEH COOT-
BETCTBYIOIIMX PErHOHANBHBIX W MECTHBIX OPraHOB
rocymapcTBeHHol BiacTtu. KoHuemnius pernoHanbHON
STHUYECKOW W MHUTPAI[HOHHOM MOJUTHKH JOJKHA OBITh
HalleJIeHa Ha BBISBICHHE U COYETaHHE OOIIEro W 0Co-
OCHHOTO B chepe MEKITHUUCCKUX OTHOLICHHH U MHU-
IPalMOHHBIX ITPOLIECCOB.
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UMMMUT PAIIMOHHBINA MOTEHIIUAI
POCCHICKOTI'O JAJIBHET'O BOCTOKA

AM. llIkypkun

HIkypkun AHarojuii MuxailsioBu4 — J0KTop (HGUIocodCKux Hayk, nmpodeccop kadenpsl ¢punocodun JlanpHe-
BOCTOYHOT'0 TOCYIAPCTBEHHOTO YHHBEPCHUTETA ITYTEH COOOIICHIIS.

Kownrakrasrit agpec: shkurkinam@mail.ru

B crarbe uccnenyrorcst mpoOieMsl BAUSHUS PBIHKA TPyJa Ha (JOPMHUPOBAHUE TPYAOBOTO MUTPAL[MOHHOTO MOTEHLUAIA PETHO-
Ha. ABTOp HCXOJUT U3 TOTO, YTO OCOOEHHOCTH TPYJOBON MUTPAIMH ONPEACIAIOTCS, IPEXKIE BCETO, CTPYKTYPHBIMH JHCIIPOIOPIIHS-
MH PbIHKA TPYy/a.

OcHOBHasl HICCIIEOBATEIBCKAsl TUIIOTE3a, 00OCHOBAHMIO KOTOPOH MOCBSIIIEHA CTAaThs, COCTOUT B TOM, YTO KOHBIOHKTYPa PhIHKA
TpyZAa B poccuiickux (a TeM Goyiee B JaIbHEBOCTOYHBIX) YCIOBHSAX (OPMHUPYETCs B pe3ylibTare CHCTEMHOTO B3aUMOJCIHCTBHUS pas-
JIMYHBIX, OTHOCHTEIHLHO aBTOHOMHBIX C(pep, M3 KOTOPBIX COCTOMT BHEMIHSS cpela pernoHa. B koHeyHOM cdere, KOpHOpaTHBHAsS
KyJIBTYpa, SIAPOM KOTOPO# (C TOUKH 3pEHHUs] SKOHOMHKH TPYZa) SBISIFOTCS TPYIOBbIE MOTHBALUH, GOPMUPYET HEKOTOPOE MOTHBAIIU-
OHHOE I10J1€, B KOTOPOE MOTPyXKaeTcsi M000i UMMHUTPallMOHHBIN TPYI0BO/ MMOTOK B CTpaHE-PELUITUEHTE.

Hcrouynukn mpobieM m000i MMMUTPaIMH, TaK K€ KaK YCIOBHS U PECYPChI ISl MX PELIeHHs, HEOOXOAUMO HCKaTh BHYTPH ca-
MOro peruoHa. [103MIMOHMPOBAHNE HA PHIHKAX TPyda MUTPANMOHHON (0COOEHHO MHOCTPAHHOW) paboueil CHJIbI, HAMIPABICHHOE Ha
MaKCHUMaJIbHO TOJTHOE 3aIl0JTHEHHE 00Pa30BaBIINXCS MyCTHIX HUII WM HA UX PacLIMPEHHE, OCYIIECTBIAETCS B TON CTETIEHH, B KaKoif
«TI03BOJISIFOT» 3TO €H COBEPIIATH CKJIAIBIBAIONINECS aCHMMETPHH PHIHKA TPyJa ¥ (hOpMUpYIOIeecs IPaBOBOE IIPOCTPAHCTBO.

Ha nmpumepe ananm3a KMTaliCKOIl MUTpaIuy, UMEBIIEH MECTO B COBPEMEHHBIX YCIOBHSAX M B KoHme XIX — magama XX BB.,
IIPOU3BOJUTCS OLIEHKAa UMMUIPALIMOHHOIO TPYAOBOro INOTeHIUana poccuiickoro JansHero BocToka u BO3MOMXKHBIX PHCKOB IIPU OII-
penelieHuy MUTPAllMOHHON CTPaTeruy €ro pa3BUTHSA.

Knrouegvie cnoea. IMMUTPaLIIOHHBIE PUCKH, IMMUTPALMOHHBINA OTEHIMAN, poccuiickuil Jlansuuii BocTok, yCTOHYMBOCTE, PHIHOK
TpyZa, perHoHaIbHAs OE30M1aCHOCTh, PETHOHANIBHBIE CTPATEr Uy, KUTACKast TpyI0Bas MAT PaLksl, IMMHT PAllOHHAS ITOJIUTHKA.

1. Ipo6ieMHBIE MPEANOCHIIKH HCCIEI0BAHUS poBaHuK (AKTOPOB TIPUBJIECUYEHUS MMMHUIPAHTOB Ha
HMMHTPAIHOHHOTO TPYI0BOI'0 MOTEHIHAJIA 00y TEPPUTOPHIO, TAK M HA PE3YJIBTATUBHOCTH HMX
3aKperuieHus. be3ycloBHO, OTMEYEHHOE 3aMedaHue
CyuiecTByeT uHTerpanbhas (1)013Myﬂa MUMMHIPAIWMY,  crenyer y4nThIBaTh M NPH AHAIN3E MHIPALHOHHON
KOTOpas PACKPBIBACT CYLIHOCTE TOH MHOTOTPAHHOI Te-  enyocti poceuiickoro Jlanbero BocToka.
MBI «...MBI XOTENIM TOIYYHUTH PAOOTHUKOB, a TIONYYHIH XossiictBenHoe ocsoenne JampHero Bocrtoka
mozei». TpysoBas IMMHIpaIlHs Yepe3 TPAHCTPAHMTHBIE  cavpiv TecHBIM 06Pa30M CBS3AHO © IIMPOKOMACIITAl-
TIOTOKH IIEPCHOCHT HE TOJIBKO pabouyio Culy M HeNOBE-  ypivy MUrpaLMOHHBIMU IPOLECCAMH, 00YCIIOBIIEHHBI-
IECKUH KalMTall, HECMOTPs Ha TO, 9TO 3TO COCTABIACT €€ vy yeoGXOAMMOCTBIO NPUBJICUYEHUS HACETIEHHS KaK M3
KITIOUEBYIO XapAKTEPUCTHKY. ONHOBPEMEHHO C HOCHTE-  nnvryx peruonoB POCCHH, TAK M W3-33 €€ MPEIENoB.
JIeM 5THX KauecTB (MeNOBEKOM) M3 APYIHX TEPPHTOPHA  Myorme mporecch, MPOHCXOSIIIE Cerons Ha Jlan-
PETHOHOB NEPEHOCSTCS COLMANBHBIC LIEHHOCTH, OTHOMIE-  yey BocToke, MPOHMKHOBEHUE HENETATbHBIX MHUIPAH-
HU, KyJIbTYPHBIC TPAJIAIINH, B KOHEIHOM CUCTE, KyCOICK  1op y3-3a rpaHuupl, STHHYECKUE KOH(IMKTEL, TEPPHU-
JIpyroro comyma. CHUTACTCS, YTO MUTPAITS NPUBHOCAT  roppanpHble CIIOPHI, HU3KAsS IPHKHBAEMOCTh HACENE-
BO3MOXKHOCT TPOTMBOOOPCTBA M NPOTUBONOCTABNCHUS g 1 BricOKAS MUTPAIMOHHAS TMOIBHKHOCTD HMEIOT
Pa3IHYHBIX CYOKYIBTYP, YBEIMUMBACT YPOBEHb KPUMU-  cpoy petoky el B cepente XIX — nadase XX BB.
HOIEHHOCTH, TMOBBINIAET HECTAOMIIBHOCTD, CBS3AHHYIO C B NOCIE/IyIONIHE ITAMBI CBOETO PA3BHTHS HEKOTOPHIE
TPOLECCAMH AANTAIMH HHOCTPAHHOM padouel chibl K HpOLIECCHl MOBTOPSIMCH B TOM MM MHON KOMOUHALMM, C
MCCTHBIM yCIIOBISIM CTPaHbI"PCLUITHCHTA. TOM MJIM MHOM CTENEHBI0 OCTPOTHI. AHATIN3 MUTPALUMK HA
_ DKOHOMMHECKA TCOHS HE MOKET HE CHMTATECA C Tamser BocToke B yKASAHHBIA TIEPHON MOZBOIIET, TIO
970 0COBEHHOCTBIO TPY/IOBOH UMMHIpALMH. JlaxKe Bbl- MHeHuto B. TpyOwHa, 0co3HaTh, YTO PacCMOTPEHHE MU-
JIENIEHHBIE YePe3 JETAbHBIA aHAIM3 Ha BBICOKOM abCT- FpALHOHHBIX npo6ne1v} BHE 03513;1 ¢ KOHKDETHBIMH OBIe-
PAKTHOM YDOBHE SKOHOMHYCCKHE ICHMHUIMN NPCHMY- CTBEHHO-UCTOPHYECKUMHU YCIIOBHSIMA MAJIONPOyKTUBHO
IIECTBEHHO B JIATCHTHOH (opme, coepikar B cede ITu Murpaims Kax ofHa 13 GopM YGTOBCUECKOro GbITus HB_'
COLIMANIbHBIE HACIIOEHHSI, YTO HE MO3BOJISET 0€3 UX yueTa .
NOMy4aTh OOBEKTUBHBIE 3HAHMS 00 DKOHOMHYECKHX OT- ﬁiﬁ;ﬁ;g;;? g)p;n;;on BOSHHICHOBCHIA MHOTHX pas-
HOILIEHHMSIX T10 MOBO/Y TPY/IOBOI MUTPALUH. paxtepy 1 hopmam. rpoueccos peero
OOIIECTBEHHOIO BOCTIPOM3BOJICTBA, HO M CIIEJICTBHEM JIEH-

JIi1st TIONydeHHsT Pernpe3eHTATUBHBIX OICHOK MH-
I'PALMOHHON E€MKOCTH HEOOXOAMMO YUHTBIBATh dToT ~ ClBri KOMILICKCA (arcropos, onpezessonX  yesosHs
BOCIPOU3BOJICTBA HApOIOHACEeH S [5].

MOMCHT, KOTOpI)II\/'I 6YIICT CKa3bIBATbCA KaK Ha (l)OpMI/I-
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OcHOBHasI UCCIIEIOBATEIBCKAS TUITOTE3A ISl TAKOTO
WCCIICIOBAHKS COCTOUT B TOM, YTO KOHBIOHKTYPa PHIHKA
Tpy/a B poccuiickux (a Tem Oosee B TaTbHEBOCTOUHBIX)
YCIIOBUSIX (POPMHpPYETCS B Pe3yibTaTe CHCTEMHOTO B3au-
MOJICUCTBUS Pa3fIMYHbIX, OTHOCHTEIIBHO aBTOHOMHBIX
cdep, U3 KOTOPHIX COCTOMT BHEIIHSS Cpela PErvoHa.
[TomHOIEHHBIM  «YYAaCTHUKOM>» 3TOTO B3aUMOJICHCTBUS
SIBJISIETCS. KOPIIOPATUBHAS KYJIBTYpa, KOTOpast Ui KakKa0-
TO PeruoHa BHOCUT CBOW OCOOBIN KOJOPUT M aKTUBHO
BIMSIET HAa KOHBIOHKTYPY pBIHKAa TpyAa. B koHeunom
cueTe KOpIOopaTHBHAs KYJBTYpa, sPOM KOTOpOii (¢ Tou-
KU 3pCHUS] SKOHOMHKH TPYZa) SBISIIOTCS TPYAOBbIE MO-
THBAIWH, (POPMHUPYET HEKOTOPOE MOTHUBAIIOHHOE MOJIE,
B KOTOPOE MOTPYXKaeTCs 000 UMMHTPAIMOHHBINA TPY-
JIOTIOTOK B TIPUHUMAIOIIEH CTpaHe.

ITomMuMo Bcex Apyrux mocieACTBHUM, CBI3aHHBIX C
9TOll 0coboi (yHKIMEH KOPHOPATUBHON KYyIbTYPHI,
HUMeeTCs ellle OJHO, YaCTO HEOXKMAAHHOE ISl MHOTHX
CyOBEKTOB PBIHKA TpyZa MOCIEACTBUE. BriieHa3BaH-
HYI0 MHTETPANbHYI0 (pOpMyTy MHUTpallHl MOXKHO pac-
IIMPHTH, BBEIS Clenyloliee JononHeHne: «Mpl XxoTenu
MOJYYUTh PaOOTHUKOB, a MONYYHJIH JIFOJCH U BCIe 3a
9TUM MBI MOJIYYMJIA OYEIOBEHYEHHBIA PBIHOK». OIHO-
BPEMEHHO C TPYIOBOH HMMMHTpanmeld (pOpMUPYIOTCS
KOHTYPHI NPSAMBIX UM OOpaTHBIX CBs3el, mpemporperne-
JSIOIME ¥ KOHBIOHKTYPY PBIHKA TPyAa, U HOBEICHHE
PBIHOYHBIX CYOBEKTOB YacTO BHE PallMOHAIBHOIO KOH-
TEKCTa, a NHOT'/Ia U BHE 3aKOHA.

Hcrounuku mpobnem 1000 MUTpamnuy, paBHO
KaK YCJIOBHSI M PECYPCHI I UX PEUICHHUS, HyXKHO HC-
KaTh BHYTPH CaMoOro peruona. [losunnonnpoBanue Ha
PBIHKaX Tpyla MHUIPANUOHHONW (OCOOEHHO HWHOCTPAaH-
HOM) pabouell CHibl, HATIPABJICHHOE HAa MAKCUMAJIbHO
MIOJTHOE 3aIlOJTHEHHE OOpPa30BABIIMXCS ITyCTBHIX HHII
WM HA UX PACHIMPEHUE, OCYIIECTBISICTCS POBHO B TOU
CTETNeHH, B KAKOW <II03BOJISIIOT» 3TO €H COBepllaTh
CKJIA/IbIBAIOIIMECS] aCUMMETPUHU pbIHKa Tpyda u (op-
MUpYIOLIeecs IPaBOBOE MPOCTPAHCTBO.

OTa WCClenoBaTeNbCcKas TUIIOTe3a HYKAajaach He
TOJIBKO B TEOPETHIECKOM OOOCHOBAaHWH, HO M B SMITHPH-
yecKol npoBepke. [IpoBeIeHHBIN HaMU aHAJIU3 IBYX, pas-
JIeTIEHHBIX TIOYTH CTa rOJlaMH, MEPHOJIOB B UCTOPHU KU-
Talicko Murparmu Ha poccuiickom [lamsaem Boctoke
(B xonme XIX — Hayane XX BB. M B COBPEMEHHBIX YCIIOBH-
SIX) TO3BOJIJI, HA HAIll B3IJIsi, MOJHOCTHIO MOATBEPAUTD
3TO HcCienoBarenbekoe npemnonokerne [6—9]. Kak moka-
3aJl IPOBEACHHBIN aHAIN3, B 3HAYUTEIILHON CTETIeHH COOT-
HOIIICHHE MEXKAY CIPOCOM U IPEIIOKEHHEM TPyJa B OTH
TICPUOIBI 3aBHICENH OT COLMAIBHON CHCTEMBI TEPPHTOPHH,
OT (OPMHUPYIOIIMXCS TPYAOBBIX IPEIIOYTCHHH, MOTHBA-
1M, ICHHOCTEH, OTHOIICHHH K TPYIy B MECTHOM COOOIIIe-
CTBE, OT TOJIOKEHHUS U POJIM YEJIOBEKa B HEM, OT KauecTBa
VHJIUBUAYaJIbHOW M KOJJICKTUBHOW KM3HH, OT KOpIopa-
THUBHOHM KyJIbTYphI B 1ieioM. CylliecTBeHHast poib B (op-
MHUPOBAaHUU TPYAOBOH MMMHIPALMK MPUHAUIEKATA [IPH-
POIHOM cpejie OOWTaHMS, HCTOYHHUKAM JUIsl COXPAHCHUS U
BOCIPOM3BOJICTBA KU3HEHHBIX CHJI, aJIallTAllMOHHBIM Me-
XaHM3MaM M MHCTHTYTaM, ONPEICISIONIM BO3MOKHOCTH
BKJIIOUCHHS HACENICHHS B Cpepy 3aHATOCTH.
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B koHeyHOM cueTe BBIICHWIOCH, YTO [IBE HHTE-
TpaJIbHBIC XaPaKTEPUCTHKH MMMUTPAHTA OIPEIeIIsuIN
€r0 KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTh M BOCTPEOOBaHHOCTH Ha
peiHKe Tpyda. IlepBoe — 3TO yMeHHUE MaKCHUMAaJbHO
OBICTPO 1 A(PPEKTHBHO ANANTUPOBATHCS K TPUPOTHOM
W COIMAJBHOW Cpefe OOMTAaHWS PETHOHA B YCIOBHSIX
BBICOKOM HEYCTOMYMBOCTH. BTOpoe — 3TO0 Hammume y
UMMHTPAHTOB 00Jiee «KOHKYPEHTOCIOCOOHOH MOTHBA-
LMU» HA TPYA B CPaBHEHUHM C MOTHUBAIMSIMHU MECTHOMN
paboueii cuibl. KOHKypeHTOCITOCOOHOCTh TpPYIOBOM
MMMHTPAIN B YCIIOBHSAX BBHICOKOHW PErHOHAIBHOU He-
CTaOMIBHOCTH — 3TO, B MIEPBYIO OYepeab, KOHKYPEHTO-
CIOCOOHOCTh MOTUBALUil K TPyAY, T. €. CTENEHb BBI-
PaXKEHHOCTHU KeJaHUH HUMeTh paboTy, HE CUUTAACH C
TeM, K KaKOH CHCTeMEe CONMAIBHBIX M MaTepHATBHBIX
BO3HArpakJCHNH OHa OTHOCHIIACH.

OC00CHHOCTH UMMHUTPALIIOHHOTO MOTOKA OIpesie-
JSIIOTCSL B 3HAYUTENIbHOW Mepe aCHMMETPUSIMH PbIHKA
Tpyna. OcyliecTBisieMoe MO3UIMOHUPOBAaHUE WHOCTPAH-
HOI1 paboueli CHIBI B T€ WJIM WHBIE PHIHOYHBIC CETMEHTHI
BiIMsIeT Ha (DOPMHUPOBAHME KOHBIOHKTYPHI PBHIHKA TPY[a.
BHemHsis cpena OCYILECTBISIET CBOE BO3ACHCTBHE Ha
PBIHOK TpyIa 4epe3 COOCTBEHHBIC AWCIIPOIOPIMH, CO3-
JlaBasi YCJIOBUS JUIsl HEOJHOPOJHOCTH TPYIOMOTOKOB, KX
pacIIeIUICHHe Ha OIpeeTieHHbIe KJIacChl, YTO B CBOIO
odepens ONpenessieT CETMEHTHYIO CTPYKTYpY, KOTopas
CTaHOBUTCSI OTHOCUTEJIPHO TOMOIEHHOM B paMKax CKJia-
JIBIBAIOIINXCSI B3aUMOJICHCTBUI BHelIHe# cpeibl. Co3na-
BaeMbIii CBOCOOPA3HBIN IMKJI, B KOTOPOM B3aUMOJICHCT-
BUSI BHEIITHEH CPE/Ibl, PHIHKA TPYy/Ia U BHEITHUX TPYIOIIO-
TOKOB OOYCIIOBJIMBAIOT BOCTPEOOBAHHOCTh B TEX WIIH
MHBIX KOJIMYECTBAX U KayecTBax paboyeit CUIIBL.

2. MurpauuoHHbIH TPYI0BOI MOTEHIINAJ
H YCTOWYMBOCTH Pa3BUTHS PerMoHa

OcobeHHOCTH —AeMOrpadUuecKOro IMOTEHIHAa
poccuiickoro JlansHero Bocroka Bcerna OTIMYaIMCh
TEM, YTO YpE3BbIYAHO 3HAYMMYIO POJIb B €r0 BOCIIPO-
W3BOJICTBE UTPAJ MUTPAUOHHEIC MPOIECCH, (HOpMH-
PYIOIIHME MK MUTPAMOHHBIN O10K. Besikuit pernon
COJICP)KUT B ceO€ HE TOJIBKO HEKOTOPYIO OOBEKTHBHYO
MOTPeOHOCTh B MPUBJICUCHUH TPYAA U3 JPYTHX TEPPH-
TOpUH, B TOM YHUCIIE U3 MEXIYHAPOAHOIO PHIHKA, HO B
HEM CYILECTBYIOT U OIPEE/ICHHbIE 'PAHUYHBIE BO3-
MO>KHOCTH, IIPEBBIIIEHUE KOTOPHIX BEAET K CHUKEHUIO
COLMANTBHO-YKOHOMHYECKOH yCTOWYMBOCTH €ro (yHK-
LIMOHUPOBAHUS U MOBBIIIEHUIO PUCKOB.

1 XapakTepUCTUKU U OLIEHKH 3THX IBYX PErHo-
HaJIbHBIX COCTABIISIOIIMX HAMU OBbLIO BBEJICHO MOHATHE
«MUTPAMOHHBI TpymoBoi moteHiman (MTID)». Dto
BO3MOKHOCTb TEPPUTOPUHU Ha JTaHHBIII MOMEHT BKJIIOUaTh
B cepy TpyZa BIOJHE ONPENEICHHOE KOIHYECTBO MH-
rpalMOHHON padovelt CUJIbI, PEBBILIEHHE KOTOPOTO MO-
KET TPUBECTH K CHIKCHHIO YCTOWYMBOCTH (DYHKITHOHH-
POBaHUSI TEPPUTOPHAIBHON COLMAIBbHO-3KOHOMHYECKON
CHCTEMBI MPU YCJIOBUM OTCYTCTBHUS CO CTOPOHBI pETHOHA
YOPEXJAIOIMINX, KOPPEKTUPYIOIIUX BO3/ICHCTBUH.
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MurpanroHHBIM TPYAOBOW MOTEHUIHAT TEPPUTO-
pUHM B KOHTEKCTE AAHHOTO ONIPEACIEHUs, BO-TICPBBIX,
BKJIFOUAET HE TOJBKO Pa3iudHbie pecypchl (pou3Boj-
CTBEHHbIE, COLUATIbHBIC, TPYAOBBIC U T. JI.), HO U CHC-
TEMHBIE B3aUMOCBS3SIMU MEX]y HUMH, CIIOKUBLIHECS
MPOTIOPILINH, CTPYKTYPHI COIMAIBHO-?KOHOMUYECKON
CHUCTEeMBI, (YHKIIMOHUPYIOIICH B MCTOpUYecKkH chop-
MUpOBaBLIeHCA BHEIIHEH cpele U 3aKpervisromein
«CTaTyC-KBO» 3TOM CUCTEMBL.

Bo-BTOpEBIX, KaK cleAcTBUE, KaKAas KOHKpETHAas
TEPPUTOPHS XAPAKTEPHU3YETCSl TOJIBKO € MpHCYIIHUM
HaOOpOM IapaMeTpoB BHEIIHEH Cpelpl, BO3JCHCTBHE
KOTOpBIX Oyner (OopMHPOBATh Pa3IUYUs B TPYIOBBIX
MUTPALIOHHBIX MMOTOKAX «BXO0Ja» B PETHOH U <«BBIXO-
na» u3 Hero. OOBEKTUBHO CYIIECTBYIOIIUN MHUTPAIH-
OHHBIA TPYAOBOU MOTEHIINAT TEPPUTOPUHU OTIPEALISET
BEJIMYMHY 000pOTa TPYAOMOTOKOB. MOXHO Mpeano-
JIOKUTh, YTO YE€M HWXKE Pe3ylbTaTUBHOCTH TPYIOBOM
murpaiuu (ee crabunusanus), TEM BBIIIC YPOBCHb
peanm3annu (ucuepranus) MTII teppuropum.

[TosToMy, B-TpeThHX, HaJIMYHE U Y4ET 0COOEHHO-
CTEeHl TaKUX MPOLIECCOB JOJDKHO CIYXKHUTh BaXKHBIM yC-
JIOBHEM TpH pa3paboTke d3PPEeKTUBHON MHUTPAIIHOHHON
MOJINTUKHU B PETHOHE.

[IpumeHNTENTPHO K KOHKPETHOMY PETHOHY MOYKHO
TOBOPHUTH O Pa3iIMYHBIX MHIPAIMOHHBIX TPYAOBBIX IIO-
teHmanax. OJHu peruoHsl o6manarT BeicokuM MTII,
Ipyrue —Hu3kuM. B nenom cdepa 3aHATOCTH, KaK U Pbl-
HOK TpyJZla PEruoHa, MpeICTaBiIsIeT co00l CBOCOOPa3HbIN
«penbe» MUTPALIOHHOTO TPYAOBOTO MOTEHIUANA, YTO
MO3BOJISIET TOBOPUTH O nromuocmu MTII, mon xotopoi
HaM{ T[IOHUMAETCS PaBHOMEPHOCTb WJHM, HAaNpOTHB,
(parMeHTapHOCTh (IMCKPETHOCTH) pachpeneneHuss MTIL.
B cBoI0 ouepenb MOXXHO TOBOPHTH, BOCHOJIB30BABIINCH
TEPMHUHOJIOTHEN Kitaccuueckoil ¢usuku [1] o «aoTeHmm-
TPHOM MUTPAIIOHHOM 0apbepe» W <IIOTCHIHABHOU
MUTPAIIMOHHOH SIME>» TEPPUTOPHH.

Tlomenyuanvholit muepayuonnvii 6apvep (nensra-
MOTEHIMATI) — 3TO PE3KO IOHKEHHbIE BO3MOXHOCTH
TEPPUTOPHUH JUTS BKIFOUEHHS paboueli CHITbl MUTPAHTOB B
chepy Tpyma. Ha Teppuropusx ¢ Takoid 0COOEHHOCTBHIO
CYILIECTBYET MHOXKECTBO (DaKTOPOB, KOTOPHIC MPOTHBO-
JICMCTBYIOT MPUTOKY U 3aKPETUICHUIO MUTPAIIMOHHON pa-
60ueli cumbl. COOTBETCTBEHHO HOMEHYUANbHAS MUpa-
yuonnas sima (CUTMa-NIOTEHIINA) ONPEACISICTCS] TAKMMU
BO3MOXKHOCTSIMH ~ TEPPUTOPHH, pealn3alysi KOTOPBIX
(dhopmupyeT pesxoe Bozpactanue MIIT.

3mech cpasy ke clieayeT oOpaTHTh BHUMaHHUE HA
W3BECTHBIA MapajiokC TEOPUU CaMOOPTaHM3ali — B
3aMKHYTHIX COIIMAIBHBIX CHCTEMaX C HEM30EKHOCTHIO
MIPOUCXOAUT TOBBIILIEHUE YHTPOIUH, YTO BEAET K CHU-
JKEHUIO CaMOCOXpPaHUTEIbHOro noteHuuana. Ciaenosa-
TEJNBHO, B IETSIX OOECHEeUYCHUSI IPOLECCOB Pa3BUTHS
HEOOXOMMO HOOUIPSTH OABMXHOCTH MECTHOTO Hace-
JIEHUs] peruoHa, CHWKEHHE KOTOpOH OyaeT JeTepMHu-
HUPOBATh 0OOJIEE BBICOKYI0 MHTPAIIHOHHYIO MOOWIIB-
HOCTb U 3HAYUTENbHBIN €€ X0JI0CTOH 000pPOT.

He menee cnoxHOM sIBRSETCS CUTYaIws, KOrza B pe-
THOHE B CHITy OOBEKTHUBHBIX YCIIOBHH (DOPMHpYETCS MU-
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TPalMOHHBIA CUTMa-TIOTEHIMAI. JTO 3HAYMT, YTO B KaKOH-
TO TIEPUOJ BPEMEHN B CUCTEMHOM B3aUMOJICHCTBHM (ak-
TOPOB BHEILHEH cpe/ibl JOMUHUPOBATh HAYHYT T U3 HUX,
KOTOpbIE OOYCIIOBIMBAIOT BO3MOXKHOCTb 3HAYUTENHHOTO
MpUTOKa MUTPaHTOB. K nprmepy, BOSHUKIINI 3HAYNTEIIb-
HBIN IeuImT paboueli CHITI B OTPACIsIX HEMPECTHIKHOTO
TpyJa OOBEKTMBHO CO3/IaCT HANpPsDKCHHWE B Pa3IMUYHBIX
CerMEHTaX PbIHKAa TpyJa U B CHCTEME 3aHSATOCTU Hacele-
Hu, uto yBenuuusaeT MTII teppuropun. Hedbuumr tpyna
MOKET BO3HUKHYTh U B Pe3yJIbTaTe HHTCHCHBHOTO Pa3BH-
TUSI TIPOMUIBHBIX ISl TEPPUTOPUH OTpaCie CO 3HAYH-
TENIPHON JIoNIel HEKBATM(HUIIMPOBAHHOTO, HU3KOOILIAYH-
BaeMOro Tpy/Ja WM BCJIEACTBUE MHTEHCHBHOTO OTTOKA C
TEPPUTOPUH MECTHOTO HACETICHHSI.

B atEX M apyrux ciydasx 3KOHOMHYECKas COCTaB-
JSIFOIIAsT  COIMAILHO-OKOHOMHYECKOW  CHCTEeMbI  OyzeT
MPeJONPEAENIATh BOSHUKILIYIO CTPYKTYPHYIO TUCIPOIIOP-
IO, KOTOPAs YTPOKAECT HAPYIIUTh YCTOHYHBOCTD (DYHK-
[IMOHUPOBAHUS TEPPUTOPHATIHHON CHCTEMBI.

BBITh yCTOHYMBEIM — 3HAYUT OBITH CIIOCOOHBIM
BO3BpAIllaThCs B PABHOBECHOE COCTOSIHME B CiIydae
BO3MYIIAIOMINX BO3IEHCTBUI C TEM, YTOOBI COXPAHSITh
3aJJaHHYI0 TPACKTOPHIO JBM)KEHUSI B HEKOTOPOM ONTH-
MaJbHOM PEXKUME HCII0JIb30BaHUS PECYPCOB Pa3BUTHS.
Tem caMbiM 0€30MaCHOCTh MPEACTACT CUCTEMHOM Ka-
TEropuen, Kak CBOMCTBO CHUCTEMBI, TMOCTPOEHHOM Ha
MPUHLMIAX YCTOMYUBOCTH, CAMOPETYJISILIMHU, LeT0CT-
HOCTH. be30MmacHOCTh MpU3BaHa 3alIUTUTh KAKI0E U3
9THX CBOMCTB CHCTEMBI, TaK KaK Pa3pylUTeILHOE BO3-
JIEHCTBHE Ha JII000E U3 3TUX CBOMCTB MOXET NMPHUBECTU
K THOEIM CUCTEMBI B II€JIOM HJIU OOCpHYThCS MOTepeit
el KaKUX-TO 3HAYMMBIX c(ep KU3HEAEATSIIbHOCTH.

ITockonbKy pernoH Kak pa3BUBAIOIIasCS CUCTEMa
CTaOUIIbHO BBIXOJUT W3 COCTOSHHUS YCTOMYMBOTO pPaB-
HOBECHS, CIICAYeT pa3jinyaTh BPEMEHHOE CHUKCHHE
YCTOHYMBOCTH KaK MPEANOChUIKH K HOBOMY POCTY U
CHIDKEHUE KakK Jierpajarus.

3. TpynoBasi MATpanus
¥ pernoHajibHasi 0e30MaCHOCTh

MurpannoHHOE JaBjeHHE Ha TEPPUTOPUH, KOTO-
poe MpPEBBIIIACT €€ TPaHUYHBbIE BO3MOXKHOCTH YCTO¥-
YUBOTO Pa3BUTHUS, BEIET K CHIMIKEHHIO YPOBHs 0e30-
MACHOCTH TEPPUTOPHH, YTO MOXKET IIEPEBECTH OTACIb-
HbIe ee cephl B JOKaTbHOE (MM CHCTEMHOE) KPH3HC-
HOE COCTOSIHHE, CBS3aHHOE C YXY/ALICHHEM WIIU pa3py-
[IEHHEM OCHOBHBIX CHCTEM JXHM3HEOoOecreueHus: Hace-
nenns. TakuM oOpa3oM, mpobiieMa 0e30MacHOCTH pe-
THOHA BBIXOJUT HE MPOCTO HA MEPEIHHIA IUIaH B CHUC-
TEeME YIpPaBJICHUS PErHOHOM, a TpeOyeT IeTanbHOU
npopadOTKH Ha CTPAaTETHYECKOM YPOBHE BCEX TeX
3JIEMEHTOB, KOTOpPbIE OTBETCTBEHHBI 3a OOecIedYeHHe
peKUMa YCTOWMYMBOTO pa3BUTUSA. VIMEHHO MOATOMY
pErHOHANBHBIC TIPOTPAMMBI  BCEX YPOBHEH JIOJDKHBI
BKITIOYATh B KAYECTBE HEOOXOMMBIX DJIEMEHTOB:

— 000CHOBaHHE KPUTEPUEB OIICHKH 0€30MacHOCTH
(YHKIIMOHUPOBAHHUS PETHOHA B PAa3lIMYHBIX cdepax
YKA3HE00ECTICUEH NS,
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— KJaccu(pUKaIUIo BO3MOXHBIX yrpo3;

— OTIpe/ICTICHHE PECYPCOB ISl IPEIYTIPEKICHUS U
YCTpaHEHHs yrpo3, B TeX CIy4Yasx, KOTJa MO KaKuM-
00 MPUYMHAM PETMOH CMEIIAETCS B 30HY HETaTHB-
HBIX OTKIIOHCHHH OT YCTOWYHBOTO Pa3BUTHUS;

— pa3paboTKy KPUTUYECKUX MmapaMeTpoB (mopo-
TOBBIX 3HAYCHUIT) IKOHOMHUESCKOH OE30MMacHOCTH.

Mox pecuonanvrou 6bezonachocmuvio OyneM TOHHU-
MaTh TAKOE COCTOSHHE PErMOHa, IPH KOTOPOM OH, C OJ-
HOW CTOPOHBI, CIIOCOOEH TMPOTUBOCTOSTH JECTAOMITN3H-
PYIOIIEMY BO3ZICHCTBUIO BHEIIHMX M BHYTPSHHHX COIIU-
ATbHO-3)KOHOMHUYECKHX YIPO3, COXPaHssA YCTOHYMBOCTH
(YHKIIMOHUPOBAHMS WM Pa3BUTHS, & C JPYTOH — UCTIONb-
30BaHHE PECYPCOB I TMOJICPXKAHHUA A(PPEKTHBHOTO
KM3HEOOCCIIEUeHHsI PETHOHa KaK IEJIOCTHOM CHCTEMbI
JIOJDKHO OBITH TAKUM, YTOOBI HE CO3JAaBAINCH COLIMAIILHO-
SKOHOMHYECKHE YIrPO3bl I BHYTPEHHHUX ITOJICUCTEM
CaMOro PETHOHA ¥ €TO BHEIITHEH CPEJIBL.

W3 npuBeneHHOTo ONMpEIeNCHUsT BRITEKAET TpHUE-
IMHas 3ajada oOecrieueHus 0e30MacHOCTH PETHOHA!
1) co3manve B pervoHe COMUATBHO-IKOHOMHYECKHX pe-
CYpCOB, HEOOXOAUMBIX W JOCTATOYHBIX IS IIPHHSTHS
pEILCHAH | JICHCTBHM, HE HAHOCSIIMX yiepda ero 6e30-
MACHOCTH M CIIOCOOCTBYIOIIMX €T0 YCTOHYMBOMY Pa3BH-
THIO, 2) 3alllATa COIMAIBHO-3KOHOMHYECKHX PECYpPCOB
pervona; 3) opraHu3alysA COMUATHLHO-IKOHOMHYECKOTO
B3aUMOICHCTBUS PErHOHA C BHEIIIHEW CPEIoH, He HAHOCS-
Iero yiep6a 6e30macHOCTH BHEIIHEH Cpeie | CIIoco0CT-
BYIOILIETO YCTOMYMBOMY Pa3BUTHIO PETMOHA B ATOU CpEIe.

T'oBopst 006 ycTOWYMBOM (PYHKIIMOHWPOBAHUH pe-
THOHA, CJIeyeT YYUTHIBATh CJEHyIOIlee BaKHOE 00-
CTOSITENILCTBO. PermoHanmpHass cuUCTeMa HAXOIUTCS
B TECHOM CBSA3M C BHEUIHEHN Cpenoi, KOTOpas CyIIecT-

BEHHO BJIMSET Ha TMPOTEKAIONIME B HEH MPOIECCHI, UTO
OTpeNiesisIeT YCIOBHS €€ CYIIECTBOBAHUS, TPAHUIBI
KOTOPBIX UMEIOT BIIOJIHE OMpPe/IeIeHHbIe MPeIelibl. DTO
3HAYUT, YTO JIF00AsT PETHOHAIbHAS CHCTEMa HE MOMKET
JIOIT0 HAXOJMThCS B ONTHMAIBLHO YCTOWYMBOM CO-
crosiHuA. ['OMeOCTa3 1 MOCHEeYIONINe BBIXObI Ha HO-
BBIC CTAJIUM Pa3BUTHSI, KaK MparMaThudecKas u CTpare-
TUYECKasl 1eJIb PErHOHATBLHONW CHCTEMBI XapaKTepPH3Y-
eTCS MHOMECTBOM COCTOSIHHM, OMNPEICISIIONIUX TOT
WITH UHON PEXUM YIIPABIICHUS.

Yarre BCEro MPHHITO TOBOPUTH O YETHIPEX BO3-
MOJKHBIX JTHama3oHax (DyHKIMOHMPOBAHHS PETHOHAID-
HO#t cuctemsr [3]:

— ONTUMAJLHOM COCTOSIHHH, K KOTOPOMY CHCTEMa
CTPEMHUTCSI B YCTAHOBUBITIEMCSI TTHAMUYECKOM PEKIME;

— OJIArOICHCTBUH, B KOTOPOM CHCTEMa MOYKET Ha-
XOJIUTBCSl HEOTPAaHUYEHHO 10Jr0. Haxomsch B auamna-
30HE OJAarofCHCTBUS, PETyJIHPYIOLIHE CHTHAIBI Ha-
CTOJIBKO CJ1abbl, YTO MOTYT HAaXOJUTHCS HUXKE IOpOra
IYBCTBUTENHHOCTH, & WHEPIMOHHOCTh TAaKOBA, YTO
JIMIIG ACHMIITOTHYIECKH CHCTEMa MOXKET TPUOITH3UTHCS
K ONTUMAaJIbHOMY COCTOSTHHIO;

— TOMEOCTa3e — COCTOSIHUHM YIPaBISIEMOTrO M3Me-
HCHHUS;

— BBDKMBAHUM — COCTOSTHUM CITab0 YIIPaBISIEMBIX
HU3MEHEHU.

Ha puc. 1 npuBenena kinacCu(UKaius yrpos, KOTo-
PpbI€ MOTCHIHAIBHO MOTYT BO3HHKATh HA YPOBHE PErHOHA,
B TOM UFHCJIC U B PE3YJIBTATE BIMSHUS BXOSIIMX A BbI-
XOJISIIIIMX MHUTPAIMOHHBIX TIOTOKOB B TEX CIy4asx, KOTJa
MUTPAIHOHHAST €MKOCTh TEPPUTOPHUH TIOIXOIUT K CBOEMY
TMOJIHOMY HUCYEPITAHHIO UITH MPEBBIIICHHIO.

Knaccuduxanus yrpos

VYrpo3a — NOTeHUMAILHO BO3MOKHOE MJIU peallbHOE AeicTBUE,
CrocoGHOE CHU3HTD YCTOHYMBOCTD (hy HKIIHOHHPOBAHHUS PETHOHA

Ilo u3meHeHu0

ITo o6 bexkTam HANA30HA
¢yHKIHOHUPOBAHHA

Peruon B enom OnruMasbHbIi

Teppuropuanbhbie bnaronencreus
MOICUCTEMBI Tomeocras
CounaibHble rpyIIIbl BrpkuBanue

Kpuzuc

——

L

1

ITo macmTadam

Ilo cepam
NpUMeEHEHUs

I'mo6anbHbIE

IIpuponnas cpena
Coumanshas chepa
DKOHOMHUKA
Koprmoparusnas
KyJbTypa

HaumonanbHbie
PeruonanbHbie

TTo mociencTrBusiM

O6parumbie
YactuaHo oGpaTuMbie
Heob6patumbie

Ilo riyoune

JluckpetHbie
CucremHble

1

Ilo Tpanchopmanuam

Ilo pecypcam

pa3BUTHSA -

CHikeHue Ilepepacnpenenenue
TEMIIOB IIPOCTa Hossie

Jerpanauus Kom6unupoBanusie

Puc. 1. Kiaccudukanus yrpo3 6e30macHOCTH peruoHa
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[onsitHO, YTO MacITaOBI M YPOBHH OE30IACHOCTH,
CBSI3aHHBIC C TPYJIOBOM MUTpalyei, OyayT pasmmaHbIMA
JUTSI PETHOHOB, HAXOJIIUXCS B TOM WITH MHOM JIHANa30He
cBoero (pyHKIMOHUpoBaHusl. HanGombime prcky ynpas-
JSIEMOTO (DYHKIIMIOHHPOBAHHSI BO3HUKAIOT Yy PETHOHOB,
HAXOMIIMXCA B AWalia3oHe BbDKMBaHUWA. 1100, ¢ OxHOM
CTOPOHBI, B TAKHX PETHOHAX KKIO0E CHCTEMHOE YIIPaB-
JICHYECKOE PEIICHUE COMPOBOMKIACTCS HEOOXOAUMOCTBIO
UMETh CTPATEerMYecKHil 3arac pecypcoB, HEOOXOIUMBIX
UTSL TIPOJUICHUS TPEHIA PA3BUTHS B CBS3U C BO3HUKHOBE-
HHEM HeOJaronpHATHHIX TIEpEeMEH BO BHEIIHEW cperne,
00bEM KOTOPBIX Y PETHOHOB, (PYHKIIMOHUPYIOIIUX B pe-
KMME BEDKMBAHUSI, OTPaHIICH.

C nmpyroii cTOPOHBI, KOHTYPBI OOPATHBIX CBsI3EH Y
STHX PETHOHOB, KaK MPaBWIIO, cIab0 Pa3BHUTHI M HAXO-

JIATCSl HUXKE MOPOrOB YYBCTBUTEIIBHOCTU K BO3JEHCT-
BHSIM BHEIIHEH cpebl, YTOOBI OOHAPY)KUTH HETaTHB-
HbI€ TEHJICHIIMM Ha PaHHUX CTaJUAX UX BO3ZHUKHOBE-
Hust. CremoBaTeNbHO, y PETHOHOB, (YHKIIMOHHPYIO-
IUX B ONTHMAIFHOM [HANa30HE, BO3MOXHOCTH IS
00HApYXCHUS M HEUTPAJIH3alliK YyTPO3 COBCEM APYTHE.
LenecooOpa3Ho B CBSI3U C 3TH TOBOPHUTH 00 HEpapXHU
yrpo3 0e30MacHOCTH, CBSI3aHHOW € TPYAOBOH MUTIpa-
ueil B KOHTEKCTE OTMEYEHHBIX PEKUMOB YCTOWYMBO-
ro (YHKIIMOHUPOBAHHUS PETUOHOB.

IIpumenunrtensuo k [Janpaemy BocToky BO3MOXK-
HBI BapuaHT KiacCH(UKAIUU yrpo3 Oe30IMacHOCTH,
CBSI3aHHBIX C MUTPALMOHHBIMU NPOIECCaMU MPUBEAEH
B Tabm. 1.

Tabnuya 1

Kaacenpuxauus yrpo3s 6e3onacHocTtH,
CBSI3AHHBIX ¢ MMMHUTIPALIMOHHBIMH NpouneccamMu Ha JaabHem BocToke

®daxropHble Osioku | ConepxaHue yrpo3sl 0€30acCHOCTH CucTteMHas XapaKTepUCTHKA Bo3moskHbIe TpaHchopMalin
Ilpupoonasn — yBeNIMUCHNE HATPY3KH HA TIpH- | Veposa bezonachocmu’. Mmacmtad | CHIDKEHUE TEMITOB POC-
cpeda obumanus | pOTHYIO Cpely OOUTaHMUS; — PETHOH B IEJIOM; XapakTep — Ta, y peTHOHOB Ha CTa-
— MCTOIICHHUE MPUPOIHBIX PECYp- | [IOOAIBHBIN; IPOSIBICHHE — JIUU BEDKUBAHUS — BO3-
COB; CUCTEMHOE; MOCIEACTBUS — MOJKEH MEPEX0]] Ha CTa-
— YXYALICHUE TOMYJISIIHOHHOTO YacTUYHAsT 00PaTUMOCTh JTUIO KpH3HCa
310POBbsI HACEJICHHUS;
— POCT YpPOBHs 3a00JIEBACMOCTH
Coyuanvnas — NOBBIIICHAE HATPY3KU Ha colu- | Yeposza bezonacnocmu: macmtab | CHIDKCHUE CTAOMITBHOCTH
chepa aNbHYI0 HHPPACTPYKTYPY; — TEPPUTOPHSL; XapaKTep — PETHO- | HACENEHHS, POCT CTPYK-
— KpUMHHAIU3AIMsI OOCTAHOBKH, | HAJIBHBIN, a IPH 3HAYUTEIFHOM | TYPHBIX JICTIPOTIOPIIHIA
— POCT COMaNbHON HANPSDKEHHO- | TPEBBIIISHIH TOPOTOBBIX 3HaUe- | BO BHEIIHEH nepudepun
CTH, HUW — HAIMOHAJIbHBIN; TIPOSIBIIC- | PbIHKA TPyAa
— M3MEHEHHNE STHIYECKOTO COCTaBa; | HUE — CHCTEMHOE; MTOCTIECICTBHS —
— oOpa3oBaHue TUACTIOP HeoOpaTHMbIe
Dxonomuka —niepeTrekanne (HUHAHCOBBIX Yeposa bezonacnocmu: CHIKeHHe YPOBHS
pecyp-CoB 3a MpeAesibl CTpaHbl; MaciuTad — peruoH B LIEJIOM; YCTOWYUBOCTH, (DYHK-
— YCWJICHUS HANIPSDKCHHOCTH Ha XapakTep — PETHOHANBHBIN, a IPU | IUOHUPOBAHHUS.
PBIHKE TPYa,; 3HAYUTEIBHOM IMPEBHIICHUN 0- | CHH)KCHUE MOTEHIAIA
— HEOPKBHBAJICHTHBIN TOBAPOO0O- | POrOBBIX 3HAYCHHUN — HAIIHO- TpyAa u nedopmanus
por; HAITbHBIN; TPOSIBIICHUE — CUCTEM- | AeMorpaduaeckoro
— IOBBIIICHAE CTPYKTYPHBIX TUC- | HOE; IOCIECTBHS — YaCTUIHO MOTCHIMAA
MPOTIOPIHI BCEX THUIIOB obOpaTtnmbie
Kopnopamusnas | —pocT CONMOKYIBTYPHOU AUCTaH- | Yeposa bezonachocmu: VYcunenus 3THUYECKON U
Ky1bmypa U, MacmTald — perHoH B LIEJIOM; COLIMOKYJIBTYPHOU HEyC-
— CHIDKCHHUE TOJIEPAHTHOCTH; XapakTep — PeTHOHAIBHBIN, a IPU | TOWIHBOCTH, TPAaHC(OP-
— HeraTHBHAs TpaHchopMaIis 3HAYUTEIHHOM IPEBHI-IIICHUN MaIust STHHIECKON
MOTHBAIIIOHHOTO TIOJIA MOPOTOBBIX 3HAUYEHUH — HAITO- | MACHTHIHOCTH
HAITbHBIN; TIPOSIBIICHUE — CUCTEM-
HOE; MOCJIEICTBUS — YACTUYHO
oOpaTtumbie
Hnmeepanvuas Yrpo3sl BCeX THIIOB, CBA3aHHBIC C | Yeposza bezonacnocmu: VYcunenue npoueccon
Xapakmepucmuxa | pOCTOM HANPsHKCHHOCTH BO BCEX | MacIiTad — PETHOH, CTPaHa, TpaHchopMaIyu, TOHU-
MOJICHCTEMaX PErroHa, MOBBIIIS- | IPOSIBICHHE — CUCTEMHOC; KAFOIUX YCTOUIHBOCTD
HUE TITyOUHBI 1 MacIITaboB MOCJEICTBHS — B KOHCYHOM (yHKIMOHUPOBAHHUS Pe-
CTPYKTYPHBIX AACTIPOTIOPIINiL cdere —HEoOpaTuMbIe rroHa. [ToHmkenue cra-
OMIIPHOCTH HACEJICHUS
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4. MurpanuoHHbIii TPYI10BOH NOTEHUHAJ
H CTPYKTYPHBIE THCIIPONIOPIHHU
PBIHKA TPy/Ja peruoHa

Kaxnas w3 BBINICHA3BaHHBIX YTPO3 HAXOIHTCS
TOJIBKO B MOTEHIMH (B BO3MOXKHOCTH) M €€ aKTyajn3a-
IUsI 3aBUCHT OT MHOKECTBA YCJIOBUH U (DaKTOpOB, KO-
TOPBIC JUISl KQKIOTO PEruoHa OYIyT XapaKTepu30BaThCs
cBoel crien(PUKoil W YHHKaJIbHOCTBIO. TeM He MeHee
MOYXHO TOBOPHUTH O IIITH HamOoJiee 3HAYMMBIX, TECHO
B3aUMOCBSI3aHHBIX JIPYr C IPYTOM PErHOHAJBHBIX OJI0-
kax: 1) cBoeoOpasun (HaKTOpOB BHEIIHEH CPEbl; 2) MH-
IPALMOHHOW €MKOCTH PETHOHA; 3) PErHOHAIBHOW MH-
TPALMOHHON TpOrpaMme, 00eCIeueHHOW 00OCHOBAHHO-
CTBIO CTPATETHH, OPTaHU3aI[MOHHOW CTPYKTYPOM, Tpa-
BOBEIM, PECYpPCHBIM, HH(OPMAIIMOHHBIM IIPOCTPAHCT-
BOM M HX HMHCTUTYHHOHAIM3anuei; 4) pexume (yHK-
IUOHUPOBAHUS PErHOHA, KOTOPBIA OTPaXKaeTCs B YPOB-
HE YCTOMYMBOCTH €T0 (DYHKIMOHHPOBAHUS U PA3BHUTHS,
5) cucteMHO# acCHMMETPUH PHIHKA TPY/A.

Ha puc. 2 mpencraBneHa MopenbHas OJOK-cxeMa
TpOIIecCOB (POPMHUPOBAHUS U PETYIHPOBAHMS WMMHIPA-
IIMOHHOTO TPYAOBOTO IOTEHIHAIA PETHOHA, B KOTOPOM
BCE BBIIIICHA3BAHHBIC IEMEHTHI B3aHMOCBSI3aHbI C IPYTOM.

Kak BumHO M3 mpeACTaBICHHON CXEMBI, [IEHTPAIb-
HBIM 3JIEMEHTOM, B KOTOPOM OTpPa’KatOTCsl B3aMMOZCHCT-
BUSI BCEX BBIIICHA3BAHHBIX KOMIIOHCHTOB PErHOHAIBHOU
CHCTEMBI, SIBJISICTCSI MUTPAIIMOHHBIA TPYJOBOM MOTEHITH-
at. OT ero COCTOSHUS U OCOOCHHOCTEH 3aBHCST B KOHEU-
HOM CYET€ U BCE OCTAIbHBIC KOMIOHEHTHI. PBIHOK Tpyna
sIBJIsieTCs: TOU chepolt, rae Harnboee MOHO TPOSBISIOT-
¢s1 OOBEKTUBHBIC TIOTPEOHOCTH B TPUBIICUCHUH TPYI0BOH
MUTPAIHH U3 APYTUX TEPPUTOPHH.

Iox cucmemnvivu acummempusamu puiHka mpyoa
HaMH MOHUMAIOTCSI TaKWe KaYEeCTBEHHBIE XapaKTePHUCTH-
KU pa30aNaHCHPOBaHHOCTH MEXKIY CIPOCOM Ha TPyH U

€r0 TPEIJIOKEHUEM, KOTOPhIE OOYCIIOBIMBAIOTCS CTPYK-
TYpPHBIMH HECOOTBETCTBUSMH TOJICHCTEM BHEIIHEW Cpe-
I6I 1 QOPMHUPYIOT OTHOCHUTEIIBHO YCTOMYIMBBIE CETMEHTHI
pbIHKa Tpyna. [IpuaeM eciau mpu KIacCHYECKOM CEerMeH-
THPOBAaHHH, TIPAMECHIEMOM B MAapKETHHTE, Ipe/roara-
€TCsI, YTO KPUTEPHH CETMEHTHPOBAHMS OIPEIEIIOTCS
ucxoas u3 3PGEKTUBHOCTH TIO3UIMOHUPOBAHUS TOBAPA,
TO B KOHTEKCTE C(OPMYIMPOBAHHOTO MOIXOIAa HAMU
NPUHSATA WHAs METOIOJIOTMYECKasl HPEIroCchuIKa. MBI
HCXOIMM M3 TOTO, YTO CETMEHTALUsI PhIHKA TPYya SIBIIS-
€TCsI yKEe CIOXKUBIICHCS, a KPUTEPUSIMU TaKOH CerMEHTa-
LMY SIBIISTFOTCS CHCTEMHBIE aCHMMETPHH BHEITHEH Cpe/ibl.

CucTeMHBIE aCHMMETPHUH DBIHKA TpyJda BBIIOJ-
HSIOT elle OMHY BaxHYH (GyHKIUIO. OHU SBISIOTCS
WHIUKATOPaMHU, MOJAONIMMU CHTHATBI O HAJMYHH JIe-
CTPYKTHBHBIX W3MEHEHUU B PErvoHE, Kak IeIOCTHON
COLIMAJIbHO-9KOHOMUYECKOW CHCTEMBbI, KacaloLIUuXCs
npobieM ee 6e30IaCHOCTH U YCTOMYMBOCTU Pa3BUTHSL.

IIpn ananmmze TPyAOBOM MHTpPAIMM BAKHO YUUTHI-
BaTh. MHUIPALIOHHBIA TOTEHIHAI TEPPUTOPHH; CBOEOO-
paszue coluaIbHO-PKOHOMUYECKOH CHCTEMBI, YPOBEHb €€
YCTOMYHMBOCTH, €€ YyBCTBHTEIEHOCT K TABJICHUIO NMMHU-
TPAIMOHHOTO TPYIOBOTO IIOTCHIMANA, BO3MOXKHOCTU
WHCTUTYTOB COXPAaHEHUS U Pa3BHUTHS COIMOKYJIETYPHOTO
CBOEOOpa3Us TPYIOBOKH HUMMHUTPALIUH.

[Ipouenypy obmieit oenku Gpopmupoanus MTII
peruoHa MOXHO HPEACTABHTH B (OpPME YKPYITHEHHOW
MOCIIE0BATEIbHOCTH B3aUMOCBSI3aHHBIX AJTOPUTMH-
YEeCKUX JEHCTBUI: 1) OIIEHKH UMMHUTPAIIMOHHON EMKO-
ctu peruona (E) kak cocraBHoit uactu MTII; 2) BbisiB-
JICHUSI JOMYCTHMBIX TPAaHUI] COIMATbHO-I)KOHOMHUYEC-
KOH 0€30IacHOCTH TPY/IOBOH MMMHIPAIIUU B PETHOHE;
3) monyyenus uaTerpanbHoi omnerkn MTII.

@aKTOPE! BHEIHeiT cpebt

A

TivmvATparTroHHas
€MKOCTE PErHOHA
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VerofurocTs pazRATHA

PETHOHA
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Y
- .
- HvMHBYpanBoOHHBIH
- o~
Ve TDVIOBOI MOTeHIMHAAT
!
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Permomamenas
TIVIMT 'II'P ALITOHHA T

MMOIMITIIKA

CIpyETYypILIe
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PBIHEA TPYIa
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VIIpaBIIeH e
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Puc. 2. biok-cxema MOJIENIFHOTO MPeCTaBIeHus porieccoB popmupoBanus MTII perunona
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B cHcTeMHBIX aCHMMETPUSIX PBIHKA TPY/a, MO Halle-
MY MHEHHIO, HalOoJIee MOJHO NPOSIBIISAETCS MPOTUBOPEUH-
BOE €IMHCTBO MAaKpo- M MHKPOYPOBHS (HOPMHUpPOBAHHS
pbIHKa Tpyzna. Ha TeppuTopranbHOM pBIHKE Tpyda depes
BBIJICTICHHBIC (DAKTOPHBIC OJIOKH, SBISIOIIECS IO CYIIIe-
CTBY TOJICHCTEMAaMU PETHMOHA, MPOMCXOJUT MPOsBIICHUE
r00abHBIX MPOIIECCOB Pa3BUTHSI SKOHOMHYECKUX U 00-
IIECTBEHHBIX OTHOIICHHI, C OJJHOW CTOPOHBI, U Pa3BUTHE
YeNnoBeKa, JIMYHOCTH, €ro LEHHOCTEH, MOTHBALIUM, >KU3-
HEHHBIX MMO3UIMI U OTHOLIEHHE K TPYY, C IPYroi CTopo-
HBI. Pa3midHple aciMMETpHH MEXITy CIPOCOM Ha TPYH U
€ro TpeyIoKeHHEM (OPMHUPYIOTCS IO BO3ICHCTBHEM
0COOCHHOCTEH BHEIIIHEW CPEMbl, CBOCOOpasie KOTOPHIX B
JIMHAMUKE OIPENeNSIOTCs pe3yabTaTaMi B3aUMOJICHCTBHSA
YeThIPEX OCHOBHBIX (DaKTOPHBIX OJIOKOB: TIPHPOHON Cpe-
JIOi 0OHMTaHNS, COIMANBHBIMU YCIOBHSIMHI M COITHATIEHBIM
OKPYXXEHHEM, 3KOHOMUYECKAMHU (pakTopamul xu3Heobec-
TMIEUCHHUS ¥ KOPIIOPATHBHOM KyJbTYpoit (puc. 3).

®DakTOpHBINA OJIOK PErHOHA OJHOBPEMEHHO MOYKHO
paccMaTpuBaTh U Kak MOJICUCTEMY, M KaK CBOCOOpa3HbIN
DPecypc JHCU3HEHHO20 NPOCHMPAHCMEA PETHOHA, KOTOPbIH
OIIPENeTISIET €r0 MPUBJICKATEEHOCTD ISl IPAUTOKA UMMHU-
TPaMOHHOTO TPY/Ia U 3 PEKTUBHOE HCIIOJIL30BaHHE.

He Menee ciioxkHOM SBJIsETCS M 3a7ada OLIEHKU
UMMHTPAIIMIOHHOW EMKOCTH TEpPpPUTOpUH 0e3 ydera
BO3MOXKHOW TMHAMUKHU pa3BuTHs. B pabote mpemo-
KCH OJMH U3 BO3MOKHBIX BapHUAHTOB OLIEHKH HMMH-
TPAIIMOHHON €MKOCTH:

E =38y +2.8ng +2.8Ky +2.8my +29;r +

+ AT + AL+ g(AR) + h(AS), 1)

rae Oj — ypoBeHb KOHKypeHTOCHOCOGHOCTI/I MMMATPa-
LMOHHOTO TPy B {-ii chepe Tpyaa OTHOCHTEIBHO j-ro
pa60qero MeCTa); Vij — ] — BaKaHTHOE pa60tme MecTa
B {-if cdepe Tpyna; n;—j-e pabouee mMecTo B i-M co3za-
BAEMOM HOBOM HPOU3BOJICTBE; Nj — CE30HHBIE, CIELHa-
JIM3UPOBAHHbBIC MMPOU3BOJCTBA B OTPACISIX HEMPECTHX-
HOTO TpyJa; M — paboune MecTa B I/IH(bpaCprKTypHHx
OTPAC/SX, NPEANONAraloUHe HHIMBHAYATbHBIH, TPe/-
npUHUMaTenbekuii Tpy (6usnec, cdepa yemyr); fi _j —
pabouee MecTO B PHIHOYHOM CerMeHTe He(OpMabHOM
3ansToctd: AT — canbl0 MHUTrpalyu TpyJOCIOoCOOHOro
HaceneHusi; AL — caib/10 eCTECTBEHHOTO BBIOBITHSI Ha-
ceJieHHs B TPYIOCocoOHOM Bo3pacte; §(AR) —mpupoct
Teky4ecTd KaapoB; h(AS) —mpupoct 6e3paboTuils! U ee
MPOAOJKUTEIBHOCTH.

Io croemy coxepkatensHOMy 3HaueHuro E — npen-
CTaBJIsIET COOOM KOJMYECTBO MHOCTPAHHOM pabovell CUIIbI,
KOTOPOE MOXKET MOJTHOCTHEO BKITIOUHTB B CE0sI PHIHOK TPY-
Jla perloHa B TEYEHUE HEKOTOPOI'O BpEMEHH IIpH 3a/IJaHHOM
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH MMMHTPALIFIOHHOTO TPYyZia B OII-
peleneHHOM pBIHOYHOM cerMeHTe. [IpencraBieHHYIO
dopMyITy UL HATIBUTHOCTH MOXKHO IIPEICTAaBUTH B He-
CKOJIBKO MIHOM BHJIE!

E= W(Sij’Vij’n{j’k{j’m{j’r{j) + V(AT+AL+AR+AS), (2)
rae  WEy, vy, N, K, Mg, 1) = 28vy +285n +
+ 3Ky +2.04my +> 5.

®dopmyia (2) COCTOUT U3 IBYX 4acTeii:

* W(3;,vij N Kij, My Ij) — HEY1OBIIETBOPEHHBIH CyM-
MapHbIl cpoc Ha TpPyH, B OTPacieBOil CTPYKType
peruoxa;

¢ V(AT+AL+AR+AS) — npupocT HEyIOBICTBO-
PEHHOI'O CIpoca, KOTOPbIN NMPOUCXOAUT B pe3ysbTare
neMorpaduIecKuX U CONUATBHBIX POLIECCOB.

B coBpeMeHHBIX YCIOBHUSIX MHTEHCHUBHOCTH, Mac-
mTalbl, CBOEOOpa3ue MMMHIPALUOHHOTO TPYIOBOIO
MOTOKA, BBIACICHHOTO 10 «BPEMEHHON» XapaKTepH-
CTHKE, B 3HAUUTEJIbHOU CTENEHM OIPENEIIAeTCs KOHb-
FOHKTYpPO#, CKJIaIbIBAIOIICHCS Ha BHEITHEH Tiepudepun
peiHKa Tpyaa. CTPYKTYpHBIE AMCHPOTIOPIHH, (GOpMU-
pyoLuecs B pe3yjibTaTe CUCTEMHOIO B3aUMOIEHCTBUS
(hakTOpHBIX OJOKOB BHEIIHEH cpenbl, Hanboyiee OCTpo
OyIyT TPOSIBJIATLCS B TOW CErMEHTHOW YaCcTH BHEITHEH
nepudepur peIHKA TPYAa, KOTOpas B HAWOONBIICH
CTETICHH BKIIIOYACT B ce0s1 He(pOPMAaIbHYIO 3aHSITOCTb.
B oT0i1 cBsSI3M mpoBeACHHBIN aHAIN3 TMO3BOJMI BBIS-
BUTH HanOoyiee CYIIECTBEHHYIO CHCTEMHYIO aCHMMET-
PHIO Ha AaJbHEBOCTOYHOM PbIHKE TpyZa, KOTOpas mpe-
JOTIpeieNsieT OarompUsITHBIE BO3MOXHOCTH ISl TPY-
JIOBOM HMMMHWIpAallMM M, TPEXIE BCEro, KUTANCKOM.
CucreMHbBIE B3aUMOJICHCTBHS BCEX YeThIpeX (akTop-
HBIX OJIOKOB BHEIIHEW cpenbl (OPMUPYIOT BBICOKYIO
HECTAOMJIBHOCTh JIeMOTpaduveckoil CTpyKTypel. Mu-
IPAallMOHHBIA OTTOK HAcCElIeHUs, OPHEHTAllMd €ro Ha
BPEMEHHOCTh MpoxuBaHusi Ha JlanbHeM BocToke siB-
JISETCST KITFOYEBOW COIMATLHO-DKOHOMHYECKON TpooJie-
MO¥ I BCex ero teppuropwii [6; 8].

CounasibHble yCIOBUS
U COLMATILHOE OKPYKEHHE

DKOHOMHUYECCKHE
(axtopsbl
JKU3HEOOCCIICUCHHUSI

MurpanuronHas

€MKOCTb pETrUOHa

IIpuponnas cpena
obuTaHus

Koprioparusnas kyabTypa

Puc. 3. Pecypcm JKU3HCHHOT'O IMTPOCTPAaHCTBA PETUOHA, BIMAIONINE HAa TPYAOBYIO MUT'DALTUTIO
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PaccmoTpuM BO3MOXKHOCTH OLIEHKH MUTPALIMIOHHOTO
TpynoBoro noreHnuana Jlaigsaero Boctoka u ero murpa-
IMOHHYI0 €MKOCTh B OTHOIICHWH OJHOTO W3 Hamobojee
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOH Ha TPOTSHKCHHU 3HAYHUTENBHOTO
HCTOPHYECKOT0 MEPHO/IAa KUTAUCKON MUTpALIUH.

5. Kuraiinpl Ha pbIHKe TPyAa
JanbHero BocToka —ucTOpUYecKHil oNbIT
3¢ PpexTHBHONH MUTPALIMOHHON CTPaTerun

[Mpoueccer  GopMHUPOBaHUSI KUTANCKOW TpPYIOBOH
MHTPallii B COBPEMEHHBIX YCIOBHSX OTIMYAIOTCS OT
9THX ke mporeccoB kKoHa XIX — Havama XX BB. IByMs
npUHIUIHATBHEIME MOMeHTamu [8]. TlepBoe ominune
COCTOMT B IEMOTPA(HIECKUX CUTYAIMSIX B 3TH IIEPHOIBL.
Cronerre TOMy HazaJl, HECMOTPS Ha 3HAYHUTENBHBIA OT-
TOK TIPHOBIBAFOIINX MUTPaHTOB M3 CHOMpPHU U IIEHTPaIb-
HBIX paiioHoB Poccuy, kuraiickas MUrparusi Iporucxo/u-
na Ha ¢oHe HapamuBanus Ha JlaneHeM Boctoke memo-
rpaMIecKoro MOTEHIHANa. B COBPEMEHHBIX YCIOBHAX
HMMEEeT MECTO PE3KUil Craj]] YUCIEHHOCTH JajbHEBOCTOY-
HOTO HACEJICHUS, BCE B OONBIICH CTEIEHU MPOUCXOIUT
CHIDKEHUE YCTOWYMBOCTH Pa3BUTHUS B CBS3H C UCTOIICHH-
€M PErHOHATBEHOTO MOTEHIMANIA TPY/a.

Bropoe oTnmume cocTouT B TOM, YTO B KOHIIE
XIX — Havane XX BB. Ha JAITLHEBOCTOYHBIC PHIHKH TPY/Ia
MO3MIMOHNAPOBAIACH KHUTAlCKasi pabodasi Crla HEKBaJIH-
(HMIMPOBAHHOTO ¥ MAIOKBATU(UIIMPOBAHHOTO TPYAA.
[MoaToMy Ha (poHE 3HAYUTENHHOTO TIPUPOCTA YHCICHHOCTH
Hacenennsi Ha JlanmbHeM BocTtoke omHOBpEMEHHO Ipowc-
XOJJWJIO TIOBBIIICHHE KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH MECTHOM
paboueii crbl. CritaIbIBatONIAsCS CUTYAIHs B KOHIE XX
— Havate XX| BB. sBIsIeTCS THaMETPAIbHO IPOTHBOIIO-
NokHOM. TIporiecchl CHIDKEHMS JeMOrpaduueckoro Imo-
TCHIIMANA COBIAIAIOT CO CHIDKCHHEM MPO(ECCHOHATBHO-
KBAJM(UKAIMOHHOHN CTPYKTYpPBI MOTEHIMANA TPYIA.

HawmGonee 3HaunMbIMU (pakTOpaMul MPU 3TOM SIBJISI-
FOTCSl CTIOXKMBILASCS CTPYKTypa 3aHATOCTH, HU3KHH ypo-
BEHb TPO(eCcCHOHATHHO-KBATU(PUKAIMOHHON CTPYKTYpPBI
U OTCYTCTBHE MEXAHH3MOB €€ TOBBILIEHHS, POCT IIPOJOJI-
JKUATENBHOCTH Oe3paboTHIIbI, KpaiiHe HHU3Kas IeHa Tpya,
PE3KOE CHIDKEHHE TPY/I0BOM MoTHBaIMH (Tab1. 2).

Be3yci10BHO, 5KOHOMHYECKHE TTIOTPEOHOCTH U MHTE-
PEChI K UCTIONB30BAHUIO KUTAWCKOM pabodeit CHitbl 1oc-
TaTOYHO BENMKH. VIMEHHO OHHM OyIyT MOCTOSHHBIM TIPO-
THBOBECOM HA ITyTH Y>KECTOUCHHS HMMUTPAIHOHHON
MOJUTUKH. J[aTbHEBOCTOUHBIA PBIHOK TPYAa CO BCEMH
CBOMMH CICIA(PIICCKIMHA PErHOHABHBIME OCOOCHHO-
CTSAMH SIBJIICTCSI MOITHEHIINM (DaKTOpOM ISl yBEJIHde-
HISI MUTPAOHHOTO JIBIDKEHMS 13 Kutast.

[Ipu 00OCHOBaHMHU 1ENECOOOPA3HOCTH U IKOHO-
MUYeCKOU A((GEKTHBHOCTH BBIOOpPAa TOW WIM WHOM
cTparerun pazutus JlansHero BocToka He 10CTaTOYHO
HCIIOJIB3YETCs, HAa HAIll B3IV, BAKHEUIIINI KPUTEPHA,
KakuM SIBJISIETCSl TPYAOBOW moTeHIMan peruona. Oc-
HOBHAsl COIMAIBHO-3KOHOMHYECKasi mpobiema Jlams-
HEBOCTOYHOTO PETHOHA KaK B IIPOILIOM, TaK M B Ha-
cTosIeM, OyayIlIeM ONpenesuiach M 10 pPa3IHIHBIM
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MIPOTHO3HBIM OLIEHKaM OyJIeT ONpenessTbcs KOJIHUUecT-
BEHHBIMH ¥ KaYeCTBEHHBIMH IT0KA3aTESIMU HACEJICH-
YECKOW CTPYKTYpHI.

[TosTomy skoHOMUYECKH HarOolee d3QdeKTUBHOH U,
MOX0Ke, HE IMEIOLIeH allbTepHATUB, SIBJISETCS Takasl CTpa-
terus paseutus JlaaeHero Boctoka, koTopas obecrieunBa-
na Obl HauOonee OIaronpusTHBIE BOSMOXKHOCTH IS 3a-
KPEIUICHUSL )oice CopmMupo8anHoeo NAIbHEBOCTOYHOTO
HaceneHus1. [IpobGiema ¢dopmupoBaHHsi CTAOWILHOTO Ha-
cenenust Ha JlanmpHeM Boctoke, Takum 00pa3oM, CTaHO-
BUTCSl KITFOYEBBIM YCJIOBUEM H IICNIBIO AKOHOMUYECKOH
TIOJIMTUKA M CTPATETHH PETUOHATBLHOTO Pa3sBUTHS. JTOM
e JIOJDKHBI OBITh TIOJTYMHEHBI BCE CTPATETHIECKIE MPO-
rpaMMHbIe pa3paboTku Ha JlansHeM Boctoke.

Penrenne nanHOI 3a1aun npeonaraeT MpH BbIOO-
pe crparerun pa3sutusa amsHero Boctoka moctpoeHus
CIICHAPHEB €r0 SKOHOMUYECKOTO Pa3BUTHS, OIPEICIISIO-
LIMX HAaIpaBJIeHUs, MOCIEeI0BAaTENbHOCTh M MacIITalbl
NPOBEJICHHS JKOHOMHUYECKHX pedopM, HCIOIb30BaTh
crenyromiue Kkpurepuu (Tadi. 3).

B cooTBeTcTBUHM C OCHOBHBIMH HaNpPaBICHHUSMH
MUTPALHIOHHOH MOTUTUKY B Poccnu MMMUTpaIiioHHbIE
MPHOPUTETHI OYAYT 3aBUCETh. OT IpOTrpamMMm OTOOpa
UMMUTPAHTOB; €CTECTBEHHOIO0 OTOOpa MMMUIPAHTOB
(HempHBBIYHBIE ArPOKIMMATHYCCKHUE YCIOBHUS, OTCYT-
CTBUE [MACIOp, OTCYTCTBUE HCTOPHYECKHX CBs3EH
Mexy Poccuelt ctpaHoil MpOMCXOXKIEHUSI UMMUTPaH-
TOB H JIp.); KOHKYPEHTHOH OOpHOBI 3a KBaTH(HUIMPO-
BaHHBIX HIMMHUTPAHTOB MEXIy CTpaHamu [2].

Kpome Toro, npeamonaraercst, YTo OHONW U3 TJIaB-
HBIX COCTABIISIFOIMX UMMHIPALIOHHOM NOMUTHKA B Poc-
cuiickoil Denepali JTOJDKHA CTaTh TMOJMUTUKA, HAIpaB-
JIEHHAs! Ha Pa3BUTHE MTOCTOSHHON UMMUIPALIUH, T. €. Tiepe-
CeJIEHNI Ha ITOCTOSIHHOE MECTO KHUTENILCTBO. 1lociaeanui
W3 BBIIIEHa3BaHHBIX KputepueB ms Jampaero Bocroka
3HAYNM B CHILY CJICTYIOIIIX OOCTOSITEBCTB.

B Hacrosiiee BpemMsi Ha caMOM BBICOKOM IIpaBH-
TEIbCTBEHHOM YPOBHE NPUHUMAIOTCS PELIEHUs Ui
npuBieueHuss Ha [anpHuii BOCTOK COOTE€UECTBEHHU-
KOB, IIPOYKUBAIOIIHX 32 PyOEIKOM.

[Tpu pazpaboTke 3TOH COCTABISIIONICH UMMHIPAIIH-
OHHOW TIOJIMTHKY CIIEAYeT HCIIOIb30BaTh OIBIT, HAKOM-
JICHHBI CTpaHaMH KJIaCCHYECKOH MMMUIpaluy B objac-
TH OpraHu3allid MEXYHAPOIHBIX IepecerneHuii [2].
UYKMCNeHHOCTh BPEMEHHBIX TPYIOBBIX MUTPAHTOB B 0OJIb-
IIMHCTBE PAa3BUTBHIX CTPAH OIpPENeIIIeTCs] NCXOMs U3 TI0-
TpeOHOCTE! YKOHOMHKH, KOTOPBIC BBIpAKAIOT paboToa-
Tenn. UHCIIEHHOCTD CTYACHTOB ONpPEAEISETCS BO3MOXK-
HOCTBIO BY30B WM HHTEpECaMH TOCyAapcTBa B OONacTv
NPUBIICYEHUS] CIIEUUANUCTOB. [IpaBUTENBCTBA, HAIpH-
Mep, ABcTpaud U KaHaapl eXerofHo yrBepkaaT 00-
UIMH IJ1aH 10 MpUEMY IepecerneHleB. B ocHOBY muiaHo-
BBIX PAacUCTOB IIOJIOJKEHBI: BO3MOXKHOCTH TOCYIapCTB
aJlanTApOBaTh ONPEIENICHHOE KOMMYECTBO UMMHTPAHTOB,
BO MHOIOM 3TH OLCHKM OCHOBAHBI HA HMCTOPHYECKOM
OIIBITE 3TUX TOCYAAPCTB; SKOHOMUYECKUE MHTEPECHI TO-
CYZIapcTB; IeMorpadudecKie pacueThl.
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Tabnuya 2

CpaBHI/lTeJILHLIﬁ IKOHOMHYECKHUI aHAJIN3 HMMHUI'PAIIMOHHOI'0
TPYAOBOI'O MOTCHIIMAJIA HA pOCCHﬁCKOM HaJ’leeM BocTtoke

XapakTepUCTUKH

Cepenuna XIX — Hagano XX BB.

CoBpEMEHHOCTD

1. OrpanudeHus Ha MECTO
KHUTEIBCTBA U TPy

B pasnblie mepuoabl: KOHTpaKTHAS,
3aceneHue

[IpenmymiecTBeHHO KOHTPAaKTHAS

2. YOpunuueckuii craryc

B paBHOﬁ CTCIICHMU JICTaJIbHAs U HCJICTaJlb-
Hag MUrpanus

B paBHoI1 crenenu erajibHas
Y HeJIeraJlbHasi MUTpalust

3.1lo ypoBHIO KBaNIMHKALH

HpeI/IMyHleCTBeHHO MaJ'IOKBaJ'H/I(l)I/IIII/IPO'
BaHHas u HeKBaJ’II/I(i)I/IIII/II)OBaHHaSI

HeneranpHasg — nperMyIIeCTBEHHO
MaJIOKBAIM(UIIMPOBaHHAs, KOHTPAKTHAs
— KBaJIM(UIIMPOBaHHAs

4. lemorpaduueckas
CTPYKTypa

[Mpeobnananne My>KCKHX MOJIOJBIX
BO3PACTHBIX TPYHII

[Mpeobnananne My>KCKHX MOJIOJBIX
BO3PACTHBIX TPYHII

5. ConmanbHast CTpyKTypa

Hwuskwuii 00pa3oBaTenbHbINH YPOBEHB,
13 HIKHUX COIMAIBHBIX CTPaT

Cpenuuii 1 BBICOKHIT 00pa3oBaTeIbHBINA
YPOBEHb, U3 HI)KHUX COIMANIBHBIX CTPAT,
3HAYUTEJIbHAS YacTh 0e3pabOTHBIX

6. MoTHBaIys AIMMUTPALIAN

3apabaTpIBaHUE, TIEpEMEHA MECTA KHUTEIh-
cTBa, OCKEHIIBI, TOUCK pab0YeTo MeCTa

3apabaTpIBaHUE, TIOUCK pabovero Mecra,
co3ganue OnsHeca

7. ConanbsHO->KOHOMHYEC-
Kasi CUTyallusi B perHoHe,
MPHHHIMAFOIIIEM IMMHUTPAHTOB

PasBuBaromiasicss 5KOHOMHKa, BO3PacTaro-
U 1eMorpaduIecKuil U TpyAOBOM NOTEH-
IIMaJl, CYIIECTBEHHbIE JOTAIIH CO CTOPOHBI
TOCYAapcTBa HACEICHUIO

DKOHOMHUYECKAs CTarHaIus, 3HAYNTEIIb-
HBIC CJIOW HACEJICHHS — 3a YepPTOi OeTHO-
CTH, CHIDKEHHE eMOTpaGuuecKoro u
TPYAOBOTO MOTEHIIMATA

8. Opwuenrarus Ha chepsl
MIPUIOKEHUS TPYIa

IIpoMBIIILIIEHHOCTH, CENBCKOE X035HCTBO,
TOProBJIsl, chepa YCIyr, CTPOUTEIHCTBO

[TpeuMyIIecCTBEHHO CTPOUTENLCTBO, PO3-
HUYHAS TOPTOBJIS, CEILCKOE X03SHCTBO

9. CtpyKTypHast OJHOPOJI-
HOCTb, Macirtadsl UTTI

OHOPOIHBIE TPYAONOTOKH, CUTMa-TIOTeH-
ruan UTII

PazHonontocHble TPYAOIOTOKH, MPETO-
CBUIKH JUTs ()OPMHUPOBAHUSI CUTMa-TIOTCH-
muaa UTII

10. CucreMHbIe acCHMMETPUH
Ha pErHOHAIBHBIX PhIHKAX

Tpyna

Jeduur Tpyaa — CypoBbIe KIMMATHICCKUC
YCIIOBUS — HU3Kasi MOTUBALIMS TPYyla — OTCYT-
cTBUC CHOPMHUPOBAHHOW KOPIIOPATHBHOM
KYJNbTypBI — HU3KHH HeMorpadudaecKkuit
MTOTEHIIMAJ — BEICOKAs MUTPAallMOHHAS
MTOJIBMYKHOCTB HACEICHUS

Jedunur Tpyzna Hapsny ¢ 6e3padoTuiei
— HU3Kasi MOTHBALMS TPYy1a — OTCYTCTBUE
YCTaHOBOK Ha CTAOWJIBHOCTB TPyl U
JKU3HU — HU3KUH eMorpadudecKuit
[IOTEHLIMAJ — BBICOKMI MUTPAalluOHHBIN
OTTOK HaCEICHUs

Tabnuya 3

Kpurtepnu odecneyenus crpareruv opMUpPOBaHHsA CTa0HJIbLHOIO HACeJIeHHs
B /lasbHeBOCTOYHOM (erepajibHOM OKpyre

HaumenoBanue kpurepus

Heo6xoaumblii 610K CTpaTErnueckoro IaHuPOBaHU

1. OGecrieueHure HaceICHUS BBICOKO/10-
XOOHBIMH pa60‘II/IMI/I MECTaMH1

IlepcrexTuBHAsI OLIEHKA CTPYKTYPBI 3aHATOCTH, C YIETOM 3aKpEILICHUs
HaceneHus Ha Tepputopusax PO

2. Coznanue > QeKTUBHOTO MOTECHIIMATA

Tpyaa B PO

IlepcnexTUBHOE MIAHUPOBAHUE SKOHOMHUUECKOTO U COL[MATIBHOIO IOTEH-
aga pabounx MeCT, CTUMYJIUPYIONX (GOpMUPOBaHHE TO3UTUBHOM
MOTHBAIUH JUIs 3aKkpemienus Ha [lansHeM BocToke

3. ObecnicueHre yCTOWYMBOTO TPEHIA
COIHATbHO-D9KOHOMHYECKOTO Pa3BUTHSI

[IporHo3upoBanue U NMpeaynpeKAeHIE BOSHUKHOBEHHUS IPOOJIEMHBIX 30H
B chepe Tpyaa, B3BELICHHBIH MTOJIX0/ K ITPOLIECCaM PECTPYKTYPU3aLMU
PETHOHATBHBIX IPOU3BOICTB U MEPCHEKTUBHBIX OTPacieh

4. Perynmupytoliee Bo3aencTBre B Gop-
MHPOBaHUH UMMHTPAIIMOHHON EMKOCTH

teppuropuii JIOO

NMMHUTI'PAHTOB

Ornenka o0beMa U CTPYKTYPBI HHOCTPaHHOW paboueii CHITbI Ha JaJIbHEBOC-
TOYHBIX PHIHKAX TPy, TOCTpoeHHE 2P PEKTUBHON CHCTEMBI 0TOOpa

5. O6ocHOBaHME MPUOPUTETOB B UMMHU-

TPalMOHHOM TTOJIUTHKE

PaspaboTka koMIurekca Mep It 00eCTiedeHHS PeKUMa MTOCTOSTHHOW UMMH-
TpaIiiy ¥ €€ IPUOPUTETHOCTH B COTIOCTABICHNH C PA3INYHBIMH (POpMaMH
BPEMEHHBIX MUTPAIIMOHHBIX ABIKCHUN
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Kananckwuit oneit quist Jlansnero Bocroka npezacras-
JISieT 0COOBIN MHTEPEC B CBSI3H C OMpE/eTICHHeM HEo0Xo-
JIUMOCTH B3BELLMBAaTh BO3MOXHOCTH TOCYIapcTBa IS
obecriedeHust ycnoBuid 3p(EKTUBHON alanTanyyi MATPaH-
TOB K COLMAIBHOM, KYyJIbTYypOJIOTMYECKOW M MPUPOAHOU
JTAJIEHEBOCTOYHON cpene obutanus. OCHOBHOH mpoOire-
Mol (opmupoBanus Hacenenus JlainpHero Bocrtoka, Ha-
YHMHasi ¢ MOMEHTA €ro 3acelieHus], ObUla U OCTaeTcs B Ha-
cTosIIee BpeMsl poliieMa afanTauy HacelIeHus K MpH-
POIHOM U COMOKYIBTYPHOU cpezie OOUTAHVS.

Bce ¢opmbl miepecenieHust v afanTariy BHOBb TIPUObI-
BAIOIIIETO HACEJICHHS, KaK [TOKa3bIBAaCT 0O0JIee YeM CTOISITH-
JIeCATUIETHUM OnbIT 3acenenus JlaneHero BocToka, cBsiza-
HBI CO 3HAYMTENILHBIMU M3/IEPXKKAMU B pe3ysibTare 3Hauu-
TEJFHOTO 00BEMa XOJIOCTOM MUTpAIH M TS YeNIOBeKa, U
JUISL COLMANIBHOM M TIPUPOTHOM CPeIbl, U VIS TOCYJapCTBa.
[osromy 3HauUMTENBEHO ((EKTHBHEE ¢ TOUKH 3pSHHS Ma-
TEpPUATBHBIX U (DHAHCOBBIX 3aTparT, pe3yJbTaTHBHEE C TOU-
KU 3peHust (POPMHUPOBAHUSI YCTOMYMBOCTH TPYAA W YKU3HH
CO31aTh ONAroNprsITHRIC YCIOBHS UIA 3aKPEIUICHUS YXKe
xuByiero Ha Jlansrem BocToke HaceneHus, MpHOCTaHOB-
JIGHHS! HETATUBHBIX TEHICHLIMH Pa3pyILEeHHs CIOKUBIIErO-
cst iemMorpairdeckoro 1 TpyI0BOTo MOTEHIIMAIA PETHOHA.

JIUTEPATYPA

1. bonovipes, H.B. T1pupoaHblii OTEHIMAT TOPHBIX TEPPUTO-
puii — punocodeko-me Tomonornyeckuii anams / M.B. BoHsipes,
B.II. Cunrx. [DrextponHbii pecypc]. — Pexxum pocryma: http:
Ihwww.bond@gw.acnet.ge, cesing@Isu.edu.

69

2. Jlenucenxo, M.b. VIMmmurpanuoHHas noiutuka B Poc-
cuiickoil (eneparmu u crpanax 3amnazga / M.b. Jlenucenxko, O.A.
Xapaesa, O.C. Uyaunosckuii. —M., 2003. — 314.

3. Jworcenkosa, H.B. YnpaBieHne SKOHOMHIECKOH 6e30-
MACHOCTBIO PErHoHa B coBpeMeHHOH Poccuu: aBTOped. ... amc.
Ha COMCK. CTeleHH Kauia. 9KkoH. Hayk / H.B. JlroxxeHkoBa.
-M,, 2002. - 1.

4. Cmonvsikosa, T. I'pannupl niepecekiu mozei / T. CMobsi-
koBa // Poccuiickas razera. — 2004. — 18ekabpsi.

5. Tpy6un, B.B. UcTopuueckuii OMbIT MUTPALIMOHHON HO-
sutuku Poccun. Murpanmonsas curyauus Ha lansnem Bocro-
ke u nomutuka Poccun / B.B. Tpybun. — M.. MockoBckuii
Hentp Kapueru, 1996.

6. Ilxyprun, A.M. Kuralickuii ¢akrop: nmpouuioe, HacTos-
wee, 6yaymee / AM. llkypkun // Ctparernyeckoe miaHupoBa-
Hue Xabaposcka. — 2004. Ne 1 (1). —C. 31-75.

7. Llxyprun, A.M. Kuraiickas pabodast Cryia Ha POCCHICKOM
Jassrem Bocroke B XX Bexe / A.M. Hlkypkun, H.-H. Illycrosa
/I KysbTypHO-3KOHOMHYECKOE coTpyaHmiuecTBo ctpan CeBepo-Boc-
TOYHOH A3WM: MaTepHaibl MeKIyHap. cummosuyma. B 2 1. — Xaba-
posck: Mzn-so JIBI'YIIC, 2005. -T. 1. —C. 119-122.

8. Ilxypkun, A.M. VIMMHTPaIIMOHHBIH TTOTEHIMAN TPYyJa
poccuiickoro anbHero BocToka (KMTaillibl Ha PBIHKE Tpy[a
JHansreBoctounoro pernona) / A.M. HIkypkuH. — XabapoBCK:
Wzn-so JIBI'YIIC, 2007. — 16%.

9. Shkurkin, A.M.Chinese in the Labour Market of the

Russian Far East: Past, Present, Future / A.M. Khkilr Glo-
balizing Chinese Migration. Ashate. — 2002. P~ 74-99.



«CoupanbsHple U TyMaHUTapHbIe HayKH Ha JanpHem Bocroke», 2012 Ne 3 (35)

TAUBAHBCKHI BOITPOC: B3AMMOCBSI3b BHYTPUIIOJUTHYECKHAX
N MEXIYHAPOJHBIX ITPOIECCOB

B.A. Cmonaxos

CmousakoB Biaagumup AjiekcaHIpoBHY — JTOKTODP IOJMTUYECKHUX HAyK, mpodeccop kadeapsl conuaibHO-
rYMaHUTapHbBIX HayK Xa0apOBCKOW roCyAapCTBEHHOM aKaJeMUr SKOHOMUKH U MPaBa.

KownrakrHsrit agpec: smolyakov46@mail.ru

B cratbe Ha mpuMepe TaiiBaHbCKOM MpoOIEeMBbl JaETCs aHAJIU3 B3aUMOCBSI3CH MEXy BHYTPUIOIUTHYECKUMHU U MEXIyHApO.I-
HbIMH (pakTopamu. Ocoboe BHUMaHHE YAENSETCs pACCMOTPEHHIO MPENOChUIOK U BIMSHHA MPOIecca AEMOKPATU3aluy MOIUTHYe-
ckoit cucrembl Kuraiickoit PecriyOnuku (TaiiBanp) Ha otHOIIeHHs ¢ KHP. MexXIponvBHbIe OTHOLICHUS Pa3BUBAIOTCS HA POHE reo-
nommtraeckoro tpeyroiasuuka CIIIA — KHP — TaiiBans 1 yrimyOnsiiomuxcs HHTErpaloHHBIX IpoIieccoB B BocTouHoit Asun.

Knroueswie cnosa: onun Kuraii, rocynapctBo ae-(hakTo, BOCCOSIMHEHHE, JEMOKPATH3aLMs, CyBEPCHUTET, B3aUMOeiicTBIe

BHYTPEHHHX U MEXIyHapOIHBIX (aKTOPOB.

Bzanmootnomenust Kwuraiickoit Hapognoii Pec-
nyonuku (KHP) u Kuraiickoit Pecniy6nuku (Heodum-
anpHOe HaszBaHue KP — «TaiiBaHb»), pa3meieHHbIX BO-
namu TailBaHBCKOTO MPOJIMBA — OJIHA M3 CAMBIX CJIOXK-
HBIX MPOOJIEM MOCIEBOCHHBIX MEXIYHAPOIAHBIX OTHO-
mennid. TaliBaHbCKas mpoOjeMa BBIXOIUT AaJIeKO 3a
pamku BocrouHoi A3um W mpejacTaBisieT co0oH mepe-
[UIETEHHE KaK BHYTPEHHUX (MOJUTHYECCKUX, IKOHOMH-
YECKHX, MIEOJIOTHYECKMX W IPAaBOBBIX), TaK M I'EOIO-
TUuTHYECKUX (PakTopoB. PaccMmarpuBaeMblii B HAcTOS-
el CTaThe Ciay4yall — «TallBaHBCKUW BOMPOC», MPE-
CTaBIISIET OCOOBII MCCIIEOBATEIbCKUI HHTEPEC B CHITY
TOTO, YTO B HEM OCOOCHHO BBIITYKJIO MTPOCMATPUBACTCS
SIBJICHUE B3aMMOCBSI3eH MEXIy pa3HbIMU (OpMaMH
MOJIMTUKH, K TOMY K€ OCJIO)KHEHHOE CIIOPaMHU O CyBe-
penutere. BeiaenseTcs cieayomuil Kpyr npooiem.

Bo-niepBbIX, HEOOBIMHOE B3aUMOJNICHCTBHE MEXKITY
JBYMSI TOCYJAapCTBEHHBIMH OOPa30BaHMSIME, pPa3BEPTHI-
BaroIieecss B pamkax (opMaJIbHO OIHOM cTpanbl. MHTe-
PECHO TO, YTO 3TH OTHOIICHHS <MEXKIY JBYMsI CTOPOHAMH
TPOJIMBA>, IO CYTH, BHEITHETIOIUTUYECKAMU, O(PUIIHAITBHO
TaKOBbIMU He mpu3Harorcs HU [lexkunom, mu Taiibaem.
Criop gepe3 npoJMB CYMTACTCS BHYTPUKUTANCKUAM JIETIOM,
B3aUMOOTHOIICHUS] MKy BYMSI CTOPOHAMH HMEIOT CTa-
TYC OCOOBIX CBsI3¢H, M HAXOIUITCS B BEICHUH CIICIHAIBHO
CO3JJAHHBIX JUISI 3TOTO OPTaHOB.

Bo-Bropsix, otHomrenust no smanu KHP — TaitBans
WCTILITHIBAIOT BIIMSIHUE TEPETUICTAIOINXCS TEOTOIUTHYE-
CKMX ¥ BHYTPHITOJIUTHYECKUX (DAKTOPOB, KOTOpPBIE TIPE-
CTaBIISIFOT COOOH MPUMEP CHHEPIeTHUYECKUX B3aUMOJICHCT-
BUI{ <a13BHE —BOBHYTPbH» H <U3HYTPH —BOBHE.

B-tpetbux, 3Ta mapa B3auMMOJICUCTBUN BIUIETACT-
Csl B TEOTOJIUTUICCKUN TPEYTOJIBHUK, COCTOSIINNA 13
KHP, CIIIA u TaiiBaHs1, oka3bIBasi BIMSIHAE HA MUPO-
ByIO TNOJNUTHKY B menoM. Ilpobnema TaiiBans — aTo
HEOOXOJAMMOCTh IPEIOTBpAICHUSI BOWHBI. TaiiBaHb-
CKM{ TPOJIUB CUMTAETCS OJHMM M3 O4YaroB MEXKIyHa-
poxnuoit HanpspbkeHHocTH. [JoH CsiormH B 1984rT. yka-
3BIBAJI, YTO «...TAMBAHBCKHHA BOMPOC SIBJISIETCS TJIaB-
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HBIM TPETISITCTBIEM B KHTaHCKO-aMEPHKAHCKHIX OTHOIIIE-
Husix. OH ke MOXET pa3pacTHCh W MPEBPaTUThCA BO
B3PBIBHO# BOIPOC OTHOIICHKH 0benx ctpan» [5: c. 110].
B yHucoH c 3TO# OLEHKOW OAMH M3 BUIHBIX aMEpH-
KaHCKHUX crenuanuctoB no nenam Kuras u TaiiBans
A. PoMmOepr nmcar: «...Sl yTBep)Kmaw, 4TO TaiBaHb-
CKHI BOIIPOC SIBIISIETCSI HA CErOJHS €AMHCTBEHHOMN
mpo0OsieMol B MUpE, KOTOpasi peajbHO MOXKET MpHUBEC-
TH K GOUHE Mex}cOy O08YMs BEIUKUMU OepiHCasamu
(momuepkuyto —B.C.) [6: c. 23].

[lonnmanne M OOBSCHEHHWE KOMIUICKCHBIX IIPO-
LIECCOB B3aMMOCBS3€il B MEXIyHapOJHON IMOJHUTUKE
(k KOTOPBIM OTHOCHTCS W TAaWBaHBCKHM BOMIPOC), pas-
BEPTHIBAIOIINXCS NPU YCHICHUU TIO00ATBHBIX B3aHMO-
3aBHCHMOCTEH, TpeOyeT MepeOCMBICICHHS UCCIIEI0Ba-
TEIBCKUX MeTotoNioruii. Eciu B mpornioM npeobiiana-
T TIPEACTAaBICHHUS O TOCYIAapCTBaX — CyOBhEKTaX MEX-
JIYHapOJHON TMOJIMTUKM KaK O B3aMMOJAEHCTBYIOIIUX
«OUNBAPHBIX HIapax» (3TH B3[JSABI B MEXIyHApPO-
HO-TIONINTHYECKOH HayKe BOCIIPOM3BOIATCS Mapajaur-
MOH THOJMTHUYECKOrO peannu3Ma U IIKOJION Kiaccuue-
CKOU TE€OMOJMTHKH), TO CErojHs 0oyice aJeKBATHBIM
MPEACTABISICTCS MOHUMAHUE MHPOBOW IMOJMTHUKU Kak
CHCTEMBI NEPECEKAONINX TOCYIapCTBCHHBIC T'PAHUIIBI
B3aUMOBJIMAHUHA. [Ipy TakoM Hccaen0BaTeIbLCKOM MO/~
XOZI€ THHEHHbIC IPUYHMHHO-CIICICTBCHHBIC CBSI3H 3aMe-
IIAIOTCSI MHOTO()AaKTOPHBIM CHCTEMHBIM aHAJIM30M U
BCECTOPOHHUM HCCJIEIOBAHUEM B3aUMOCBS3EH MEXAy
BHYTPEHHEW W BHEIIHEH WIOIUTHUKAMU», & TAKIKE MEX-
Iy BHYTPUIOJIUTHYECKON >KU3HBIO OOIIECTBA M MEX-
JIyHApOJHON cpenoi. BHyTpeHHUE 1 MeXayHapOoHbIE
YCIOBHS MOT'YT CIIOCOOCTBOBATH PACIIMPEHUIO MAac-
mTa00B, HHTCHCU(DUKAIIMH U YTIYOJIICHUIO B3aUMOCBS-
3eii WK, Ha060POT, MPENATCTBOBATH UM.

B kadectBe METOAOIOIMYECKON MPEANOCHUIKA HC-
CIICIOBAHMS TalBaHBCKOTO BOIPOCA TIOCITYXXHIIA TCOPHS
B3aMMOCBSI3CH MEXIy OCHOBHBIMU (DPOPMAMHU MOJUTUKH.
B3aumocBs3u Mexay BHYTPUIIOIUTUYECKUMU U MEXIY-
HApOIHO-TIOINTHIECKUMH TIPOLIECCAMH — TO TTOBTOPSIFO-
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LIMecs ¢ OIpeIeNIeHHON NEPHOINYHOCTIO Kay3allbHbIe U
(YHKIOHATBHBIE B3aMMOJICHCTBHS, WMCIOIIHE MECTO
KaK BHYTPHU TOCYIapcTB (MeXIy JABYMs — BHYTPSHHUM U
BHEITHENIOIMTUYECKUM HAIPaBICHUSIMUA €T0 JIeSTeNIbHO-
CTH), TaK ¥ B MUPOBOI MONUTHKE (MEXKIy BHYTPEHHEH
Cpenoi HAMOHAILHOW TMOJIMTUYECKOW CHUCTEMBI U MEX-
JIyHapOIHBIMH OTHOIIeHUsMK) [14: ¢. 231].

e wactn Kuras cymecrtByror ¢ 1949r. Cyth
koH(HKTa B ToM, uT0 KHP 0oTKa3bIBaeTCs pru3HaBaTh
He3zaBucuMocTh Kutaiickolt Pecrybnmuku u paccmar-
puBaeT TaliBaHb B Ka4eCTBE CBOEW JIBaALIaTh TPEThEH,
QMSITEKHOW MPOBMHIMKY» (XOTS U HE KOHTPOIUPYET ef).
®dopMaTbHO, T. €. OQUIHATIHFHO TPOBO3MIIAICHHBINA [Texu-
HOM W TPU3HAHHBIA OOJBIIMHCTBOM T'OCYIapCTB,
Bimouyass CIHA, — unenoB OOH, rocynapcTBeHHBIN
cyBepenuter Kuraiickoit Hapoanoit Peciybnmuku pac-
MPOCTPaHAETCS. HA BCIO KUTAKMCKYIO TeppuTOpuio. MH-
TEpecHo, 4To caMa (opMyna «TaiBaHbCKHU BOIPOCY,
nmoipazyMeBatonias Heo0X0AUMOCTh PEICHHUs poodIIe-
Mbl BOCCOEIMHEHMs, IPUMEHSAETCS C MaTepUKOBOM
CTOPOHBI POJIMBA, HO OTBEPraeTcsi CO CTOPOHBI OCTPO-
Ba. OCOOCHHOCTh TaliBaHBCKOM MPOOJIEMBI B TOM, YTO,
B OTJIMYKE OT pa3e’a&HHON B mpouwioM [ epmannu uimm
HeiHenHe Kopeu, HM o/lHA U3 CTOPOH KOH(JIMKTA HE
npusHaét Kurait paznenénnori nauwmei. PykoBoactBo
KHP cunrtaeT Bonpoc 00ObeIUHEHHUS, & TAKXKE METOJIOB
€ro OCYILIECTBIIEHUS] CBOMM BHYTpeHHUM jaenoM. Co
cBOel cTOpoHBI npe3uaeHT TaiBans Ma WHuBo noa-
yepkuBaeT, uto otHomeHus: mexay KHP u KP umeror
CTaTyC «0COOBIX» U HE SBJISIOTCA OTHOLUIEHUSIMH MEX-
Iy IByMS HAIlMOHAJIbHBIMU TOCYIapCTBaMH.

Bonpoc o nonumuueckom cmamyce Taiteans. Criop
MEXIy IByMs OeperamMu IpoJIfBa HOCUT KOMITJICKCHBIN
xapakTep U (OKyCHUpyeTcs Ha BOIIPOCE O MOJIUTHYE-
CKOM | TIpaBoBOM cTaTyce TaiBans. [ maBHOU Temoii B
KUTalHCKO-TallBaHbCKMX OTHOLIEHUSAX CETrOJHS SBISET-
cs mpobnema cysepenutera. Eciu B KHP Her, u He
MOJKET OBITh Pa3HOTJIACHH 1O BOIIPOCY 00 UCTOYHUKE U
rpaHuIlax cyBepeHuTera, To B Kuraiickoii Pecrybmmke
BEJyTCS NPAaBOBEAYECKUE TUCKYCCHUHM, HUMEIOLINE OCT-
pelii monuTHueckuii xapakrep. CTanKuBarOTCS JBE
npaBoBble Teopuu. [lepBas — KOHIENLKs, OCHOBaHHAs
Ha MO3UTHBHOM IIpaBe, KOTOpas yTBEPXKIAET, YTO HC-
TOYHUKOM cyBepeHutera siBisitoTess Koncturyuus Ku-
Talickoil Pecrrybnuku 1947T., a Takke 3aKIIFOYEHHBIC
TOMUH/IAHOBCKUM IIPaBUTENBCTBOM MEXKIYHApOHbIE
JIOTOBOPBI (MaHHAS TO3HUIHUS 3AIUIIACTCS CTOPOHHH-
KaMH Te3uca o equHoM Kurae 1 0JHOM 3aKOHHOM IIpa-
BUTEILCTBE). JTa MO3UIIMS COTTIACYEeTCs C HbIHE JAEHCT-
Bytomierr Koncrurynueit Kuraiickoit PecnyOnuk, co-
ryiacHo Kotopoil TaliBaHb «SBJISIETCS OJHOH W3 TMPO-
BuHIMi KP» u «BpeMeHHBIM MeCTOM MpeObIBaHUS
LEHTPaJILHOTO mpaBuTebcTBa» [13: ¢. 5]. Bropas mo-
3ULIMSA OCHOBBIBAETCA HAa YUYEHHU O €CTECTBEHHOM IIpa-
BE€ U TEOPUM HAPOIHOIO CYBEPEHUTETA, COIJIACHO KO-
TOPOI1 Mmociie BBEACHUS AEMOKPATUUECKUX HHCTUTYTOB,
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T. €. ¢ koHna 1980x rr., ICTOYHHKOM CyBEpPEHHUTETA B
pamkax Kwuraiickoli PeciyOnuku cramu m3buparenu —
«HApOJ KaK COBOKYMHOCTb Bcex rpaxnan» KP, upé
BOJICU3bSIBJICHHE CIIElyeT MPU3HATH pernaronmm (3ta
TOYKA 3PEHUsSI 3alMIIACTCS CTOPOHHUKAME OTICIICHUS
TaiiBans ot Kurast) [29].

[NonsiTHe «CyBEepEHHUTET» BCECTOPOHHE PaccMOTpe-
HO YYCHBIMHU-MEKIYHAPOIHUKAMA ¥ MPaBOBEAaMU. TeM
HE MEHEE CIIOPHI BOKPYT MCTOJIKOBAHMS €r0 CMBICTIOB HE
npekpamarorcs. Hampumep, C. Kpacuep Bwigensier ye-
ThIpe 3Ha4YeHus! cyBepenuteTa: (1) «CrmocoGHOCTL rocy-
JIapcTBa PEryJINpOBaTh MEPEIBIKEHNE TOBAPOB, KaIUTa-
JIOB, JIFOZICH ¥ HICH Yepe3 cBOW rpaHuiiby; (2) «oddek-
THBHOCTB TOCYJapCTBA WITH €T0 CIIOCOOHOCTH OCYIIIECTB-
JISITH KOHTPOIIE»; (3) «IpH3HaHUE JaHHOTO TOCYIapCTBa
IPYTUMH ToCyaapcTBaMu»; (4) «@BTOHOMHOCTh BHYTPEH-
HUX CTPYKTYp BJIACTH, T. €. OTCYTCTBHC BHEIIHHUX BIIACT-
HBIX BIIUSHUIA HA WX JeSTeIbHOCTR» [29: p. 2].TaiiBaHb
00aaeT BCeMU STUMH XapaKTEPUCTHKAMH CYBEpEHHUTE-
Ta, — et Youmed [43: p. 695].Onnako B peabHOCTH
TaliBaHb TIOJHOCTBIO COOTBETCTBYET TOJBKO TPEM IIPH-
3HaKaM TOCYHapCcTBa KaK CYOBEKTa MEXKIyHApOIHBIX
OTHOIICHH: HAIMYME BIIACTH, IOCTOSHHOTO HACEICHHUS U
Tepputopun. Ho ueTBepThIil npu3Hak, chopMyIUpOBaH-
HbIl KoH(epeHnmerd MonTeBumeo B 1933 r. — cnocob-
HOCTB K TTOJICP’KaHMIO OTHOLICHHUN C JPYTUMH CTpaHa-
MH, peanu3yercsi He B moiHoM oObeme. OduimanbHas
nosunus [lexkuna m3BectHa: KHP paspeiBaer mumioma-
THYECKHE OTHOIICHHS C TEMH T'OCYAapCTBaMH, KOTOPbIC
MpOAOJDKAOT npu3HaBath TaiBanb. [losromy B 2010T.
[37] ocramuck TonbKo 23 CTpaHbl, KOTOPBIE MOIEPKUBA-
M qurioMartideckue otHomeHnst ¢ KP — 910 riiaBHBIM
00pa3oM rocyzapcTBa THXOOKEAHCKOTO PErroHa, HEKOTO-
pbie rocyaapersa JlatiHckoi Ameprku 1 Adpuku (cpeu
9THX TOCYIAPCTB HET HU OJHOM KpyIHOH nepxkasbl.) Ho, B
TO ke BpeMs, S9TocynapcTB COXpaHIIOT Heo(DUITHATEHBIC
SKOHOMHYECKHE, KYJIbTYPHbIC M JaKe BOCHHBIC (KaK 3TO
nenarot CIIIA) cBsi3r ¢ «MATEKHON poBHHIKEH» [39)].

Awmepukanckuii yaenbii-mexyHapoaauk C. Ilerr B
1998r. BBén B 06opot TepmuH de-facto stateu nummer,
9TO TAKOro pojia TOCYIAapCTBa OONAMAIOT CHOCOOHOCTHIO
JIEMOHCTPHPOBATh «OTPENeNEHHbIA BUI 3(D(EKTHBHOTO
KOHTPOJIS HaJl 3aHUMAEMOW MU TEPPUTOPHEH 1 OCYIIECT-
BIIITh TOCYIAPCTBEHHOE YIIPABICHHE, HO OHU HE CIIOCO0-
HBI TIOJIyYUTb OT MEXIYHApPOIHOTO COOOIIECTBA MEXIY-
HAapOAHOE TMPH3HAHWE B Ka4yeCTBE HAIMOHAIBHOTO TOCY-
napctea» [35: p. 4].Mtak, TaliBaHb sIBISIETCS 20Cydapcni-
60M Oe-haxkmo — TEOTIONIUTHYECCKON PealbHOCTBIO, KOTO-
PYIO HEBO3MOXKHO WTHOpUpoBaTh. Hacenenwe octpoBa —
23,2MiTH. 4enoBek (XOTst ¢ TOUYKH 3peHus [IeknHa, BCce OHU
SIBILIIOTCS. JKUTEISIMU TIPOBHHIIMM, BPEMEHHO HE IOAYH-
wrormetics: opucaukiupn KHP). TaiiBans 3aHnMaeT der-
BepToe MecTo B BocTounoit Asuu no o0sémy BBII u Ha-
XOJIUTCSI Ha TIEPBOM MECTE B MUPE IT0 HAKOIUICHHBIM 30J10-
TOBAMIOTHBIM pe3epBaM Ha OyIly HacenmeHus. YucieH-
HOCTb BOOPY>KEHHBIX CHJI TIOCIIE COKpaIleHui — 285ThIcsTd
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yenoBek [8: ¢. 8]. ApMust XOpoIIoO OCHAIlIEHA COBPEMEH-
HOM TexHHKOM Onarozaps 3aKynkam BoopyxeHuii y CILIA.

Takum oOpa3om, Kuraiickas Pecnybmuka — 310
HENPU3HAHHOE JIe-I0pe MEXAYHApOIHBIM COOOIIECT-
BOM TOCYIApCTBEHHOE 00Opa3oBaHHE, PeaTbHO 00Ja-
Jlalolliee MOYTH BCEMH MPU3HAKAMHU TOCYIapCTBEHHO-
ctu. TallBaHBCKHI OIBIT MOATBEPKIAET BO3ZMOXKHOCTH
TOT0, 9TO (POPMANBHBINA CYBEPEHHUTET HaJ TEPPUTOPH-
e, C OHON CTOPOHBI, U KOHTPOJIb Haz Hel de-facto—
C JpyroM, MOTyT HE COBMaAaTh. DTO O3HAYAET, YTO
chepa GopManbHON FOPUCIUKIIUK, C OJHOW CTOPOHBI, a
C Ipyro¥l — He TOJBKO BHYTPEHHSISI, HO U BHEIIHSS T0-
JINTUKA OKA3bIBAIOTCA B Pa3HBIX IJIOCKOCTAX. B cBsi3ke
KHP — TaiiBaHp cOI1IacOBaHHOCTb MEXIy c000#l moa-
paszenaeHuil MOJTUTHYECKOW CHCTEMBI CTAaHOBHUTCS He-
BO3MOYKHOM, U HUKAKOW €IMHOW MOJIUTHUYECKOI CHUCTE-
MBI B TaKHX YCIIOBHSAX OBITh He MOxeT. CyBepeHUTET
IMexkuna (MpU3HAHHBIN OOJBIIMHCTBOM TOCYAApCTB —
YICHOB MEXIyHApOIHOro cooOIecTBa) Ham BceM Ku-
TaeM KaK <TEOPETUYCCKH» €IUHOW TEePPUTOPHUEH,
BKrovarome TaiiBaHb, IO CyTH, SIBISETCS IOpUINYE-
ckoit (ukmmer. OgHAaKO, KaK YBUIUM Jaliee, H3-3a
9TOW «DUKIHMU» HIYT OKECTOUYEHHBIC CIIOPBHI U JaXKe
MOXET Pa3ropeThCs BOIHA.

C 1949r. npaButenbcTBo TaliBaHs MpeTEHIOBAIIO
Ha TpaBO TMPEACTaBIATh Bech Kwurail. DTta mo3unus
uMena, Mpexe BCero, MeXIyHapoJHOE 3HAUYEHHUE, Mo-
CKOJIbKY JutuTenbHoe Bpems (1o 1991 r.) osHauana
npeten3un Yan Kaiimu Ha Bmacte Hax Bcem Kuraew.
Bo BHYTpUNONIUTHYECKOM IJIaHE OHA BBIMOJHSIIA Jie-
THTUMHPYIOIIYIO (HYHKIUIO, MOCKOJBKY OIpaBbIBala
YCTaHOBHUBIIYIOCSI HaJ OCTPOBOM JHUKTAaTypy OIHOU
naptuu — ['omuspgad. Ho 3atem, mocne 1979r., T. e.
cMeptd Mao M yCTaHOBIEHHS TUIUIOMATUYECKHX OT-
Homenuit mexny CIIIA n KHP, TepmuH «ocBOOOXKIE-
Hue» OblT Ha TaiiBaHe 3aMEHEH TEPMHHOM <«BOCCOEIH-
Henue». [Ipesunent TaiiBans JIn [Ipuxysit B 1991r.
3asiBHJI, YTO €r0 NPaBUTEIBCTBO 0oJiee HE OCIaphBacT
BJIACTh KOMMYHHCTOB HAa KOHTHHEHTE.

Cpasnenue mpéx nosuyuii. Haunnas ¢ 1990r.,
npassdiias napTus [ OMUHBAAaH IPUHATIA HA BOOPYKEHUE
(dhopMyIly, COTJIaCHO KOTOPOH «...CTh TOJBKO OJIWH
Kuraif, a 06a — TaiiBaHp 1 MaTepUK — SBIISIOTCS €ro
4qacThio» [7: ¢. 25]. JlaHHAs MO3UIUSI — 3TO CBOETO Poja
TEOpHUs IBYX CYBEPEHHTCTOB B OMHOW CTpaHe («OauH
Kuraii, 1Ba mpaBUTEIBCTBA») M OHA O3HAYALT, YTO KaXK-
JI0€ M3 TOJMTHUYECKUX OOpa30BaHHUU SIBIISICTCS PaBHO-
MIpaBHBIM TpeACTaBUTENeM eauHoN Hauuu. OgHako B
YCIIOBUSIX JIEMOKpPATH3aIlMM BO3HUK aJbTEPHATHBHBIN
MOAXO0M, OTCTauBaeMbIl JleMOokpaTudeckoil mporpec-
cuHoi maprtueii (manee J[I1I1) «Taiians 310 TaiiBaHs,
a Kwurait 3tr0 Kurtaii», KoTOphIii 03Ha4aeT GopManbHOe
MPOBO3IJIAIIICHUE HE3aBUCUMOCTH TaiiBaHsS M TOJHOE
pasnenenue Hanuu. O0e 3TH TO3WMIMK TPOTUBOPEYAT
yctaHoBke llexknHa, cOrmacHO KOTOPOW «eCTh TOJIBKO
oaud Kuraii, u TaiiBaHb sBiIsIeTCs €ro 4acTbro». Cieno-
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BaTeNbHO, i [lexuHa unes 1Byx paBHONPABHBIX MOJIH-
TUYECKUX CYOBEKTOB OCTAETCS HEMTPUEMIIEMOU.

B paccmatpuBaeMoM ciydae Ha CYBEpCHHTET
npereHaytoT ase ctopoHsl — KHP u TaiiBans. HekoTo-
pBI€ aBTOPBI MOJIArat0T, YTO CHOPBI MEXKIY CTOPOHAMHU
BEIyTCS HE M3-33 PEATbHON BIACTH HAJ TEPPUTOPHUSIMU
(koTopasi JaBHO pazjieiieHa MEXAy IBYMsI MPAaBUTEIb-
CTBaMH), a MO MOBOJY JISTHTUMHOTO TpaBa MpECTaB-
JSATH CTpaHy M BIAJCTh CBA3aHHBIMH C 3THM aTpUOy-
TOM TOCyIapCTBeHHOCTH cuMBojiamu [43: p. 695].
B 5T10i1 CcBSI3M MBICIUMBIM CIIOCOOOM MPEIOTBPATUTH
nepexos KOH(IINKTa B HACHIBCTBEHHYIO CTaIUI0 MOT
OBI CTaTh BEIOOP OJHOTO U3 JABYX BAPUAHTOB. MJIH TIOK-
TH Ha B3aUMHOE MPU3HAHHUE CYBEPEHUTETa 10 00pa3iy
KoH(eaepaluuy, WIM COIJIACUTbCA Ha pa3leieHue Cy-
BEPEHHUTETa MEXAY ABYMs CyOBEKTaMH, KaK 3TO OCy-
uiecTBiIeHO B (edepanbHbIX rocygapctBax. OpHako
[lexun B mpUHIUIE OTBEpracT Hac (Qemepanu3ma,
MOCKOJIBKY CUMTAET, UTO (herepanu3anys OTHOIICHHN
MEXIy IEHTPOM H TEPPUTOPHAMHU MOKET IPUBECTH K
YCUJIEHUIO CelapaTu3Ma U pPa3pyLIEeHHIO TEePPUTOPH-
ANBHON IIETIOCTHOCTH CTPAHEI.

Bwmecte ¢ Tem mrarom HaBCTpedy TallBAHBCKUM HH-
TepecaM sBIsIeTCs obelaHue, Mo Kotopomy [lexwH He
CTAHET MEHSTH MOCJIC BOCCOSAMHEHUSI CIIOKUBIIHICS HA
OCTpOBE CTPOW M TPENOCTABUT CBOeH 2341 MPOBHHIMH
LIMPOKYIO0 aBTOHOMMIO, BKJIFOUasi IPaBO Ha OCYLIECTBIIE-
HUE BHEIIHUX SKOHOMHYECKHUX M KYJIbTYPHBIX CBS3CH.
Otot myth ObuT HameueH B 1983 r. Bo Bpems BcTpeun
Jou CsonuHa ¢ aMepUKaHCKHM MpodeccopoM YHUHCTO-
HOM SIHroM. /[PH BBIKa3ad HUACK0 «OJHO IrOCyIapCTBO —
JIBE CHCTEMbI», KOTOPYIO OH HaMEepeBaJICs MCIOJIL30BATh
Ui o0benuHEeHUsT MatepukoBoro Kuras ¢ ['OHKOHTrOM,
Makao u TaiiBaHeM. ITOT MPUHIIHIT CBOAUICS K YETHIPEM
nyaktam: 1) omur Kwuraii; 2) cocyiiecTBOBaHHE IBYX
cucteM; 3) BBICOKAs CTEIICHb CaMOyIpaBieHus1; 4) mup-
HbIe nieperoBopsl [18: ¢. 4-5; 34].

®opmyna JlpHa cTana Bemyled KOHIIETIHEH, BO-
Kpyr KoTtopoii chopmupoBanach mnonuthka lleknHa B
otHoueHnu TaiiBaHs. CorylacHO NEKUHCKOMY ILIaHY
obobenuHeHNs TaifBaHb CTaHET «OCOOBIM aMUHHUCTpA-
THBHBIM paiioHoM» (cokp. OAP), KoTophIii OymeT MoJb-
30BaThCsl TAKUM K€ BBICOKUM IIPAaBOM Ha BBICOKYIO CTe-
MIeHb CaMOYIIPaBJIeHHA, KaKiuM ceifuac monb3yercs ['oH-
KOHr. TaliBaHb CMOXET <CaMOCTOSITENFHO YIIPABIISTH
CBOMIMH HAPTHHHBIMH, 8IMHHICTPATUBHBIMH, BOCHHBIMH,
HSKOHOMHYECKUMHU U (PUHAHCOBBIMH JA€NaMu»;, eMy Oyner
TaKKe JaHO TPABO <«IOJNHUCHIBATG C HHOCTPAHHBIMH
rOCyIapCTBaMU TOPTOBBIC, KYJIBTYpHBIC COTJIAIICHHS U
JIpyrue MpaBa BHEIIHUX CHOLICHUH». OH Ja)ke MOIy4YHuT
BO3MOXHOCTh <#IMETh CBOIO COOCTBEHHYIO apMHUIO»
[15: c. 16].I1pu 5TOM KOHTHHEHTAIbHAS YaCTh 00SA3YeTCSI
HE TpuckUiaTh Ha TailBaHb HU BOCHHBIA, HU aJMHHHUCT-
PaTUBHBIN MTEPCOHAI.

Tem HEe MEHEe KPUTHKHU C JPYTrO¥ CTOPOHBI MPOJIH-
Ba MOCHEIIWIN OOBSBUTH, YTO NAHHBIN IUIAH SBISIETCS
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YUCTO IPONAraHAMCTCKOM KOHCTpYKLWEH. Y TailBaHb-
CKOM CTOpPOHBI UMEIOTCA CIIpaBeasiiBble cOMHeHus. Ha
ceroausiiiHui aeHp u Kurait, u TaiiBanp — 3TO pasHo-
poxnsle obpazopanus. B KHP cnoxunace aBropurap-
HBII U IO CyHIECTBY OJHONAPTUHHBINA pexxuM. TaliBaHb-
CKasl TONWUTHYECKas CHCTEMa CTPOMTCS Ha OCHOBE
MPUHIUINAAIBHO WHBIX HICOJOTHIECKIX OPHUCHTHPOB U
LEHHOCTeH. B MX OCHOBe JieaT NPUHLMIIBI UTHOPAIH3-
Ma ¥ JTHOepaIbHON AEMOKpPATUH, T. €. paBa Ha OMITO3H-
M0, CBOOOABI ClIOBA W medyatd. To, 9TO B IOJHTHYE-
ckoif xu3Hu KP Ha TaiiBane ctano Hopmoii, B KHP mpe-
ciemyeTcss U HakasbiBaeTcs. K Tomy ke mmaH oObenu-
HEHUSI MOXET IOPOANTH KOJUIU3HIO MEXIY IIPaBOBBIM
MOHUMaHUEM (POPMAJILHOTO CYBEpEHHMTETa M €ro MOJH-
TUYECKUM, COJep)KaTelbHbIM HamnoiHeHneM. Hukakux
MEXIyHapOHBIX TapaHTOB HE OyJIeT, MOCKOJILKY 00be-
JIUHEHUE SIBIISIETCS 10 OINpPENENICHUIO BHYTPEHHHUM Jie-
JIOM KUTaWCKOro HapojJa W pealu3aluell CyBepeHHOTO
npaBa [leknHa Ha BO3BpAIIEHHE <MITEKHOW MPOBHUH-
LMU» B JIOHO MaTepu-poAuHEI. [ 1aBHOM rapaHTHen sB-
nsiercst obennanve [leknHa HUYero He MEHSATh BO BHYT-
penHem yctpoiictBe TaiiBans. TeopeTnyecku, COriacHO
IUIaHy 00beAnHEHNs, BHYyTpH KuTas OyayT UMeTs MecTo
nBe BHyTpennue nonutukd. Ho KHP B npaBoBoM 1uiane
OyzneT uMeTh BO3MOXKHOCTh, 00Jaziasi MOJHEIM CyBepe-
HHUTETOM, IEPECMOTPETh U W3MECHUTH YCIIOBUS OOBEIH-
HEHMS, PACHPOCTPAHUB COOCTBEHHbBIE IOJIUTHYECKHE
nopsinkd Ha octpoB. K 3tomy IleknH MOXeT MOATOJK-
HYTh TO, 4TO TaiiBanb, craB OAP, unu 23 MpoBUH-
uueii Kurasi, HenmpeMeHHO MpeBpaTUTCA B IPHUBJIEKa-
TeNnbHYIO (HO OMACHYHO JUISl CYIIECTBYIOIIETO PEXUMA)
MOJICTTh TOJIUTUYECKOTO CTPOSI JJISI MOJIOZIOTO ITOKOJIe-
HUSI KOHTUHEHTAIBHOH YacTH CTPaHBl W IOIYYHT Jie-
rajbHble BO3MOXXHOCTU JUIsl €€ aKTUBHOIO IPOJBHIKE-
HUS B KyJbTYypy KUTalickoro oOriectBa. B pesynbrare
HapyIIeHUs eMHO00pa3usl U Kaxylencs Oe3abTepHa-
TUBHOCTH B OpraHW3allMM TOJMTHUYECKOW >KHU3HH, CO-
OJa3HUTENBHAS AT HOBOTO CPETHETO KJIacca KUTaiCKo-
ro o0IIecTBa TaHBAaHBECKAst MOZENb MOCITY)KUAT KaTauun3a-
TOPOM BHYTPEHHHX ME€pPEMEH U JIake MOJOPBET MOIUTH-
YEeCKYI0 CTAOWILHOCTB, OSKCIDIMIMPOBAB JICTHTHMHYIO
AIBTEPHATUBY CYIIECTBYIOIINM HOPSIKAM.

Bzaumooeiicmsue eHympenHux u mexncoyHapoOHbIxX
ghaxmopoe OKa3bIBACT ONPEACIIIONICe BO3ACHCTBUE HA
XOI Y DBOJIOLMIO0 KUTAHMCKO-TaWBAaHLCKUX OTHOILIEHHUH.
Bce ot (akTopel MOryT OBITH pacrpeieieHbl Ha clie-
JIYIOIINE TPYyNIbl: 1) MEepUNeTHd MONMUTHIECKON JKU3HH,
TIOCJIENICTBUS JICMOKPATH3AUKA ¥ MEXIAPTUIHONW OOpb-
Ob1 BHyTpH TaiBaHs; 2) MOJIUTHYESCKUH MPOIIECC BHYTPH
KHP u mpobmemsr nerutumaimu Biactu KIIK; 3) Bos-
HUKHOBEHHE HOBOM CTPYKTYpPhI MUPOBOW TOJUTHKHU II0-
Clle OKOHYAHHsI XOJIOHON BOWHBI, 4) pa3sBUTHE WHTETpa-
LMOHHBIX TporieccoB B BocTouHo# A3uu.

Ilepsas epynna ¢pakmopoé OTHOCHUTCS K BHYTPHIIO-
JMTHYECKAM M COIMAIBHO-KOHOMUYECKUM IIPOLIECcCaM
Ha camoM TaifBaHe, KOTOpbIE XapaKTepU3YIOTCS JBYMS
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OCHOBHBIMH TPEHIAMH: Pa3BUTHEM TITyOOKHX IEMOKpa-
THYECKHX pedOopM U YKPEIUICHHEM YyBCTBA OCOOOH Taii-
BaHbcKOM nueHTHyHOCTH. Konerr 1980x o3HameHoBaiCs
OKOHYaHUEM XOJIOJHOW BOWHBI. JIMKTaTypa, YyCTaHOB-
nennas B 1950e rr. Ha OCTpOBE, yTpaThiia Kak BHYTPEH-
Hee ONpaBAaHre, TaK U MEXIYHAPOIHYIO JICTHTHMHOCTB.
JleMOKpaTHUecKlii CTPOM CTai Uil TAHBAHBCKOW SJIUTHI
YCIIOBUEM MEXKTYHAPOIHOM JISTHTHMHOCTH, & TaKKe TI0-
JyYCHUSI TIOIICPKKH M PA3INIHBIX (POPM IOMOILIA CO
croponsl CIIIA, koTopble, HauWHasi C OTMEUEHHOTO pY-
Oexa, CTaTM PYKOBOJICTBOBATBHCS «TCOPHEH JTEMOKPATH-
YEeCKOro MHUpa», T. €. pa3JieieHus rocyIapcTB Ha JiBa Jia-
repsi: THOepabHbIe JEMOKPATHH M aBTOPUTAPHBIC PEKH-
MBI, pacCMATpPUBas TOCICAHUE B KAYECTBE ITOTCHIIHAIH-
HOH yTpo3bI CBOEH 0€30IMaCHOCTH.
Buyrpunonutudeckue wusMeHeHus Ha TaiiBaHe
KOPEHSATCS B CIOXHBIX, TIPOUCXOJSIIUX B HeApax 00-
miectBa nporeccax. K 1980r. TaiiBanb go0uics BbI-
JTAIOIIUXCS] YCIIEXOB B SKOHOMHYECKOM Pa3BUTHH, CTaB
OIHIM U3 <«HETHIpeX APAKOHOB» A3HMHM W HpeoOpazo-
BaJICS U3 arpapHON CTPaHbI B HOBOE WHAYCTPUAIBHOE
obmectBo. Co3manHas Ha TaliBane SKOHOMHYECKAs
CHCTEMa OKasalach BEChbMa JXM3HECIOCOOHOW W TIpe-
BpaTWIACh B BUTPHHY <OKOHOMHYECKOTO uyna». Ecmu
B Hadase 1980x rr. TaiiBanb cpenu Bcex pa3BUBalO-
IIUXCS CTPaH UMEIl CaMblii HEOJIAaronpHUATHBIN IMOKa3a-
TEJIb CTETICHU HEPABEHCTBA PACIPEICICHHS JOXOI0B —
B 1952r. «Koadpdumuent xuam» (paccUUThIBAEMBbIiA
yepe3 otHomeHue 20 % Gorareiimmx mroxer k 20 %
OenHAKOB) MOKa3biBal 15KkpaTHbIi paspsiB B H0X0/aX,
1o yxke Kk 1980My rogy 3TOT KOIPPHUIUEHT CHUZMICS
1o 3Hauenus 4,5. [Toka3zarenpbHO, 4YTO B «COLMAJIACTHU-
geckoM» Kurae cremeHb COIMAanNbHOTO PACCIOCHUS U
HbIHE 3HauuTeNbHO Bbimie [32; 42]. Takum o6paszom,
HSKOHOMUYECKUI POCT COIPOBOKIAJIICS PEIICHUEM CO-
[UAJBHBIX TPOOJIEM M, KaK CJEICTBHE, YKPEIUIEHHEM
BHYTpeHHeW cTabmwibHOCTH. CpaBHEHHE 3KOHOMEK U
XM3HEHHBIX YPOBHEH II0 TaKOMy IIOKa3aTelo, Kak
BBII na gymy naceneHus, U CEroAHS BBHITJSAUT HE B
none3y [lexkuna: B 2010r. BBII Ha nymry HaceneHus B
KHP cocraBun 4392 0m1., a B KP — 18588no:m1. [24].
YcnexoM BHYTPEHHEH MOJIMTUKU CTajl TaKkKe POCT 00-
Pa30BaHHOCTH HACEJICHUS: OKOJIO MOJIOBUHBI TalBaHB-
[IEB UMEIOT BhICIiee oOpazoBanue [16: c. 168, 180].
N3menunace Takxe MonuTU4YecKas KyabTypa Tai-
BaHBCKOTO 00mmecTBa. OMpoCkl MOKA3bIBAJIH, YTO MEX-
ny 1983u 1989rT. IeHHOCTHBIC OPUCHTAIIMN H30Hpa-
TeJeH MpeTepHey 3HAUYUTENbHYI0 TpaHc(hOopManuio B
CTOPOHY JEMOKpPAaTUYECKON KynbTypbl. Tak, ypoBEHb
MOJICPIKKHU <«UHIUBUIYaTBHONW CBOOOIBI» U MPHUHIIHIIA
«pazaereHus BiacTei» goctur 75 mporentoB (B 1983r.
nmoJiepKKa NepBoil nmenHoctu cocrarisuia 50,1 %,a
BTOpOIi — 64,4 %) [47: p. 143Pr10T dakT npumeyatencH
Y B TOM OTHOIICHWH, YTO OH FOBOPHT 00 W3MEHIECMOCTU
BOCTOYHO-a3MATCKON TMOJUTUYECKOW KYyJIbTYPhl M KOC-
BEHHO CTABHT I0J] COMHEHHUE KYJIbTYPOJIOTUYCCKUI ap-
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TYMEHT, COTJIACHO KOTOPOMY KOH(YIIMAHCTBO MPEICTAB-
JsIeT COOOM CHCTEMY «COMPOTHBILIIONIMXCS M3MCHCHUSIM
MCKOHHBIX KYJIBTYPHBIX LieHHOcTen» [28: p. 29-42].
Kpome BBI3BaHHBIX MOJECpPHU3AIUCH W3MEHEHHH B IO-
JIUTUYECKON KyIbTYype, €I€ OQHOM IBIKYILEH CHIION
JIEMOKPATU3alNN SBIJIOCH OKpEMIIee MECTHHYECKOe
CaMOCO3HaHHE KOPCHHBIX TaBaHBIIEB.

TakuM 00pa3oM, C TOYKH 3PEHHs] BHYTPEHHETO
pa3BUTHUSI TallBaHLCKOE OOIIECTBO OBLIO BIIOJIHE TIO-
TOTOBJIEHO K JIEMOKPATHU3aIMN: CYIIECTBEHHO BBIPOCIIO
OyarococTosiHue Hapoaa, chOpMUPOBAIICS 00pa30BaH-
HBIN cpennuid knacc. [lomuTrueckuil pesxuM Ha OCTpo-
Be B 1980—199( rT. MOCTENEHHO 3BOIOIIMOHUPOBAIT
MO JIMHUY MepeXoa OT OJHONAPTHHHON IUKTATypHI C
CWJILHBIM BIIUSTHHIEM BOCHHBIX K MHOTONIAPTHUITHOW Je-
Mokpatuu. Popma mpaBieHuUs MpeaonpeaeIniaa 00Ib-
OIYI0 POJIb MPE3UICHTA B HA3PEBIIMX MOJUTUICCKUX
pedopmax. B 1987 r. 76teramii 1I3su L3unro (cein
Yanu Kaiimm, 6pBmuit wien BKI1/6, mony4yuBmmii Bo-
eHHo-ioiuTHaeckoe obpasoanne B CCCP u BepHyB-
mmiics Ha pomuny B 1937 1.) odunmansHO OTMEHMI
VYka3 o upesBbruaiinom mojoxenun [3]. Cpasy xe mo-
clle OTMEHBI 3ampeTa Ha CO3[JaHWE HOBBIX MapTHH K
koHiy 1993r. B KP GObumm 3apeructpupoBansl 73 mo-
nutnueckue maptun [7: ¢. 156—170].Tak Bo3HHKIA
peanbpHasi yrpo3a MOHOMOJBHOW BiacTu I oMuHBIaHA,
W Havajcs MPOLECcC JEMOKPATUYECKOro TpaH3uTa. B
1991r. Oba mpoBeneHa KOHCTUTYIMOHHAS pedopMa.
[Mocne cmeptu 13sH L3uaro B 1988T., mpesuneHTOM
BIIEPBHIE CTAJl KOPEHHOM TailBaHel, wieH naptuu [ M/]
JIn [Ipuxysit. JIn MHUIMUPOBAN MOJUTHKY «UHIUTCHH-
3anuu» (TaliBaHW3alWH) PECyOIUKH, T. €. OTXO[a OT
UIOEOJIOTUU €OUHON KUTAaWCKOW wuaeHTuYHOoCTH. OH
OCYIIECTBIII JJIEMOKPATH3ALUIO TIPABUTEIILCTBA, YMCHb-
[IMB KOHIICHTPAIINIO BIACTH B PyKaX BBIXOJIIECB M3 Ma-
TepukoBoro Kuras.

C 1996r. npe3uneHT crain u30upaThCs Ha BCEOO-
X CBOOOJHBIX M 4ecTHBIX BbIOOpax. B PK cioxu-
Jach MOITYTIPE3UICHTCKAs CHCTeMa mpasieHus. [pe3u-
JICHT (BMECTE C HMM U BHUIIC-[TPE3UICHT) N30UpaeTcs Ha
4eThIpe rojla Ha MPSMBIX U BceoOImux BeiOopax. Poib
MPE3UACHTa B MOJIUTHYECKON KU3HH, B OCOOEHHO BO
BHEIITHEH MOJUTUKE BeChbMa 3HaUnTenbHa. OH SIBISCTCS
TJIABOM TOCYAApCTBa, BEPXOBHBIM TJIABHOKOMAaHIYIO-
MM BOOPYXCHHBIMH CIJIaMH M Ha3HA4yaeT IIPaBH-
TENBECTBO BO TJaBe C mpembep-muHHCTpoM. C mpesu-
JEHTCKOW PEeCIyOJIMKON MaHHYI0 CHCTEMY IPaBIICHHUS
cOMIKaeT TO, UTO LIS 3aHATHSA TOJDKHOCTH IIpeMbepa
HE TpeayCcMaTpHUBaeTCs MONMyYCHHE BOTyMa JTOBEPHS B
napnamente (3akonomarensHoMm FOane). OnHako mpe-
3MICHT HE 00J1alaeT MPaBOM HajaraTb BETO HA 3aKOHHI,
npuHUMaemble mapiamentom [36: p. 11].B 1991r.
OBUTM JTMKBUIUPOBAHBl KBOTHl B MPEICTABUTEIBHBIX
opraHax BJAaCTH, YCTAHOBJCHHBIC JJIS BBIXOJALECB W3
marepukoBoro Kuras. Bce memyraTsl 3aKOHOJATENb-
HOTO I0aHS M HAIMOHAILHON accaMOIieH ¢ 3TOro Mo-
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MEHTA CTali U30MpaThcs HaceneHueM [27: p. 2].

Crnenyer mog4epKHYTh, YTO B3aMMOCBSI3aHHOCTh
BHYTPEHHEW MOJIUTUYECKOHN KU3HHU U MEXTyHAPOIHON
MOJUTUKU TIYOOKO BKIIOYEHA B TAaWBAaHBCKYIO IIPO-
6nemy [20; 31; 46].[Jemokparu3zanus Kuraiickoii Pec-
myOJIMKK MMeNa TOCTEACTBUS HE TOJIBKO I CaMoro
ocTpoBHOTO Hapoja, Ho u anst KHP, a taxke mist mex-
JIyHapOJHBIX YCIOBUH, B KOTOPHIX MPOUCXOJIUT Pa3BH-
THE OTHOIIEHWH MEXAY CTOpoHaMu TallBaHBCKOTO
nponuBa. JleMokpaTHuecKkuid mpoIecc BCEeraa Henpe-
CKa3yeM W 3aBHCHT OT KoJeOaHHH MacCOBBIX HAaCTPOE-
Huit. C. bproc 1o 3ToMy MOBOAY MUIIIET: «...M3THOBI U
TTOBOPOTHI TAMBAaHHCKON BHYTPEHHEW MOJIUTHKHU TPE-
CTaBISIIOT 000 OoubIIyro mpobaeMy ans Bammarro-
Ha» [38: p. 288].Tak 4ro BOmpoc O BIAMSHHUU JIEMOKpa-
THUYECKOTO TIpoIiecca Ha MEKIYHAPOIHYIO 00CTaHOBKY
3aCIyKHBAeT 0cOO0ro BHUMAHUSI.

BosHukinas B ycnoBmsix qeMokpaTu3anui B 1986r.
nepBasi B UICTOpUHU ONIO3ULMOHHAs napTus — JleMokpatu-
yeckast [IporpeccuBnast maptust Taisanst (II111), Bo3ras-
JISFOIIAST KOAITHIIUIO <GENEHBIX> (B KOTOPYIO BXOJIAT TAKKE
TaiiBanbckmit Coro3 CommpapHoctn U maptusi TaiiBaHb-
ckass He3aBHCHUMOCTB) BBICTYNAeT MPOTUB IPUHIIMIIA
«ojuH Kutaii» u oTcTamBaer pa3BUTHE TaWBaHBCKOM
uneHTnyHoCTH [23]. OdurmansHas MO3UIHS MapTHA OC-
HOBBIBAETCSl Ha TeOpHH (haKTHIecKoro cyBepenurera Ku-
Talickoil PecriyOnmky ¥ mpeaycMaTpHBaeT BO3MOMKHOCTb
MpH OJIaroNpUSITHBIX YCIOBUSX MPOBO3IVIALLIEHHUS! HE3aBU-
cumoct ae-tope. JI1I1 BeiiBuraer nmonoxeHue o ToM, 9To
Kuraiickyto PecriyOiuky ciemyer paccMaTpuBaTth B Kaue-
CTBE <HOPMAJILHOTO FOCYIaPCTBa», YeH CyBEPEHUTET MMe-
€T CBOMM HCTOYHHKOM BOJIO TpaknaH TaiiBans. B cBsizu ¢
3TUM <GeNIEHBIE» OTKA3bIBAIOTCS IPU3HABATH, YTO TaliBaHb
SIBJISIETCSL YacThio equHoro Kuras, Xots u He (hopcHpyroT
NPUHSTHE JIEKIApaliil O HE3aBHCHMOCTH PecryOmikn
Kuraii. M0oXHO HE COMHEBAThLCHA, YTO JIH00As sSBHAS IIO-
mbITKa co ctopoHbl PK mpoBo3riacuth CBOKO HE3aBUCH-
MOCTb IIPUBEJET K BOGHHBIM aKLMSIM CO CTOPOHBI MaTepu-
koBoro Kutas. Coequnénnsnie 11ItaTel co cBOel cTOpOHBI
paccmatpuBatoT 3asaBienust I o hopmansHOM poBO3-
IJIAIIEHWH HE3aBUCHMMOCTU KaK MPOBOKALMOHHBIE. Takum
00pa3oM, Iocie JIEraav3aly OIMIO3UIMOHHBIX MApTHA
MOSIBUJIMCH AJTBTEPHATHBHBIC TUIAT(OPMBI, BAPHHPYIOIIIHC-
¢ oT HeMmemieHHoro oObemunenus (HoBas maprust) o
npoBo3raienus Hesapucumoctd (JT1I1). ExurooOpastast
TPaKTOBKA TailBAaHBCKOTO OYIYIETO0 OKa3ajgach HEBO3-
MOxkHOH. OduImMansHbIil Kype crain GOpMHPOBATECS MO
BO3JICHCTBHEM PAa3HOHAIIPABIEHHBIX TEHICHIIUI 1 TIPeBpa-
THICS B (DYHKIUIO BHYTPHUITONATHYECKON OOpHObI. Taii0aii
TriepecTal BhIpaKaTh CBOKO MO3UIMIO €AMHBIM FOJIOCOM.

B MexayHapogHOM IUTaHEe AEMOKpaTHs Ocnaduia
3aKOHHOCTh mnpeTeH3uil [leknHa Ha CyBepeHHMTET HaJ
«MSTEKHOM MpOBUHLMEN». Tenepb NPaBUTEIBCTBO
TaiiBans cTano yepnarh JETUTUMHOCTb U3 JE€MOKpaTH-
YECKU CO3JaHHBIX HMHCTUTYTOB, BKJIIOYAIOLIUX MeXa-
HI3M BbIOOpOB [25]. ITapTuu, BEIHYKACHHbBIE OOPOTHCS
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3a TOAJEPXKKY OJIIEKTOpaTa, CTalM aneuiupoBaTh K
YyBCTBaM MECTHHYECKOro mnarpuotusma. llogoryér-
HOCTB MpaBsIIel MapTuu U30UpaTeNsiM cKa3anach U Ha
neperoopaoM mpouecce [41: p. 12].TIpeacraBurenu
Taii03s1 BEIHY>KACHBI TEIEPh UTPATh, €CIH BOCIIOIB30-
Batbcs BeipakeHueM P. [latHama, Ha «IByX cTOmax» —
C OHOHM CTOpOHBI, ¢ IleknHOM, M C KOHCTUTYEHTaMU

BHYTPH CBO€# cTpaHbl — ¢ napyroit [14: p. 131-132].

Emé ogHuM cnencTBueM AEMOKpAaTHU3alluM SIBISIETCS
TO, UTO YKPEIHB COOCTBEHHYIO JIETUTUMHOCTb, JTHACPHI
KP paccunThIBaloT Ha paBHONPABHOE C IMPENCTaBUTE-
nssmu KHP nososxenue 3a neperoBOpHBIM CTOJIOM.

I'maBHBIM (hakTOpOM, OKa3HIBAIOIIMM BIIMSHHE HA
BHyTpunonurudeckuii nporecc B Kuraiickoit Pecry0mnu-
ke Ha TaiiBaHe, SIBJISETCS KOMIUIEKC BOIIPOCOB, CBS3aH-
HbIX ¢ orHoweHusMu TaiiBanp — KHP. Bnusaue xon-
(imKTa OlIyIIaeTCs U HA MOJUTHYECKOM KIIMMaTe BHYT-
pu TaiiBans. IlekuH, cyT 1O €ro NOCIEAHNUM JIEHCTBH-
SIM ¥ 3asBJICHUSIM, CTPEMUTCS] aKTHBHO BIIMATH HAa BHYT-
punonmtryeckoe mojoxenue TaiiBans. [lomuTrueckas
JKU3Hb OCTPOBA XapaKTEepU3yeTcs HE CTOJIbKO TpauLU-
OHHBIM JICIICHHEM Ha <JICBBIX» H <dIPABBIX» BJIOJIb WJICH-
HO-TIOJINTHYECKOTO KOHTHHYYMA, CKOJBKO OOphOOi Me-
JKIY IBYMsI KOATUIMSIMU — <@eNIEHBIMI BO Imase ¢ ATII1
U «CHHMMW» TI0Jl BOJUTENHCTBOM | omuHbaaHa. [lepBeie
SIBISIIOTCSL CTOPOHHHUKAMH HZAEH (HOPMAIbHOTO IPOBO3-
[JIAIIeHUsT HEe3aBUCHMOCTH, BbIpaXKeHHOH (opmyroit
«Jlpa Kuras», a BTOphle — IpHUBEpXKEHIAMHU (HOPMYIIbI
«Omuu Kurait — nBa npaBurtensctBa». B 1nientpe pazHo-
IJIaCHil MEXIly ABYMS KOQIULMSAMU CTOSAT BOIPOCHI Ca-
MOHICHTU(UKAIMHI U Ha3BaHus rocynapcra (Kurait wim
TaiiBanp), BbIOOpa OYIYIIErO MOJMTHYECKOrO Kypca B
otHomenusix ¢ KHP, TpakroBka ucropuueckoro mpo-
uioro. OT COOTHOILEHUS CHIJI MEXKAY STUMH JBYMs I10-
JIUTUYECKUMU TPYIIIMPOBKAMU 3aBUCUT M XapakTep OT-
nomenni mexy KHP u KP.

Ha Bei0opax npesuaentra B 2000r. mobeaun iu-
nep AIIT Ysnwe 1lyitbsab. OH HCIONB30BANT TTOMYITH-
CTCKHUE JIO3YHI'M, HallpaBJIEHHbIE NIPOTUB OJIUIAPXOB U
KOPPYMIIUPOBAHHBIX YWHOBHUKOB U OTCTAWBAJ HJEHO
He3aBucumoctu TaiiBans. Ilpuxoxn x Bmactu [T
NpUBEN K 3HAUUTEIBHOMY YXYALIEHUIO OTHOLIEHUM ¢
[Tekunom u obGecnokomn Bammarron. «Hemnpencka-
3yeMOCTh TOJIUTUYECKOTO CTWIIA PYKOBOJCTBa YUsHs
CTajla TPEnsATCTBOBaTh IOJIOKUTEIBHOMY Pa3BUTHUIO
aMEepPUKAHO-TAaBaHBCKUX OTHOIIECHHI» [8: c¢. 214].
Komanna Ysust mpasuna B 2000—2008rr. Ho moce-
JIyIOIIe COOBITUSI HaHecH yaap no aproputety JIIII.
Koppynuuonssle ckangaiibl, 3aMeUIEHUE COLMAIbHO-
HSKOHOMHUYECKOTO pa3BuTHi W Oe3paboTwima, Harps-
KEHHOCTb B OTHOILEHHUSX C MAaTEPUKOM BbI3BAIM pa3-
odapoBaHUE TaliBaHbCKUX wm30Oupareneir. B 2008 r.
Unnp LllyHs0stHE mpourpan Beibops! munepy ['MJ] Ma
Wniro. [Tocne 3Toro oH ObUT apecTOBaH U B CEHTIOpe
2009t. npuroBOop€H OKpPYKHBIM cynoM Taibas k mo-
>KU3HEHHOMY 3aKJIIOYEHHIO TI0 OOBUHEHUIO B KPYIHBIX
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XUIIEHUSX TOCYIAapCTBEHHBIX CPEICTB M HHBIX 3JI0-
ynotpeOieHusax BiacThio. llaneHuio MNOMyJIsSpHOCTH
JIIT crmocoOGcTBOBAIM M MAacCOBbIE HACTPOCHHS B
MOJIb3Y COXPAaHEHUs CTaTyc-KBO B OTHOLIEHUsX c¢ Ile-
KHHOM, KOTOpbIE NPOMUCTEKAINU U3 CTpaxa mepei BO3-
MOXHOW BOWHOW W3-32 HEOCTOPOXKHOH TMOJUTHKHU
JIIIT.

Ha npesunentckux BeiObopax B stHBape 2012 r.
BHOBb nobeaun Ma MHuizio — muaep 'MJI, kotopsriii
BBICTYIIJ MO JIO3YHIOM <«HET HE3aBHCHMOCTH, HET
00BbeTMHEHUIO, HET BOiHE». Borpoc 06 OTHOILIEHUsX ¢
KHP u nezaBucumoctu TaiiBaHs v Ha 3TOT pa3 OKazalcs
B IICHTpE MpenBbIOOpHOH 00phObl. Ma WHIBIO B X0ne
CBOEH M30MpaTeNbHOW KaMIaHWU Tpeljaraj «CTapoe
BHUHO B HOBOH OyTbutKe» — KoHceHcyc 1992»,koTo-
PBII CIHOXXWIICS B pe3ynbTaTe OOMEHa IHWIUIOMaTHYe-
CKUMHU HOTaMH U clieNaHHbIX B 1992r1. 0MHOCTOPOHHUX
3asBreHuil Tait63s u Ilexuna. KoHceHcyc cTpoutcst Ha
B3aUMHOM Tpu3HaHuu Qopmyibl «OauH Kutaii». Ox-
HAaKO Ka)kIas U3 CTOPOH BKJIAJBIBAET B HEE CBOM cOOCT-
BeHHbII cMbici. B uHTepnperaumn Taiibss dopmyna
ozHauaeT. «OnuH Kutait — nBa mpaButenscTBa». an-
Hast hopmyna paccMmatpuBaeTcs 'OMHHBIAHOM B Kade-
CTBE YCJOBUS MpolBeraHus TaliBaHs U OCHOBBI YiIy4-
menus otaomennii ¢ KHP. B To xe Bpems AT cuuta-
et «KoHceHcyc» cnaveit mo3unuii. Ma Ha BeIOOpax Io-
JYYWIT CPABHUTEIBEHO HEOOJBIIOE IPEUMYIIIECTBO B 5 %
Haz cBouM conepaukom uz I [ait MuBenem, HaOpaB
51,6 npouenra romocoB [33]. D10 cmocoGCTBYET cMsr-
YEHUIO HAMPSDKEHHBIX OTHOILIEHUH MEXIY MaTEPUKOM U
octpoBoM. [lobena kanaunara or 'M/] paccmarpuBaet-
cs1 HabJIOIaTeNIsIMH B KaUeCTBE yCIieXa ITOIUTUKH JIHe-
pa KHP Xy I3unbtao. [Tocnennuii B3s1 Ha cebs omnpe-
JIJIEHHBIM MMOJUTUYECKUI PHUCK, C/IENaB CTaBKY BMECTO
MOJIMTUKU YIPO3 Ha pa3sBUTHE HKOHOMMUYECKUX CBS3CH,
KOTOpBIE TIPW3BAHBI TPOJEMOHCTPUPOBATH TalBaHIO
MPEUMYIIeCTBA NOOPBIX oTHOIIeHUH. TeM He MeHee Ha
OCTPOBE TaK U HE CIIOKUJICS KOHCEHCYC OTHOCUTEIBHO
OTHOLIEHUH C KOHTMHEHTaIbHbIM KuTaem, a cBs3aHHbIe
¢ BbIOOpaMH MOJUTHYECKHE LIUKIIbl HE TapaHTUPYIOT OT
CMeHHbI BiacTtu 1 Bo3Bpaienus [I1I1.

Crenyer OTMETHTB, YTO JIO3YHI' HE3aBUCUMOCTH TO-
HUMAeTCsl TalBaHbLIAMH HEOJHO3HAYHO. MOXKHO BBIJe-
JIUTh TpU TOUKM 3peHus. llepBas — otnenenue TaiiBans
ot Kuras mytém (opmarsHOTO poBO3TIIAIeHNs HE3aBH-
cumoctr. Bropas — TaiiBans emg ¢ 1949r. spnsiercs ne-
(haKTO HE3aBHCUMBIM M TI03TOMY HEOOXOIUMO 3a00THTh-
Csl O COXpaHEHHH CTaTyC-KBO (MMEHHO Ha 3TOil MOChUIKE
nocTpoeH «xoHceHcyc 1992»).1, HakoHell, TpeTbsi, Hau-
Oornee paaviKabHAS MO3UIUSI OCHOBBIBACTCS HA OTPHIIA-
HHUM NIPaBOBOM NMPEeEeMCTBEHHOCTH IMpaBiieHus Ha TaliBane
¢ xoHcTHTyIMed 1947T. U BRIIBIDKCHUN TE3UCA, COTJIac-
HO KOTOPOMY HBIHEILIHAS TOJIMTUYECKAask CUCTeMa SIBIISET-
sl IPOJIOJDKeHUEeM HaBsizaHHOTO B 1949r. BeIXO/IIaMK U3
KOHTHHEHTaNIbHOTO Kutasi «pexuMa MHOCTPaHHOTO TpaB-
JieHUs oA riaBeHcTBOM I'oMuHbaana». U3 atux yrBep-
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xKaeHui nenaercst BeiBoa, uro KHP — 310 mHOCTpanHoe
TOCyIapCTBO M IOTOMY HEOOXOIMMO IPOBO3IIIACUTE HE-
3aBHCHMOCTh M yOpaTh W3 Ha3BaHws pecnyOmuku Taii-
BaHb cn0B0 «Kuraiickas» [40]. OmHako TalBaHBIIbI
MPEIIOYUTAIOT HE PUCKOBATH. OOJBIIUHCTBO SKUTENECH
(ot 60 1o 80 MpOLIEHTOB) MMOICPKUBAET HICK COXpa-
HeHusi cratyc-kBo [37]. CymuecTByeT MHOXECTBO CBH-
JIETENIBCTB, TIOKA3BIBAIOIINX, YTO TAWBAHBIIB! IPEIIOYH-
TAIOT HE3aBUCHMOCTh (POPCUPOBAHHOMY OOBETHHECHHIO,
OTIACalOTCsI arPECCHU CO CTOPOHBI MaTepuKoBoro Kuras
U BIIOJIHE Y/IOBJICTBOPEHBI CYIIECTBYIOIIMM ITOJIOXKEHH-
eM nien. BeiGop B moJb3y COXpaHEHUs CTaTyc-KBO MO-
KET CTaTh OCHOBOHM MOJHUTHYECKOTO KOHCEHCyca W B
OTHOIICHHSX MEXKIY MApTHIMHU.

OMHAKO CTAaTyC-KBO HE SIBJISCTCS HEKOW KOHCTaH-
toil. Cepb€3Has mpobiiemMa 3aKIF0YaeTCsl B TOM, 4TO Y
TallBaHBIIEB BO3POCIIO UYBCTBO TOPAOCTH 32 CBOE TO-
CyIapCcTBO, €r0 AKOHOMHYECKHE M COIHUAIbHBIC JT0C-
TiwkeHus1. Ha kontunenTanbubii Kutail oHU cMOTpSIT
«CBBICOKa», KaK Ha yCIIEIIHOE, HO BCE eIlle OTCTajoe B
IUTaHE SKOHOMHYECKOTO M IOJUTHYESCKOTO Pa3BUTHS
obmrectBo. [10o3TOMY YCHIIMIIMCH HACTPOCHUS, paHee
CHEPKUBABIINECS MOHOIONBGHO OOJIAaBIICH BIACTHIO
naptiedd ['OMUHBIaH, B MONB3y Y3aKOHEHUS MEKIyHA-
poaHoro craryca cTpanbl (KOTOPbI 70 CHUX IOp OCTa-
€rcst HeomnpeeaeHHbIM). B 9T0it CBsi3u 0c00YI0 OCTPO-
Ty NpHOOpeTaeT MpodiieMa HIACHTUYHOCTH JKUTEICH
TaiiBans, xoTOpasi mpeBpaTH/ach B CaMblidi Ba)KHBIN
(akTOp Kak BO BHYTPEHHEH IIONUTHKE OCTPOBHOTO
rOCyAapcTBa, TaK M B €ro OTHOIIeHWsX ¢ Kuralickon
Hapomuoit Pecniyonukoii. Cama mo cebe uaeHTU(HKA-
s HE SIBIIICTCS CICICTBHEM KaKUX-JIMOO dTHUIECKUX
pasuuMil MEXIy JKUTEISIMH OCTPOBAa W KOHTHHEH-
TanbHoro Kurass. MHorue aBTOpbl CXOIATCS BO MHE-
HUH, 9YTO CAMOUICHTH(UKAINS — 3TO TUIOJ] COIIMAIBHO-
ro KOHCTpyHpoBaHus. [IpoGiema B TOM, YTO CTOPOH-
HUKHU HE3aBHCHUMOCTH HCXOJS U3 CBOHMX IMOJMTHIECKUX
COO0OpaKeHNWH HACTaWBalOT Ha 0CO0OM, TalBaHbCKON
UACHTHYHOCTU. [IpOBOAMMBIE OMPOCHI MOATBEPIKAAIOT
CTpEMIICHHE HACEICHUS K WACHTH()UKAINH, OTIHIAr0-
niedd ux ot xaubien: B Mmapte 2009r. 49 %pecnonneH-
TOB CUUTANH Ce0s HCKIIIOYHUTENHHO «TailBaHBIIAMUY,
44 % —u TaliBaHbLIAMH, U KUTAWL[aMHU, a OCTaJIbHbIE —
ToNbKO KuTaiamu [37]. Jlemorpadudeckas cTpykTypa
HacesieHus: KP umeer npsimoe oTHOLLIEHHE K TOIUTUYE-
cKoit 6oprOe, KOTopasi MPOUCXOIUT B pecryonuke. 13
23 muH. xurenel 98 % ssisrorcs xaubpiamu, 12 %
XaHBIEB — 3TO BBIXOJIIBI M3 KOHTHHEHTAIFHOTO KuTas,
npyrue 86 % —3To KOpeHHbIe KHUTenu ocTpoa. [lo-
JABJIIONIAST YacTh KHUTAWMIIEB TOBOPUT HA OJHOM JIHa-
nekte — «vangapun». Emé 2 % oTHoCSTCS K TaliBaHbC-
KUM abopureHam, T. €. He XaHbiam [39].

WnentrukamoHHbIHA BEIOOD BIHSET HA MOJIUTHAYC-
CKHWH mporiecc. Y CTaHOBIICHO, YTO CPEIN KOPEHHBIX KH-
TeJiel OCTPOBa YPOBEHH IOJICPKKH MACH HE3aBUCHMO-
CTH BBIIIC, YeM CPEAU BBIXOIIECB U3 KOHTHHEHTAIBHOU
9acTH M WX NOTOMKOB. CIieoBaTeNbHO, B YCIIOBHSX
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TUTFOPATUCTUYECKON JIEMOKPATHH TIPOU30IILIO pasziesie-
HUE TIOJMTUYECKUX TapTUH HA JIBA OCHOBHBIX Jiareps,
BBIPAXKAIONIUX W3JIOKSHHBIC BBIIIEC MMO3HUIMU. TakuM 00-
pa3oM, [Be BeAylME TEHICHLUH, XapaKTepH3YIOIIUe
MOJIMTHYECKHH Tiporiecc Ha TaiiBane: 1) memokparn3sa-
1wst; 2) POCT TAMBAaHBCKOTO HAIMOHAIM3MA, OKA3bIBAIOT
BIMSIHUE HAa B3aUMOOTHOIICHUS B T'€ONOJIUTHYECKOM
«TPEYrOJbHUKE» U OOBEKTUBHO BHOCAT CBOM BKJaJ B
COXpaHEeHHE TIOJIMTUIECKON HECTAOMITBHOCTH.

Bmopas epynna ¢paxmopos cBsizaHa ¢ pa3BUTHEM
cutyauun BHyTpu KHP, T. e. ¢ pa3BuTHeM cucremsl
PBIHOYHOTO XO3SCTBA B COYETAHUHM C HEWU30EKHOM,
XOTS U MEJUICHHO MPOTEKAIOIIEH, 3p03ueii KOMMYHHU-
CTUYECKUX LEHHOCTEW M MHCTUTYTOB. BakHOi1 cocTas-
HOU 4YacThI0 3TOTO MpoIlecca SIBISIETCS] CMEHA TOKOJIe-
HUW B BBICIIEM SIIEIIOHE BIacTU. B Hacrosimee Bpems
y Bnactu B KHP naxomutcs «yeTBepTOoe MOKOJIEHUEN»
pykoBoauteneid. Hosoe mnoxonenune nuaepo KIIK
00BEIMHSACT B CBOMX PAJAX JIFOJCH, KOTOPhIC MPOIIN
COIMAIM3AIMIO B TEPHUOJI Pa30yapOBaHUs KHUTaWCKON
0OIIIECTBEHHOCTH B PEBOJIIOIIMOHHBIX HJIcaliaX MaOUCT-
CKOW unaeonoruu. BrionHe BepoOsSTHO, YTO MHOTHE W3
HUX C BOCXMIIIEHHEM, a BO3MOXKHO, U C HEKOTOPOH 3a-
BHUCTBIO, BOCIPHUHHUMAIOT <OKOHOMHYECKOE 4YYyJI0» U
BBICOKHMI YpOBeHb OmnarococtosiHusi TaiiBans u [oH-
KOHTa. JTH HOBBIE JHJIEPHI — MPArMaTUKH U <TIPaBbIE
KOMMYHHUCTBI» B ew€ OoJbllell Mepe, 4eM OTel pe-
dbopm [Ipa CsionuH. B OONMBIIMHCTBE OHU SIBIISIFOTCS
XOpOIIO O0pa30BaHHBIMH B TEXHUYECKUX WU TYMaHHU-
TapHBIX OTPACISIX TEXHOKpaTamu, mogooHo Xy L3uHb-
tao u Boup [[310a0 (06a pomuancs B 1942r.). Dra
CBSI3KAa YKpENMIa TOCJE COCTOSIBIIETOCS B CEpEeIuHE
okTsiopsst 2007 1. B Ilexkune XVII cwvezna kommapTun
Kutast cBom BnacTHbIe MO3UIMU. MOXHO Tpearnona-
raTh, 4YTO CJenylollee IOKOJIEHNE PYKOBOJIUTENEH,
kKoTopoe npuaéT Ha cMeHy B 2012r., okaxercs ere
0oJsiee MparMaTHYHBIM U MEHEE UAC0JIOTU3UPOBAHHBIM.

Ecmu s peBoNIOIMOHEPOB B TEPBOM ITOKOJIEHUH
(x HuM otHOCHICA U J[pH CsionumH) o0beauHEHHE OBLITO
CBSI3aHO C WJICAJITAMH COITUAJTUCTUYECKON PEBOIOINH, TO
JUTSL JTAZIEPOB HOBOH (popmaruu tipodiiema TaiiBaHsS BOC-
TIPUHUMAETCSI, TIPEXKJIE BCETO, MO YIIIOM 3PEHHSI MHOTO-
00CIIAOIIEro BKIFOUCHHS AKOHOMHYECKUX, (DHHAHCO-
BBIX, TEXHOJIOTMYECKUX U MHTEIUIEKTYaJIbHBIX PECYPCOB B
JIeTI0 MOZCPHU3AINHA U <«MHPHOTO BO3BBIIICHUS Kuras.
B KHP na nepenuwuii mian B psiiy MPUOPUTETOB BBIIBH-
raeTcsi HE <«CTPOUTEIHCTBO COLMAM3MA C KUTAHCKOW
crnerduKon», a JIO3yHT «MHPHOTO ¥ TAPMOHUYHOTO pa3-
BuTusa». OTCIO1a BUIATCS BO3MOYKHOCTE 00Jiee THOKOro
mojxoaa K ¢dopMam, CpoKaM M MEXaHW3MaM OObeIHHE-
HUsI, TOTOBHOCTH COTJIACUTHCS ¢ (POpMAITbHBIMU aTpUOy-
TaMH CYBEPEHUTETa BMECTE C (PaKTHUECKUM TPEIOCTaAB-
JieHreM TailBaHIO IMPOKO aBTOHOMUM.

3HaueHue UMeeT U TO, YTO eIUHAs FOCYIapCTBEHHAs
nomutuka KHP crpoutcss Ha waee mnprOpUTETHOCTH
BHYTpEHHEro pa3BuUTHA. [lombITka BOEHHOIO peleHUs
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TallBaHBCKOW TPOOJIEMBI TpHBeNa Obl K Kpaxy Bceil 3aBe-
uianHoi [IpH CSONMHOM CTpaTerny MOAEPHHU3ALHH, CYTh
KOTOpPOH BhIpaKEHA B ClioBax: «KHUTat0 HyKHO COCPEIO0-
TOYUTH CBOM CHJIbI HA SKOHOMHYECKOM CTPOUTEIbCTBE U
CTaThb MOJIEPHU3UPOBAHHON SKOHOMHUYECKOU AEpiKaBOM.
MBbl HyXJIaeMcsi B MEPHOW MEXKIyHapOIHOH 00CTaHOBKE
W Ha JieNie TIPUIaraeM yCrns K €€ CO3IaHIIO U COXpaHe-
HUI0. DKOHOMHYECKOE CTPOUTENILCTBO JIsl HAC JIETIO TIep-
BOCTEIIEHHOM Ba)KHOCTH. Bc€ ocTalbHOE ITOIYMHEHO
emy» [5: ¢. 145]. Bonpoc o TaiiBane CTOMT B IIEHTpE
npobneMbl BeiOOpa Kutaem cBoero mecra B MUPOBOH
nonutuke. JxoHomrika KHP meperuierena ¢ akoHOMuKa-
mu CIIIA u EBporsl. B cBsi3u ¢ atum cerogusimanii Ku-
Tail HE 3aMHTEPECOBAH B OOOCTPEHUM OTHOLICHHWH C
CIIIA, Anonwueti u EBporioi.

ITo MHEHHMIO pPOCCHMHCKHX 3KCIIEPTOB, HANpPHUMED,
A.B.JlomaHoBa, B Hacrosiiee Bpemsi Kutaii He 3HaerT,
gro nenath ¢ TaiBanem. B KIIK unér 6oprba rpymmupo-
BOK, 1 BIIOJIHE BEPOSITHO, YTO €CTh B HEH M CBOM «iICTpe-
Ob» 110 otHoureHnio K TaiiBanro. Ha cwesne KIIK Obun
MPUHAT TE3UC O MUPHOM coriamienuu ¢ TaiiBaHeM, HO
TIPY YCIIOBHU TIpU3HAHUS <«ofHOoro Kurasp. ['maBHoe myist
[exnHa — HEe TOMYCTHTH (POPMAIBHOTO IIPOBO3TJIALIICHHS
He3aBUCUMOCTH ocTpoBa. [loaromy TakTnka Kuras 3axso-
YaeTcsi B TOM, YTOOBI «CITyIIATh CJIOBA U CMOTPEThH Jieia»
[10: ¢. 109-110],H0 OBITH I'OTOBBIM K PEIIUTEIBHBIM
JISUCTBUSIM B Ciydae NPOBO3MIIAILEHUS CenapaTHCTaMU
He3aBucuMocTH TaiiBaHs. Kak CBHUIETENBbCTBYIOT Bce
MapTUHHBIE W TOCYAAPCTBEHHBIE ITOKYMEHTBHI, BO3MOXK-
HOCTb MCIOJIB30BAaHUSI CHIIBI HE HCKItouaercs. Ha sto
ykasbiBaeT 1 npuHsThiil 14 mapra 2005r. «3akon KHP o
MPOTHBOACHCTBUM packoiy rocyaapcrsa» [19]. Hecmor-
ps Ha IBYCMBICICHHOCTh HEKOTOPBIX (hOPMYIHPOBOK,
3aKOH MPEeIOCTeperaeT OT TaKWX IIaroB, KaK IOMBITKA
MPOBENICHISI HAa OCTPOBE pedepeHIymMa IO BOIPOCY O
(OopMaTBEHOM IIPOBO3ITIAIICHUN HE3aBUCUMOCTH, H3Me-
HeHus ¢uara, THMHa WINM Ha3BaHUS HEMPU3HAHHOTO TO-
cynapctBa. B cratee 8 3akoHa TOBOPHUTCSI, UTO B «CIIydae
(aktugeckoro orropxkenust TaiiBans ot Kuras» KHP
NpUOETHET K «HEMHUPHBIM CpelcTBamM». B 3akoHe comep-
JKarcsi He TOJIBKO YIpo3bl, HO M OO€IIaHHs pa3BUBATh
JIOOPOCOCE/ICKHE OTHOIICHUS TPH YCIOBHM OTKaza Taii-
BaHs OT MPOBO3MJIAILIEHUS! cyBepeHuTeTa. [IpuHsTue 3a-
KOHa OBUIO OIHO3HAYHO HMCTOJIKOBAHO HAOMIOaTesNsIMU
Kak npenynpexaeHue TaiiBaHio 1 ero Je-(pakTo CO3HH-
KaM OT KaKHX-THOO IIaroB, HAIPaBICHHBIX HA PacKOIl
Kuras 1 BMemarenscTBO B €ro BHyTpeHHuUe Jena. Jeiict-
Bust <«@HemHnx urpokos» (CHIA, Slnonuw w T. 1.), Ha-
TIpaBJICHHBIE HA MOIEPKKY TaiiBaHs, Teneps MOT'YT KBa-
Tr(UIIPOBATHCS B KAYECTBE TOCATATENIHCTBA Ha SIHHCT-
Bo KHP. HoBbIi1 3aK0HOIATENBHEBIA aKT UMEET HE TOJIBKO
MEXIyHapOJIHYI0, HO M BHYTPHIIOIUTUYECKYIO COCTaB-
ssrotyto. OH MpU3BaH MOJHATH aBTOPUTET JuzaepoB Ku-
Tasg B [Jla3aX CBOEr0 Hapoja, MOAYEPKHYTh HMX pELIu-
MOCTB OOPOTECSI 38 SIIMHCTBO HALHH.

3aKoH O3HAMEHOBAJI M HOBBIM 3Tal B MOUCKE KOH-
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uenuuu ooveauHeHUs. B crathe 5 3akoHa m3nararorcs
YCIIOBUSI MUPHOTO O0Obe/IMHEHHs (BBICOKHI yPOBEHb aBTO-
HOMHH, COXPaHEHHE CYIIECTBYIOLIeH CUCTeMbI), HO (op-
MyJla «OJIHa CTpaHa —IBe CUCTEMbD» He yroMuHaercs. Kak
OTMEYAIOT HaOJIoaTeNy, MOcie MPUHATHS Ha3BaHHOTO
BBIIIIE 3aKOHA, U3 TPOIAraHANCTCKOrO apceHana 3TOT JIo-
3YHT MpakTH4ecku ucye3. OOBSCHSIOT TAHHBIA (QakT TeM,
gro (opmyna [Ipu CsionvHa He Mpou3BeNia JOHKHOTO BO3-
JIeWCTBUSL Ha monuTHueckuil kiacc TaiiBans. BepositHo,
npotuB Gopmynbl [IpH CsonuHa ChIrpajio U TO, YTO YIIO-
MHHAHUE O COXPAHEHHH JBYX SKOHOMHYECKHX CHUCTEM
HBIHE CTaJlo aHAXPOHM3MOM: B obenx dactsix Kurast cio-
JKUJIMCh POJICTBEHHBIE SdKOHOMHUYECKHE CHCTEMBI (M Tam, 1
TaM COKpallaeTcsl ToCyJapcTBEHHOE BMEIIATeNbCTBO B
SKOHOMUKY, TIpeo0IajaeT yacTHasi COOCTBEHHOCTh B TIPO-
MBIIIIEHHOCTH, B CETHCKOM XO3SHCTBE TOMHHUPYIOT Kpe-
CThSIHE-YaCTHUKH U T. JI.). BMECTO 3TOr0 B MOJIUTHIECKOM
nckypce KHP nosiBrivch paccykaeHus O HOMTUTHYECKOM
UHTErpanuy AByX yactei Kuras [21].

Takum o6pazom, B Kutae u Ha TaliBane mponsonuti
n3MeHeHus. OCHOBHOE M3 HUX BBIPAXKAeTCsl B TOM, YTO B
00eHX YacTsIX YCTaHOBUIIKCH OJJHOPOIHBIE CHCTEMbI CO0-
CTBEHHOCTH. A 3TO O3HAYaeT, YTO CHUCTEMHBIC POTHUBO-
peurs B 3TOM BOIpoce CHU3WIKMCH. Ho B 11esioM cutyanus
ocTaéTcsi HEYCTOMYMBOW M K TOMY € OCJIOKHEHHOH OT-
nomenusiMu mexxry KHP u CHIA.

Tpemvs epynna ¢pakmopog Kacaercss N3MEHEHUI B
MHUPOBOH MOJIMTUKE B CBSI3U C OKOHYAHHEM «XOJIOIHON
BouHBD. YuutsiBas, uto B KHP 1 KP npownzommm rimy-
6okue companshbie (B Kutae co3qana SKOHOMHUKA rOCy-
JAPCTBEHHOTO KAlUTAM3Ma) W MOJUTHYECKHE TPAHC-
dbopmarmu (MOAUTHYECKUI pekuM Ha TaiiBaHe TpaHc-
(GOpPMHUPOBAICS B IEMOKPATHIO) XapaKTep KOH(JIMKTA
Takke mnpereprnen moaudpukarmu. CleacTBUEM 3THX
W3MEHEHUI SBUJIACh, C OJIHOM CTOPOHBI, JIEUEOI0TH3a-
s KoHGuIMKTa B TallBAHECKOM TPOJIUBE B TOM CMBIC-
Jie, YTO JIMHUA pa3lielieHus Ternepb Y)Ke He paccMaTpH-
BAeTCSl B KAYECTBE MEXCHUCTEMHOTO IPOTHBOCTOSHHSL.
Paznmuuust B MOIUTHYECKUX CHCTEMAX MEXTY JEMOKpa-
TUEH 1 aBTOPUTAPU3MOM HUMEIOT 3HAYECHHUE, HO JIMLICHBI
[JI00ATFHOrO M3MepeHus. TakuM 00pa3oM, KOH(IMKT
TEeTeph YEeTKO peruoHann3upoBaH. OIHAKO, HECMOTPS
Ha OoQUIUAaTIbHBIC yTBepXKacHUs [lekwHa, 4TO €ro oT-
HoueHus ¢ TallBaHeM ABJISIFOTCS UCKJIFOUUTENIBHO BHYT-
PEHHIM enoM’, KOH()JIMKT HE MOXKET pacCMaTpUBATHCS
B KaueCTBE HCKIIOYUTEIBHO ABYCTOPOHHETO IPOTHBO-
crosiHuA. Pa3BuTHe MUPOBOM MOJMTUKY B HANpaBlICHUN
MHOTOIIOJSIPHOCTH M YCHWIINS B 9TOM Hampasiennn Ku-
Tast 1 Poccum BBI3BIBAIOT OIpeAeiEHHBIC TOIBIDKKH B
OTHOIIEHUH K MpolieMe MEXKHUTACKOro auaigora u co
croponbl CIIA, KOTOpEbIE SIBIISIFOTCS, €CTI HE CTOPOHOM,
TO, IO KpalHel Mepe, 3aMHTEePECOBAHHBIM YUYACTHHKOM
KoH(mKTa. TalBaHBECKHI BOIIPOC OCTAETCSI CaMOM OCT-

1 Orkas Ha 3TOM OCHOBAHHH OT JIOOBIX HOPM MEXKTyHA-
POIHOTO MOCPEAHNYECTBA («KBMEIIATEIIBCTBAY).
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poii pobsiemoii B otHommenusix CIIA u KHP. Amepu-
KaHCKasl IOJNUTHKA B peruone ¢ 1949r. xapakrepusyer-
€51 HENOCJIEZ0BATEIbHOCTBIO0, TaK KaK HUCIBITHIBAET BO3-
JICUCTBHE KaK BHYTPeHHUX (HaKTOpPOB (OTHOIICHHE K
KuTaro B 00IIIeCTBEHHOM MHEHUU; pOJb KOHTpecca, KO-
TOPBIM, KaK MPaBWIIO, BBICTYIAET Ha cTOpoHe TaiiBaHsd;
MEXNAPTUIHOE COMEPHUYECTBO U T. [1.), TAK U I'€OIOJH-
TUYECKUX CcooOpaxkeHuit. Bremmnsss monurtrka Coenu-
HEHHBIX lllTaToB mpeTeprena 3BOJIIOLUIO OT CTpaTeru-
YEeCKOW W TIOJIMTUYECKON OIpeeI€HHOCTH TepHUoaa
JICHCTBUS TOrOBOpa O COBMECTHOM obopone 1954r. mo
TIOJIMTHYECKON HEONpeneEHHOCTH, BO3HHUKILEH IMOCIe
YCTAQHOBJIEHUS AMIUIOMATUYECKUX OTHOWEHUH ¢ Ileku-
HOM W OIHOBPEMEHHOTr0 pa3pbiBa oTHOmIeHUH ¢ Taii0o-
em B 1979r. [ocie npunstust B Tom xe 1979r. kon-
rpeccoM 3aKkoHa 00 oTHOMIeHUsIX ¢ TaliBaHeM, KOTOPBIN
obs3piBaeT CIIIA conmelicTBOBaThL GE€30MACHOCTH OCTPO-
Ba, POM3OLLEI NIEPEeX0]] K CTPATETHUECKON 1 MOJIUTHYE-
ckoit HeomnpeaenénHoct. CIIIA ceromus 3anHTepecoBa-
Hbl B COXPaHEHHMU CTaTyC-KBO M IIPOBOAST IMOJUTUKY
JIBOMHOTO CIAEpP)KUBAaHUA. 3ajaya 3TOH MOJIUTHKH, C OJ-
HOI CTOPOHBI, 3aKITIOYACTCS B TOM, YTOOBI IPEAYTIPEAUTE
odumansHoe otnenenue TaiiBans or KHP, uro ¢ BbIco-
KO CTENEHBIO BEPOSITHOCTH CIIPOBOLIMPYET BOMHY, a C
Jpyroit — ynepxatb Kurail oT MOINBITKY HACHIBCTBEHHO-
TO MPUCOEANHEHHS OCTpOBa. [IpuHIMIT «CcTpaTernuecKon
HEONpeaeTIEHHOCTU» aJpecyeTcsl IBYM CTOPOHAM MU 03-
Havaet, yto CIIIA ocraBisiroT 3a coboit cBoOOIY BEIOOpA
BapUaHTOB PEAarupoBaHMs Ha pas3IMyHble CUTyaluu B
TaliBaHbCKOM IMPOJIMBE. DTOT MPUHLIUIT MOXKET OBbITh HC-
TOJIKOBaH KaK HEXKEJIAaHUE aMEPHKAHIICB CBSI3BIBATH CEOs
CTpaTEeTNUECKUMH OO0S3aTENBCTBAMU DA COXPAaHEHHS
[IPOCTPaHCTBA JJIs1 MaHEBpPAa B CIydyac BOEHHOIO KOH-
¢ukTa. Boennas nokrpuHa TaiiBaHs cTaBUT miepes BOO-
pyXeHHbIMU cuiamy TaliBaHs 3a/1a4y TPOAEPKATHCS B
ClTydae BTOP)KEHHS KUTAWCKMX BOWCK /10 BCTYIUICHHS B
BOEHHbIE JIEUCTBUS amepukaHieB. Ho nmpaBo Bribopa Oy-
et ocraBathbesa 3a Coequaennnivu [lItatamu. B HekoTo-
PBIX IyOJMKAIUSIX, HApuMep, B Jokiane Pana Kopro-
poiitH (20081.) BBICKA3BIBAIOTCS MPEIOCTEPEIKEHHUS Ha-
cyeT Toro, 4ro ecnu Kuraid, MOJIepHU3UPOBAB CBOU BOO-
PY’KEHHBIE CHUJIbI, IIPEANPUMET BOEHHOE BTOP)KEHUE Ha
octpoB npubmsutensHo B 2020 1., T0 CoemuHEHHBIC
[ITaTel HE CMOTYT 3aIUTUTH €r0 U3-3a HEBBITOAHOTO IS
HHX COOTHOIIICHHUSI BOOPYXKEHHBIX CrT [46].

B ycnoBusix pacrtymero nuHammiama crpaH Boc-
TOYHOH A3HMH KaK OJHOTO M3 SKOHOMHYECKHX U (u-
HAHCOBBIX LIEHTPOB, noabéMa Kuras u nepcrexktus ero
MPEBpalICHUs] B CBEpXACpKaBy, Oymymias BHEIIHSSA
MOJUTUKA KOTOPOU TOKa €Ile OCTAETCsl HEONpeaenEH-
Holt, Coegunennsie lllTarel mo-mpexHemy 3amHTEpe-
COBaHbI B COXPAHEHUH CBOUX OIIOPHBIX TOYEK B PETUO-
He (K KOTOpbIM, HECOMHEHHO, OTHOCUTCS M TaliBaHb).
B oT0ii cBA3M mepcreKkTuBa MNOTEHLHUATIbHOIO NPUYM-
Ho)xeHus: Momu Kwurtaiickoit Hapomnoit PecrmyOmuku
MPOMBILUIEHHBIM TOTEHLUAIOM, BBICOKOW TE€XHOJOIH-
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el 1 PKOHOMUYECKUM OMBITOM TalBaHS HE MOXET HE
BHYILIATh aMEPUKAHIIAM CEPbE3HbIX omaceHui. B miane
6e3onacHocTy TaiiBaHb HAXOIUTCS B cepe BHUMAHUS
He Tosbko CIIIA, Ho u Snonuu, a Takxke crpan FOro-
BOCTOYHON Asuu. BosBpamienue TaiiBaHs ycTpaHUT
6apbep, cocrosmui u3 nenu octpoBoB (OkuHaBa —
IMeckamopckue o-Ba — TaiiBanb — OUWIMIIIUHBI) U Me-
maromuye  OecHpensaTCTBEHHOMY BBIXOIY BOEHHO-
Mopckux cui Kurtast B OTKpbITHIN okeaH. [lepcniekTiBa
KHTalCKOro OOBEIMHEHUS JOJDKHA PAacCMaTpUBATHCS
HaMU TaKoKe U B IUIaHe nepekiitouenus Buumanus KHP
C CaMO¥l HEOTJIOKHOUM MpoOJIeMbl Ha MHBIC HarpaBiie-
HUS BHEILIHEH MOJIUTUKHU, YTO MOYKET KOCHYThCSA U BO-
npocoB poccuiickoii 6ezomacHoctu (I'oMuHBIAH pac-
CMaTpUBaeT NpaBUTENbCTBO TaiiBaHs B KadecTBe Mpe-
emHuka Kwuraiickoii Pecriy6nmku 1912 1. 1 Ha 3TOM
OCHOBaHUM INpETeHJyeT Ha Tepputopuio Poccuiickoit
®enepanny — HbIHENIHIO TyBYy M cuUTaeT MOHIOJIUIO
OTTOPTHYTOH YacThio Kuras).

Poccust, HecMoTps Ha cBo€ mepudepuiiHoe Mmoo-
JKEHHE, OKaXKeTCs B OUEHb CIIOKHOM CUTyalld BbIOOpa B
TOM cITy4ae, €clii JeJ0 JOUAET A0 BOWHBI. Poccuiickas
denepanus CBsi3aHa CTPATErMYECKUM IAPTHEPCTBOM C
KHP, HO B TO ke BpeMsi OTHIOAb HE 3aMHTEpPEeCcOBaHa
pagy KUTaliCKUX HHTEPECOB WATH HA 00OCTpEHHE OT-
nvomenuil ¢ CIIA. TlosTomy 3aBepiieHue cTaTyc-KBO U
BOCHHBII MCXO0J OyAET IPOTHBOPEUUTH HHTEpecam PO.

Haxonen, uemeepmas epynna ¢paxmopos xacaet-
Cs pa3BHUTHS TMPOIIECCOB pernoHam3anuu BocTtouHoi
Asuu. IlocnenoBarensHoe BkioueHue B cocraB KHP
«HEKOT'Jla OTTOPTHYTBHIX KUTANCKUX 3eMeJb» MPOUCXO-
UT Ha (oHE yrITyOIeHHsI HHTEIPAlMOHHBIX ITPOIIECCOB
B paMKax «bOJBIIOr0 KUTaWCKOTO KOJIBIa» — (hopMHu-
pyIOLIErocss €AMHOT0 YKOHOMHUYECKOr0 MPOCTPAHCTBA
B coctaBe KHP, TaiiBansa, 'oukonra, Makao, a Takxe
SKOHOMHUYECKH BIIHMSTEIIbHON KHUTAMCKOW JHUACIIOPHI B
CYBEpEHHBIX rocyaapcrBax — Mananszuu, H10HE3UN 1
Cunramnype. Tak, npousBonumMas Ha TaiBaHe 3JIE€KTpO-
HUKa BKJIIOYEHA B CHUCTEMY KOOIIEPATUBHBIX CBS3€H C
¢upmamu Cunranypa, ['onkonra u Illanxasa. Co cro-
POHBI MaTepHKa HAOIIOAACTCS CIIOCOOCTBYIOMIAs HHTE-
rpaluy TEHAEHLUS K MOBBILICHUIO POJIM IPOBUHLMHN B
Pa3BUTUN MEXAYHAPOIHBIX 3KOHOMHYECKUX CBA3EH.
CunpHasi MHTETpallMOHHAsT MOTHBALUA MOXKET CTaTh
MOIIHOW JBYDKYIIEH CHIION COJNIMKCHHS W TOCIIEAYIO-
LIEr0 MUPHOTO, OPraHUYHOI'O BOCCOEIAMHEHUS pasze-
néunbix yacted Kuras. Beé yBenmuuBaroieecs Koju-
9YEeCTBO TOPTOBBIX OJOKOB, OXBATBHIBAIOIINX CTPAHBI
TUXOOKEAHCKOTO KOJIbIIA, CTaBUT TaWBaHb mepes Au-
JIEMMOM: UJIM Pa3BUBATh TOPrOBO-3KOHOMUYECKHE CBSI-
3 ¢ MaTepuKOBEIM KuTaem, M oka3aThcsi Ha 0004H-
HE 3KoHOMHUYecKou xu3Hu. [IpaBurenn TaiiBaus wuc-
MBITHIBAIOT PACTyIlee JaBJICHUE CO CTOPOHBI JIETOBBIX
KpYroB, 3aMHTEPECOBAHHBIX B PACHIMPEHUH COTPYAHHU-
YecTBa ¢ MAaTEPUKOM M COOTBETCTBEHHO B YJIyYIIEHUU
MOJIMTUYECKOr0 KJIMMaTa JJIsi UHBECTULIMIA U TOPTOBJIM.
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B unrone 2010r. mexny Ilexunom u TaiiGsem ObuIO
3aKkioueHo PaMouHoe cornaiieHue Mo SKOHOMUYe-
ckomy cortpyauundectBy (PCOC; aurnmiickas abope-
Buarypa — ECFA). ToproBblii 10roBOp paciicHUBaeTCs
HAOJFOIATEeISIMA KaK HauOoJiee 3HAYMMOE COOBITHE B
MIECTUACCATUIICTHEN HCTOPUM OTHOIICHUA MEXIY
TaiiBanem u koHTHHEHTanbHbIM Kurtaem. Toproso-
9KOHOMHUYECKOE COIJIallleHHe MOLUIO Ha IMOJb3y, Ipe-
K7e Bcero, TaliBaHIO, SKOHOMHKa KOTOPOTO TMOYTH
LEJIMKOM 3aBHCUT OT SKCHOpTa TOBapoB. Ha coTHH Ka-
TErOpuil TaBaHBCKUX HM3ICITUN OBUIM OTMEHCHBI WA
COKpamieHbl Tapudbl Ha cyMMy ToutH 14 Mupa. moi-
mapoB. [lakT craqm MOIIHBIM CTHMYJIOM [UIS Pa3BUTHS
JIBYCTOPOHHEW TOPTOBJIH, FOJOBOH 00BEM KOTOpPOW B
2010r. cocraBun 110 mapa. posutapos: u3 TaiiBaHs B
Kuraii moctynuino toBapoB Ha 80 mupa. A0, a B 00-
patHoMm Hanpasnenuu —Ha 30 mipa. Kpome Toro, Taii-
BaHBCKHE (PUPMBI TIOIYYUIN JOCTYI K OAHKOBCKOMY U
crtpaxoBomy peiHKam Kwuras. B pesynprate TaiiBanto
yIAI0Ch OCITaOUTh M30JISAIUIO M MOBBICHTH CBOM INIaH-
Chl Ha TPUBJICYEHHE MHBECTUIMNA M TOANHCAHUE CO-
rIalIeHui 0 30Hax cBoboauo# Toprosiu (cokp. 3CT) ¢
TPETbUMH CTpaHaMu W permonamu [45]. B monutuiue-
CKOM IUIaHE TAaKT SIBUICS >KECTOM JOOpOH BOJH CO
cropoHbl [leknHa, 1 OOBEKTHBHO CIIOCOOCTBOBAI VK-
PEIJICHNIO TO3WIMKA MPOTUBHUKOB IPOBO3IJIAIICHHUS
HE3aBUCUMOCTHU. B CBs3U ¢ mepcrekTuBaMu 3KOHOMHU-
YecKOW HWHTErpaluu B JIMTEpaType paccMaTpUBaeTCs
BOIIPOC TAaKXXE O MOIUTHYECKONH WHTETPAIMA KOHTH-
HeHTanpHoro Kuras u TaiiBans mo obpasiy EBpormeii-
ckoro Corosza [22]. OngHa W3 NOIUTHYECKHX apTHH
Tatisanss — HoBast maptus (CuHbIaH) y’Ke CEromHs BbI-
CTYIIAeT 3a COMCHCTBHE CTAHOBJICHUIO M PAa3BUTHS KO-
HOMIYECKOro coodriectBa «bonpioro Kuras» u oobe-
nmurernto ¢ KHP. Ommosunust (JIT1IT) co cBoe# cTOpOHBI
YTBEP)KIAET, YTO B Pe3yibTaTe 3aKIIOUCHHS COTJIalie-
HuA TaiiBaHb MOET IONAacTh B 3aBUCUMOCTH OT Ileku-
Ha [11]. HekoTopble ucciaeqoBaTenn, HaMpUMeEp Mpo-
¢eccop Jlu-mH TPUACPKUBAIOTCS TOYKH 3PEHHS, UTO
9KOHOMHUYECKas WHTErpauuss B KOHEUHOM CYeTe Ipu-
BeI€T K yTpare TaliBaHEeM MOJUTHYECKOTO CYBEPEHH-
tera [30: p. 129-130].

DKOHOMHYECKOE COMIDKCHHUE W YCIIEXH, JOCTHI-
HYTBIC 4epe3 COTPYAHUYECTBO, OYyIyT, IO BCEH Bepo-
STHOCTH, HOAKPEIUIATECS PACTYIIUM OCO3HAHHEM KH-
TalIlaMU CBOEHM MICHTUYHOCTH KakK «Hauuu boibiioro
Kuras». DToMy MOryT cHocoOCTBOBATH HAYILIUE CO
BpPEMEH CPEITHEBEKOBBS TPAAUIMHA MUPHON SKCIIAHCHH,
BBIXOJ]a KUTAHMIIEB 32 PaMKH METPOMONNN — <«CpeauH-
HOU MIMITCPUI» MPH HAJHYHH IPOHUIIAEMBIX TPAHUI] U
«OCBOCHUSD» MTPHUIIETAIONINX TEPPUTOPHUH.

Bu1600wt u npoznosusie oyenku. HampsokeHHOCTD
B OTHOIICHUSX MEXKIY IBYMS CTOPOHAMH KOH(DIHMKTA
UMeEeT KaKk MEKIYHApPOIHBIA, TaK ¥ BHYTPHIIOIUTHYC-
CKHI1 acniekThl. [ TaBHOW MPUYMHON pa3feNieHus SBIIS-
eTcst To, yTo TaiiBaHb B HacTOsIIee BpeMs MPEACTaB-
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nsieT co0Ooi CTpaHy C YTBEPIUBIICHCS W TIIyOOKO OT-
muyHoi ot KHP nonmuTudeckoi cucTeMol, MpUHIIUITH-
aJbHO WHBIMU HJCOJIOTUYECKUMHU OPHUEHTHpPAMHU |
IIEHHOCTSIMU. B WX OCHOBE Jekar He 3acTapenble aH-
TUKOMMYHUCTHYECKHe ycraHOBKH 1950x romoB, a
TIPUHIUIIBI IEMOKPATHH U MOJIUTUYECKOTO TUIFOPan3-
Ma, pa3HO€ OTHOIICHHE K TPAXIAAHCKUM M TOJIUTHYE-
ckuM cBoOogam. Pasmenénnocts Kutas Ha aBe, Imoka
YTO HECOBMECTHUMBIE IMOJUTUYECKUE CYIIHOCTH SIBIISI-
eTcst 00beKTHBHBIM (hakToM. Ho, ¢ Jpyroi cTopoHsl,
3amaya BKiroueHus: TaiiBans B cocraB Kuraiickoii Ha-
pomHoii PecryOimku ocraercs 0OIIEHAIIMOHAILHON
Ujeel KUTACKOro Hapoja. DTo TpeOoBaHHE MPOJIUK-
TOBaHO HE TOJIBKO COOOpPaXKEHUSIMHU MEXKIYHAPOIHOTO
MPECTHKA W MPSIMOTO IMOJTUTHKO-YKOHOMHYECKOTO HH-
Tepeca, HO U TeM, YTO PEllIcHHUEe TaliBaHLCKOW IpoobIie-
MBI CBSI3aHO C 3aJaycii IOJUTHYCCKOHM JICTHTUMALIMH
npassieit Kuraiickoit KOMMyHHCTHYECKOH napTuu. B
pe3yabTare ociia0JiecHUus] OOBbCIUHSIONICH CHIIBI KOM-
MYHHUCTHYECKOH HIICOJIOTUH M (PAKTHUECKOTO YTBEp-
kaeHus Kanutanuctudeckoi skoHoMuku KIIK Beiny-
’KJIeHa UCKaTh HOBBIC IIEHHOCTHBIE OCHOBAHMUS JIJISI OII-
paBnanus cBoeil Bnactu. [lonuTrka, HanmpaBjIeHHas HA
BO3BpaileHue TalBaHs SIBISIETCS CLIOCOOOM JIETUTHMH-
3aIi¥ CYIIECTBYIOIIEH MOMUTUYECKONH CHCTEMBI C HC-
IMOJIE30BaHNEM HAIIMOHATMCTUYECKHUX [IECHHOCTEH.

C Ttouku 3peHus MexayHaponHoro mpaBa KHP
HMMEEeT JierajbHble OCHOBAHUS UCIOJIb30BAaTh CUITY AJIS
BOCCTAaHOBJICHUSI HAI[MOHAJIBLHOrO eamHcTBa. O TOM,
9TO TAKOW IMyTh pEIlCHHs MPOOJIEeMBI HE CIEIYEeT pac-
CMaTpUBaTh B KAYECTBE YUCTO TMIIOTETHYECKOTO BapH-
aHTa, CBUJIETENBCTBYIOT, MPEXK/IE BCEro, MPAKTUIECKUE
MIPUTOTOBJICHUSI K BOGHHOMY PEIICHUI0 BOIpoca — Oec-
TIpEIeICHTHOE HapanuBaHue BOCHHOW Moy IlexknHa,
MyramIiee He TOJLKO TaiBaHBIEB (KOTOpPBIE BOBCE HE
MEYTAIOT O TOM, YTOOBI X «OCBOOOMMIINY»), HO M ame-
pukannes. U1, Bce xxe, KuTaii moka eme He roToB K Ha-
CHJIbCTBEHHOMY BKITFOUCHHIO «MSTEKHOHN MPOBUHITHH
B cocTaB cTpaHbl. C TOUKH 3pEHHS II100abHOU, B CITy-
gae BOCHHOrO KOoH(muKkTa Kurail BcTymuin Obl B 00-
JIacTh TIOJIHOW TOJUTUYECKOM HEOMPEeAeNEHHOCTH U
mocTtaBwi OBl TIOJ] COKPYIIMTENBHBIA yaap BCe CBOU
SKOHOMMYECKHE JOCTIKCHHS.

Bo03MOXHO, <@QHIIUTFOC» MOT OBl M HE NIPHUBECTH K
TSOKEIIBIM MEXKTyHAPOIHBIM TTOCJICICTBHSIM, €CITU OBl
OCYIIIECTBJICHBI OBLIM JiBa ycloBHs. Bo-miepBbIX, HEM-
tpamuzanus CIIIA (B Hacrosiiee BpeMs 5TO MajoBe-
positHO). W, BO-BTOPHBIX, €CIIM TOJBKO BTOpPKEHHE OY-
JIET MOJJHUEHOCHBIM U OBICTPO MPHUBEAET K YCIIEITHOMY
3aBepIleHnI0 onepanuu (HO, YYUThIBas TOTOBHOCTH
TaliBaHBIIEB K COMPOTHUBIICHUIO, JIOBOJBHO BBICOKHUN
TEXHOJIOTUYECKUN yPOBEHb BOOPYKEHUU TaWBaHbCKOU
apMuH, 3TOT BapUaHT IMPEJICTABIISETCS HA JaHHOM JTa-
e COOTHOIIECHHS CUJI HEOCYIIECTBUMBIM). BoiiHa mpu-
BeIET K MOTEPE MEKIYHAPOIHBIX PHIHKOB, OTTOKY HMH-
BECTHIIUH, BOCHHOW KOH(MPOHTAIIMHM W HaXe BOHHE C
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3anazgomMm, npexnue Bcero, ¢ CIIIA u, BoamoxHo, Smno-
HHEel. MOXHO COTJIaCUTBCS C BBIBOJAMH POCCHUUCKUX
BOEHHBIX CITCIUAIUCTOB, YTO YUCTO BOCHHOTO pellie-
Hust ipobaema Taiigans ve umeer [8: ¢. 9].

B »Toil cBsA3M clenyeT OCMBICAMTH T€ HOBBIE
uaen, koropeie nosBuimch nocie XVIl cpe3na KIIK.
Nmerorcss B BUIy HOBBIC KOHICTIIMH, B TOM YHUCIIE
MPU3BIBBI K CO3JAQHHI0 <TapMOHUYHOTO OOIIeCTBa»
BHYTpH KHTas U «rapMOHUYHOTO MUPa» 3a €ro mnpeje-
namMu. B mocneaHue roJibl Te3UC 0 «rapMOHUN BOIIEI
B O(MIMATBHYIO HIICOJIOTUIO U CTAI OJHUM U3 CHMBO-
noB mpaBneHusi Xy lLI3unprao. Maes «coBmecTHOTO
MOCTPOCHUSI TAPMOHHYHOTO MHpPa» MOXKET OBITh MPH-
MEHEHA HE TOJBKO K BHEIIHEW mosmTHke (Kak Iojara-
FOT HEKOTOPBIE IKCIIEPTHI), HO U MOCITYXHUTh yIauHbIM
JIOTIOJTHEHUEM U pa3BUTHEM AOKTpuHBI J[3H CsonmuHa.
B anpene 2006T. B CBOEM BHICTYILICHHH B MeibckoM
yuusepcutere (Bo Bpemst Busuta B CIITA) munep KHP
Xy l[3uHbTa0 BIIEpBBIC MPEINPUHSII MOMBITKY CBS3aTh
BOEIUHO «TapMOHHUYHBIE» IIEHHOCTH KHTANCKON Tpa-
nuuuu, coppeMennble nenu KHP u BHemHIOW monu-
TUKY cTpadbl. OJTHUM M3 KITFOUYEBBIX 3JIEMEHTOB HOBOTO
yUEHHS CTajla KOHLEHIMS «MSATKOH CHibD». JlaHHOE
MOHSTHE MPEANOJaraeT, YTo IICHHOCTH U CTPOM cOOCT-
BEHHOW ITUBWJIM3ALMHN JIOJDKHBI PACTIPOCTPAHSITHCS TI0-
CPEIICTBOM KYJIBTYPHOTO JIUJICPCTBA U MIPUMEPOM, a He
cuiioil. BHUMaTenpHOE HM3y4YeHHE MO3BOJIAET CHENATh
BBIBOJI, YTO HOBBIH IMOJMTUYECKHM MPHHIHI (KOTOPO-
My TPHUIACBIBAETCS CTATYC «MHpPOBO33peHHs Kuras»)
M03aMMCTBOBAH HE CTOJIBKO y aMEPUKAHCKOTO MOJIUTO-
mora JIx. Hasl, CKOJIBKO OpraHWYHO CBSI3aH C I[EHHO-
CTSMU KUTAWCKOM TPAJAMIINH, BOIUIOMIEHHON B PEITUTH-
03HO-puocopckom yuenuu Jlao 1361 [4]. B macros-
iee BpeMs BEeIyTCsl JUCKYCCUU BOKPYT TPAKTOBOK BBI-
CKa3bIBaHUH Benukoro ¢uiocoda, KOTOPOro HEKOTO-
pBIe aBTOPBI MPHYUCIIAIOT K IMpeaTedaM IparMaTnye-
CKOH, nubepanbHON MbIcU. BrickasbiBanus Jlao 1135,
HECMOTpsI Ha UX aOCTPaKTHYIO U TyMaHHYIO JIJIsi HETo-
CBAIICHHOTO (hOPMY, OTKPBIBAIOT BO3MOXKHOCTH 000C-
HOBaHMA MPOBOJUMON KHUTAMCKUM PYKOBOJCTBOM IIO-
JUTUKU IPUOPUTETHOCTH BHYTPEHHETO Pa3BUTHSA, BO3-
JEHCTBUSL M3HYTPH BOBHE: «ECIHM C MMOMOIIBIO BHYT-
PEHHETO YIPaBJIATh BHEITHIM — COTHH JIeJI OYAYT YCT-
poeHsbl. Uto oOpeTraeTcs BHYTPEHHUM, TO BOCIIPUHUMA-
ercss W BHemHEM» [4: ¢. 91]. A Takke DOCTHKEHHUS
LeJiell TOCPEACTBOM <«MSTKOM cuibl». «...B Ilogne-
OeCHO npeieNIbHO MITKOe 00rOHAET NpeebHO TBEP-
noe..» [4:c. 86], pa3syMHbIe JIOH K... IEACTBYIOT MSIT-
K0, a Ha nene TBépmo» [4: ¢. 82]. 1, HakoHel, «ie ore-
pekaTh JeicTBHs (X0/1a) BeEIel», T. €. Co0Opa3oBhI-
BaThCS C 3aKOHOMEPHOCTSIMU TTOJIUTUYECKOTO Pa3BHTHS
[4: c. 81]. CirenoBaHue 3TO# TPAAUIUU CITOCOOCTBYET
CO371aHHI0 00pa3a MHUPOJIIOOWBOTO U OTBETCTBEHHOI'O
rocyjaapcTBa, BbicTpauBaemoro Kurtaem B mocneanee
necsitiieTre. Pemenne npobnemsel TaliBaHs, cOrIacHO
KUTalCKOM HICOJIOTHH, HC OTHOCHTCS K BHCIIHCIIOIH-
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THYeCcKOU cdepe, a SABISETCA UCKIIOUUTEIBHO BHYT-
pennum genoM Kwutas. Tem He MeHee OOBEKTUBHO
npaktnyeckuii kypc KHP B otHOmenun octposa Boc-
MPUHUMAETCS MUPOBBIM COOOIIECTBOM B Ka4eCTBE CO-
CTaBHOW YacTU €ro BHEIIHEH MOJIUTUKH U SBISAETCS
ToKa3zaTesieM TeX METOAOB, KoTopbie KuTait ToTOB HC-
HOJb30BaTh JUIS IOOCTW)KEHHUs cBoux Lener. Heco-
MHEHHO, YTO UCIIOJIb30BAHUE OKECTKOW CHIIBI» IPOTUB
MIPOIBETAIONIETO M JEMOKPATHIECKOTO TOCydapcTBa —
TaiiBans, SIBUTCS TOATBEPKACHUEM <TEOPUH KHUTai-
CKOH yrpo3s» u noBpeaut umupky KHP.

[TporpaMmma HaMOHAIBHOTO 00BEIUHEHHS, OOHA-
ponosannas B 1990r. npesunenrom KP Ju [IpH-Xysem
MpenogaraeT BOCCOEAUHUTh CTpaHy B JBa dTara, HO
Ul Tpu CcOONIONEHUHU psiia ycloBUil. I'naBHbIE U3
HUX — 3TO oTKa3 [lekuHa OT commanm3Ma, BOOPYKEH-
HOro 3axpara TaiiBaHs W mepexoi marepukoBoro Ku-
Tasg K AeMokpatuu. JIMmb mporpecc Ha 5TOM HarlpaB-
JICHAW MOKET OTKPBITh MYTh K IOJUTUYECKUM KOH-
cyneranusam. [Ipu stom KHP nomxna npusnats Ku-
TaliCKyl0 pecrmyOJIMKy pPaBHOINPABHBIM IMapTHEPOM
[7: c. 27]. Co cBoeii cropons! [lekuH yrpoxaer mpu-
MEHHTH CHIY B CITydae MPOBO3TIIANICHHUS CyBEPCHUTETA
Taiibsem. Ha 3To ykasbslBaeT ¥ BBILIEYIIOMSHYTHIH
«3akon KHP o 6opsOe mpoTHB packoIbHUYECKOU esi-
TenpHOCTH». W BCE ke MCIONb30BaHHWE CHIIBI MIPOTHB
TaiiBans xaxercs ManoBeposTHbIM. llpeacraBisercs,
gro it [leknHa camoe riiaBHOE — TOOUTHCS COXpaHe-
HUA CTaTyc-KBO B TailBaHBCKOM MpPOJHMBE, HE JOMYyC-
TUTh BKJIIOUYeHUs1 TaliBaHsd B PETHOH OTBETCTBEHHOCTH
aMepuKaHo-AMoHckoro JloroBopa o B3auMHON 0e30-
nacHocTd. IlexkuHy Oojee BakKHO AEKIAPATUBHO IOA-
TBEPIUTH CBOE CYBEPEHHOE IPABO Ha JETHTUMHOE HC-
MOJIb30BAHUE CHJIbI, HEXENU peajbHO MONTH Ha e€
MpUMEHEHUE. DTOT CLEHAPUHA MOATBEPIUTCS TPH Ha-
JUYHAN OJHOTO «ecnn». Ecnu TaliBaHbCKOE JBHIYKCHHE
<«3EJNEHBIX», MPHUJI K BIACTH, MPOBO3MIIACHT (POPMAITb-
HYIO He3aBUCUMOCTh. OJTHAKO TaKOM MyTh MPEACTABIIS-
ercst MaJoBeposATHBIM. OH HE MOIB3YeTCs MOIIEPIKKON
CO CTOpPOHBI OOJBIIMHCTBA TaWBaHBLEB, HE MOIYYUT
onobpenust B CLLIA u npuBenér k OOIBIITNM YKOHOMH-
9YeCKMM W WHBIM HoTepsiM aist TaiiBaHS B pe3ynbTare
CaHKIIMH, KOTOPhIe HEU30EKHO 32 STHM IOCIEIYIOT.

B otHomenusx mexay TaiiBanem u KHP ycunu-
BAlOTCSI TEHACHINH, CONIKAIONINE ITOJIUTHKO-IKOHO-
MHUYECKHE CHCTEMBI IBYX TrocymapctB. Ceromnst yrpa-
TWIM aKTyalbHOCTh cioBa J[pH CsgomnuHa 0 coxpaHe-
HUH JABYX SKOHOMHYECKHX CHUCTEM — KalUTaIUCTHUC-
ckoi u coumanuctuyeckor. M Ha TaiiBane, u B KHP
YTBEPAWICA SKOHOMUYECKHUN CTPOil KamuTaau3ma, Xo-
TS ¥ B pasHbIX popmax. OObEKTUBHBEIM HMIIEPATHBOM
K COJIMKCHHIO U TIOCTICYIoNEeMy OOBeTUHEHUIO SIBIIS-
€TCsl TaKk)Ke Pa3BHUBAIOILIASCS SKOHOMUYECKas WHTErpa-
usl. YMEHbIIAETCS U 3HAU€HHE UACOJIOTHYECKHUX MPO-
tuBopeunii. Komnaptus Kurasi mocreneHHO OTXOAWUT
OT MapKCUCTCKOW OPTOJIOKCUU B OEPET Ha BOOPYKCHUE
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TPaAUIIMOHHBIE KUTAHCKHE IEHHOCTH. Henb3s uckio-
4aTh, YTO MPHUAET BPEMs, KOTa OHA <¥ 10 (popMe, U 1o
COZICPKAHUIO» MEePECTaHeT OTJIMYAThCS OT mapTuu [ o-
munpgaH. Ceronus IlekuH He TpueMIIeT MPUHIIUIIBI
TUTIOPATUCTUYECKON TeMOKpPATHH, MHOTOMIAPTHITHOCTH
W KOHKYPEHTHBIX BbIOOpOB. Ho, kak aeMoHcTpHpyeT
onbIT ['OHKOHTA, B JAHHOM ITYHKTE PACXOXICHHUM TaK-
e Bo3MoxkeH kommpomuce [18]. B tom, uTo kacaercs
MTO3UIIMIA BEIYIINX JIepKaB PETHOHA O BOIIPOCaM 00b-
enudennss Knrass — Poccun, Snonun u CIIIA, To 11eH-
TpPaJIbHBIM M €AMHCTBEHHBIM CXOJHBIM IYHKTOM 3THX
MOJIXOJIOB SIBIISIETCS TIPU3HAHKE MPOOJIEMbI 00bEIHE-
HUS BHYTPEHHHUM JEJIOM KHTaWCKOro HAapona, OJHAKO,
C BIIOJIHE OTNPAaBJAHHBIM YassHHEM, YTO OHO IMPOU30M-
€T MUpHBIM ITyTEM. TeM He MeHee CUTyalus OCTaéTcs
HEYCTOWYMBOM M K TOMY JK€ OCJIOKHEHHOW OTHOIIIE-
HUSIMU YCUJIMBAIOLIETocs conepHuuecTBa Mexny KHP
u CHIA. TaiiBaHbCKUI MPOJMB HA MOJTUTHYECKON Kap-
T€ MHpa OCTAETCSI 0YaroM HaNpsHKEHHOCTH.
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HNCCIEJOBAHUE JAOCU3MA B KUTAE:
JOCTHXEHUA U IIEPCIIEKTHUBbI

C.B. @Qunonos

®uiionoB Cepreii BaagumupoBuy — xutacBesl, KaHIUIAT PUIOCOPCKUX HAYK, JOKTOP MCTOPHUYECKUX HAYK,
npodeccop Kapenpbl KUTaeBeAeHII AMYPCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO YHHBEPCUTETA, PyKOBOIUTEb LleHTpa cuHo-
JIOTHYECKHX HCClienoBanuii (r. biarosemienck).

Kownrakrasiit agpec: sfilonov10@rambler.ru

Hacrosimast crates npeacTaBisieT co00i OMBIT KPaTKOi NECKPUNTUBHO-aHATUTUYECKON XapaKTEPUCTUKU UCTOPUH, JOCTHKE-
HHH U NIEPCIEKTUB Pa3BUTHs KuTaiickoil naonorun (nccienoBanuii naocusma B Kutae). Jlaocu3Mm Kak KUTaiicKasi HALMOHAIbHAS pe-
Jrus GOpMHpYeTCs B IepBbIe BeKa HOBOIT ApBl. DTa peNINrys Urpaja BaXXHYIO POJb B KM3HU KUTAllCKOro oOIIecTBa W OKa3bIBaia
BIMSHUE Ha MHOTHME aCIEKThl KUTAlCKOM TyXoBHON nuBuaM3anuu. HecMoTps Ha CBOO BaKHYIO COLUANIBHYIO POJIb, JA0CU3M CTaHO-
BUTCSI OOBEKTOM H3y4eHMs! KuTaiickoi rymannTapHoi Hayku qumb B XX B. B 30x rr. B Kurae mosBisiorcs nepBble cepbe3HbIE
paboThl, NOCBAIIEHHBIE UCCIEIOBAHUIO Aaocu3Ma, Hanpumep, Tpyasl @y Huub-134 u Croit Ju-mans. [IpossusaioT untepec kK aao-
CH3My U APYTUE KPYIHBIE yUEHBIE TOTO BPEMEHH, MMyOINKYIOT HOBaTOPCKHE PabOThI, MHOTHE U3 KOTOPBIX HE YTPAaTUIN CBOEH Haydy-
HOI1 neHHocTH u cerogus. Tem He MeHee BIIOTh 10 80X rr. XX B. u3ydeHue naocusma B Kurae ObLIO yAENIOM YYECHBIX-OJHHOUEK.
Cutyaiys n3MeHuIach tumb nocie 1978r. u k Hauany XX| B. kuTaiickasi 1aonorus COBEpIINIa peLIUTeIbHbII priBOK Biepen. Ce-
roxust KuTail 1o npaBy MOKeT CUHTATHCS BEYIIUM MHUPOBBIM IIEHTPOM HA0JIOTHUECKUX HCCIECIOBAHUN.

Knrwuesvie cnosa: cuHONOTHA, KUTAWCKasi CHHOJIOTHS, TAO0CH3M, KuTaiickas gaonorus, Croit u-manse, JIro Llyns-xsub, Kb
3u-toii, Lun Cu-tai, JIu ®sn-mao, Wy K03-mm, Yoy Lzo-mun, JIro U, Yxan Hao-xaHs.

Iaocusm (0ao ysso ¥ ) — xuralickas HaUMo-  FOTCS K MBICIH, YTO UMEHHO JIA0CCKasl PeJMrisi B Hau-
HaJIbHAS PEIIUTHS, B OCHOBE KOTOPOM JISKUT YUeHHE 00 OOMBIIIEH CTENICHN OTpa3uiia ITHOIICHXOIOTHYECKHE 0CO-
06peTeHI/II/I JIONTOM JKU3HU U IIPEBPALLCHUN B CAHA- OCHHOCTH KHTaHCKOTO Hapoda, IIOCKOJIbKY ObITOBAs
HeOoxuTeNs. Jla0Cu3M — 3TO MPEXKe BCEro U IJaBHbIM ~ JKU3HD npeoOnasiatomeil YacTH KUTAMCKOro o0IecTa —
00pa3oM pEeNUruo3Has TPaAMIHs, IEHHOCTH U HOPMbI ~ KPECTbsIH, PEMECIICHHUKOB M TOPrOBLEB — BCELIEIIO HAXO0-
KOTOpPOM Ha MPOTSHKEHWHU MHOTUX BEKOB ompeaensuin  AWIach B chepe ee BmsHusA. Kpome Toro, 1aocusm oka-
YKIa4 XKM3HU YU JYXOBHBIC TpaJuIUMU IIPOCTBIX T'OpPO- 3aJI CCPBE3HOC BIIMAHUE Ha 3BOJIIOIUIO KUTAMCKOTO 6yz[-
JKaH U cenbuaH Kuras. JIM3Ma, a TAKKe HA HEKOTOPHIEC aCTIeKThI KOH(YIIMaHCKOU

Hauasio HCTOpHH Ja0cH3Ma KaK KUTaiickoil penurun  Puitocodun, ocoOeHHO Ha MeTapu3UKy HEOKOH(YIHMaH-
CTIENMATHMCTB CBSA3BIBAIOT C TMEPBHIMM BEKaMM HOBOM  CTBA. Bee 3T0 0OBsCHSET MHTEPEC K Aa0CH3My €O CTOPO-
5pbl. OGBIYHO cuMTaercs, 4To B 142T. Ha foro-3amaje  Hbl HAYYHOTO COOOLIECTBA M MHTECHCU(UKALMIO JA0TIOTHU-
Kuras HauMHaeT (POPMHMPOBATHCS MEPBAs IIMpPOKOMac- — UCCKUX HCCICAOBAHUI B COBPEMEHHOM MUpE.
mTa0HAasT ¥ XKU3HECIIOCOOHAsT Ja0CCKasl PEJIMTHO3HAS Op- ITepBbie myOnMKanuMKM KUTAHCKUX YYEHBIX O JA0-
FaHM3aLuMs, BO [IIaBe KOTOpOil crosur Wkan JIun GE[%  CH3ME HAYMHAKOT NOSBIATHCA ¢ Havana XX B. Ilpume-
(Wxan Jlao-muu E#E[%E). C nosBieHns 9Toi oprapusa-  POM ABISCTCS pabora o coumHeHusx u3 Jlaocckoro
LIMH, KOTOPYIO TAKKe Ha3bIBAIOT IKOOH HeGecHpix Ha-  NAHOHA, H(;HFOT;ZBHGHHM ydetsiM-¢unonorom  Jiio
craBHUKOB (Tanbuiu dao KEMHE), 0OBIMHO U BEAYT HC- Lu-moem ZEfH (1884_12:‘[9)3 31 pHAcBIiant €Bet B
TOPHIO JAOCH3Ma KaK HaTUBHOM penmrun Kutas. 1911r. Uy Hao ysan ysu FHiEjEEC). Tem ne menee

B copementom Kutae 1aocusm npofommkaer ceoe B C 20x rr. XX B. uccienoBaHue Jaocu3Ma CTa-
ColHaTbHOE GbITHE, (yHKIWMOHUPYS B OCHOBHOM B BHje ~ HOBHTCS CAMOCTOSTENBHBIM HAYMHBIM HaNpaBICHHEM
JByX Hanpassienuii — mkosbt Loanswions (BeeoGpem- — KHTAHCKOH IYMaHMTApHOMN HayKH, Ha3bIBACMOM 20100
JIFOILIEH MCTHHBI) M MIKOJIBI WKoHBH (3TO — Apyroe Ha- 52 («nraiickas cnnonorns»).
3BaHHe MKOJIBI HebecHBIX HaCTaBHI/IKOB). B nacrosmee IlepBblii 3Tanm KUTalCKOM NAOJOTMU OXBATBIBAET
BpeMst K L[10aHbwKOHL OOBIMHO OTHOCAT BCe TeueHms — Neproj ¢ Hadana XX B. 1o 1949r., korza Gbuia 06paso-
Ja0CH3Ma, B KOTOPHIX pa3BHBaeTCs MHCTUTYT MoHame- BaHa Kuraiickas Haponunas PecniyOnnka. ITo onenkamu
CTBA U MOHACTLIPH, a K UskdDHBU — TEX Ja0COB, KOTOPBIE ABTOPHUTCTHOI'O KHTaiCKOTo HucciacaoBareisl agaocusma
JKUBYT B MUPY, HHIAMBUAYaJIbHO OTIIPABIISIIOT PEIUTHO3- Bau Ka 35"5 , 3@ 9TO BpEMs OBLIO Ol'Iy6J'II/II<OBaHO OKOJIO
HBIC CITyXOBI, He MpuaepkuBatoTcs nennodara u Bo3Bo- 200 crateii u uyth 6onee 10 moHorpadwmii, mocesiieH-
JIAT CBOYO Tpaauiuio K Wkan J[ao-nuHy. HBIX Jaocckoi penurun [21: €. 144].M3BecTHast KuTaii-

ckas uccienosarenpHuua Ysup Musb [ &, 3HaTOK

I[aOCI/ISM 3aHNMAacCT HCKIIIOYHUTCIBHOEC MECTO B HC- Hc’ropp[orpa(bnp] Jla0CH3Ma, YKas3bIBA€T, 4YTO 3a BCE
TOPHH KUTAHCKOM LuBHm3aimy. CrieluanncTbl CKIOHA- 50 et ¢ Hayana XX B. mumb okono 1604enoBek omy6-
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JMKOBAK paboThl 0 maocusme [25: c. 157]. dpyrumu
CJI0BaMH, CIICIIHAIMCTOB, TOTOBBIX PabOTaTh CO CIIOXK-
HBIMH JTAOCCKHMH HCTOYHHKAMH, B TO BpeMsi ObLIO
KpaitHe Mano. OHAKO CIIeAyeT 3aMETUTh, YTO TE y4e-
HBIC, KOTOPbIE TOCBSTIWIH Ce0s MAaHHOW HAaydyHOH 00-
JIACTH, COCTABJISUIA IIOUCTHHE IIBET KUTAUCKON HAIlMH —
9TO OBUIM OOpa30BaHHEHINIME JIFOJIM CBOETO BPEMEHH,
HOCHTENIH TEPEIOBBIX OOMIECTBEHHBIX B3MISIO0B, 3HA-
TOKH HE TOJIBKO KITACCHYECKOW KUTAHCKOUW (PHUIIONIOTHH,
HO Y 3ala/IHBIX HAYYHBIX METOJIOB.

I'maBHBIM MCTOYHHKOM IS HCCIIEJOBaTels Iao-
CHU3Ma SIBIISIIOTCS COYMHEHHMS, KOTOPBHIE BXOJSAT B CO-
CTaB OTrPOMHON KHW)XHOW KOJIJIEKIIMH, Ha3bIBAaeMOU
Jlaocckuii kaHoH, niu «Jlao 1zan» ¥#Hje;,. B stor nepu-
o] ObLUTa pellieHa BayKHEHIas cTparerndyeckas 3agada
aoJIOTMM — cledaTh couuHeHHus Jla0CcCKOro KaHOHA
noctymHbiME. st perienust aToi 3amaun B 20 rT.
XX BB. ObuIa OpraHu3oBaHa rpynmna u3 13 4enoBek, B
KOTOPYIO BOIIUTH TaKWE BUIHBIC OOIIECTBEHHBIC JIEsATE-
mu Kuras, kax Kan IO-soii FF75 & (1858-1927),/1an
Lu-qao 2R (1873-1929)m ap. B pesymbraTe
okTs10ps 1923r. mo anpens 1926r. ObUT TOYKOMILTEK-
TOBaH M PacTUPKUPOBaH (IEpeu3naH) ¢IUHCTBCHHBIN
COXPaHMBIIUICS HA TOT MOMEHT B IIleHTpaibHOM Kutae
Kkcuorpaduueckuii ax3emMmisip Jlaocckoro KaHoHa 310-
xu Mun (1368—1644)TupaxkupoBanie ObUIO OCYIIECT-
BIICHO (DOTOTHIMYESCKAM CIIOCOOOM B U3/IaTEIILCTBE
XanbhoHbI0Y M5 1% B Ilanxae®. Bouto BBITTYIIICHO
350 xoMIiekTOB Jla0CCKOro KaHOHA, KaXXIbIid U3 KOTO-
poix Bimouan 1120 terpameii (wmm «romoB», co ffit).
HaGop u3 10 rerpaneit cobupaics B manky (mao E).
Takum 00pa3oM, TociIe YMEHBIIEHHOTO (POTOTHITHIECKO-
ro mnepem3naHus Jlaocckuid KaHOH, HACUMTHIBAIOIINN
oyt 1500 caMoCTOSATENBHBIX COYMHEHHM, CTal MPe-
CTaBISITH COOOM JOCTATOYHO KOMIIAKTHYIO M YIOOHYIO
JUIst paboThI KOJUISKIHIO KHUT B 112 mankax, a ¢oroTtu-
MMUYECKUI CrIOCO0 THUPaKUPOBAHUS TTO3BOJHI a0COITIOTHO
TOYHO TIepeiaTh HE TOJBKO COMACPIKAHKE, HO M BHII MPO-
TOTHIA — KCUIIOrpadUUecKUX TEKCTOB «/1ao 13aHa».

B 1935r. nox pykoBOACTBOM KPYITHOTO KHUTaKWCKOTO
yaenoro Bon Jly-izsus 558 (1906—1986psu10 moaro-
TOBJICHO TIEPBOE CIIPABOYHOE M3/aHue K JlaocckoMy KaHO-
HY, COOTBETCTBYIOIIEC COBPEMEHHBIM HAYYHBIM KPUTECPH-
stv [5]. OHO He yTpaTHiio CBOEH MPAKTHYECKON 3HAUMMO-
CTH W B HAIlIK JHY, T03TOMY B 1986r. ObL10 Nepen3nano B
[IaHXaHCKOM M3/1ATENTbCTBE <J[PeBHSSI KHUTa.

IlepBbie aBTOpPHUTETHBIE MCCIENOBAHUS 1a0CCKOM
PEJIUTHH CBS3aHBI C IMEHAMU HE3ayPSIHBIX YUEHBIX U
o0IIecTBeHHBIX Jedreneld Toro BpemeHn — @y Llunb-

s FHE5E, Con Ju-mans 7] (1894-1941),

! XanphIHBIOY — HA3BAHHE OJHOrO M3 KHMIOXDAHHIHIL
crapeiiiero kurtaiickoro usgarenbcrsa «lllanby MHBLIYIyaHb»
(Commercial Press).
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Slo Mun-na #k4% %2 (1905-1942)Usns IOans [HiE
(1880—-1971),Ysnr Wn-nuna [ = (1880-1969),
Youn lo-¢y [FHEART (1914—2000) ap.

@y [{nHb-11351 — BUAHBIA KUTAWCKUN YUEHBIA 3TOTO
BpeMenu. Eme B ssHBape 1924r. oH BriepBbIE OMyOIHKO-
BaJl cBOH «QuepK MCTOPUU JOCHU3Ma», OHAKO, ATa pa-
00Ta moy4aeT NMpHU3HAHWE JIUIIb IOCJE Mepenu3IaHus
1934r., xoraa B Kutae 3aMeTHO BBIPOC MHTEpPEC K MPO-
O1eMam HarmoHanbHOM penurun [16]. Tem He MeHee
IIUPOKYIO U3BECTHOCTh B KAYECTBE MCCIIEJOBATENS /1a0-
cm3ma Oy [uHp-113s prodpen Oxaromapsi APyrou cBo-
el kuuru — Jcropust gaocusma B Kurae», xoropas
BhbIILIA B cBeT B 1937r. mox pemakuuei BhIIArOIErocs
JIesTeNs KyJabTyphl U TAIAHTIIMBOTO JieKcuKorpada Ban
[Oup-y TZEF (1888-1979) [17]daxke camoe obmiee
3HAKOMCTBO C 3TOW pabOTOH BBI3BIBACT HEMOAICIHHOE
BocxuuieHne. @y LIUMHB-131 IEMOHCTPUPYET B CBOEH
MOHOTrpaduu OJecTsiiee 3HaHHE KaK KHTAMCKUX JIPEB-
HHUX TEKCTOB, TaK W HOBEHIIMX pabOT BEAYIIMX YYCHBIX
TOTr0 BPEMEHH — aHruiickoro antponosuora . ®paze-
pa (Frazer, James George, Sir; 1854—194idpscrux
pemuruosenos Osmarn Curata /NMilE] A (Oyanagi
Shigeta, 1870-1940)Tokusa [aiiuzé & % K E
(Tokiwa Daip, 1870-1945)[lymaku Tékypé FERHE R
(Tsumaki Chokury, 1873-1934)B nBamuartsix ria-
Bax 3Toro tpyda @y LluHb-135 1aeT LUENOCTHYIO UCTO-
PHYECKYI0 XapaKTepUCTHKY BaXKHEHMIIMX acHeKTOB Ja-
occkoit penurun. YUrtenwe kumrn Dy IluHb-1135 He-
BOJIHO BBI3BIBACT YAMBJICHHE, IOCKOJIBKY OCTaETCs
HEMOHATHBIM OTBET Ha BOMPOC — KaK yJAJIOCh €€ aBTO-
Py B T€ JajleKue rojpl, Korja HayYHOE U3Y4YCHHE JA0-
crM3Ma TOJBKO 3apOKJanoch, TaK METOIOJOTUYECKU
TOYHO MOJOWUTH K XapaKTEPUCTHUKE JAOCCKOU PEUTHH.
3anHTEPECOBABIINCH 3TUM (DAKTOM M OOpaTUBIINCH K
CIIEMAJIbHON JIMTEepaType, aBTOpP HEOXUJAAHHO IS
cebst oOoHapyxwi, uyto Oy [{uHb-11351 sIBIsICTCS OIHOU
W3 CaMbIX 3araJlouHbIX (UIyp KUTAHCKOH JaoJOruu.
B noctynHo¥ cniennanbHOM TUTEpaType HUKAKUX KOH-
KpPETHBIX CBEJEHUH O €ro *XU3HU HAaWTH He YAaJoCh.
OrmpeneneHH0 MOXKHO YTBEpXKJAaTh JIMIIb TO, YTo Dy
HuHb-1135 ObLT spyaiiilieil U PasHOCTOPOHHEH JIMYHO-
ctpio. OH ymoMuHaeTcss Kak OJIMH W3 IEPEeBOIYHKOB
kuuru Yapnesa Bemna (Bell, Charles Alfred, Sir, 1870—
1945) The people of Tibekoropas Bbinula Ha KUTali-
ckoM s3bike B 1940r. mox HazBanueMm «Onucanue Tu-
6era» [1]. U3sectHo, uro @y IluHb-13s1 mepeBen Ha
KUTaHCKUH SI3BIK PabOTy SAMOHCKOTO HCCIIEIOBATENs
Manpuxypun u Lentpansuoit Azuun Cupatopu Kypa-
kutu (Shiratori Kurakichi, 9 & £ &5, 1865-1942),
nocesinenHyro ucropuu Coraa u Xopesma [8].

Haxe nvs @y L{nHb-1135 BBI3BIBAET HEKOTOPBIE BO-
MpPOCHl — OHO JIErKO IPOYMTHIBACTCSA (IPUMEPHO Kak
«COCIOINH, YCEPAHBIA Ha MOTPHIIE MPOCBEIICHUS»), U 51
HE YAWBIIOCH, €CIIU OKaKETCS, YTO 3TO BOBCE HE HMS
COOCTBEHHOE, a TICEBJOHMM. XOUeTcs HaJesAThCs, UTO
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KUTAICKIE KOJUICTH IMPOSICHAT 3Ty MpPOOJeMy W HaWmyT
BO3MOXKHOCTh TTO3HAKOMUTH MHUPOBYIO HAYYHYIO OOIIe-
CTBEHHOCTh ¢ Ouorpadueii 3TOro TAIaHTJIMBOTO YYEHOTO,
HA CTOJICTUE OTEPEIUBIIIETO CBOE BPEMSL.

Korna ynomunaror @y L{uHb-11351, Bceria TOBOPSIT U
o Croii [lu-mane (1894—1941)Eime npu ®uU3HA ITHX ABYX
YUYEHBIX MX TJIaBHBIE pabOTHI O JA0CH3ME OBLTH OITyOJIMKO-
BaHBI 11071 OfHOM 0010:kK0i. Croi [{y-IlIaHb — H3BECTHBIM
KUTaWCKHUI MUcaTelb, ydeHbId 1 nieparor. OH poxusics Ha
TatiBane 4 deBpais 1894r.2. CrpemiieHHE K HOBBIM 3Ha-
HusM nipuBenio Croi J{u-1maHst B CTOMMYHBINA SIHBLBUHC-
kuii yausepeurer (Yenching Universityfic 5r AE2), re B
1920r. oH nomy4aer crerneHb OakanaBpa T'YMaHHTapHBIX
nayk (BA, Bachelor of Arts)Ilosxe on mocemiaer 3a-
HATHS Ha OTACIICHUH TCOJOTHH TOTO K& YHHUBEPCH-
tera. B 1923-1926r. Croit Jlu-mmans obydaercs B Ko-
nymouiickom yumBepcurere (CILIA) mo crermanpHOCTH
<«IICTOPUS PETIUTHI» U «CPABHUTENHHOE PETUTHOBEICHIC,
a 3arem niepesoutcst B Okcopa (Benukobpuranus), rie
W3y4acT MCTOPHIO PEJIMTHM, CAHCKPUT U WHIMHCKYIO (hu-
nocoduro. B 1926r., mocie okoHuanus y4edsi, Croit Jlu-
IIaHb IO JIOPOre Ha poauHy mocernaet WHmuio mis yr-
yOneHus 3HaHUK B o0JlacTH MHAMICKOH (uitocodhun u
canckputa. C 1927r. oH paboTaeT B SIHBIBUHCKOM YHH-
BEPCUTETE, a TAKKE YUTACT JICKIIUH B IPYIUX By3aX CTO-
murpl. B 1935r. Croti Jlu-1mmans nepeexaet Ha padoTy B
['oHKOHTCKMIT YHMBEPCHUTET.

IIepByto HayuHyto craThio 0 gaocusme Croit u-
mrane onyonukoBan eme B 1929r., Ho BceoOriee npu-
3HaHHME B HAYYHBIX Kpyrax eMy IpuHecia MOHOrpadus
«cropust ngaocusma», koropas Bbiia B 1934r. B
[MManxae [13]. Dta paboTa mepexuiia MHOKECTBO Iie-
peu3aHuil ¥ HEe yTpaTHia CBOEro HAy9HOTO 3HAYCHHUS
u cerogus [11]. Croii Jlu-1man paccYMTBIBAT IPOIOI-
JKUTh HCCIICAOBAHUS NAOCH3Ma, MMOITOMY OCHOBHOMY
TEKCTY KHUTH IIPEIIIECTBYET II0/3aroloBOK «YHacTb
nepBast. [IpemsicTopus maocmsma». B cemm rmaBax
cBoero (ynnamenTanpHoro tpyaa Croit Ju-manp 00-
CTOSITENIPHO aHATH3HUPYET pa3iudHble QUIOCOPCKHe U
pEeTUTHO3HBIE TpaAuIu apeBHero Kwuras, KoTopsie
MOPOIMIIN Ja0CCKyto peiuruto. C TOYKU 3pEHHUsT aBTO-
pa, 0coOyI0 LEHHOCTh JUIS HCCIENOBATENs JAaOCH3Ma
MIPEJICTABIIICT COOOW MOCIEAHSS TiaBa paboThI, TO-
CBSIIIICHHAS aHATU3y HEKOTOPHIX ACHEKTOB IIaMaHU3-
Ma. K coxanenuro, BTOpoii ToM, KOTOPBIHA 3aTyMBIBaII
Croit Jlu-11anp, Tak HUKOT/AA U HE YBHJIET CBET.

B 1941r. Beiia erie oxHa kaura Croit J{u-imams,
TIOCBSIIIICHHAsT UCCIICIOBAHHIO TaJaHuil, OCHOBAHHBIX HA

2 HexoTtopsle ncTouHrky ykaspiBaoT, uto Croit Ju-manp
pommicst B 1893r. Oro Toxe BepHo. Ilo kmralickoMmy serownc-
YHCIICHUIO €T0 POXKJICHUE MPpUXoauTcs Ha 28 yuciio 12 ryHHOTO
Mmecsia 1893r., uro coorBerctByeT nare 4 despanst 1894r. mo
TPUTOPUAHCKOMY KajleHaapio. Brpouem, obe 3Tm maTel HOCST
YCJIOBHBIH XapakTep U He COOTBETCTBYIOT <«IHIO POXKICHHA» B
€BPOIEHCKOM IIOHUMAaHHU 3TOTO BBIPAYKECHMSI.
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OpsiMbIX Bompocax K jgyxam [14]. Takoii BuI MaHTHUKH
HasBIBAIOT Py-ysu FRE. Crol [lu-liaHb BIEPBLIE B MU-
POBOIl HayKe Jajl CHCTEMHOE OIMCAHHE ATOU rajaTellb-
HOH MPaKTUKH U TOMBITAICS OOBSCHUTH €€ ¢ TIOMOIIBIO
Hay4YHOM Meromoyiorny. BmioTe 10 Hammero BpeMeHH
9TOT TPYH BOCTPEOOBAaH HCCIENOBATENSIMA KHUTaHCKON
penurno3non KyapTypsl. Croit J{u-1ans yuien u3 xKu3HA
4 aprycta 1941r., ogHako, 6e3 NpeyBeIUYCHUS MOXKHO
CKa3aTh, YTO OH OCTABHJI IOCIE Ce0s HAay4HBIC TPYBL,
KOTOpBIE CIIETIATN €ro UMs 6ECCMEPTHBIM.

Kuauru @y Huns-11351 u Cioi [{u-1maHs monp3yoT-
csl IOMYJISIPHOCTEIO U B coBpeMeHHOM KuTae, HemapoM
COBCEM HEJaBHO OHU OBUIM OIMYOJMKOBAaHBI B MEKUH-
CKOM M3/1aTenbseTBe «Benukuit moxoa» B cepun «Kiac-
CUYECKUE TPOU3BEACHUS ISl PYKOBOISIINX KaIPOBBIX
pabotaukos» [12].

Bayxaoe METOmO0I0rHUecKOe 3HAYCHUE IS M3y ICHISI
JTa0CH3Ma MMelia ¥ paboTa N3BECTHOTO KHTANCKOTO yUeHO-
IO ¥ Tepos-NIaTpHoTa, MaBLIero B 60psoe 3a cBOOOY CBOEH
Ponunsl, uctopuka Slo Mun-na #k-4%E (1905-1942)Ero
kurra <«/IcTopust kuTaickoi OuOmMorpadum» mokasana
Ba)XHOCTh OMONHOTpaIecKuX UCTOYHUKOB JIJISI U3yde-
Hus gaocu3Ma [26]. DTOT Tpya CBHAETENBCTBYET, UTO
UCTOPYSI TAOCCKHUX HJICH — 3TO UCTOpPUSI KHUT, KOTOPHIC
9TH UJen 3a(HUKCHPOBANM, W HCTOPHS JIIOACH, KOTOpbIe
9TU KHHUTHY YHUTAIU WU XpaHWIK. X0Ts B MoHOrpaduu 5o
MuH-12 aHAIM3y HMCTOPHU JAOCCKUX KHUTOXPAHHIIUII
OTBOJUTCSI OJIMH HEOOJBIION pa3zen, OTHAKO, OH BEChMa
MH(OPMATHBEH U JI0 CUX TOpP COXPAHSIET CBOIO METOIO-
JIOTHYECKYIO [ICHHOCTb.

Uoup Oans [FIE (1880-1971) —snigaromuiics
KUTAalCKUN HCTOPUK, ABTOPUTETHBIA CIEUUATUCT B
001acTH MCTOYHUKOBEICHHS, TEKCTOJIOTHH M CHHOJIO-
rudeckoro penuruosenenus. OH gonroe Bpems (o
1952r.) paboran pekropom YHuBepcurera Dy-KIHb
(Fu Ren Catholic University B 1948r. 6b11 n3bpan
aKajJieMUKOM HaroHaipHOU Akanemuu Hayk (Academia
Sinica).B 1941r. BEIXOJUT €ro MUOHEPCKasi MOHOTpaduws,
TIOCBSIILIEHHAST PaHHEW MCTOPUU TA0CCKOM MIKObI [{roaHb-
wioHb [24]. Ota pabora Usae FOaHst coxpaHmIa CBOIO
HAyYHYIO IICHHOCTh U CETOJIHS, HAa YTO YKA3bIBAIOT €¢ He-
OIHOKpaTHbIe Tepemsaanus. [lozxe, B 1988r., yBumen
CBET elle OAWH (QyHIaMEeHTAIbHBIA Tpyn npod. UsHb
HOans, MOCBSIMIEHHBIN TA0CCKHM TEKCTaM, BBITPaBHPO-
BaHHBIM Ha KaMEHHBIX CTEaX M PUTYaIbHBIX OpOH30-
BBIX cocynax [6]. JlaHHas KHHMra CONEPIKHUT YHHKAJIbHBIC
HCTOYHUKH, U3YYCHUEM KOTOPBIX OYIyT 3aHUMATHCS CIle
MHOTHE TTOKOJICHHST HCCIIC0BATENCH.

CBoii BKJIa/1 B M3y4€HHUE JAa0CHU3Ma BHECIH U CAMHU
nmaocel. Oco0Oro BHHUMAHHUS 3aCIyKHUBACT JEATEIIb-
HocTh Usnb MH-uuHa (1880—1969) -eaH0r0 U3 camMbix
SPYAUPOBaHHBIX 1a0coB XX B. UsHb VH-HUH sIBiIsSETCS
19w mnarpuapxom cyOTpagunmu JIyHMIHB IIKOJBI
[Mroanpwxonp, mozxke (B 1961r.) o Obul u3bpan
[Ipencenarenem BcekuTaiickoil acconuaiuy Mociea0-
Bateneit gaocusma (BATIJT). Usue MH-HUH mpociaBui



«CoupanbsHple U TyMaHUTapHbIe HayKH Ha JanpHem Bocroke», 2012 Ne 3 (35)

CBOE UMl HE TOJIBKO KaK Ja0c, HO U KaK YYeHBIH — yiKe
COBPEMEHHHMKH Ha3bIBAIH €0 «CAHEeM, 3aHUMAIOIIHMCS
HayKo» (kact09 wonbcans yza RHEFHIZ).

Usep UH-HuH pomwics B 1880r., 19 uucna
12 niynHOTrO MecsIa 1Mo TPaAUIMOHHOMY KHTaliCKOMY Jie-
ToMCUUCIeHn0~ . M3nayansHo ero 3Banu UYsub HOaHb-
manb PRITEZE u Ysee Wkn-can [FEFE. Jlume nosxe
oH HasBan cebs Usup VH-HHMH, 3aMMCTBOBaB HOBOE
umMst 13 TpakTata «xyaH-13p1» (r1. 6 Bpicumii yuu-
TENb»), B KOTOPOM BBIPOKEHHE uH-HUH 15 («IoKOH
Cpe/Ii BOJIHCHUS») UCTIONB3YETCS JUTS XaPAKTEPHUCTHKU
MyJpena, KOTopblit 00pen ucTuHHbIN [1yTh.

B monogocti Ysub MH-HUH HEKOTOpOE BpEMST y4uII-
¢Sl B BBICIIEM IOpUIUUYecKoM yumuing, a B 1911r. nepe-
exan B [llanxaif, riae »kuna ceMbsl €ro CTapIle CECTpEHIL.
DTOT MepHoI )KU3HN KapIUHAIBHO W3MEHMIT Cynb0y UsHb
Nu-nuna. B lllanxae B kpyry ero apysei u poJHBIX 0CO-
00€e MEeCTO 3aHUMAIOT BpayH, U OH CaM HAYMHACT CHCTEMHO
3HAKOMUTBLCS ¢ METULMHCKAMY 3HAHUSIMU U HCCIIE0BATh
CMEIMIMHCKYIO COCTABIIIONIYIO» B MaocH3Me. B Tpu-
nuatele roasl XX B. UsHp MH-HMH co3maer ocoboe
HCCIICIOBATENIbCKOE HAmNpaBeHHE, KOTOPOE Ha3bIBAeT
canbeioo 12 — @ayka o canbckom», Win «HAyKa, n3y-
Yarolasi TPAAUIMK CsHeti». B 3apyOexkHON HAydHOM JIUTe-
parype TIOHSITHE CSHbCI09 JOBOJBLHO YacTO HCIONB3YIOT
HENPAaBIUILHO, TIOPa3yMeBast MOl HAM JTA0CCKOE «yUCHHUE
0 Oecemeptum» (woHb canb oao {HII[7E). D10 HEBepHO,
CAHLCI0? — OTHIO[b HE CaMOHA3BaHHWE OJHOW W3 4acTeil
Jlaocu3Ma, a 0003HaYeHHE CBOCOOpa3HON Hay4dHOU oOac-
TH, KOTOPYIO B Ka4ecTBE OOBEKTA WCCIICIIOBAHUSI BBIICIIHIT
Uoup Mu-uun. Caubcros, kak cuntail YsHe MH-HUH, BKITIO-
YaeT METOZbI O3/I0POBJICHUS W TIPOJICHHS KU3HH, KOTO-
pble MOTYT OBITh OOBSCHEHBI, & MX IMpaKTUYECKas 3HAYU-
MOCTb MOYKET OBITh JIOKa3aHa PeaTbHOM YKHU3HBIO.

Pymopom, nocpeactsom kotoporo Usue Nu-aHHMH
Pa3bSCHSIT U MPOIATaHIUPOBANl KOHIETIHUIO CAHLCIOI,
cTanu manxaiickue xypHaibl «CiaaBuMm 100po» (Fu
wans 6anv 109 Kamv ==~ H F; Bexomun ¢ mrons
1933 o asryct 1937r.) u «Yuenue o causax» (Csmo
oao 109 6ao |78 H #; seixomun ¢ sasaps 1939r. mo
asryct 1941r.). C Toii xe nensio B 1938r. Usup Un-
HuH co3naet B [llanxae cnienmanbHOe ydeOHOE 3aBejie-
nue — MucTUTYT Ccanvcios» (Canvciosroans flI[EEf5E).
3mech Ha 3aHATUSAX B XKCHCKOW TPYIIIE OH BICPBBIC
MyOJIMYHO Pa3bsCHICT CHCHU(PHUKY JAa0CCKHX METOIOB
037I0pPOBJICHHS JIJIs JKEHINKH. Yepes moyiBeka 3TH ujaen
Uoup VH-HUHA CIPOBOLMPYIOT B HAYYHBIX KPYrax WH-
TepeCc K <«TEHACPHOW MpOoOJeMaTHKE» B JaOCH3ME H
MPHUBENYT K TIOSBICHHUIO OTAEIHHOTO HCCIIEI0BATEIb-
CKOTO HarfpaBJIeHUs, 00BEKTOM KOTOPOTO CTaHET TakK
Ha3bIBaeMasl <OKEHCKas alIX MU,

®[lpu MCYHMCIEHHH TI0 TPUTOPHAHCKOMY KAJCHIAPIO 1aTa
poxnaenus Ysub VH-HrHa npuxoxurcst Ha 1881r.
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Usep 1H-HMH yKa3bIBaj, YTO CYLIHOCTBIO CAHb-
cl03 SABISETCS HAyYHBIM TOMUCK, a HE PEeUTHO3HBIN
KyJbT: «[JTaBHOE BHUMaHHE CJICYeT OTAaBaTh U3y4de-
HUIO, HO HUKAaK HE MOKJIOHEHHUI0». OH YeTKO OTIEeNsul
CAHBCI09 OT PEJIMTUM, B Ka4eCTBE KPUTEPHsl pa3rpaHu-
YEeHUSI BHIOPAB MPUHIMI BO3MASHHUS». «...TOT, KTO
nmpusaeT ocoboe 3HaYCHUE BO3JASHUIO B Oymymei
KH3HH — 3TO IPOdaH, He CBEAYIOIIUH B CIHLCIOI» .

Usnp UH-HUH cuwWTal, 4TO TpeAMETHas 00JacTh
CAHLCI0? YK€, YeM Yy JA0JIOTMM, U JOJKHA BKIIOYATh
JUIIb T€ acHeKThl JAaoCH3Ma, KOTOpbIE OCHOBaHbI Ha
palLMOHAIBHOM 3HAHUU U NPAKTUYECKON MOJIE3HOCTH, —
(hapMaKoJIOTHIO, XUMHIO, a TAaK)KE€ MEAWUIMHCKHE, TICH-
XOJIOTUYECKUE U CHUHEPreTHYECKHE acCIeKThl JTa0CCKOTO
yuenust. C apyroit croponsl, YsHp MH-HUH BKJIIOYMI B
MPEAMETHYIO 00NacTh CAHLCI09 W T€ DIEMEHTHI, KOTO-
pble MpUHAAJIEeKAT K MHBIM IIacTaM KUTAWCKOM KyJib-
TYpBl, HAIpUMep, — TPAAULMU KUTAHCKONH MEIULMHBI U
TUTHEHbI, METOIbI <TIECTOBAHUS KU3HU» (11 won EA),
IIpUEMBbl OXpaHbl MaTEPUHCTBA U JETBA, POJOBCIIOMO-
XeHus U T. 1. Oco0oe e MECTO B COIEP)KaHUU CAHbCAIO,
cornacHo Usnp VH-HUHY, 3aHUMAET JaoccKast ajIXuMH,
HEapoM B KayeCTBE CUHOHUMA IIOHATHUIO CAHbLCI0I 1a0-
ChI UCIIOJIL3YIOT BBIPOKEHHE «YUCHHE O JAOCCKOH aj-
xuMun» (0aoysso oanvcios BEETTHE).

Crnenyer npu3HaTh, YTO 0 CHUX MOP MBI, ST UMEIO B
BUIly 3apYOCKHBIX HCCICHOBATEIICH Ha0CH3Ma, OYCHb
IUIOXO 3HAaEM HAYKy CAHbCH0d, co3faHHyio Ysup Un-
HrHOM. Ho nmaxke camoe o01iee 3HaKOMCTBO € HACTIEANEM
UsHp MH-HMHA [aeT OCHOBaHME CleNaTh BBIBOJ, YTO
CAHBLCIO3 —3TO HE HayKa B CTPOIOM CMBICIIE 3TOT'O CJIOBA.
Csanbcros —3T0, CKOpee, TOMbITKa peopMarIii Ja0cH3Ma
C LIEJIBI0 COXPAHEHHUS €ro JyUIIUX TPAIULKH B YCIOBUSX
ocnabJIeHUsI HHTepeca K PeUTHO3HBIM HHCTHTYTaM.

Pa6otel UsHb MH-HUHA UMEIOT BaXKHOE 3HAYCHUE
IUIsl COBpeMeHHOU Aaosorud. OHH, ¢ OTHOW CTOPOHBI,
JIAIOT KCCIICZOBATEN0 YHUKAIbHYIO BO3MOXKHOCTD I10-
3HAKOMUTHCS C PAIIMOHAIBHON OIIEHKOM JTa0CCKOH pe-
JIUTUH, CACTaHHON OJHUM H3 €¢ 00pa30BaHHBIX HOCH-
Tejeid, a ¢ APYrod — MOAYEPKUBAIOT 3HAUYEHUE MPOTO-
Hay4yHOI'O U HAy4YyHOI'O 3HAaHHUA, KOTOPOE Pa3BUBAJIOCH B
pamKax JaocusMa.

B 1930e¢ IT. K HCCIEIOBAHUIO TAOCCKON aIXUMUU U
JTA0CCKUX IIMCbMEHHBIX IAMATHUKOB INpUCTynaeT YsHb
To-¢dby (1914—2000)B 1949r. BBIXOIWUT €r0 MHOHEPCKAS
pabota «ccnenoBaHue mpoucxokaeHus Jlaocckoro ka-
HOHa», CTaBIIAs TMEPBBIM (YHIAMECHTAIBHBIM M HETpe-
B30M/IEHHBIM JI0 CHX IIOp TPYAOM IO UcTopuu «Jlao 13a-
Ha». Ota MoHorpadus Ysub ['o-py nozxe ObuU1a gOMOIHE-
Ha U MHOTOKPATHO Iepen3aaBaiach [22].

ITepBoro oktsiops 1949r. Obuia TpoBO3TIAIlICHA
Kuratickass Hapomnas Pecnyonuka. B uctopun Kuras
Hayajach HOBas 3pa. ITO OBUIO HAYAIO HE TOJBKO HO-

4 Cm. coBpeMenHbIe m3mannst pabot Yskps Un-ruma [15; 23]
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BOTO TEPHOA TONUTHYECKOH HCTOPUM CTPaHbl, HO U
HOBOT'O 3Tamna B WCTOPUM KUTAWCKOM Hayku. V3mMeHHB-
IIMecs MOJIMTHIECKUE YCIIOBHS KapJMHAIBHBIM 00pa3oM
U3MCHUITU CTPYKTYPY U XapakTep KUTaHCKOrO TyMaHH-
TapHOro 3HaHusA. Metomonorus GUIOcCOPCKUX U 0OIIe-
CTBEHHBIX HayK IpeTepriesia 3HaYuTeIbHbIC N3MECHEHHS.
Mensinace cTpana, a BMeCTe ¢ Hell MEHsUIach M KWTaii-
ckast gaonorus. Ilyre, mpoinennsii KHP 3a 60 ¢ He-
OOJIBIIIMM JIET, He ObUT MPOCTHIM U JIETKAM, HO OH IIpH-
Ben Kwuraii k BrewamsirornuMm pesynpTaraM. To ke ca-
MOE MOXKHO CKa3aTb M 00 HCCIEIOBAaHHUSAX JaoCH3Ma B
Kurae — 3a 3tu roapr kuTaiickas JaoJorHsi COBEpPIIUIIA
PpeIIUTENbHBINA PBIBOK BIIEpe, 000raTHB MHPOBYIO HaY-
Ky QyHIaMEHTAIBHBIMU HAyYHBIMU IPOCKTAMH U IIHO-
HepcKuMH uccienoBanusMu. Ceromnss mmeHHo Kutait
CTaJl BeMyIIMM MHPOBBIM IICHTPOM JA0JIOTUYECKUX HC-
CIICIOBAHM, a KUTAMCKUE YYCHBIE NOOWINCH CaMBIX
TPaHIMO3HBIX YCIIEXOB B 00JIACTH M3yYEHHS Ta0CU3MA,
W OTH ycriexu B Omkaiimem OyayrieM oOemaroT MmpH-
pactu erie 60Jiee OJISCTAIMMY HAyYHBIMH TIOOCAMH.

B ucropuu kutaiickoit qaonoruu nmocieanux 60 et
BBIJICTSIFOTCSI JIBA BYKHEHIIIMX 3Tara. MepBblii 0XBaThIBA-
et Bpems ¢ 1949no0 1978rr., a Bropoit — ¢ 1979r. no
Hamy JHA. [lepBblid 3Tarm, B CBOK OYepeb, JCTUTCS Ha
nBa meproma: 1949-1966r. (meproa MemIeHHOTrO pas-
Butust) u 1966—197fr. (meprox MOYTH MOJHON MPUOC-
TAaHOBKY HAYYHBIX HCCIICNOBAHUNA B MarepukoBoM Ku-
Tae). 3a venonubie 17 et ¢ 1949mo 1977rr. B Marepu-
koBoM Kwurtae ObUIO W3MaHO BCEro JMIIb YyTh OoJee
50 HayunbIx ctateii mo gaocusmy [21: €. 145],a B romst
«KynpTypHOU peBomonun» (1966—1977)mmb kurtaii-
ckue ydensle u3 ['onkonra, ABctpamuu, TaiiBaHs mpo-
JOJDKAITH paosiorudeckue u3bickanus [20: ¢, 72-73].

Ha o1t rozp! prXOaUTCs BpeMsl aKTUBHOM JeATElThb-
Hoctu mpod. o Iyms-xous M7 {= (Liu Ts'unyan,
1917—2009) -BeIIarOMIErOCs UCCIIEA0BATEINS JIUTEPa-
Typel U ucTOopuHM KwuTas, y4eHOTO-3HIMKJIONEIUCTA,
BHECIIIETO 3HAYMTENBHBIM BKIIAJ B MUPOBYIO CHHOJIO-
ruro. C 1946r. JIro LyHns-x2Hb padoran B ['oHKOHTE, a
B 1962r. nepeexan B KanGeppy, rue mpoBen BTOPYIO
MOJIOBUHY CBOEH JKW3HU, OTIIaBas BCEro ceds Ciryxe-
HUI0 Hayke Ha mocty mnpodeccopa HammonampHOTO
yuuBepcuteta ABctpanuu  (Australian  National
University). JTro IyHp-%3Hb OCTaBUI mocie cedst 60-
raroe Hay4yHO€ HacJieJiie, B KOTOPOM IOYETHOE MECTO
3aHUMAIOT TPYZAbI, MOCBSIIEHHBIE HU3YYCHHUIO pPa3iind-
HBIX acrekToB gaocu3ma [10].

B aToT mepuoa mpoaomKaeT HayYHYIO ACATEIIb-
Hocth W Ban Mun FHY (1911-1992) —3BecTHbIi
KUTalCKUI UCTOPUK, TEKCTOJOT U penuruosea. Eine B
30-¢ rr. XX B. OH HAYMHAET U3yYaTh PaHHUE JTAOCCKUE
COUMHEHHSI U IMyOJMKYeT CBOM HOBATOPCKHE CTAThH,
OTIMYarNecs Oe3ylmpeyHbIM  TEKCTOJIOTHYECCKUM
aHanmu3oM. [lo3xe oHM OyayT M3AaHBI B BUJE OTACIb-
uoii kauru [3]. C mexabps 1949r. Ban Mun paboraer
B Axagemun Hayk. B 1960r. BEIXOIUT ero mccieno-
BaHUE MAa0CCKOro Tpakrtata «Tai muH 13uH». Ilocne
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Hayajga «KyJbTypHOU peBoitonuu» Ban MuH BbIHYX-
JeH ObUT OTIPaBUTHCS «HA TPYJIOBOE IEPEBOCITUTA-
Hue». Ilocne Bo3Bpamenus B IlexkuH OoH mpoposkaer
nzydenue naocm3ma u 1980r. mznmaer Tekcroyoruye-
CKOe HcciefoBaHue TpakTata «baomy-13p1», a B
1985r. —ero ONONHEHHBII U UCIPaBICHHBII BapUaHT

[2].

B ucroprun kuTaiickoit maonoruu nocie 1978r. tak-
JKe BBIICISIIOTCS JiBa nepuoza: nepsbid (1978-199Gr.)
CBsI3aH C BOCCTaHOBJICHHEM YTPaueHHbIX pyOexei U opra-
HHU3AIMOHHOW TOATOTOBKOM K CTPaTErH4ecKOMY PBIBKY;
BTOpO# Tiepuoz HaunHaercs ¢ 1991r. u xapakrepuzyercs
CTPEMUTETHEHBIM PA3BUTHEM KHTAHCKOH TA0IOT UM

B nocnenuue nsa necarwiernss XX B. B Kurae Obiia
copMHpOBaHa OPraHM3AIMOHHAS CTPYKTYpa, KOTOpas
obecrieunna MOCIEeAYIONMA B3JIET JAOJOTHICCKHX HC-
clefioBaHUMA. JTa CTPYKTypa BKIIIOYAaeT ClIEAyoLIHe
BaKHEHIIME 3JIEMEHTHL. CIICIUAIN3UPOBAHHBIC HAYYHO-
WCCIICIOBATEILCKIE IIEHTPHI, CHCTEMY CIHCHHAIN3HPO-
BaHHOIO BY30BCKOTO M IIOCJIEBY30BCKOIO OOpa30BaHHUs
BCEX YPOBHEH, CHEeUUAIN3UPOBAaHHbIE TEPUOANYECKHE
W3aHus, Pa3BUTYIO OMONMHMOrpauyecKyr0o M HaydHO-
nH(opMaMoHHYI0 0a3y; HabOp CIOBapHO-CIPABOYHBIX
paboT; OOIIMPHBI U MOCTOSHHO OOHOBILSIEMBINA KOPITYC
MUCbMEHHBIX UcTOYHUKOB. K Havamy XXI B. Bce anemeH-
TBI 9TON CHCTEMBI OBLIN CO37IaHBIL.

Ceituac B Kutae neficTByeT menblil psJl HAyYHBIX
LEHTPOB, 3aHUMAIOUIMXCS H3yYEHHEM Jaocu3Ma, Ha-
npuMep:

* Hayuyno-nccrnemnoBaTensCKuil WHCTUTYT PEJUTHA
Mupa npu Akagemun obiiectBeHHbIX Hayk KHP, coznan
B 1964r. B Ilexune; ¢ 1979r. B UHctHTyTE neiicTByer
Ortnen gaocruaMa 1 HapoAHbIX penuruii Kuras;

* Hayuno-uccrnenoBaTenbCKuil HHCTUTYT JAa0CH3-
Ma U PEIUTHO3HON KYNbTYphl pu CHIYyaHECKOM YHH-
Bepcurerte, aeiicteyer ¢ 1980r. B UsHny;

* Hayuno-uccrnenoBaTenbCKue HHCTUTYT PEIUTUNA
npu [llanxakickoii AkaneMuu OOIIECTBEHHBIX HaYK,
co3mad B 1981r.;

e Otaen maonmoruu npu McropudeckoMm ¢axyib-
Tere YHuBepcurera YsH-TyH, co3naH B 1987r. B Taii-
HaHe;

e Nactutyt penurnoBefeHus mpyu Y HUBEPCUTETE
®y-x3Hb, co3nan B 1988r. B Taiiode;

e Ilentp penuruoBeneHuss Npu YHUBEPCUTETE
UrxoH-wKH, co3gald B 1996r. B Taiidse;

o KuTaiicKuil MHCTUTYT Aa0CH3Ma, OTKPBIT 5 Mast
1990r. B [Tekune.

B nocneanue aecaTuieTus cTaid BHIXOAUTH CIie-
UATU3UPOBAHHBIC KYPHAIBI U aJJbMaHaXH, HAPUMED:

» MccnenoBanust penuruid Mupa» ([Lluyze y3ynysso
anvysro HFSEZMTSE), msnaerca ¢ 1979r., Tekum;

» «Matepuaisl 10 pemurusm Mupa» ([Luyse ysyny-
30 ysouiso THFEEER)), nsnaerca ¢ 1980r., Texum;
¢ 1995r. BbxOAMT mOX HazBaHMeM <«KynbTypa penuruii
mupa» ([Lhuyse ysynysso eonexya tHFZHAL);
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" «Pemurnoseneuue» ([[3ynyssaocios anbysio 5=
ZUEARSE), BexomuT ¢ aBrycra 1982r., rn. pen. Lun
Cu-tait, Usnny;

» «MccnenoBanusl B 00NACTH KYJIBTYPBI J1a0CHU3-
Ma» ([aoyss esnvxya anvysio #8252 CAEMTFE), BBIXO-
mat ¢ 1992r., rn. pexn. Usub ['y-uH;

» 3Byku nao» ([lao oue ¥ HH), usnaBaicsa B
Taii6se ¢ 1997n0 2003rr., ri1. pen. Yxans llu-uyan;

= «MccnenoBanust maocusma» (/Jaoctos sHby3io
HEFH4E; Daoism Studies)ipuinen Ha cMeHy Kyp-
Haiy «3BykH [Jlao», usnaercs B ['onkone ¢ 2003r., ri1.
pexn. Yxanp llu-uyan;

= «Jlaonornyeckue uccnenoBanus» (Jaoyssnocios
manbco BEEEYEZ), usnaerca B Yuusepcurere UosH-
ryH ¢ 1988r., ri. pen. Jun Xyan, TaliHans,

v «Jlaocusm» ([aoyszso roskansy H 2 F ),
n3paercs ¢ 2006r., Taiiooii;

» «KKynerypa pgaocusma» ([aoyszao  6sHbXVG
HZAE; The Journal of Taoist Culturehznaercs
¢ 1977r., Taii0oi;

= «Penurnosenenre B YHuBepcurere dy-x3Hp»
(Fu Jen Religious Studiesfi{— 52Zi4%), usnaercs
Yuusepcuterom Oy-x3ub ¢ 2000r., Taiiooii;

» «Jlaocusm B Kurae» (Yorcynzo daoysao HI[EHEZY),
n3naercs ¢ 1987r., [lekuH;

» «Jlaocusm B nposuHimd UI3Hbcu» (Canw L{uns
Oaoyssao =Z=E ), usnaerca ¢ 1992r., Cuans.

OpraHu3aiyoHHast CTPYKTypa COBPEMEHHON KHUTaii-
CKOM JTA0JIOTMH TIOSIBUIIACH OJIaroiaps YCHIMSIM MHOTHX
yueHbix. OnHako Hanboiee BKHYIO POJIb B €€ CO3IAaHUN
cempam Aowe 1zu-ron {F 4% A 2 1% (1916-2009),
[un Cu-rait W 75 =20 (p. 1928) u Jlu ®oH-Mao
FEWMEEZ (. 1947).

IIpodeccopa XKoub 1I3u-f0s1 ¢ MOJHBIM IPABOM
MOXHO Ha3BaTh OCHOBOIIOJIOXKHUKOM COBPEMEHHOTO
KUTaiickoro penurnoseaeHus. Koup L[3u-toil pomumcs
B 1916r. B npoBuHiiu [lansayH. Ero orer 6611 06pazo-
BaHHBIM 4YeJIOBeKOM, oduiiepoM apmuu [ oMuHBAaHA.
Ocobast JTF000Bb K KIACCHYESCKOM JIUTEpaType, IapuBIIIas
B 3TOM CeMbe, TIPEIOPEACITIIIA BHIOOP UMEHH OYIyIIero
3HAMEHUTOTO PENUTHOBEAA. BhIpakenue y3u 1o, CTaB-
1Iee ero UMEHEM, COJIEPKHUT HAMEK Ha BEJIMKOrO KHUTaii-
CKOro JIuTeparopa, Gmiocoda U rocyJapCTBEHHOTO JIes-
tens Xanb H0s #HAT (768—824),notomy uto smisieTcst
COKpAIIICHHEM OT BBIPAKECHHS <«OBbITh HACICTHUKOM XaHb
10s» (ysu-uon Xano FOu /KELAT). Bynyiee nokasaino,
YTO B 3TOM OBUI 3aKITFOUYEH TITYOOKHHA CMBICT — XOTS UMS
JKoub [[3u-10s ¥ HE BOIIUIO B UCTOPUIO KUTANCKOM JHTE-
paropsl, Kak 3To ciay4wmiaock ¢ Xanb FOewm, ogHako, oH
CTaJl TOPJAOCTHIO KHUTAMCKOM HAyKH, BIIMCAB 30JIOTHIMHU
OyKBaMH CBOE MM B €€ UCTOPHIO.

B 1964r. XK»sub 1[3u-10i1 co3gaer nepByro B UCTO-
pun KHP akanemudeckyio HaydHylO CTPYKTypy, cCIie-
OUATU3UPYIONIYIOCS B OOJIACTH PEITUTHOBEACHUS, —
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Hay4Ho-uccne1oBaTenbCKIi HHCTUTYT PEIUTHH MUpa
npu Kwuralickoii akagemun Hast. Bmrots 1o 1985r.
Koup L3u-1oi1 sBisuica ero qupekrTopom. B Te ke ro-
nel yerusimu JKoub 1[3u-tos B [IlekuHCcKOM yHUBEpCH-
Tete OBUIO CO3/1aHO OTAeeHHE (a 3aTeM U (aKyIbTeT)
PETUTHOBEACHUS.

B 1981r. XXsup [[3u-t0i MOATOTOBMII K IICYATH
(byHIaMEeHTATBHBIN «CIIOBaph MO PEITUTHAM, B KOTOPOM
JIOCTOMHOE MECTO OBLTO yaenaeHo u aaocusmy [18], a ue-
pe3 17 yier BeIIeN B CBET €ro YBEIMYCHHBIM BapUaHT.
B 1991r. non penakuweit Koub L[3u-tost ObLT OITyOIHKO-
BaH CaMbli JIyYIIMHA HA CETOMHSIIHUHA JEHb aHHOTHPO-
BaHHBIN yKa3aresb CounHeHu u3 Jlaocckoro kaHona [4].
Pabota mo ero momrotoBke ObUIa MHHUIMHUPOBAHA IIPO-
¢deccopom XKoup 3u-toem eme B 1978r. D10 dyHna-
MEHTAJIbHOE CIIPaBOYHOE Mmocodue Brimovaer 1473 cra-
TBH, KOTOPBIE JAIOT KPATKYIO0 XapaKTEPUCTHKY KKIOMY
COYMHCHHWIO, BXOIsIIeMy B cocTaB «Jlao 13aHa».
B 1990r. non penakmueii npod. XKoup [I3u-tos BhINDIA
niepBas B uictopurt KHP mMoHorpadus, ocBemmaromast uc-
TOPHUIO JJAOCH3MA OT €ro 3apOKICHHS W 0 HAIMX JHEU
[19]. TosBrienne 31O OOBEMHOW KHUIHM CTajl0 HACTOS-
mmM  TpuyMdoM KuTalckol maonoruu. Kpome Toro,
npo¢. XKaue 1[3u-10i1 Harmcan HeMAano WHIUBUIYATBHBIX
MoHoTpaduii, MOCBAMICHHBIX UCTOPUH KUTAHCKOTO Oy/-
JTM3Ma, UCTOPUH KuTaiickoil (unocodun, KOHPYITHAHCT-
BY M TEOPETUYECCKIM IPOOIEMaM PETUTHOBEICHUS.

Ceromgusi MHCTUTYT penuruii Mupa, CO3aHHBINA
npod. XKoue [[3u-toeM, mo-peKHEMY SBISETCS TIABHBIM
LEHTPOM, KOOPAMHHPYIOIIMM HAYYHO-HCCIIEIOBATEIBC-
KyIO0 JCSTENbHOCTh B oOyacTu penuruoBencHus. Celidac
ero Bosmiasnsger npod. Wko Cumb-nma B ¥ 3 2 %7
(p. 1955) —«pynHenmii COBpeMEHHbIN KUTARCKHUI PesTH-
THOBEJ, MONYYUBIINI CTeNeHb okTopa B 1987r. B Mron-
XEHCKOM yHuBepcHuTeTe uM. Jlrompura Makcumuiana
(Ludwig-Maximilians-Universitat Minchengmenunanuct
B 00JaCTH HCTOPHM XPUCTHAHCTBA M XPHUCTHAHCKOTO
MUCTHUIII3MA.

OTtnmen maocu3mMa M HApPOAHBIX PEIHTHHA BO3TIIAB-
nser npod. Ban Ka +-R¥#% (p. 1956r.) — cnenua-
JUCT B 00JIACTH KYJIBTYPHI TA0CU3Ma U JTA0CCKOH TeK-
crooruu. Ban Ka oxonunn CerayaHbCKHI YHHUBEPCH-
ter B 1978r., B 1989r. ycnemHo 3ammTuiI JTOKTOP-
CKyI0 JHCCEPTAaINIO, IMOATOTOBICHHYIO IOA PYKOBO-
ncrBoM Ban Muna. Ban Ka sBiisiercst aBTOpoM MHOTHX
KHUT H CTaTeil 10 Ja0CH3MY, U3 KOTOPBIX O0COOYIO 3Ha-
YHMOCTh UMEIOT JIBe ero (hyHIaMEHTaJbHbIC PaOOTHI
TEKCTOJIOTHYECKOro xapakTepa. [lepBas 3 HUX TOCBSI-
[IEHA paHHEMY IA0CCKOMY coumHeHHI0 «KommeHTa-
puii Xosmran-ryna Ha “Jlao mo 13un™» [9]. Drot Tpyn
Ban Ka BBHIONHEH B JIy4IIHMX TPAJUIHMAX KUTAHCKOTO
KJIACCHYECKOT'0 MCTOYHUKOBeAeHus. [lo meromy moc-
KOHAJBHOCTH KOMMEHTapHeB W IaXe IO XapakTepy

®B 1977r. npounra peopramu3amus Kuraiickoi akagemun
Hayk, nocie 4ero MHCTUTYT penuMruii Mupa BOLIENI B COCTaB
AxazeMun 00IIECTBEHHBIX HAYK.
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MOJJaYd MaTepHaia KHUra HEBOJIBHO HAIIOMHHAET OJie-
CTSIINE TEKCTOJIOTHYECKHE paboTBl €ro ydurens —
npod. Ban Muna [2]. B 2004r. u3 meyatu BbImien Ka-
nutaidsHed Tpyn Ban Ka o maocckmx coumHeHusx u3
JyHbXyaHa — 3TO cepbe3HbIl BKJIaJ B pa3BUTHE CHHO-
JIOTUYECKOr0 HCTOYHUKOBEICHHUS [7].

OcHoBaTeneM TMEpBOM AA0JIOTHYECKON HayYHOU
MIKOJIBI B coBpeMeHHOM Kutae sBisiercs npod. ua Cu-
tait. OH pomuics B suBaps 1928r. B nanekoi ot [lexuna
IOro-3anajHON MPOBUHLIMHU CmqyaHB6. ChIayanb — 3TO
poavHa gaocu3Ma. B MHOrOYMCIIEHHBIX JaOCCKHX MOHA-
CTBIPSIX, pa30pOCAHHBIX IO IJICHSFOIINM CBOCH KpacoTon
KUBONHCHBIM yroykaMm ChIayaHH, U HbIHE MPOJODKAIOT
OEpeIKHO XPAHHUTh M PA3BUBATH JAOCCKUC TPAIULUH. Y-
TS 9TO OOCTOSITENILCTBO, CTAHET MOHATHO, MIOYEMY UMEH-
HO 3/1€Chb POJWICS CO3AATENIb COBPEMEHHOM KUTaNHCKON
JTA0JIOTHH M ToYeMy MMeHHO B ChldyaHH OBUI cO31aH
niepBbiii B KHP Hayunblii cienmanm3upoBaHHBIN EHTP
0 U3YUYEHHUIO JJa0CHU3Ma.

B 1951r. Iy Cu-Taifi OKOHYHI FOPHIUYECKUN
¢dakynbTeT ChIuyaHhCKOTO YHUBEpPCHTETA, a B 1954r. —
acmimpaHTypy croimyHoro HapomHoro yHmBepcureTa.
B 1980r. on coznaer B CpiuyaHbckOM yHUBepcHTeTe MH-

ckuM, ["apBapackum u BOCTOHCKMM YHUBEpCHTETAMHU.
WHCTUTYT BBIMyCKAeT KypHAT «PelMruoBencHue»
(Religious Studies, ISSN 1006—1312kpBeiii HOMEp
KoToporo yBujen ceeT B aBrycre 1982r. C satoro Bpeme-
HH | J0 ceropusinero aus mpod. Lun Cu-tait seisercs
€ro TJIABHBIM pemakTopoM. IlepBble IIeCTh HOMEPOB
XKypHasia umesn rpud «/liis cirykeOHOTO MOIB30BAHIS.
C cenpMOro HOMepa, KOTOphIN BhImen B Hostope 1985r.,
JKYPHAII CTal JOCTYIHBIM JUIS BCEX 3aHHTEPECOBAHHBIX
yuratesieil. B 2001r. oH BolIea B HALMOHAIBHBINA HHIACKC

mutupoanust CSSCI (Chinese Social Science Citation

Index) u momy4mn CraTyc BEAYLIEro PELEH3UMPYEMOro
TIEPHOTUYECKOTO M3JAHUS

Muposyro u3BectHOCTh ipodeccopy Lun Cu-taro
npuHecTH (yHIAMEHTAIBHBIC HAyYHBIC TPYHABL IO UC-
TOPUU U KYJIBTYpE JaoCu3Ma — JIBYXTOMHUK «O01as
ucropus Jaocckor uaeonorun B Kwurae», uersipex-
ToMHUK «cTopusi naocuzma B Kurtae», 4eThIpeXTOM-
HUK «cTopust maocckux uack B Kurae», MoHorpadus
«Jlaocu3M ¥ KUTalicKas TpaaWlUOHHASs KYJIbTypa»,
sHukimonenus «HOBBIH KOMIEHAWYM IO KyJIbType
JTA0CU3Ma» U MHOTHE JIPyTHE .

Hayuno-nemgarornueckue

LEHTPHI, CO3JaHHBIC

crutyt perruosenenns (Institute of Religious Studies of XKsup 1[3u-toem u Llua Cu-TaeM, BOCIHTAIH HOBOE

Sichuan University)O6nactsio crienmamisarwu MHCTUTY-
Ta W3HAYAILHO OBLT BBIOpaH Jaocu3M, a npodeccop Lun
Cu-Taii ObUT HA3HAYEH €O TIEPBLIM JUPEKTOPOM.

B 1982r. na 6a3e MHcTUTYTA BIIEpBHIC B HCTOPUN
BhIciieid mkonbl KHP Gputa opranm3oBaHa moaroToBka
MarucTpOB IO CIIEIHATBHOCTH «PeNurnoBeIcHrue», a B
1990r. oH cra;m mepBBIM Hay4YHO-00Pa30BaTEIBLHBIM
nerTpoM Kurasi, momyduBIINM IPaBo TOTOBUTH JOKTO-
POB Hayk 1o 3To# cnernmansHocTi. B 1999r. Uuctu-
TYT (HAaKTHYECKH TOJYUHII CTaTyC HAIMOHAIBHOIO Ha-
YYHO-HCCIIE0BATEIBCKOTO IIeHTpa. HOBEIH cTaTyc 10
HEOOXOAMMOCTH TIOTPEOOBall CTPYKTYpHOU pEeOopraHH-
3anmu. B pesynerate B nexabpe 1999r. Ha ero Oasze
Obul co3man HaywHO-MCCIemoBaTENbCKU HWHCTUTYT
maocusmMa W penuruo3Hod  kyabtypel  (Research
Institute for Daoism and Religious Culture Studidés
Sichuan University)B nacrosimee Bpems npod. [uu
Cu-taii sSIBISIETCS €r0 MOYETHBIM JIMPEKTOPOM, a BCIO
MPaKTUYECKYI0 PaboTy MO PyKOBOACTBY WHCTUTYTOM
ocyutectsiser npod. Jiu Tan ZZ|Z#% (p. 1953).

3a mocnenuue 20 netr B MHCTUTYTE MOATOTOBICHO
6onee 200 TOKTOPOB MO CIEHUATBHOCTH <«PEIHTHOBE-
neHue». Ero coTpyHUKH, acIMpaHThl U JOKTOPAHTHI 32
nocjeHue TpUANaTh JieT u3namu 6onee 200 moHOrpa-
¢uit u nmourn 1000 nayunseix crareit [29]. UuctutyT
CTal LEHTPOM MEXIYHAPOJHOTO COTPYIHHYECTBA, YC-
TAHOBHB TUIOJOTBOPHBIC HAYYHBIE KOHTAKTHI CO MHOTH-
MU BeAyIIUMH IIEHTPaMH MUPOBOW CHHOJOTHH: AKaze-
mueit Cunuka, YHuBepcuretoM Dy-x3Hb, YHHBECHTe-
toM @o-ryan, Toxwuiickum, OxchoprackuM, JIoHTOH-

6 Tlo TPAJAUIIMOHHOMY KUTAHCKOMY KaJlCHIApIO Jlata PoxK-
nenust LHua Cu-Tail COOTBETCTBYET MOCIESAHEMY JIYHHOMY MeCs-
my 1927r.
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IIOKOJICHHE KUTAaWCKUX HCcieaoBaTeneii maocm3ma. Ko
BTOPOMY IOKOJIEHUIO OTHOCSITCS TAKUE APKUE YUEHBIE,
kak Xy ®Oy-uwsnb HHFEE (p. 1945),I'5 Uxao-ryan &
JEHE (p- 1950), [3uns Won-s0 5 1-#E (p. 1956),
Uokanp Mu-uyan EAE (p. 1954), Wkan 3s-xyH 55
7=t (p. 1955), [aue Csub-u jEE— (p. 1951), JIn
I'an, Ban Ka u mHorue npyrue. IMeHHO 3TH crienua-
JINCTHI MOJHSAIU HCCclIenoBaHue gaocu3Mma B Kurae Ha
HeOBIBaJIO BRICOKUI U MacIITAOHBINA YPOBCHB.
Yewmusimu 3THX yueHbIX B Kurtae chopmupoBan
OO0JIBIION OTPSJ MOJOABIX HCCIIENOBATENCH, KOTOPHIE
OTHOCATCA YK€ K TPEThEMY IOKOJIEHHIO KHUTaWCKHX
uccienoBareneid gaocusMa. boiiee TOro, u3ydeHue
Ty4Iux padoT MpeaCcTaBUTENEH 3TOTO MOKOJICHHS BbI-
3bIBACT Jaxe OOJIbIIMIA MHTEPEC, YeM UYTCHHE KIIACCH-
YecKuX TPyAoB. B kHHMrax 3tux uccienoBaTeneil opra-
HAYHO COEOUHSIIOTCS Jy4IlIre HaydHbIE€ METOAUKU KH-
TaMCKOM, 3alagHoOil U SIOHCKOH CHUHOJIOTHH, YTO IIO-
3BOJISIET aBTOpPaM BBIXOJWUTh HAa HOBBII YpOBEHb MMOHU-
MaHus U OCMBICIeHHA Jaocu3Ma. DyHIaMeHTalbHO-
CTHIO U HOBHM3HOW OTJIIMYAIOTCS HOBATOPCKHE PabOTHI

7 Kuraiickuii HalMOHABHBIA wHIEKC mwtupoBanuss CSSCI
co37aH HaHKWHCKUM YHMBEPCHTETOM COBMECTHO C I OHKOHTCKMM
HAy4HO-TEXHUYECKUM YHHBEPCUTETOM W SBIITCS CICLUAIN3UPO-
BaHHOM cucTeMoi OMONMorpad4eckoro WHAESKCHPOBaHUS paboT B
00J1aCTH COLMANBHBIX U TYMaHUTAPHbIX HAYK.

8 Tpynst Hun Cu-tast, a Taxoke paboThl KUTACKUX Uccie-
JIoBaTesiel, KOTOphle YIOMSHYTHI janee, He 3aQUKCHPOBAaHBI B
CIIMCKE JINTEPaTyphl B KOHIIE CTAaThH, IOCKOJIBKY OHH yX€ BO-
num B HanmonaneHyio 6a3y JaHHBIX M 3aMHTEPECOBAHHBIA YH-
Tatens 0e3 Tpyda IMOIYYUT uX IoJHOe Ombimorpaduueckoe
omnucaHue, OOPATHBIIMCh K COOTBETCTBYIOLIMM BJICKTPOHHBIM
pecypcam [27; 28; 30].
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MonoabIx JokTopos Hayk JIro U £z (p. 1972)u Jlroit
Iu-oxu ZEE (p. 1969),K0TOpEIE CMENO BBIXOAAT
3a paMKH{ YCTOSIBIIEHCS HapagurMbl B OLCHKE JA0CH3-
Ma. Kitaccuueckuid TeKCTOIOTHYECKU aHanu3 U 0e3y-
MIPEeYHasT METOJOJOTHS HUCTOPHUYECKOTO HCCIEIOBAHMUS
XapakTepHa JUIA BEIUKOJIEMHBIX paboT mpodeccopa
Ban Uon-Bous T 7K (p. 1962).[nyOuna comepixka-
HUS U IIUPOTA OXBaTa MaTepuaila OTIMYaoT Tpyasl I
Lizsub-muns 23K (p. 1964)u Yxan 'yan-6ao 5EFE
f# (p. 1964).HoBu3Ha B aHaIU3€ MUCTUYECKUX ACIIEK-
TOB PaHHETo Ja0CHU3Ma XapaKTepHa JUIs UCCIIeI0BaHUA
Uxan Yyn-dy 5B (p. 1968).

Jaxe Ha poHE COBPEMEHHBIX HOBATOPCKHUX padoT
M0 TA0CH3MY HCKIIIOUUTEIBHO SIPKO BBITILSIIAT ITHOHEP-
CKH€ UCCIIEIOBAHUS TAIAHTIMBOIO MOJOJOIO YYEHOTO
Uxoy Izo-muna F{ERH. Wkoy L30-MuH co3aan HOBOE
HarfpaBJieHHe B MUPOBOW JAO0JOTWH, KOTOPOE YCIIOBHO
MOJKHO Ha3BaTh Ja0CCKOM MCTOPUUYECKOH JIEKCUKOJIOTH-
eil. OgHako 3HadeHue TpynaoB Uxoy [[30-mmHa BBIXO-
JIUT JAJIEKO 332 PaMKH JIEKCUKOJIOTUU. AHAIU3UPYS JIEeK-
CHUKY JpPEBHHX JAaOCCKUX TEKCTOB, aBTOP BCKPHIBAET
[JIyOWHHBIE CMBICIIBI OYEHb CIIOXHBIX JUISI TOHUMAHHS
KoHUenuui u npencrasiaeHuil. Kak mymaercs, WYxoy
L[{30-MUH OTKPBLT HOBYIO T€PMEHEBTHUYECKYIO MPOLIETY-
Py, TO3BOJISIONIYIO PEKOHCTPYHPOBATH HCTOPHIECKHE
MaTTEPHBI TA0CCKOro MbIIuIieHUs. IIpu aToM Tpamuim-
OHHBIE METOJIUKU TEKCTOJIOTMYECKOTO M JIEKCUKOJIOTH-
YEeCKOTO aHaJIN3a, KOTOPBIC OH UCIIOIB3YET, BEPU(HITH-
PYIOT TOJYYCHHBIC BBIBOABI MOJHOCTBIO M 0OE€30TOBO-
POYHO.

Ocobast pojib B COBPEMEHHOW KUTAWCKOH Ja0Iio-
ruu npuHAUIEKUT mpodeccopy Wky HOa-mu k|
(p. 1944).11o ero Tpymam u3y4aroT gaocu3m u Jlaoc-
CKHMH KaHOH He Toibko B KuTae, HO U B Opyrux crpa-
Hax, B ToM uucie u B Poccuu. Wxy FO3-nmu npunaie-
XHUT TIEPBOC MOHOTPa(UUECKOE HCCICIOBAHUE KOM-
IUIEKCHOTO XapakTepa «Jlaoyorus», sBIsoLIeecs, 110
cytH, oOpasmoM ydeOHHKA Ui OyIyIIMX HCCIIEIOBa-
Tenei nmaocmsma . CBoell HaydHOW W OOIIECTBEHHOU
JIeATeNbHOCThIO Tipod. Uxy FO3-nu coenunsieT pazHbie
MOKOJIEHHSI ¥ Pa3Hble Hay4HbIE ILKOJbI, HCCIel0BaTe-
Je pasHBIX CTpaH, PasHBIX KOHTHHEHTOB M Pa3sHBIX
OeperoB TaifBaHbCKOTO TpoJiMBa, oOecrieunBas TEM
CaMbIM HETPEPBIBHOCTh U MPEEMCTBEHHOCTh B Pa3BU-
THUM KATANUCKOU JJaOJIOTHH.

HecomHeHHBIE NOCTIKEHHS OTIMYAIOT W COBpE-
MEHHYIO JaoJIoTHio Ha TaliBaHe. Y €€ UCTOKOB CTOUT
ABTOPUTETHBIN PENUTHOBE U 3THOJOT mpod. JIro Wkn-
Banb BFEZFZ (Liu Jih Wann).On oxonuun Yuu-
BepcuteT Bacoma (Waseda University -5 H X5 B

® Kury «Jlaonorus» npody. Wiy IOs-nmu Hanmcan B coas-
TOpCTBE CcO cBoei cynpyroit YsHp MuHb P, KOTOpasi yno-
MSIHYTa BBIIIE.
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Slnonuw, 3ateM BepHyics Ha TaiBanb m ¢ 1964 mo
1989rr. pabdoran B UHCTHTYTE ATHONOTHH AKaaeMUH
Cunuka. IIpod. JIro Yku-BaHp 3aHUMAIICS TIOJIEBBIMHU
HCCAENOBAHUSIMM JaOCHU3Ma M BHEC OOJIBILION BKIAJ B
W3Yy4YEHHUE COBPEMEHHBIX Aa0CCKUX puTyasioB. OH mou-
TOTOBHJI MEPBYIO TPYIIY HCCIeA0BaTeNel, KOTOphIe, B
CBOIO O4Yepenb, CHOPMHPOBAIN COBPEMEHHYIO Taii-
BaHBCKYIO IIKOJY 1a0JIOTHH.

Hymaro, 9To co3gareneM 3TOW MIKONBI CIeIyeT
cuutath JIu ®ou-mao (Fong-Mao LeeRE fjf) — sua-
MEHUTOTO 3THOJIOTa, TUTEPATypoOBEaa M HCCIenoBaTe-
ns Jaocusma, npodeccop YHuBepcuTeTa WKIH-DKU
(National Chengchi University 5 17 B J& K £).
B 1978r. Jlu ®sH-Ma0 ycremHo 3aliuTHI JOKTOp-
CKYI0 JMCCEPTAIMIO, TOCBANICHHYIO HCCIIECA0BAaHUIO
maocusma IlI-VI BB. (ee o00BeM coCTaBWI MOYTH
700ctpanun!). K Hacrosmemy Bpemenu mpod. JIu
®sn-Ma0 m3nan okosno 40 moHorpaduii 1 BHec 00Jb-
IOW BKJIAJ B M3YYEHHE JAOCCKOW JIMTEPaTyphl, JAa0C-
CKHMX MUCbMEHHBIX NaMITHUKOB U JAOCCKUX PUTYAJIOB.
BreyaTnseTr 4ucio ero y4eHHKOB, K KOTOPBIM OTHO-
CUTCSI OOJIBIIMHCTBO COBPEMEHHBIX TalHBaHBCKUX HC-
clegoBareicii Jaocu3Ma. ToJIbKO 10 HEIOJIHBIM CTaTH-
CTHYECKHUM JaHHBIM 3a nepuon ¢ 1981mo 2011rr. moxa
pykoBoactBoM Jlu ®3H-Ma0 OBUIO TMOATOTOBIICHO
88 nuccepranuii [30].

Co0OcTBEeHHBIC HAIPaBJICHUS JAOJIOTHIECKUX HCCIIe-
JoBaHUH chopMupoBar M Koyuterd npogd. Jlum ®sn-mao
— npod. Jlune ®y-mm (Fu-Shi Lin #& & £ Z %),
npod. lun Xyan (Huang Ding ] &%), mpod. Csio
Ibu-¢y (Teng-Fu HsiaGE & E2(1%). Ocoboro BauMa-
HES 3aCITY)XHUBAIOT ¥ HOBATOPCKHE HCCIETOBAHUS MOJIO-
noro nipodeccopa YuuBepcurera WixoH-wku Ce [u-Bas
(Shu-Wei HsieltH4f), koTophlit akTHBHO UCTIONB3YET
METO/BI COBPEMEHHOIO 3aIlaJIHOTO PEJIMTHOBEICHIS TIPU
W3YYCHNH PAHHNX JAOCCKUX COUYMHCHHHA.

Muorue u3 y4deHukoB npod. Jlu din-mao yxe
CaMU SIBJISIIOTCSI CaMOCTOSITEIIbHBIMU U OPUTMHAIIbHBI-
Mu yueHbIMH. Ecnm mepBoe mokosieHue y4deHbix Taii-
BaHS JOCTUIJIO 3HAYUTEJbHBIX PE3yJIbTaTOB B H3yue-
HUU Ta0CCKUX PUTYAJIOB, TO HBIHEIIHUE MPEICTaBUTE-
T TallBaHBCKOM JJA0JIOTMH OCOOEHHO SIPKO TPOSIBJISIOT
cebs1 B MCCIEOBAaHNH TAOCCKUX NMHUCHMEHHBIX IaMST-
HUKOB. B kauecTBe mpuMepa MOXKHO Ha3BaTh (pyHHIa-
MeHTanbHele paborer Wxan Yao-xams (Chao-Jan
ChangsEiE2R) n Ce Lyn-xyas (Tsung-Hui Hsiehgf
HE i), OTKpBIBAOIME YHUTATENIO HEW3BECTHHIE CTpa-
HULBI TIPEIbICTOPUH U paHHEW HCTOPUU COUYMHEHUH
naocckoil mkonel Illanmue, a Takke Tpyasl WxoH
Llanb-mans (Tsan-Shan Zhendif¥E11]) o pannux na-
OCCKHX TeKcTaXx. HaydHoe cOOOIIECTBO NMaBHO JKAET
HOBBIX HCCIICIOBAHUI TAKOTO BaKHOTO BHA UCTOYHH-
KOB, KaK Ja0CCKHE TeMaTH4eCKHe SHIMKIONEANH (13-
wy 8. B cBA3U ¢ 3TMM 00CTOATENLCTBOM PE3YIIbTA-
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o1, onyuennbie Jlu Jlu-nan (Li-Liang Lee ZEREJH)
MIpU U3YYEHUU CaMOI paHHEHN U3 TaKWX SHIUKIONEANH,
HE MOTYT HE BbI3BaTh MOBBIIEHHOI'O BHUMAaHHUSI.

OcHoBaTenbHBIE TPYABl TaWBAaHBCKUX YUCHBIX,
COUYCTAOINNE KITACCUYCCKUE TPAJAUIINU KUTAUCKOH -
JIOJIOTUYECKON HAayKH C COBPEMEHHBIMH 3allaJHbIMU
METOJaMH aHallu3a, M03BOJIAIOT FOBOPUTH O TOM, YTO
ceroqusamHnii TaliBaHb CTAHOBUTCI HAUMOOJEE aKTHUB-
HBIM U MPOJYKTUBHBIM LEHTPOM IO U3YyYEHHUIO paHHE-
ro Ja0CCKOr0 MUCbMEHHOI'O HACIEUsl.

Takum o0Opa3zoM, Jake camblii OOIIMIA ¥ TIOBEpX-
HOCTHBIF 0030p pa3BUTHS KUTAHCKOW HAYKH O JaOCH3-
M€ CBHJETENBCTBYET, YTO B HACTOSIIEE BpPeMs LIEHTP
M3Yy4YeHUs JAOoCCKOW penuruu u3 Opanuuu u SAnoHunn
nepemectiica B Kuraii. CoBpeMeHHast KuTaiickas 1ao-
JIOTUS TIPEACTaBiIeHa Pa3sHBIMHU IIKOJAMHU, KKIOW U3
KOTOPBIX MPHUCYIIA CBOM OCOOEHHOCTH M CBOM IMOAXO-
1. Lentpsl u3yuenusi naocuzma B Ilexune, UsHny,
[Ilanxae, Cambine, Taii03e, ['OHKOHre HONONHSIIOT U
oboramamTt Apyr npyra, GopMupys enuHOe HaydHOE
npocTpancTBO. OOMIMMHU YCUIMSIMU KUTAHCKUE HCCIie-
JIOBaTEJIM CyMENIH B KpaTdailne CPOKH BBITH Ha Tie-
peNoBbIe HAy4YHbIE PyOeKH W JOOWTHCS BIICYATIISIO-
IIMX Pe3yJbTaTOB. DTO MO3BOJIAET C YBEPEHHOCTHIO
CMOTpPETh Ha MEPCHEKTUBBI U3yueHHs Jaocu3ma B Ku-
Tae — B OmKafmmue roabl Mbl O0S3aTENIbHO CTAaHEM
CBUJICTEIISIMA HOBBIX ONECTAIIMX T00en KHUTaHCKUX
YUYEHBIX B 3TOH Hay4HOH o0nacTy.
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K cBeneHno noammcYmuKoB

K CBEAEHHUIO ABTOPOB

MNOPAAOK INPEACTABJIEHUS MATEPHUAJIOB
B HAYUYHO-TEOPETHYECKHM )KYPHAJI
«COIUAJIBHBIE U TYMAHUTAPHBIE HAYKHN HA TAJIBHEM BOCTOKE»
N TPEBOBAHUA K HUM

1. B xypHaJe nedaTaroTcsi pyKOIHCH, Kak MPaBUiIo, He MyOIMKOBABIIIAECS paHee.

2. Bce mocTynmuBIIME B PEAKIUIO CTATBU MPOXOIST PEICH3NPOBaHUE.

3. PaccmoTpenne paboOT acliMpaHTOB M COUCKATeNei KaHAWAATCKOM CTENEHH OCYIIECTBISIETCS] TOJIBKO
MPY HAJTMYUH OT3bIBA HAYYHOTO PYKOBOJUTENS U PEKOMEHAANNH Kadeaphl 0 MecTy UX O0y4IeHUs.

4. JIns acIMpaHTOB U COMCKaTeNIel myOuKanmsi craTeii OecTiaTHO

5. Cratbu 100KHBI OBITH B 006EMe 0T 0,510 1 1. 1. (20 000 — 40 00BHakoB). B HUX MOXeET OBITh, KaKk
NpaBUJIO, pa3MeEIeHO He OoJiee TPeX WIUTIOCTPALUA, TPA(HKOB HIIH CXEM.

6. TpeboBaHus K PYKOIHCH, IIPECTABISIEMON B PEAaKIIMOHHYIO KOJUIETHIO.

6.1. HanpasisieMble B peIaKIIMOHHYIO KOJUICTHIO MaTepHUaIIbl JOJDKHBI OBITH NMPEICTABICHBI B JJICK-
TPOHHOM M paclie4yaTaHHOM BHJAax. [I[pUHUMAIOTCS TUCKETHI pazMepoM 3,5» M JBa dK3eMIUsIpa pacrie-
YaTKH TEKCTOBOro opuruHana (haiinos), uMerorierocs Ha auckete. Eciu muckeT nse u 6ojee, HE0OX0-
JIMMO yKa3aTh UX HOMepa W pa3merieHue (aina vHa nuckerax (mamku). Ha pacnedaTke MOKHBI OBITH
yKkaszaHbl nMeHa (aiinos. TekcToBblil penaktop — Word.Matepuaiibl TOJKHBI ObITh MOAMHUCAHBI aBTOPOM
Ha TUTYJBHOM JIUCTE OKOJIO (haMHUJIHH.

6.2. TUTYJNBHBINA JICT CTaThU COJCPKHUT KOMILIEKC DIIEMEHTOB, PACIIONOXECHHBIX HAa CTPAHUIIC B Clie-
AYIOIEM TOopsiike. B BepxHeil 4acTu CTpaHMIIbI pacroiaracTcs 3ariaBue CTaTbi, KOTOPOE MevYaTaeTcst Mpo-
MUCHBIMH OYKBaMH JKUPHBIM IpudToM. daMuIuu aBTOPOB CIEAYIOT TOCIE 3arojioBKa M IEYaTaroTCs
CTPOYHBIMH OYKBaMH, UHBIE CBEICHUS MPHU 3TOM HE YKa3bIBAIOTCSI.

6.3. CchulkM Ha MCTOYHUKHU JAIOTCS B BUE al(paBUTHOTO CIIMCKA JIUTEPATyphl ¢ HyMepaluen mocie
Tekcra. CHavyana uAayT UCTOYHHKH Ha PYCCKOM SI3bIKE, 3aTeM Ha MHOCTPAHHBIX. B camom Tekcre (mocue 1u-
TUpOBaHMs1) HH(POpMaIHs 00 HCTOYHHKE MeYaTacTCsl B KBAJAPATHBIX CKOOKAaX ¢ yKa3aHHeM HOMepa I0 CITHC-
Ky. bubnuorpadudeckoe onucaHne UCTOYHUKA B CIUCKE JUTEPATYPhI ((paMUIIUKM ¥ UHUIMAIBI aBTOPOB Tie-
YaTar0TCs KYPCHBOM) COCTABIISIETCSl B COOTBETCTBHU ¢ AeicTByrommmu HopMamu ['OCT 7.1-2003pudr u
MEKCTPOYHBII HHTEPBAJI T K€, YTO U B CTAThHE.

6.4.1lons cTpaHUIBl: BEpXHEE — 2CM; HIDKHEE — 2CM; JieBoe — 3¢M; npaBoe 1 cM; pasmep Oymaru — A4
(210x297 mm); mpudT — «Times New Romand 14; mexxcTpounsrit narepsan — 1,5.

6.5. [IpuMevaHus B TEKCTE CTAThbH MPHUBOSTCS B IIOCTPAHUYHBIX CCHUIKAX W JIOJDKHBI UMETh CKBO3HYIO
HYMEpaLHIo.

7. Matepuaiiel, He UMEIOIUE HAYYHOTO ammnapara WM HEMpaBUIBHO O(pOPMIICHHBIC, HE COOTBETCT-
BYIOIIIE YKA3aHHBIM BBIIIE MTPAaBUIIaM, HE paCCMaTPUBAIOTCS. PYKOTIHCH He BO3BPAIAIOTCS.

8. K pykonmcu JOIDKHBI MpwiIarathes cieayromue cBefeHus oo aBtope: @.M.O., ydueHas CTENcHb,
y4eHOEe 3BaHHE, MECTO paboOTHl, JOJIKHOCTh, PabOUMii aapec, AJOMaIIHUi aapec, pabounii TenedoH, o-
MaIHui TenedoH, Gake, e-mail.

9. K crartbe mpuiaraeTcs KpaTkas aHHOTAIMS Ha PYCCKOM M QHTJIMHCKOM SI3bIKaX, KIIIOUEBBIC CIIOBA
(ne Gonee 15),a Takke Ha3BaHUE CTAThbH HA AHTIIHHCKOM SI3BIKE.

10. Marepuainsl ciieyeT HAIpaBlATh MO OpUAMYECKOMY ajapecy skypHanaa: 680021,r. XadapoBck,
yi1. CepoimieBa, 47, JIanbHEBOCTOUHBIN TOCYIAPCTBEHHBIN yHMBEpCcHTET MmyTeit coobmenus (IBI'YIIC), k. 262.
Penakuus xypHana «ColuanbHble W TyMaHWTapHbIe Haykd Ha JlampHem BocToke». DeKkTpoHHAs modTa:
journal@festu.khv.ruMarepuabl mpUcIaHHbIC IEHHBIMH THChMaMH U OaHIEPOJISIMH HE IPUHUMAIOTCSL.
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K CBEAEHUIO NIOAIINCUYUKOB

Ham sxypnain pacripocTpaHseTcs o MOANKMCKE U OCTYNAET B PO3HUUHYIO MPOJAXKY.

Croumocts ogroro Homepa — 300py6. (¢ yauerom HIC). IMoamrcka opopmiaseTcs 6aHKOBCKHM HJIH
MOYTOBBIM MepeBoioM (0Opaser KymoHa npuiaraetes). JKypHan OyaeT BbICTaH MO aapecy MOMUCYrKa mo-
gtoii. [TouTOBBIC PacXobl BKIOYCHBI B CTOMMOCTh MOAMUCKH. [TOAMUCKY Ha )ypHAT TakKe MOXHO odop-
MUTh 110 Katayory «I a3zersl. XKypHanb» OAO Arenrcrsa «Pocnedats». [lognucHoi ungexe — 84277,

[IpocuM BbICHUIATH KOMWH IUIATEKHOTO JOKYMEHTa W aapec sl pacchbulkd mo agpecy: 680021,
r. Xabapogck, yi. CepeimmeBa, 47, JlabHEBOCTOYHBIN TOCYIaPCTBEHHBIN YHUBEPCUTET ITyTEH COOOMICHUS
(IABT'YIIC). Pemakius sxxypHana «ColMajabHbIe U TyMaHHTapHbIE Hayky Ha JlaapHeM BocToke».

. U3Bemenne JlaibHEBOCTOYHBIH TOCYIapCTBEHHBIN YHHUBEPCUTET TyTei coobmeHus Y PK
| o XabapoBCKOMY Kparo
(HauMEeHOBaHHUE MOTyYaTeNs TIATEKA)

2724018158V 40503810500001000191
(MHH monyuaresns miatesxka)  (HOMep cdera IoJIydaTesIs MIaTeKa)

I'PKI[TY LIb P® no XabapoBckoMy Kparo
(mammeHoOBaHMe GaHKa MMOJIyJaTEIs TUIATEkKa)

BHUK 04081300INe 06109339920
(momep J1/kc)
Ne 272401001
(momep KIIIT)

noJnKcKa Ha xypHan «ColMaibHbIC U TYMaHUTAPHBIC HAYKH
Ha JlaneHem Boctoke» Ha 2010roxn

Kaccup (HamMeHOBaHHUE TUIATEXKA)
| CymMma 1uiatexa pyo. KOTI.
CyMmMa 1atel 3a yCIyru pyo. KOTI.
Hroro: pyoO. KOII.
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“Unity in diversity” is one of the main principlef interlocutor of our students; and what skills (ce&mp
the ASEAN, the political, economic and culturakiigo- tencies) learners have to acquire. Today Asian -coun
vernmental organization of the South East Asiameoutries demonstrate the awareness of the fact thae si
tries, the largest one in the Asian Pacific red@napter. English has become a global means of communication,
2, 6]. This principle implies respect for numerdas- this language can and must be used for communicatio
guages and cultures of the member-states and thre cowith representatives of different ethnicities rathean
tries that cooperate with them. However, this fpies exclusively with Britons and Americans as native
presupposes the single working language that seflesspeakers [Kachru Y., Nelson 2006: 21; Seidlhofer
functional needs of the Association and its mensteies, 2011: 11; Xu 2010: 177-179]. Professor Honna, who
which stands in stark contrast to the positiontalsg worked in one of the committees at the Japanese Min
member-states of the European Union, which hastywenistry of Education for many years, is convincedhs
three official and working languages [Kirkpatrickfollowing: to require that graduates from Japarexhe
2012].The role of the single working language imeAss cational institutions speak American English isoane
been carried out by English, which has long belérgaa  pletely unrealistic and unnecessary goal, for fuge
franca in the Asian Pacific region and the wholelavo natural for a Japanese communicator to speak fiee Ja
[Kirkpatrick 2010]. By the late 1990s English hacke nese variety of English [Honna 2012: 193].
been claimed to be an Asian language [English Is an This convincement is in stark contrast to the ELT
Asian Language 1997]. Therefore, this principle bas goals in Russian schools implementing a curriculum
come leading not only for the ASEAN member-statesecommended by the Ministry of Science and Educa-
(Brunei, Vietnam, Indonesia, Cambodia, Laos, Myanmaion. According to this curriculum, the general goa
(former Burma), Singapore, Thailand, and the Philidanguage teaching is ability to communicate with na
pines) but also for the neighboring Asian countries tive speakers (only). For example, the note tostig
cluding Japan, China, and South Korea.No doulsipies gested curricula in foreign languages, featuredhen
from these countries’ education policy are veryangnt web page «The Single Window of Access to Education

for Russia. Let us discuss five most significarthefmn: Resources», Federal Agency for Educatibipymep-
1.Reconsideration of English Language Teachingsie mnporpammer, e-resource; O0pa3oBaTenbHbIN

(ELT) goals. craniapt, e-resource], defines the goal of this school
2.Intercultural orientation in ELT. subject as follows: «The main goal of a foreign-lan
3.Polymodel approach to ELT. guage is to develop a communicative competence, i.e
4.Support of multilingualism at schools. to form an ability and readiness to carry out ipéef
5.English as the main tool for academic mobility.  sonal and intercultural communication withmative
Lesson 1. Reconsideration of ELT goals speakerof a foreign language».

Education goals imply answers to the following  Asian educational institutions focus mainly on the
guestions: what is the purpose of studying a foreiglevelopment of a communicative competence while
language, English in particular; who will be a pig@l  using their own model of English (for example, Ghin
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English [Xu 2010]), and receptive skills geared tomum at the basilectal level). This means thatmatésnal
wards different varieties of English, especiallggh of English teaching is based on different culturesnamily
neighboring countries. For instance, Japanese ghibli on the learners' own culture.
ers released the textbook "Understanding Asia" fHon  However, this position has opponents who argue that
na, Takeshita 2009]. The textbook chapters on wariolnternational English is a denationalized variegyald of
Asian cultures are written by the users of Asian Ertultural specifics — it reflects only what is conmmor all
glishes from these countries — by a Singaporian; Chts speakers [Johnson 1990; Yano 2001].
nese, Malay, Viethamese, Russian, and others. The opponents of the English language accultura-
A CD-ROM attached to the textbook features dialction, i.e. those who reject its adaptation to a el
gues recorded by representatives of these counsioes ture, get into a linguacultural trap, which wasmed
that students using this textbook get familiar watn out by B. Kachru [Kachru 198%aupy 2010], as «neu-
accent typical of a certain English. tral» English still expresses the values of Western
Japan has introduced the education policy nam&hristian community rather than those of multicerfe
"Japanese with English Abilities". It is aimed teeo- sional Asian societies with their rich cultural itege,
come the language barrier and develop communicatiwéth their specific pragmatics that becomes evident
skills, in particular by encouraging communicationntracultural communication via English. Meanwhile,
with tourists in Japan and organizing languageystudoans from Asian languages and cultures make up a
tours to the neighboring Pacific Rim countries, eesp considerable part in modern English which is cagpabl
cially to Singapore where English is one of theéctdf to express not only Christian values of the West bu
languages. Such tours became mandatory for studeatso cultural diversity of the worldbjtuna 1971;
of the College of World Englishes, Chukyo Univeyrsit TTpommna 2001;Turosa 2010;Xoxiosa 2008].
Nagoya JT' Aumkeno 2012; Sakai & D’Angelo 2005]. Intercultural communication is introduced to
In developing students' productive skills, Japanesearners, first and foremost, through a foreigryleage
schools encourage students to express their igantit [Tep-Munacosa 2000]. A. Kirkpatrick is right when he
English as a secondary means of self-identificatiosays that the English curriculum can become a €ross
students’ first language being the primary means oftltural curriculum [Kirkpatrick 2012: 134]. On ma
self-identity. This is related to teaching studemtex- ing and discussing English texts about other cedtur
press their native culture in English. students reflect on their own culture, reveal dmpar-
In one of his recent papers published in “Journative specifics, learn to be tolerant to and urtdercs
of English as a Lingua Franca”, Edgar Schneides, diother cultures, different from their own. In Chira,
cussing the possibility of shifting from the ESLngE type of educational institution with an outstanding
lish as a Second Language) to the ELF (English assehool of intercultural communication can be exempl
Lingua Franca) concept, emphasized developing thréed by Harbin Technological University whose pisfe
major strategies: accommodation (to the addressesws translate theory of intercultural communiaatio
level of competence); negotiation(the use of communinto practice by using English as a lingua frandia, [
catively successful forms), and simplificationr{gces- Jia 2009; Song 2009].
sary) [Schneider 2012: 87]. It is these three atiat For Russians, acquaintance with Asian cultures
that provide for the success of intercultural comimu through English functioning as a lingua franca iewgpl
cation.Therefore, the goal of teaching English giaA mastering intermediary translationlIfommnsa 2005,
countries is «to be able to use the language ssfutes 2007] which includes learning specifics of Romaruzi
ly in multilingual settings”. This aim means givingp Asian loans and orientation towards long-standiageb
measuring learners “against the norms of the ideali of direct translation from Asian languages into ks,

monolingual native speaker” and measuring them dgnoring these bases leads to the wrong impachglish
ternatively “against the ‘norms’ of successful Asia On borrowing Asian words to Russian, which sometime

multi-linguals” [Kirkpatrick 2012: 131]. happens — for example, in newspapers we can come
acrossmai docu [tai dji] instead ofmair ysu (tai ji); the
Lesson 2. ELT intercultural orientation form wuxyne [chikung] stands foyueyn (qigong); une u
The World Englishes Paradigm, which is graduallj are used instead af» u sn (yin and yang), etc.

gies, is based on the principle of close relatignshlan- d0€s not implyjust perceiving other cultures aratte
guage and culture. An English variety is distincrf  'Ng t0 them in a correct way. It is due to theimooul-
another varietyin its cultural underpinning, fiestd fore- tUres that participants in intercultural commurimat
most, which leads to difference in mentalities, afssh in &€ interesting to each other. Therefore, mucmetie
a certain degree of native language transfer thaedses Snould be given to teaching and writing about one’s
parallel to the increase of the users' lectal |éwahimum own culture — David Li argues that the English e

; : . la should include elements of pragmatic norms and
of differential features at the acrolectal levetl anaxi values of the native culture [Li 1998: 46].
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One of the ways in this direction is compiling texttheir appropriate usage in real life situationssTimiod-
books that include topics about the learners’ pativl- el termed by Ferguson as a «phenomenological prac-
ture, as for example is done in the Japanese taktbdice-oriented approach»[Ferguson 2012: 178] is ldeve
“J-Talk: Conversation Across Cultures" [2000], wheroping due to a wider social perspective of studyie
J stands as an initial abbreviation for the wimganese live English language, which makes it possibleHift s
This is not new for Russian teachers and lear@us. “evaluating language learning by considering hoa+ su
textbooks have always drawn parallels and made asmpcessfully people use the language in settings aeleto
isons of facts and phenomena of the British artdr,la them, rather than measuring how close they come to
American cultures with the similar phenomena of$lee native-like performance” [Kirkpatrick 2012: 131]. A
viet / Russian society. Probably, we must increaisem- teacher's objective is to teach tolerance to useosh-
ber of optional English language courses on Russig- er Englishes and to form skills of interculturaéfacy
cially for students of linguistic specialities ndhat we [Honna 2012: 195].
have accumulated sufficient amount of course nadderi In the “post-Anglocultural environment” [Kirkpatkic
(for example, se&abax4au 2009]). 2012: 133], English is used as a means to unitpl@eo

One more way is to introduce English-languagenhancing their knowledge not only of Anglophonelavo
creative courses, aimed at verbalizing the learmers but rather of neighboring culturesand those pewple
tive culture, into a curriculum, especially intaiaiver-  they might have business relations with.
sity curriculum. For example, such courses of dveat The more learners get in contact with users of dif-
writing in English are offered to students of thi#gyC ferent Englishes, the better they are preparethpie-
University of Hong Kong and Sun Yatsen Universitymenting strategies and tactics of intercultural cam
Guangzhou. It is not only that students enrollethim nication. It is practice that they master the maays
course familiarize themselves with the works writte  of adaptation to the speech of their interlocueord to
English by their emigrated compatriots, but thegoal succeed in their communication, they use paraphrase
learn to write English prose, poetry and publitéstts, repetitions, redundancies, lexical variability, leacode
thus developing their creative potential and feagur switching, and other devices [Ferguson 2012: 179].
their native culture. Familiarity with varieties increases students' lzame

China is one of the East Asian countries wherawareness. That is why courses on World Englistees a
English is recognized as a carrier of their owrniuzel more and more often included in the teacher trginin
This was manifested in the method of “Crazy Englishcurricula [Matsuda 2009].
popular in the 1990s. The method was elaboratdd by In this respect it is worth mentioning that being
Yang, a teacher, and spread thanks to the docurgentaware of the coming changes in the global book mar-
film Crazy EnglishiThe core principles of the methodket, the largest international publishers like Cadde
were ‘speak as loudly as possible’, ‘speak as dpm& University Press, Oxford University Press, Longman,
possible’, and ‘speak as clearly as possible’ [@volt Macmillan began to include recordings with various
2003]. As a matter of fact, that was a method ¢ff seaccents (not only British or American) in their ttex
liberation and of inspiring “a patriotic messagattthe books and CDs. For example, Longman Publishers has
language will help China to exercise economic hegesade their cours€utting Edge as well as the Oxford
mony overthe USA, Japan and Europe” [Adamsobniversity Press theideadway— with consideration of
2004: 170]. Today the Chinese argue that the Bmgli€nglish variability. Texts from these courses are-p
that expresses Chinese culture should be termathChhounced by speakers from different countries and re
English MBankosa 2007; Song 2009]. This is a varietyorded on discs, so that learners have an ideaeof th
of English spoken by highly educated Chinese peopkpread and range of English. The Cambridge Universi
including cultural figures and authors, such asJifia ty Press recently published a new cougsglish Un-
Yiyun Li, Xiaolu Guo, Qiu Xiaolong, and many others limited whose general principle is based on the global

variability of English. Quite innovative is alsoeth

Lesson 3. Polymodel approach to teaching English McMillan Publisher's cours&lobal whose basic idea,

Everything we said above is directly related to thpidging by the title, is orientation towards inteltaral
polymodel, or polyvarietal approach to teaching -Engise of global English.
lish [Berns 2006; Kachru 198X aupy 2010]. Some Receptive awareness of Englishes does not imply
years ago, the British or American model of Englisforming productive skills of speaking and writing i
dominated in Asian educational institutions. Cutlsgen these varieties. The focus of ELT is on the norrs o
the bicentric concept of English is increasinglyigy English as an International Language. They were
way to the idea of the polymodel education to the eformed primarily from prototypical British and Amer
fect that schools do not foster the refined «Queercan norms with the admission of the speakers’ ixarie
English» as the most correct form but they ratherif features- especially at the lexical and phonetiels
liarize students with different varieties of Engliand which do not interfere with intercultural communica
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tion. Oriented towards the international Englishm®, an indispensable tool in this competitive strugBlee to
bilingual teachers and learners form their own rhoéle English, universities of different countries havehance
English based on their own culturgduao 2012; Hino to invite the best professors for delivering cosyrsnd
2011]. Thus a prescriptive approach in ELT is gekdu students, who might even not know the languagdef t
ly giving way to a communicative approach but i$ ndhost country, select programs and graduate fronurihe
superseded completely. Both the approaches are versities, obtaining a degree they want and qoatién.
complementary relations, supplementing each othd&he more international English language programsia
Only their balance is altering — today the commanic versity offers, the better it is financed and theren
tive approach proves to be domineering. chances it has to develop. This is why modern usities
of China, Korea, Singapore, and Malaysia regardigirg
Lesson 4. Support of multilingualism at schools language courses at their universities as a reqeirefor
Due to the emergence of the polymodel approach mbdernized education.
educational institutions, it is not an idealizetiveaspeaker To sum up, dynamic and modernized systems of
that becomes a language model but a bilingual wike seducation are being formed in Asian countries, with
cessfully participates in multilingual communicatio English as a tool for global communication play@g
English is a mandatory school subject in China amlvotal role. Changes in the role and status ofliging
Korea where learning this language starts at aly eain today's world have led to drastic changes inetthe-
stage, at the elementary school. In Japan, Englisim cation systems of many countries, to the modiforei
obligatory disciplinede factorather tharde jure On the of programs, aims and goals of teaching and legrnin
average Japanese schools begin teaching Engligte in and to raising awareness of the necessity to expres
seventh grade or ata junior high school and end bycultural identity through a lingua franca. The mioafe
school graduation exam. Since exam in Englishrs-a a local (regional) variety of English has gainedcéo
guirement for university admission [Xu 2010], manyand enhanced the role of local bilingual teachdms w
learners attend additional schools to get prepirethe serve as models to follow in class.These procemses
exam (juku in Japan, or hagwon in Korea). changes are noted all around the world, and we will
The number of elementary schools including Engliskoon claim and we are starting to claim the treord f
in early education has been increasing in Asiamtdes. these changes in Russian education as well.
However, this leads to strong concerns among eatscat
and academics because it interferes with the davelot
of learners' native language. Conclusion has beete that
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JAPAN’'S EDUCATIONAL POLICY IN RECENT YEARS

Policy Planning and Coordination Division, Lifelondg.earning Policy Bureau,
Ministry of Education, Culture, Sports, Science affcechnology

E-mail: gensafe@mext.go.jp

The paper is devoted to the analysis of the baBiciples of the contemporary Japanese educatmni@y and the activity on the
part of MEXT within the framework of improving theational educational system. The contents of theicBact on Education have
been examined. The most significant tendenciesledational policy have been outlined: improvernadrgchool educational capabili-
ties (increasing the staff numbers and improvirsghers’ qualification and the quality of teachéraining), enhancement of learning
contents (revision of curriculum standards and P$8Avey), reduction of burden of educational expspnpromoting the development
of internationally competitive universities, expamsof employment assistance for young people.

Key words:Japan’s educational policy, reform of educatiogstesn, the Basic Act on Education, the Japanesstiyiof Education,
Culture, Sports, Science and Technology (MEXT).

Introduction and the increase in the number of households ligimg

Education was greatly disrupted and many studenilfare, the fostering of human resources who dayn p
and teachers were killed, not to mention schoalsis® active roles in the international community is agour-
ly damaged, by the Great East Japan Earthquaks- disgent issue, as the number of Japanese studenyingtud
ter' that occurred in March 2011. Amidst the bitterexp abroad has remarkably dropped.
rience of this unprecedented earthquake and tsunami Within this context, MEXT believes it will be par-
disaster, which caused great suffering and grievimg ticularly important to make efforts to: strengthre
Japanese people were able to rediscover the véluesapport to all persons desirous of receiving edoicat
joining hands to assist each other within this il provide varied and high-quality education that atc
and the importance of ties connecting people tar thehe needs and personalities of children, internatine
communities. In addition, the warm assistance ftben universities to foster human resources who can play
international community allowed the nation to redag leading roles in the international community, and i
again the strong ties that extend beyond national b prove career and vocational education so that stade
ders. The Japanese Ministry of Education, Culturean transition smoothly from school to society.
Sports, Science and Technology (MEXT) is making all  This report provides an overview of Japan’s re-
efforts to rebuild and recover the schools impadigd cent main educational policies and reforms of dg-e
the earthquake and tsunami disaster. cational systefn

The problems Japan is facing are not related only t  I. Reform of the Basic Act on Education and
the recovery from the March 2011 disaster. Japafsés Formulation of the Basic Plan for the Promotion of
facing serious problems caused by the rapid adidgm Education
anese society, globalization, the severe employisuecht Japan’s Basic Act on Education, enacted soon after
economic situation, and so on. Together with tloeesr the end of the Second World War as the core lavergev
singly harsh environment surrounding educationh & ing education in Japan, has been a driving forcelde
the worsening employment rate for new school gteduapan’s remarkable socioeconomic reconstruction and
growth. But with the passage of over half a censimge
the Basic Act was enacted, rapid scientific antirieto-

! Great East Japan Earthquake disaster — A massige mglcal de_zvelopment, !n_terna_tlonallzatlon, the "?‘9""‘9“6
nitude 9 earthquake struck Japan off the Sanrilestcat 14:46 POPulation and declining birthrate, changes initfolis-
on March 11, 2011, triggering a huge tsunami taased wide- trial structure and other factors have greatly ghdrthe
spread devastation along the Pacific coast of tteRu region. social conditions in Japan. At schools, variouslerms
Approximately 20,000 people were killed or went sinig). have emerged, such as a decline in normative @usci

Damage to schools: ) , ness, a disordering of basic customs governing il
dents.)' g';ﬁ?snsigg“g;gﬁhifg% vlf/”elreedsgﬁg;mgh 605 were Stpehavior, bullying, absenteeism, and so on. Thutien

’ new Basic Act on Educatidnthe original law amended

 Physical damage — Approximately 8,000 schools dathag . . . - .
Importance of disaster prevention education — Algio N 2006 in consideration of the above-mentionecbpro

many students in other areas were killed, students junior 1€ms, while universal principles incorporated ie fior-
high school in Kamaishi City in Iwate Prefecturelinéid the
lessons of the disaster prevention education ttaely regularly
received by exercising their own judgement andnigithe initi- ) ) )
ative before the tsunami hit to lead students mtaxby elemen- Please refer to the following for explanation loé fun-
tary school to high ground. As a result, all of #tedents who damental system of Japan’s education: http://wwwtrge.jp/
attended school that day were saved — an outcoitexlghe english/introduction/1303952.htm

“Kamaishi miracle” — reaffirming the importance ofgular % Basic Act on Education (provisional translation)
disaster prevention education. http://www.mext.go.jp/english/lawandplan/130346&hht
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mer Basic Act on Education like the “full developrhef [l. Education-related Budgets in Recent Years

the personality” and “respect for the individualens Despite the severe fiscal situation in Japan, #ie n
preserved in the new law, in order for educationfen tional budget for education has steadily expandeddent
the way for Japan in the future, the new law statedear years, increasing by 9,0°0m FY2009 to FY2012.

aims the fostering of: 1) independent-minded irehligis In comparison with the OECD average of 5,0 %
who aim at self-realization over their entire lifle and for the proportion of GDP devoted to public expendi
develop a harmonious balance of mind, body, an@moryres for education, including local government ex-
2) citizens who cherish public spiritedness andtipely penditures, Japan earmarked 3,3 % in 20@8though

participate in the building of the state and sgciand 3) Japan does not reach the average among OECD coun-
Japanese citizens who can flourish in internatisoeiety ies for the proportion of GDP given to public exgl-

while maintaining a fundamental respect for Jaqcrane%r : . T
traditions and culture. In order to realize theigasane- itures for education, budgeting for education iasto

cessary educational standards, principles forofiggl deréd a “forward-looking investment for the future”
learning, and other provisions are stipulated and the Japanese Government is taking measures to

Together with a number of education-related indi$€cure sources of funding for necessary budgeaing),
vidual laws congruent with the intent of the Baait ~Making efforts to further expand this investment.
that were successively enacted after the revisisheo !l Main Education-related Efforts and Direc-
Basic Act, the first Basic Plan for the Promotioh otion of Efforts from Now _
Educatiori, based on the revised Basic Act, was formu-  This section takes up the following themes that
lated in 2008. The Basic Plan sets out a paradigm fare considered major issues and efforts in thel fél
education that should be aspired to during the esubgducation in Japan: “Improvement of School Educatio
quent ten years after the adoption of the Plan, and@l Capabilities”, “Enhancement of Learning Contgnts
concrete plan for promoting comprehensively and sysReduction of Burden of Educational Expenses”, “Fos
tematically measures over the first five years h t tering Global Human Resources”, and “Assistance for
Plan to realize this vision. More specifically, tR&an Young People’s Employment and Improvement of Ca-
sets out four priority objectives for the subsedquit- reer and Vocational Education”.

ade: 1) to cultivate in all children an educatioftaln- 1. Improvement of School Educational Capabilities
dation enabling them to live independently withoy s (Increasing number, improving quality of teachers)
ciety by the time they complete their compulsory-ed In order to improve school educational capabilities

cation; 2) to develop human resources capable @f sWeveloping the quality of teachers and enhancirg th
porting and developing society and playing a legdineducational environment for learning by reduciragssl
role in international society. Regarding the corhpre  sjze are essential. In particular, improving thality of
sive and systematic measures to be taken overetkte neachers and increasing their number are requfisite
five years, (i) efforts should be made to improde@-  developing effective “individual-oriented instrum,
tion throughout all of society, and (i) an eduoaél \yhjch includes organizing instruction accordingtte
foundation should be fostered within children thét  |eye| of achievement and interest of students eadr:
allow them to develop their capabilities while resp ing in smaller classes, the promotion of thesertffo
ing their personalities, and to live as individualsd being based on the new curriculum guidelines.
members of society; iii) to foster individuals ridh Improving Teacher Quality — It is necessary to
intelligence who are cultured and have specializggomote comprehensive measures for improving tae qu
skills to support the development of society, ando jifications and capability of teachers at each llexfea
ensure the safety and security of children andrés p teachers career, from initial teacher training ad-
pare educational environments of high quality. (Rqﬂoymem to further training after employment. Asaf
garding revisions in the Basic Plan for the Proowti {he systemic reforms in recent years, the TeadPiofgs-

of Education, see Section 4. “Towards Formulatibn Gjon Graduate School System was established in 2008
the 2" Basic Plan for the Promotion of Education.”)

® National budget for education: from 3,9228 tritligen
4 Chikujou Kaisetsu Kaisei Kyouiku Kihon-hdGlausal (2009) to 4,2737 trillion yen (2012). A breakdowri ihe
Commentary on Revised Basic Act on Education), SaichirFY2012 education budget is as follows:

Tanaka, 2007, pp. 2-3. — National government’'s share of compulsory edoaoati
® Basic Plan for the Promotion of Education (prawisi trans- expenses: 1,5597 trillion yen;
lation). http://www.mext.go.jp/english/lawandpldi203463.htm — Operating grants for public universities: 1,14#8n yen;
Further reference2008 White Paper on Education, Cul- — Subsidies for private schools: 451,8 billion yen;
ture, Sports, Science and Technolo@Ghapter 1: “Comprehen- — Free tuition fee at public high schools/High saho
sive Promotion of Educational Policy”, Section Thé Formu- enrollment support fund: 396 billion yen.
lation of the Basic Plan for the Promotion of Ediart " OECD (2011)Education at a Glance 2011: OECD Indi-
http://www.mext.go.jp/b_menu/hakusho/html/hpab2QD86tai  cators OECD Publishing, p. 231. For the Russian Federation
1/1292575.htm the proportion was 4,1 %.
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improve training at the initial teacher traininguggt by
providing more practical teacher training at thedgiate-
school level. As a core program for teacher trainthis
system aims at developing teachers who are alg&ayo
leadership roles at schools and in communitiesuktj
recently, a two-tier training system had been acelfor
new teachers and teachers with ten years’ experibot
in fiscal 2009, a teacher certification renewatesyswas
introduced that requires all teachers to receivke cm-
plete a course for renewing their teaching ceatiicevery
ten years, with the aim of helping teachers acajiiee
latest pedagogical knowledge and skills on a redpalais
so that they can maintain and enhance their qeatldins
and capabilities as teachers.

Number of Teachers— This issue involves the
reorganization of class size (reducing the number
students per class) and the staffing levels ofhiec
In order to ensure the equalization of educatiamal
portunities and the maintenance and improvement
educational standards, standards are stipulatethéor
number of students per class (legal standardsléssc
sizes) and the distribution of teaching staff (stgf

The courses of study generally are revised extensiv
ly every ten years. The latest revised coursegunfy’s
aim at having students: (i) definitely acquire thada-
mental knowledge and capability (“academic abi)itid
identify by themselves social and other problenasthan
study, consider, independently evaluate, act od, ran
solve them, no matter how society changes; (iipbigva
“richness in mind” that instills consideration fsgnsitivi-
ty, and a willingness to cooperate with others evhlils-
ciplining oneself; (iii) and foster a “zest for ilng” that
places importance on striking the right balanceveen
study and health and physical strength (“healttdyt)do
live a vigorous life.

Particularly to foster “academic ability”, it is he

cessary to give students a solid grounding in funda

mental knowledge and skills and to foster theititgbi
to utilize this capability as twin pillars of eduigan.

Calling for an increase in the number of classroom
Rburs, the new courses of study place importance on

improving repetitive learning so that students tiam
roughly learn difficult contents, and on learnirgi-
ties and problem-solving-oriented learning suclolas

levels of teachers) at public elementary, juniaghhi - seryations, experiments and the preparation ofrtepo
and high schools in Japan. In 1980, the standard i, essays so that students can learn to utiliee th
class size was set by law at 40 students (befarith |\ jedge and skills they have studied. The counes
was 45 students), but a revision in the law in 261 study also emphasize the improvement of language

duced the number of first-year elementary studenigy, ation science and mathematics education raliltu
only to 35 per class. For other levels, a mechamiss

: " ! and traditions education, experiential educatioarain
introduced that allows cities, towns, and villages » XP '

; ; . , . education, and foreign language education.
flexibly organize their schools’ classes in accoaa Results of PISA Survev— The OECD Pro-
with the situation at the schools and community, y

; amme for International Student Assessment (PISA)
well as to allow schools to increase the number J

teachers above the staffing standard in specia‘:iscasforo\\;\;S rfeggagé{g;gﬁ?gIi\é?nmz:]iggrqdvﬁﬁ rirr]:tne %r;:iu:“
(Up to now, it was also possible to increase tlstridi P P

0
bution of teachers if smaller-group instruction ves standards.’ Although the 2009 PISA survey showed

cessary or special educational guidance and C(msidelmprovements in Japanese students’ academic ability

tion for students were necessary in cases of Imgjlyi par_ticularly reading _cqmprehens_ion, it also reveale
absenteeism, and so on. In cases when speciaist g arious problems: (i) in comparison to the students

ance regarding teaching materials and others ﬁaguir;ﬁ[natgebgggg asi Elgn:]t?z: g?g'g”gn‘;(;g”;'e;ér;‘:‘sm g
special knowledge and skills in elementary schamls, : u ! u p u

when circumstances require special consideration fﬁ{ Igwir strata ogac;h:jevetr_?ent; t(r|1|) although ‘]Fﬁ;m
the provision of specialized instruction to studenith students are good at identitying th€ necessarynmeo

handicaps, the increase of staffing levels wasipless 1On in reading comprehension, they are somewhat
MEXT is now making efforts to further review thereu weak at understanding the relevance of the infaomat

rent system so that class sizes can be reorganized@d Interpreting it and linking it to their own kmo
lowing flexible and detailed instruction. ledge and experience, (it aIthoggh the averagmesc
2. Enhancement of Learning Contents (Revision of for mathematical literacy was higher than the OECD

Curriculum Standards and PISA Investigation)

Revision of Course of Study- With the aim of en-
suring uniform educational standards throughoutrie
tion, the Japanese government sets the coursasdgt, s
based on the School Education Law, as generalastisd
for the detailed curricula developed by schools.

® Revised courses of study for elementary and juimigh
schools (2008) and revised courses of study fdr bapools and
special support schools (2009).

102009 PISA survey results: reading comprehension:
520 (Japan fifth place out of 34 OECD countries)thamatics
— 529 (&' /34 countries); science — 539'{34 countries); japa-
nese students’ reading comprehension score shovegni-
cant improvement from the score of 498"/B® countries) in
the 2006 survey.

Source: http:/mww.pisa.oecd.org/dataoecd/54/12/3686.pdf

FY2010 MEXT White Paper (Japanese version), p. 154.

8 MEXT stipulates courses of study for elementanypigr
and senior high schools, and special support sshool
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average, there was some gap between Japan and the Of particular concern in recent years is the declin
highest-ranking countries; (iv) although progress iing numbers of Japanese students who are studying
being made in Japanese students’ reading activitiedroad (82,945 students [2004] to 59,923 [20693n
compared to their peers in other countries, mapg-Ja indication that Japanese young people are becoming
nese students still do not read badks “inward looking” while globalization continues tala

In order to further improve the contents of learnvance. The fostering of human resources who can sur
ing from now, MEXT issued the above-mentioned newive and flourish in a globalized world is indisjgable
courses of study, based on analyses of the resulte for Japan, which has always considered “human re-
PISA surveys since 2000. The courses of study plaseurces” as an invaluable resource.
importance on a balance between the acquisition of Within this context, further promoting the interna-
knowledge and skills and the development of stuglentionalization of universities and mutual exchangéh
ability to think, make judgments, and express thenvverseas students is necessary.
selves. MEXT is focusing its efforts on improvirant In recent years, Japan has been promoting the inter
guage, science and mathematics education by increastionalization of Japanese universities throughowa
ing lesson hours, promoting “individual-orienteddh-  programs, including: “CAMPUS Asia: Collective Aatio
ing” that organizes instruction according to theeleof  for Mobility Program of University Students in Agia
achievement, the interest of students and reduass c which is developing a framework for promoting ex-
size, and encouraging reading activities. changes among universities in Japan, China, anth Sou

3. Reduction of Burden of Educational Expenses  Korea; the development of collaborative educatigmas

With Japan’s continuing severe economic situggrams with American and other Asian universitié® t
tion, ensuring that all people who have the moiivat establishment of joint-use officdsvith overseas univer-
to learn have the opportunity to receive the edoeat sities to provide a convenient “one-stop service’eh-
they desire and to improve their abilities is vital courage overseas students to study in Japan.

In Japan, compulsory education from public elemen-  |n order to promote the internationalization of
tary schools (six years) to public junior high smSo unjversities in Japan, Japan has been expanding the
(three years) is free, and from FY2010, so thattallents acceptance of excellent overseas students andyfiorei
who wish to do so are able to continue on to h@ffosl  faculty, for example, by introducing courses conddc
(three years), high school tuition has effectiieéeome in English in which it is possible to receive a deg
free:” Since the establishment of this measure, there hgsd by expanding various types of support for caass
been a decline in the number of students discaninu students and foreign faculty in order to expandabe
their education due to economic reasons. ceptance of foreign students and faculty in program

The Japanese government is making efforts to rghich, from an international perspective, the prepo
duce the burden of educational expenses on howseha|gn of foreigners is small.
by expanding scholarship programs, reducing univers  Moreover, in order to foster human resources who
ty tuition, and so on so that young people who viant can play active roles in the global society, itnigor-
receive a higher education will not have that oppo¥  ant to promote international understanding, inicigd
ty taken from them because of only economic reasongqss-cultural understanding, as well as, of cquise

children whose families’ household finances wegsdr pjsiory, “culture, traditions, and so on. To accashpl

disaster, necessary budgetary measures were tgkendinational understanding at each stage of sctgolin
the government, including the passing of a suppfeme,ng to move forward with efforts to expand interna-
tary budget. tional exchanges with overseas students.

4. Fostering Global Human Resources 5. Expansion of Employment Assistance for

As international competitiveness intensifies witk t Young People and Career and Vocational Education
advancement of globalization, promoting the develent In recent years, the employment situation for
of internationally competitive universities ar_ld t&lrm_g young people has worsened, as the overall unemploy-
human resources who can play active roles in ®en& ot rate for young people and the employment rate
tional community are important issues for Japan. for non-regular employees have risen, and the em-

ployment rate for new graduates has fallen whikreh

1 FY2010 MEXT White Paper (Japanese version);

pp. 154-155.
12 “Free tuition fee at public high schools/High scho 13 OECD, “Education at a Glance,” MEXT statistics [Jan
enrollment support fund system”. uary 2012) based on data from UNESCO Institute fatiSics,

According to this measure, tuition is not chargedublic  IIE’s “Open Doors,” Ministry of Education of the &ge’s Re-
high schools. For private high schools, studentsive funding public of China, and the Ministry of Education o&tRepublic
equivalent to the amount for tuition at public higbhools. of China.
http://www.mext.go.jp/english/elsec/1303524.htm 1 Tohoku University has established an office in Russ
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is also a high turnover of young workers. The tgadi In December 2011, the “Basic Thinking on Draft-
that there is not a smooth transition from schoddd- ing a Second Basic Plan for the Promotion of Educa-
ciety and an occupatié?n tion”, the main outline for the Basic Plan, was-pre

Moreover, young people’s immature will and sense @fared. This outline sets forth a paradigm for etiona
purpose toward work and decline in their basic loéifles  in the future.
as career-oriented workers, such as their decleongmu- Basic concepts showing the future direction of
nication skills, have often been pointed out. M&syies educational administration are expressed as: ‘fiogte
have arisen hindering young people’s transitiosdoial the ability to survive in society,” “fostering humae-
and occupational independence. sources that will play active roles in the futurtyuild-
This lack of basic competencies and mental prepig a learning safety net,” and “forming human b®nd
redness required for young people to become fulknd a vigorous community”. Setting clear educationa
fledged members of society is a main factor hinugri targets for the formulation of the new*Basic Plan
their smooth transition from school to society. $hu for the Promotion of Education, which will go ingd-
is important for an environment to be prepared with fect in fiscal 2013, and specifying concrete anstesy
which children can learn eagerly and with their seyematic measures for realizing those targets arkistil
fixed toward the future. sues for consideration, and study and discussidin wi
Based on this situation and these issues, the Cemntinue so that these measures for further enh@nci
tral Council for Education, a consultative bodyth@ education can be advanced in a comprehensive and
Minister of MEXT, is studying “Future vision on ca- strategic way.
reer education and vocational education at schable’
Central Council proposed in January 2011 recommen- Conclusion
dations in line with the following three basic dire It is said that education is an investment in the f
tions: 1) “Promotion of systematic career educatioture, and certainly educational policy and the aoba
from early childhood education to higher educationment of investment in education are certainly ipeiisa-
2) “Importance of practical vocational educatiordanble for building the Japan of the future. MEXT iskimg
reevaluation of significance of vocational eduaatio all efforts for enhancing educational policy andest-
and 3) “Support for career formation from the pesp ment in education in order to build the future apah,
tive of lifelong learning.” Based on these recomd®n with the understanding that the enhancement ofaeduc
tions, MEXT is making efforts to enhance career-edtional policy and investment are essential forgrawth
cation and vocational education in schools in ¢mlta of Japan in the future, while fully studying andhsider-
ration with regional communities and industtfes ing both the strong points of and issues for theatibnal
4. Towards Formulation of the 2 Basic Plan system that has built Japan up to now.
for the Promotion of Education
It will soon be five years since the Basic Plan for REFERENCE
the Promotion of Education was first formulated in
2.008’ and before that. the Central Cc_)uncil for EdUC%echnolo Japanese version) (fiscal 2010), Ministry of Extuc
tion, the. E.lbovefmenthned _Consqltatlve body to tn%n, Cultgﬁg, gports, Science) ;gnd Techno)lbgy. Otg&erence
MEXT Minister, is holding discussions for the formu maerials are indicated within the text of thisaep
lation of the 2 Basic Plan for the Promotion of Edu-
cationt”.

White Paper on Education, Culture, Sports, Sciearue

5 The unemployment rate for young people aged 7% to-
creased from 4,5 % in 1991 to 9,4 % in 2010. (Sodiabor Sur-
vey,” Bureau of Statistics, Ministry of Internalfaifrs and Communi-
cations). The employment rate for non-regular eye@s for young
people aged 15 to 24 rose from 9,3 % in 1991 @ 34,in 2010
(“Labor Survey, Special Survey” [February survéijabor Survey
[Detailed results]” [January to March survey], Nitny of Internal
Affairs and Communications). The job turnover rfiie new gra-
duates (March, 2007) within three years of gradgatias 65 % for
junior high school graduates, 40 % for high sclgsatiuates, 31 %
for university graduates, and 41 % for junior ai@raduates. (“Sur-
vey on Employment Turnover for New Graduates” Migisof

Health, Labour and Welfare). 7 In June 2011, the Central Council for Education was
16 Reference: MEXT FY201@Vhite Paper(English ver- asked by the Minister of MEXT to begin study on #i&Basic
sion). Plan for the Promotion of Education, and the Cousaibse-

quently began discussions on the Plan.
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The author of the paper shares his personal exgerias an English language educator involved ircdloedination of teaching
and learning English as an IL (International Largg)aHe discusses the role of English as EIL (Bhglis an International Language) in
the global context of contemporary world. The arigf the International Association for World Enpls is traced. The activity of the
East-West Center (Honolulu, Hawaii) is evaluatedval as the author’s participation in this andesthnternational organizations and
workshops aimed at promoting ASEAN principles ééfdgue and consensus’ along with that of ‘unitgiversity’.

Key words:ASEAN (Association of Southeast Asian Nations), Fnglish as an International Language), WE (Wanhdjlishes),
IAWE (International Association for World Englishes

| have learned a great deal about English late develop consensus from the very divergent views
guage education from ASEAN principles and feehmong us. A part of my responsibility was to make
greatly indebted to the organization and to thizamits follow-up visits to the region annually. Needless t
of this region. say, | was the one who learned the most from these

| began my English language teaching (and teacbxperiences. Because of this my understanding eof th
er training) career in Thailand in the 1960s as.&WU role of English in the region changed completelyad
Peace Corps volunteer. | left Bangkok in the summetarted with the belief that English was beingredrin
of 1967 for Honolulu and was most interested in thihe ASEAN countries either as a foreign language
news of the formation of the Association of Sousftea(EFL in Indonesia and Thailand) or as a second lan-
Asian Nations (ASEAN) by the Bangkok Declaratiorguage (ESL in Malaysia, the Philippines and Singa-
of August 8, 1967. It was fascinating to learn ttheg pore). Rather quickly | discovered it was more com-
plan of operations was to be based on the two priplex than my simple definitions could handle. Iiyon
ciples ofdialogue and consensu@among the member became more complex when Brunei joined in 1984,
states. Although there were only five members at th/ietnam in 1995, Laos and Myanmar in 1997 and
beginning, still there was great political, culiueend finally, Cambodia in 1999.
historical diversity. All of the world’s great rgions During my discussions at the East-West Center
had (have) significant adherents and there was i@nd and in the region | realized that English was beisgd
extraordinary ethnic and linguistic diversity irethe- primarily as a medium for international dialoguel am
gion. In spite of this tremendous diversity in gveat- some cases as an auxiliary language for internal pu
egory, the 'ASEAN’ way was (and is) to work on is-poses. Based on my experiences, | decided thaist w
sues through dialogue and consensus. time to move away from the terms ESL and EFL and

In 1970 | was invited to join the East-West Centefor a formal name change to be established foditie
to design and coordinate a program of activities faipline. In 1976 my paper “English as an Interradio
English language educators (both teacher trainsids aAuxiliary Language” was published in tRRELC (Re-
administrators) from Asia, the Pacific and the ©dit gional English Language Centreournal (Vol. 7,
States. It turned out that most of the participaatme Ne 2, December, 1976). In this paper | tried to make
for the ASEAN region and for more than two decddesclear how English as an International Language XEIL
was able to organize a training program of workshops different from EFL and ESL. | said that English
for these scholars which lasted six months for sthonot owned only by its native speakers but by evegyo
administrators and nine months for teacher trainenwho uses it’lt is yours (no matter who you are) as
The workshops were led by experts at the East-Westch as it is mine (no matter who | am). We mayjituse
Center and from the University of Hawaii. All ofeth for different purposes and for different lengthgiofe
assignments were designed so that the emphasis wadifferent occasions, but nonetheless it beldogs|
always placed odialogue with respecto that the par- of us.” | pointed out that fluent speakers of English are
ticipants learned as much from one another asditey not limited to only mother-tongue speakers. In [fact
from those leading the workshops. Ungku Mainunabven at that time, non-mother-tongue fluent spesaer
Mohd Tahir (Malaysia) and Daw Pwa Yin (Myanmar)English outnumbered mother-tongue speakers. | drgue
stand out in my memory as participants who were althat the spread of English around the world waé-wit
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out precedent, that it truly was ‘global’—that naative In April 1978, the East-West Center in Honolulu,
speakers use English quite frequently with other-noinvited a small group of highly respected schofarsa
native speakers and they need specific trainimptthat two-week conference on English as an International
successfully and that native English speakers meedeanguage (EIL). Among those scholars were
similar training in international communicationtifey M.L. Boonlua Debyasuvarn of Thailand, Aurora L.
were going to successfully interact with non-nativ&amonte of the Philippines, Mary W. J. Tay of Singa
speakers or other native speakers who use a differpore and Irene F. H. Wong of Malaysia. As the metho
national variety of English. | attempted to cleastate for interaction, the conference used the defining
that ways of speaking and patterns of discourselisre ASEAN concepts of dialogue with respect to reach
ferent across national cultures. Americans may kspeeonsensus. In spite of the great diversity (andesom
English natively yet may not be able to properlgip- major disagreements) among the participants, tee di
ret what an Australian has said even though sthésta cussions were always civil and very productive. |
native speaker. Problems of interpretation arelddsty edited the papers from the conference resulting in
to occur when native speakers are dealing with noheok titled English for Cross-Cultural Communica-
native English users. Often these misinterpretatide- tion, St. Martin’s Press, 1981. Braj B. Kachru and
velop into serious misunderstandings. In many irRandolph Quirk, also participants, wrote latroduc-
stances, the interlocutors are unaware that the& bation stating, in part‘We met to probe issues opened up
problem in miscommunication is caused by two false Smith (1976). It was a unique learning expere&nc
assumptions: (1) If a person has native or naikee-l where examples of the object under discussion were
grammar, lexis, and phonology, appropriate comnasnicaudibly and automatically used as the medium iiself
tion will automatically flow; and (2) Ways of spéafg which it was discussed. There were almost as many
and discoursal patterns of all fluent speakersraflih varieties of English — native and non-native, weste
are the same. | tried to convince readers thata@ goand non-western — as there were participants. Numer
command of English grammar, lexis, and phonology Bus cultural, linguistic, ideological and other feif-
necessary to facilitate international communicakiohit ences could be found among the participants, bey th
is not sufficient. Information and argument areustr all had this one thing in common: all of them ugieel
tured differently in different cultures, the plaoé si- English language to debate, discuss, and argue-ques
lence, appropriate topics of conversation for paléir tions which concern both native and non-native siser
situations, and the expression of speech act fumgti of English, as well as the global uses of Engliskar-

e.g. suggestions and refusals, are not the samssacious sociolinguistic contexts in different parts tbk
cultures. Levels of politeness, irony, and undéesta world....The aim of the group was to discuss in what
ment are frequently misinterpreted when the spsakesense, after several generations’ experience olifee
come from different nations. Native speakers need af English around the world, there was need forea/n
much training as non-native English users in how tdirection and a new orientation in the teaching and
recognize and cope with these communication barridearning of English... In the profession of English
and how to develop strategies to overcome therieaching, a fundamental and compelling distinctiais

| stressed that native-speakers were not necgstizgil long been established between (1) English as aenoth
best teachers of English in every case and weré¢heot tongue; and (2) English for speakers whose mother-
sole judges of what was intelligible or grammatical tongue is other than English. More recently, buthwi
acceptable. | pointed out that English is an irgomal gathering insistence over the past thirty year$,h@s
language but it is not universal (i.e. everyonetia been itself subdivided as between (2a) English as a
world uses it) nor should it be. There are othgrdrtant Foreign Language (e.g. in Indonesia and Thailand)
languages which also function internationally dmat is and (2b) English as a Second Language (i.e. where
desirable. Of all these languages, however, attiinis English has major functions in daily life, as iretRhil-

in our history, English is the one used most fretgiyen ippines and Singapore). The Honolulu conference
international circumstances. Another point | trieml raised the question as to whether this later didiom,
make was that English as an international languege between (2a) and (2b), adequately grappled with the
fers to functions of English, not to a given forinttoe  pragmatic facts of language use—in, for example, ig
language. It is the use of English by people dediihnt noring (or tacitly accepting) traditionally estabhed
nations and different cultures in order to commatgic relations between English standards in the coustrie
with one another. It is not a new form of BASICi{Bh  where English is the mother-tongue (1), and those i
American Scientific International Commercial) Esbli countries where it is not (2). Of these latter, ghadn
promoted by C.K. Ogden and I.A. Richards). Thisipos(2b), where English has unique functions, uniquely
tion created quite a stir in the area of Englisiglaage related to non-native social, cultural and induatri
education and it was decided that a conferencehen tontexts. The issue of models in English acquisitio
topic should be held at the East-West Center. was therefore very much on the conference agenda as
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members focused attention on the new demands beihgt received a great deal of attention was on#enri
made on English as an international and intranaéibn by Willard Shaw about Asian student attitudes talsar
language, a reorientation of the distinction betweeEnglish. Shaw conducted a survey among final year
(2a) and (2b) which has far from purely academic inbachelor degree students in India, Singapore aad-Th
terest. There are serious theoretical and pedagdgicand. The students were in the fields of Englisbrdit
implications. The deliberations at the conferenee r ture and teaching, engineering, and business/com-
sulted in the following statemerit: As professionals, merce. Over 825 students from twelve universities a
members of the Conference felt that the stimulug-gi colleges participated in the study. There were {8d
en to the question of English used as an internat#@ India, 170 from Singapore and 313 from Thailande Th
language has led to the emergence of sharp and imlast three points of his conclusion are worth répga
portant issues that are in urgent need of investiga  “The future growth of the use of English seemseab
and action. 2. These issues are seen as summaiized certainty. These students plan to use English mére
the distinction between the uses of English forent ten themselves and they plan to have their children
national (i.e. external) and intranational (i.e. iter- learn it too. They also foresee an expansion inugs
nal) purposes. This distinction recognizes that, ilgh throughout the world. A major factor aiding this
the teaching of English should reflect in all caséise growth will be the decolonization and indigenizatiof
sociocultural contexts and the educational policieé English. It is now seen less as a symbol of impienia
the countries concerned, there is a need to distils)y and more as a viable candidate for the world’s most
between (a) those countries (e.g. Thailand) whosémportant international language. It is also becomi
requirements focus upon international comprehensi-viewed as a local language by those using it foran
bility and (b) those countries (e.g. Singapore) whi national purposes. There is an increasing accepanc
in addition must take account of English as it ised of these educated forms as varieties to be suppadte
for their own intranational purposes. 3. Needed nowmuch if not more than native varieties. This moveme
is a well-coordinated program of workshops and con-will have important repercussions on the way Emglis
ferences as well as advisory and training programsis taught in the non-native-speaking countriesal$io
These would focus upon particular intranational, raises the question of its effect upon the mutuizili-
international and professional questions, and shdul gibility of these varieties. As the number of native
be organized with flexibility in the choice of lotan. speakers grows and as they increasingly come to ac-
Meetings should have two crucial aims: (a) assigfin cept English as one of their own languages andanot
in professionalizing the teaching force, and (b)&l- tool borrowed from someone else, the future of iEhgl
ing policy-makers and administrators to become fa-will become less and less controlled by the native-
miliar with all these developments and to elaboratespeaker arbiter in areas outside his homeland.slt i
ways of implementing them in their situations. Ful often said that the British gave the English larggi#o
support activities will need increasingly to refiethe the world. Perhaps the time has come when the world
new orientation that has emerged.The conference have finally decided to fully accept the gift.”
blazed the trail for a new approach which proviges In 1983 Richard Via and | published with Pergamon
realistic framework for looking at English in thiobal Press the bool,alk & Listen: English as an Interna-
context, and for relating concepts such as appaipri tional Language Via Drama Techniguesusing simula-
ness, acceptability and intelligibility to the pragtic tions to teach the skills of listening and speakingnter-
factors which determine the uses of English asnan inational contexts and Eva Weiner and | publishésb (a
ternational or intranational language.” with Pergamon) a workbook titldanglish as an Inter-
This two-week Honolulu conference in the springnational Language: A Writing Approach which was
was followed by a three-day conference in the summdesigned to provide students opportunities to viriely
organized by Braj B. Kachru at the University di-1l of their own background of experience and eventuall
nois at Urbana-Champaign in conjunction with théearn how to edit their own work.
1978 Linguistic Institute of the Linguistic Sociebf In 1984 Braj Kachru and | were invited by Per-
America. Braj Kachru edited a selection of papesexf gamon to become the editors of their journal which
this conference which were published by the Universwas devoted to the use of English as a world laggua
ty of lllinois Press in 1982 with the titl&he Other It was calledWorld Language English Braj and |
Tongue: English across Cultures. thought there was a need for a journal devotedeo t
English as an International Language (EIL) bedse and study of English around the world but we
came a popular topic at conferences and symposia dié&dn’t want to promote the idea that there was ranfo
voted to English language education. In 1983 leedét of English which might be called world language Eng
collection of papers under the titlReadings in Eng- lish or international English so we agreed to attep
lish as an International Languagewhich was pub- challenge of being new editors if Pergamon would ac
lished by Pergamon Press in Oxford, UK. The chapteept our new name for the journal. We insistedeit b
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titted World Englishes: Journal of English as an In- opinions and concerns which the readers have shared
ternational and Intranational Language. With a with the editors. In each issue WE we keep in sight
great deal of reluctance, they agreed and theigssie the major aim of the journal, that is to provide iate-
was published in the summer of 1985 and dedicateddrative approach to English studies in the worldhco
(then) Sir Randolph Quirk, FBA. In our first Editair text—the linguistic innovations, creativity in Eisgl
we wrote,"What does the term ‘Englishes’ imply? It isliteratures, and complex issues related to methmgiol
significant in many ways. ‘Englishes’ symbolizes thof teaching. And in order to emphasize this plrali
functional and formal variation in the language,dan and the multi-canons of Englishes, we are fondssf u
its international acculturation. The recognition tifis ing the term ‘the WE-ness WE’, thus rejecting the
functional diversity is so important that we haweit dichotomy between US and THEM (the users of Eng-
cated it in the sub-title OVE (Journal of English as lish as a first language and those who use it a&rth
an International and Intranational Language)World additional language). The special thematic issu#s,
Englishes (WE) is intended for students, researchersen edited by a guest editor, have been receivetidoy
and teachers of language, literature, and the methgrofession with enthusiasm, and a number of these a
dology of English teaching. The aim is to provide aused as textbooks or recommended reading in various
international outlook on these areas of researche T countries in courses related to world Englishes.
approach is integrative and aims at exploring teéar Among these special issues are two related to the
tionships in the study and teaching of English laage ASEAN region: Englishes in Southeast Asiaguest
and literature. In literature, the main concernvsth edited by Ee Ling Low and Anne Pakir aRbilippine
what we have called non-native literatures in Esigli English: Tensions and Transitions guest edited by
In methodology WE does not subscribe to any oneMa. Lourdes S. Bautista and Kingsley Bolton. In the
method or approach, for, as yet, the claim of ursige  general (non-thematic) issuesWlorld Englishes we

ity for any approach is suspedVE is integrative in have been fortunate to receive and publish artighés
another sense, too. The editorial board considbes tten by scholars working in countries of the ASEAN
native and non-native users of English as equat-paregion, including Brunei, Indonesia, Malaysia, the
ners in deliberations on users of English andetsch- Philippines, Singapore, Thailand, and Vietnam.

ing internationally.WE is thus a vehicle which may be In 1987 my edited volume title@iscourse Across
used to share the vast Western and non-Westerm-exp@ultures: Strategies in World Englisheswas pub-
tise and experience for the benefit of all user&mg- lished by Prentice Hall as part of their serieseddtng-
lish. This mutual sharing of ideas, research and rdish in the International Context, edited by Braj Kach-
sources will be reflected in the contributions amrd ru. In the Foreword, Randolph Quirk statelh 6ur ad-
views, and in the readership WE. The acronym WE, vance towards recognizing the essential culturah€o
(not usvs. thenm therefore aptly symbolizes the underponent in our use of English for international posps,
lying philosophy of the journal and the aspirationls we must increasingly recognize too that a sociatyls
the Editorial Board.” Influential Board members from ture is often most exquisitely represented in iitesd-
the ASEAN region have included Andrew Gonzaleture. This present volume deserves special attet@
and Ma. Lourdes Bautista (Philippines), Edwin Thumeause it focuses on two unique functions of English
boo and Anne Pakir (Singapore) as well as Mayuriot only discusses the role of English as an irigonal
Sukwiwat (Thailand). Blackwell Publishers purchasethnguage as an exponent of different cultural vaJumeit
World Englishes from Pergamon in 1992. In the Edi- it also presents the international uses of Englistiari-
torial of the March, 1993 issue Braj and | wrdfEhe  ous literatures around the world. It is evidentttitizese
uniqueness and freshness of the journal is cleatly two functions are remote from those that were edri
culated in the title of the journal itself and inetplu- by English before it because a language of intéonat
ralism of ‘Englishes’ inWorld Englishes WE was communicatiori. In the Series Editor's Foreword, Braj
launched with a vision that was both inclusive amd Kachru wrote, The five parts of this volume represent
ternational. And the slate of editors of the jourre five major areas of concern and research on English
flected that commitment to internationalism and ththe world context. In the thirteen chapters anratieis
cross-cultural dimensions of English. Since 198 w made to present the theoretical and classroom capli
each new issue of the journal, the integrative agss tions of intercultural communication, the bilingsal
of WE has been sharpened. This would not have beereativity, and the relationship of text, contemtianter-
possible without the cooperation and input of the i pretation. These issues are of interest in sevietet-
ternational scholarly community. This input has eomdisciplinary fields of knowledge. However, in this-
through various channels, specifically from the-ediume these issues are specifically related to Ehgknd
torial board of WE, from contributors across the Eng-the illustrations are drawn from diverse typesefts —
lish-using world, from those who U#éE as a resource literary and interactional — from various Englisising

for teaching and research, and from a wide varigty parts of the world.In my Preface to the volume, | said,
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“The EIL concept, as introduced almost a decade agiifferent ways of speaking. These create diffedist
(Smith, 1976), is based on the premise that Enggish course patterns which are carried over, in partpitheir

the property of its users, native and non-native] all use of English. Users of English in internationahtexts
English speakers need training for effective irddion- must be prepared to deal with diversity and natxpect

al communication. The core argument of EIL is thahat all English users will communicate in waysilsinio
non-native speakers do not have to use Engliskdiree their own. This volume should serve as a step wsvar
way native speakers do; indeed it may be activelyn¢  understanding these complex issues which are iestafv
ter-productive, in terms of effective communicatimm a discourse across cultures using the many Englisiie
them to do so. There are still many people who hattee world.

never heard of EIL, or who are confused by it. €rae Due to the interest generated by these books and
those, for example, who think it to be a kind oflh the journalWorld Englishes, a professional organiza-
for special purposes (ESP) or to be the same a$iging tion was formed in 1992 for all those interestedhia

as a second or foreign language (ESL/EFL). EILas nuse of English globally and the consequences df tha
English for special purposes with a restricted liiggic use with the aim of establishing links among thoke
corpus for use in international settings, nor istlie are involved with any aspect of world Englishebet
same as EFL and ESL. In EFL and ESL, English is reame the first president and when the Internatiésal
garded as the sole property of its native speakeid sociation for World Englishes (IAWE) became a legal
the focus is on international communication betwaen non-profit 501(c) (3) corporation with headquartars
native speaker and a non-native speaker. It israssu Honolulu, Hawaii, | became the first executive dire
that the non-native English speaker should work tder. Since that time IAWE Presidents have come from
wards a native speaker's communicative competénce.different parts of the world. Our current President
ESL/EFL there is no attention given to cross-caltur Zoya G. Proshina of Lomonosov Moscow State Uni-
communication between native speakers from differeversity. Since 1992 IAWE conferences have been held
countries, and little attention given to internat@ in Africa, Asia, Europe, North America and the Fiaci
communication between non-native speakers. Theythe®@ne of the meetings in Asia which had an ASEAN
of EIL asserts that linguistic competence equiviaten emphasis was held in Singapore in 1997 at the Naltio
that of a native English speaker is not enoughnteuee  University of Singapore with Anne Pakir as program
successful international communication. Most nativehair. That same yeaworld Englishes 2000appea-
speakers have yet to realize that if they are gtange red which Michael Forman and | edited and contained
effective cross-cultural communicators, they meatri  Pakir's excellent chapter “Standards and Codiforati
how other cultures structure information and argmtne for World Englishes”.

as well as how they use English to do things siech a  When the ASEAN Charter was adopted in November
make refusals, compliments, suggestions, etc. ifihis 2007 and signed into law in February 2009, | was im
cludes those other cultures whose first languagdses pressed that political leaders in the region reizegnthe
English. Britons and Americans have had many crosseed for a more formal and legal organization ane-s
cultural communication problems with one anothesrev ture. As | understand it the charter attempts tnelea
though they share a common language. Equally impamore cohesive structure with specific rules of gegaent
tant, the theory of EIL argues that non-native asef for member countries’, while, at the same time,ntaim-
English must be prepared to interact with one aeoth ing the sanctity of the sovereign state throughptireiple

as well as with native speakers, and that thisiesphe of non-supra-nationality. The principles listed endrticle
need for more than a study of basic English. Itlm@sn 2 of the Charter specify the policy of unity in elisity.
assumed in the past that problems in cross-culturédrom a language point of view, Article 34 is stiiki It
communication hinge primarily on linguistic abilignd  states that ‘the working language of ASEAN shalEbe-
that if the relevant parties speak or write Engligbm- lish’. This is a remarkable difference from the @&hgan
petently (i.e. like a native speaker) the commdigoa Union which has twenty-three official and workiren{
problems will be solved. What usually happens iguages. The European Parliament is required taderov
ESL/EFL courses is that non-native speakers aigdrh translations of important documents into everycifilan-

to interact with a group of native speakers assgriiat guage for its plenary sessions. This has resultiedmnense

if they can interact well with them, they will beleto resources in time, effort, and money being speffilfid
interact successfully with all other fluent (natimad this requirement. ASEAN has avoided this altogetimet
non-native) users of English. ESL and EFL generallyom an outsider's point of view, it appears ttas teci-
fail to take into account the fact that today theme sion making English the sole working language oEAS
more non-native users of English than there areveat is uncontroversial among the member nations.

users, and more and more frequently internationtd-i Based on this action in ASEAN | became con-
ractions in English take place between non-natpgak- vinced that | needed to be more creatively involired
ers. EIL recognized that different language grobpse the teaching and learning of English as an Inténat
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Language/ World Englishes. In December of 2007 thend grow in power in the region and around the dvorl
Global Challenge Program was established and téte fil am grateful to have this opportunity to expressap-
pilot activities, done in cooperation with IAWE, wee preciation for the positive influence ASEAN has fuad
held in the summer of 2009. One of the activitips-s me personally and professionally as an Englishuagg
cifically designed for students of English is cdlleiv- educator. Although my debt is great, | will try riepay
ing World Englishes It is a three week program in part of it by attempting to live by the ASEAN pripie of
Honolulu where university students from Asia livediscussion with respect toward unity in diversity.

with a local English speaking host family and taleet
in interactive activities. The students are requie(1)

complete fifty interviews with people who speakia d 1. Bautista Ma. Lourdes S. and Bolton Kingsley (geist)

. . gsiey (g
ferent variety of English from themselves, (2) read  phjlippine English: Tensions and Transitions. Wdgluglishes.
write a report on an award winning book (examplez004. Vol. 23, No. 1.
include Mass by F. Sionil JoseWeb of Tradition by 2.International Association for World Englishes, Inc.

; ; (IAWE) at www.iaweworks.org
Woo Keng Thye, andhe Third Encounter by Trirat 3. Global Challenge Program: http://gcp-hawaii.com

Petchsingh) which \_Nas V\_’r'tten in English by a non- 4. Jose Sionil F. (2009) Mass. — Solidaridad Publghiouse.
mother-tongue English writer, and (3) complete el 5.Kachru, Braj B. ed. (1982) The Other Tongue: English
cultural observation (CO) reports. These CO writteAcross Cultures, Urbana. IL: University of lllind&ess.

reports may, for example, be a comparison betwsen t  6.Kachru, Braj B. and Larry E. Smith eds. (19&s)itori-
shops in Honolulu’s Chinatown with those in Waikikia' in quld Englishes: Journal of English as an In&tional and

. . Intranational Language, 4:2. Summer, Oxford, U.lérgdmon

in terms of prices, customers, and languages Heard poqq

ing spoken. Another of the activities for Asian weri 7.Kachru, Braj B. and Larry E. Smith eds. (19®3jitori-
sity students is called &Ptofessional Experience in al in World Englishes, 12:1 (March), Oxford, U.K. Blaeell.
World Englishe’s where the students participate in job_ 8.Kachru, Braj B. and Larry E. Smith eds. (1986) The

; ; - Power of English: Cross-Cultural Dimensions in Litara and
shadowing for two, three or six weeks. Studenthi Media. Special Issue of World Englishes, 5: 2-3.

program ar_e p_IaCEd in educational institutions, -non 9.Kachru, Yamuna and Larry E. Smith (2008) Cultures,
profit organizations (e.g. YMCA or the Red Cros®), contexts, and World Englishes, New York: Routledge.
local businesses (hotels or theme parks). The objec 10.Low Ee Ling, Pakir Anne (guest eds) Englishes in
tives are to a) observe the daily workflow, b) gaifpoutheast Asia. -~ World Englishes. 2010. Vol. 26, 8l
cross-cultural communication skills in diverse envi . 11-Pakir A. Standards and Codification for World En-
) . . . glishes. In: Smith, Larry E. Forman Michael L. (gd&Vorld
ronments; c) learn about connecting with local afga gngjishes 2000. Selected Essays. — College of Lageg) Lin-
zations and offices for effective results; d) ga@rson- guistics and Literature, University of Hawaii arftk tEast-West
al growth and professional skills for a future emre Center, 1997, p. 169-181.
and e) be involved in meaningful activities whiane 12. PetchsinghTrirat (1983) The Third Encounter and
tribute to the success of the organization. Stuglerfftne" Stories. Editions Duang Kamol.

. . . 13. Smith, Larry E. English as an International Awxyia
spend 20 hours a week at the job shadowing site q%guage RELC Joﬁmm 1876 71 W

make weekly written reports about their responisibil 14. Smith, Larry E. ed. (1981) English for Cross-Cultural

ties. They also meet once a week with other membegsmmunication. New York: St. Martin’s Press. .

of their job-shadowing cohort where oral reporte arII 15t>_~ Smlltlt]l Larry E-/ gd-f (1d983) Rsadlngs IrlSP English as an
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Higher education in Indonesia has adopted a syratdich has required a totally new approach whieeigsues of autonomy,
competitiveness, and organizational health becangortant. In Indonesia, we have a highly compligaer education system; there-
fore, in handling such a complicated system, deakxing authority and providing more autonomy nstitutions is considered as the
best suited approach, plus a focus on the coreeofertiary education missions, that is teachingh\this line of thought, the paper
outlines basic issues in higher education in Indi@nand discusses what they practically mean toowgment in teaching activities by
suggesting that certain internationally-acknowletisgandards should be adopted especially in duhirgg of English at school as well

as at the university level, as English plays aiafuole for the Indonesian people in participatocampetitively and effectively in re-

gional and global activities.

Key wordsindonesian TEFL, higher education, educationatpdieaching standards.

Higher education in Indonesia, policy-wise, hasiveness. It is still, however, a long way fortagjo from

adopted a strategy which has required a totally apw
proach where the issues of life-long learning, igyate-
levance, accountability, institutional health, auahmy,
and equity become so important. Although Indonkai&
shown a significant growth in higher education dgye
ment, the critical mass of educated people isfatiffrom
adequate considering the size of the populatispadi-
ties among regions and areas of coverage. Therefibre
stakeholders concerned should consider higher golnca
development more significant in their priority listhe
government intervention in higher education develept
is of course still needed, as we cannot just léazethe
market, considering differences of layers of dguelent
and capacity of the existing higher education tumsbns.
Relying solely on market forces could create greiate
equality and widen the gap between the rich angdloe.

In meeting the challenges of globalization, Indaares
higher education development is implemented udieg t
paradigm where institutional autonomy and accouiitab
ty become the strategic issues.

It was expected that by the beginning of the ctirre
decade Indonesia has already had a competitivea@ge
hopefully due to the existence of highly reliabiel &rusted
higher education institutions, and we believe ¢hatrong
higher education program will lead to a nation’snpeti-

* Fuad Abdul Hamied obtained his first degree frdfiP
Bandung, Indonesia; M.A. in EFL from Department_ofguistics,
SIUC, lllinois, USA, and PhD from the same univgrsVery recent
topics presented at conferences inclHdglish at Schools in the In-
donesian Contexa plenary presentation to thé"2@elta Conference
at Trengganu, Malaysi&nglish as a Lingua Franca: an Indonesian
Perspectivea keynote presentation to tHeELF International Confe-
rence in HongkongSoutheast Asian English Teacher Association
Advocacy and Concerra colloquium presentation to thé4&nnual
TESOL Convention at New Orleans, USA, 2011. A wegent ar-
ticle EFL Assessment in Indonesis a chapter in a book series pu
lished by Asia TEFL.

here. We need to take care of institutional meshanio-
bust management, research and development, arfalitast
not least quality teaching. Teaching, in the reaks of the
word, that is quality teaching, has been very ofteer-
looked in our higher education handling. Therefbigher
education in Indonesia today is challenged tollfuliis
intricate, and many times dumbfounding, burdeenim-
ven in our daily academic activities: the very cofdéhe
university's mission and of the faculty’s acadethity, the
responsibility to students as specifically refldcia the
vigorous pursuit of teaching in classes. In thie liof
thought, the basic issues in higher education doriasia
will be first highlighted and what they practicaltyean to
improvement in teaching activities will then becdissed
with a specific reference to the standards thaheezl to
adhere to in the teaching of English at school elsas at
the university level.

The basic issues in Indonesian higher education cen
ter around the significance of autonomy, competitess,
and institutional health, as indicated in the doeotvof
Rligher Education Long-Term Strategy (HELTS), whe-
reas the main concerns are around the pluralistice of
our higher education institutions, both size- aapacity-
wise. HELTS has correctly observed that the wosld i
facing unprecedented challenges arising from tineere
gent impacts of globalization, the increasing ingoure
of knowledge as an engine of growth, and the 1@l
tion. Capability to produce, select, adapt, comiakze,
and use knowledge is critical for sustained ecooomi
growth and improved living standards. In this respie
higher education system has the responsibilityravig-
ing students with strong knowledge and understgnidin
be good citizens and to live meaningful lives amdhie
process of shaping a democratic, civilized, antugive

Ssociety, maintaining national integration through role

as moral force, and should act as the bearer dtpmdn-

pScience.
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It is also true that Indonesia is currently still o legal entitity, which just dismantled by the con-
the stage of reconstructing its economy and seeidl stitutional court, a set back indeed in the develept
political system after experiencing the worst erisv- of higher education in this country. The new law of
er. Fund-wise, higher education sub-sector hasitio- ¢ higher education planned to be stipulated by Jbise t
pete with more pressing sectors: basic education, pear hopefully could rectify the blunderous poliafy
verty alleviation, and health. Although the gravity more restricted higher education management system.
treat these sectors as more important is induleitablve do hope that the new law could accommodate the
providing inadequate support to higher educatiosignificance of decentralization and autonomy, in
would make the nation suffer a lot as a resulermtof which the role of the central government, represgnt
its nation’s competitiveness, critical in a knowded by the Directorate General of Higher Education
driven economy. Another important contribution o{DGHE), should shift from regulating into more em-
higher education is its role in supporting basid aec- powering, enabling and facilitating. However, itutab
ondary education, particularly in producing qualitystill intervene through resource allocation andeoth
teachers, although in order to successfully diggharmeans within the context of the national higheroadu
this function it requires the cooperation of agenci tion system. By shifting the role, responsibilitpda
responsible for recruitment and deployment of & g accountability will also be shifted to institutionBro-
duates. The third justification for allocating piglfund  viding autonomy and demanding accountability will
to the higher education sector is to ensure actesscertainly need a comprehensive and consistentypolic
higher education for academically potential buafin Each relevant aspect has to be adjusted followheg t
cially disadvantaged students. Lastly, is to priotee policy shift: funding policy, personnel policy, gav
national interests — national integration, natind eha- nance, and quality assurance system.
racter building, and defense. In implementing the policy, DGHE is required to

We believe that the role of higher education in thprepare institutional formats and legal infrastues.
creation of knowledge economy and democratic soiget Institutional formats include adjustment of theustr
more powerful than ever. Its contribution to thewiedge ture and responsibility of DGHE, as well as theistr
driven economic growth and poverty reduction igiedr ture and responsibility of National Accreditatioody
out as listed in HELTS through the capacity totf@in (NAB) and of the university including its legal &ia
qualified and adaptable work force, (i) generatawn whereas the legal infrastructure includes higheicad
knowledge to increase nation’s competitivenesgsaficess tion laws, necessary government regulations, and mi
and adapt global knowledge to local use. nisterial decrees.

The geographic layout of Indonesia has made it a The third basic issue in HELTS is the institutional
highly pluralistic country and a diverse nation.eTh health which is referred to as a state of goodttneal
diversity is reflected by its national credo: Bheka well-being in an institution. In an academic ingtdn,
Tunggal Ika, meaning Unity in Diversity. With dozen this concept is characterized by its ability taflsh aca-
of existing ethnics and several hundreds of differe demic freedom, highly value innovation and cresgjvi
local dialects, the country might only be compagabland empower individuals to share knowledge and to
with Europe in terms of diversity. The diversity-be achieve institution success. A healthy institufiwavides
comes more visible by considering the disparity iits members with the tools they need to adapt foptex
economic, social, and technological infrastructase and difficult situations. It gives them enough legvand
well as in natural resources. In such a highlyglistic autonomy to deal with unusual demands and unfaresee
country, a universal policy applied to every indtdn circumstances. We certainly believe that a systetm w
is not suitable. Although in facing urgent problem$ealthy institutions alone does not warrant thhag the
requiring quick decisions uniformity is sometimegis capacity to respond to the environment appropyiatel
as the best short-term solution, it does not fitsiach a Likewise, a system with unhealthy institutions vebobt
heterogeneous system. Inability to centrally managehave the capability to provide the expected regmns
large and complex system could also be illustréigd Each institution is responsible for the instituibhealth
the existence of malpractices such as diploma ity within its own institution, whilst the DGHE is rempsible
new types of higher education providers that faibé for the organizational health of the entire system.
accountable in executing education process. Although a healthy institution should also takeiwaic-

In Indonesia, we have a highly complex highecount various aspects in its environmental contit,
education system with around three thousand highcus is more toward its own organizational health.
education institutions throughout the country; éler We are very much concerned with the fact that the
fore, in handling such a complicated system, deaent capacity of each higher education institution \sdeross
lizing authority and providing more autonomy totins the country. Therefore, implementation of marketnee
tutions is considered as the best suited apprddeit. my in the pure sense should be avoided. A tieratpet-
was what actually was meant by the law of stateemlvn tion, by grouping institutions having similar deygent
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stage, type, or focus, is more appropriate. The BGis
a result, is forced to develop policies and prograinat
would encourage institutions to improve its orgational
health by providing incentive, technical assistarael
corrective measures.

Quality higher education would be portrayed by its
effective linkage to student needs, developmerihtef-
lectual capability to become responsible citizens, con-
tribution to the nation’s competitive-ness. In diddi
guality higher education should be developed astem

From the point of view of financial gains and rethat could contribute to the development of a deatos

sources, higher education institutions have redeizme

civilized, inclusive society, and meet the criteviaac-

sums from the public resources but many also generaountability as well as responsibility to the pabliro

significant funds from other sources. However, tiuthe
previous highly centralized system that preferspiamce
to a uniform standard, the capacity in most irgtitis to
ensure cost effectiveness and efficiency and thbebt
academic standards is inadequate. Thus, to readbvil
of healthy organization is at stake. DGHE has.efbes,
the responsibility to develop and implement a syatie
program to improve the institutional managemenaciap

nurture access and equity, we basically need telolea
system that provides opportunities for all citizéosa
seamless learning process, inspiring and enalvlaigid-
uals to develop to the highest potential levelsuighout
life, so that they can grow intellectually, wellgaped for
work, and contributes effectively to society, adlvas
achieve personal fulfilment. Whereas to fostepaamy
is to decentralize the authority from the centravegn-

| firmly believe that as a higher education institument and provide more autonomy as well as accoiintab

tion’s core missions include teaching, researchpars
lic service, and as teaching | think is the essearfidbe
three core missions, all higher education polic@es
programs in ensuring the nation’s competitiveness,
hancing autonomy, and ascertaining institutionalithe

ty to institutions, plus legal infrastructure, fivting struc-
ture, and management processes that encourageainnov
tion, efficiency, and excellence. Key lexical itegerti-
nent to teaching here include student needs, éntadl
capability, enabled individuals, accountabilitydaxcel-

should be maintained and developed to supportitegch lence — attributes worth nourishing in any teacheng

bolster all its entailing teaching activity compaotse and
reinforce all facilities it calls for. The teachimg Eng-
lish as a foreign language (TEFL) at higher edooais
indeed no exception, in this respect.

The core activity of a higher education institutien
undoubtedly teaching and this is the very actiy
pected by the society, “of the many expectatioas $h-
ciety has of the modern university, the most inguris
that it will teach well” (Kennedy, 1997 p.59). Harther
observes that this particular expectation envelopasy
different accounts of what the product of higharcadion
should be: culturally aware, analytical, intellediy cu-
rious, employable, and capable of leadership. Whisld
entail the teaching activity that covers effortamaking
students aware of any cultural values and encauater
they fit whatever is good at a particular cultieaviron-
ment, plus efforts that could intellectually andlgtically
intrigue the students so that they could be readget

deavor.

Teaching requires the teacher to play variousrdiffe
roles exhibited in a single setting of teachingnikedy
(1997, p. 60) faultlessly says that to be a teaishter be
many things, “... a communicator of fact, a coachsfalt
improvement, an inspirer of creative insight dn@ughtful
guide to analytical thought, a professional mensml
many more”. To play these different roles wouldaisly
necessitate arduos endeavors at all stages redateach-
ing including preparation, implementation, as aslleval-
uation. Expectations from the students and oth&ebbld-
ers are quite different now, demanding a lot otdlaeher's
time, energy and attention. The students are n@wsac
tomed to a higher level of accountability.

In assisting students to be able to compete wlitlrot
students coming from different nations with differeul-
tures, a teacher is then required to develop aliltwvare-
ness, which means “being aware of members of anothe

involved in any future employing setup and to beeoncultural group: their behavior, their expectatiotisir

‘effective future leaders.

perspectives and values” (Cortazzy et al, 199y Ttr-

Teaching activity that earnestly accommodates thieer assert that cultural awareness also meangptitig to

principles of cultural awareness, analytical apiliém-
ployability and leadership is in accordance with tiigher
education vision as indicated in HELTS. In ordectn-
tribute to the nation’s competitiveness, the naiidigher
education has to be organizationally healthy, hacdame
expectation also applies to every individual higiguca-
tion institution. The structural adjustment to beried out
aims to have a healthy higher education systeextefé-
ly coordinated and characterized by the featuragiafi-
ty, access and equity, and autonomy, the featuhgshw
are certainly expected to pervade teaching aetviti the
classroom as well.

understand other people’s reasons for their actindse-
liefs, which then need to be translated into gkitommu-
nicating across cultures and about cultures. Téis e
encouraged by developing an ethnographic stancardow
cultural learning, in our daily teaching activitigsence,
teaching duties embrace skills and capacities ifous
different domains, plus whole-hearted commitmergrés
fessionalism on the part of the teachers themselves
Indonesian HELTS has rendered its basic issues

covering the nation’s competitiveness, autonomyl an
organizational health. The three focal points whpn
plied to teaching would call for various differeskills

113



«The Humanitieand Social Studies in the Far East», 20923 (35)

and abilities on the part of the teacher. In brief, opment of these standards has been informed by the
teacher at a higher education institution is cutyen work of other US standards groups, particularlythosy
expected as mentioned above to become a rais€iTof IEnglish language arts and foreign language stasdard
awareness, a cultural awareness enhancer, a commuili three language standards projects share an &mph
cator of fact, a coach for skill improvement, aspiner sis on the importance of:

of creative insight, a thoughtful guide to analgtic 1) language as communication;
thought, a professional mentor, and an emboldesrer f 2) language learning through meaningful and
global competition. significant use;

The era of globalization is characterized by the 3) the individual and societal value of bi- and
fact that our world is integrated by economics, eommultilingualism;

munications, transportation, and politics. Therefae 4) the role of ESOL students' native languages in
Indonesians are in need of realizing the fact that their English language and general academic develof)
live and work in a global marketplace of goodsyiser 5) cultural, social, and cognitive processes in

es, and ideas. As a result, we educators are caaffo language and academic development;

with a challenge to deliver school leavers who are 6) assessment that respects language and cultural
competent not only to function professionally in amiversity.

international environment, but who are also equippe A number of general principles derived from current
to make personal and public-policy decisions ais citresearch and theory about the nature of language, |
zens of an international society. Of course, therira- guage learning, human development, and pedagogy, un
tional ties that bind people as they bind natidmsutd derlie the ESL standards described in the TESOl-doc
be reflected in our educational programs. Thereforment. These include the principles that languadenic-
schools, colleges and universities are expectgmdo tional, that language varies, that language legrisircul-
duce graduates who are familiar with other culturdural learning, that language acquisition is a @
values and histories, languages, and institutibhss, process, that language acquisition occurs through-m
every member of any nation needs to be aware of thmgful use and interaction, that language prosedse
essential features of the current era which incladevelop interdependently, that native language pesfey
more competitive world economy, increased access ¢ontributes to second language acquisition, artdbttia

and interest in the world at large, and globe-siann gualism is an individual and societal asset.

electronic databases and computer networks, all of TESOL has established three broad goals for ESOL
which requires a certain level of proficiency idaam- learners at all age levels, goals that include grexs
guage that could be used to access to and patécipsocial, and academic uses of English. Each gaalss-
competitively and effectively in all entailing Idcand ciated with three distinct standards. Goal oneiside
global activities. It is in this respect that teac¢hing of English to communicate in social settings with $kemn-
English at the university level, as a tool to beeosft dards that students will use English to participateo-
fective communicators in the global world, has ® bcial interaction; interact in, through, and withokpn
positioned in the highest priority list. and written English for personal expression anayenj

Local English teachers need to properly respondent; and use learning strategies to extend thei- c
to the global issues and concerns above by tryong municative competence. Goal two is to use English t
meet the standards as among others put forward a&ghieve academically in all content areas withstias-
TESOL and the Common European framework. Fatards that students will use English to interacthia
this, the only option available for Indonesian Estgl classroom; use English to obtain, process, constind
teachers is to strengthen their professional coemge; provide subject matter information in spoken anitten
refering to those standards, so that they are ¢tamdb form; and use appropriate learning strategies nstcoct
producing school and university graduates whose Engnd apply academic knowledge. Goal three is to use
lish proficiency meets the standards commonly get tEnglish in socially and culturally appropriate wayish
for ESOL/EFL students. the standards that students will use the appreplasi-

In this regard, it would be good for us to learrguage variety, register, and genre according teeaad,
from what has been formulated by TESOL (1997purpose, and setting; use nonverbal communicapen a
when it standardizes the teaching of English tcagpe propriate to audience, purpose, and setting; aacaps
ers of Other Languages as it is offered in elenmgntapropriate learning strategies to extend their dingjais-
and secondary schools. The standards specify the léic and sociocultural competence.
guage competencies ESOL students in elementary and The three goals above together with their foun-
secondary schools need to become fully proficient idational principles are important for Indonesiaacters
English, to have unrestricted access to grade-appaf English and policy makers in this area to appatgy
priate instruction in challenging academic subjeatel and critically adopt should we think that we nedreate
ultimately to lead rich and productive lives. Trevel- an English program at our schools, which maintéms
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global competitiveness. Another important refei@nsiteachers need to understand that involving studeregsrly
document for our standards is the Common Europeas possible to meaningful cross-culture-interadditra-
Framework which among others describes in a corens could expedite the students in becoming t@féec
prehensive way what language learners have to tearncross-culture communicators.
do in order to use a language for communicationadrat Among the skills that teachers of English need to
knowledge and skills they have to develop so &g table have are the skills to find and use contrastivdyasisg
to act effectively. The common reference levelssin to use sociolinguistic analysis of variations indaage
ting of proficient user, independent user, anddaser, behavior in cross-culture-interaction situationgy t
plus the 'can do' indicators can be used as thel&mion compare features of the students' languages and cul
for the development of our ELT program and its @e&al tures with those in English speaking communitiesl a
tion mechanism. to select and organize real cross-culture-intesacti
Another strategic measure to take is to uplift EFactivities. And among the habits that teachers rig-E
teachers' competenc@eachers’ Competenahould be lish need to develop are the use of every oppdstuai
developed in at least four different areas: a#igidinder- interact with the students in their mother tongne a
standings, skills and habits (Marquardt, 1977).teach- culture to show to them that the teachers respedt a
ers to be highly competitive, they need to keegravipg have interest in what they have so that the stsdent
themselves in those four domains for their persandl would be motivated to interact in the target cdtas
professional development. Teachers of Englishygece much as possibléAnother important habit that teach-
ted to believe that the phenomenal spread of Engliers of English need to develop is the habit ofgjlin-
throughout the world can be made to cause to happemnesting features of cross-culture interactionavedr
improved cross-culture and inter-group communiocatiothat can be used when teaching the students imgplvi
and ultimately a more stable and more civilizedlsdvdn  particular cross-culture situations.
order for the teachers to be able to appropridtszgh In conclusion, higher education institutions indnd
English, they should develop interest in the laggssor nesia, especially those that offer English-teaelercation
dialects and cultures of his students. By dointipeg will  programs, have a very strategic role to play itrésging
not only have a better understanding on the staderdompetitiveness of the nation. We realize that eedrito
learning problems but they will become a good exampdevelop and strengthen autonomy, competitiveness, a
as they are also learners of English themselvethidn institutional health of our higher education ingiiins, the
respect, they know that they have to respect tiwests’ focus of which is the most strategic mission othézy.
language and culture and to encourage the stuttentsExpansion of higher education to establishing conityiu
preserve their own language and culture. They dHetil colleges in every district plus more focus on enimnand
the students know that learning a second or forleign expanding politechnic education at the tertiargllesweces-
guage is only an effort to expand communicatiopeex sitates better attention to instructional improvenas the
rience and gain, not to wipe out the already exgsfirst core of the tertiary education missions. Througtthang,
language. Realizing the current development in commwe expect to have school/university graduates wigo a
nications technology, the teachers of English shaldo competent not only to function professionally inraerna-
have a positive attitude towards the great pofeatidt tional environment, but who are also equipped t&ema
and explore and use it in their teaching activities personal and public-policy decisions as citizensmointer-
The second set of competence that teachers needdtional society. In this case proficiency in Esiglof a
have has to do with understandings. The teachdeagf good portion of the Indonesian young people becanes
lish are expected to understand that non-nativekepe of undeniable prerequisite. The international tieg thiad
English and native speakers of English differ @irtigoal people as they bind nations should be reflectediiredu-
of learning the language — the former for croskioel cational programs. Consequently, schools, colleges
communication, whereas the latter for communicatih  universities are expected to produce graduates ambo
members of their own culture. Besides, teachengfish  familiar with other cultural values and historilegguages,
are expected to understand that language is dolyl ®r and institutions. In keeping ourselves competititheg
human communication and that members of a cultuadternative available for local English teachem®istreng-
should share certain features of outlook and behesiich  then their professional competence by trying toeesiio
will then affect ways of interaction among thenvesland internationally known standards of TESOL/TEFL teagh
with members of other cultureg\nother understanding and learning so that they are capable of competitiy
that English teachers need to possess includenthees teachers of English from other countries and oflprang
garding the communication theory model as a mqoeoap school graduates whose English proficiency meeds th
priate basis for teaching competence in crossreuttom- standards commonly set up for ESOL students. Fsr th
munication in English for non-native speakers thiadi- purpose, Indonesian teachers of English shouldlateve
tional grammar, structural grammar, or generatiavastor- their professional competence in at least fouremfit
mation grammar. As to the early exposure to Englishreas: attitudes, understandings, skills and habits
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teachers to be highly competitive, they need t@ kee
proving themselves in those four domains for theisonal
and professional development. Certainly, -withouy andonesialn honor of Professor Soenjono's 70-year-Annargrs
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This is an extended paper based on the original This is evidenced in the 2010 OECD General Confe-
that was presented at th& PKM-AUN Regional Fo- rence titled "Higher Education in a World Changéiily:
rum on University Social Responsibility and Sustain Doing More with Less" which emphasises that:
bility in May 2011. This extended paper was the-key  “Social engagement has moved beyond institutional
note address presented at the 11th Annual Southeastreach to address the challenges of the 21supent
Asian Association for Institutional Research (SERAl Engagement is now a mindset ensuring that tertaiy-
Conference on University Social Responsibility -eation can meet its multiple responsibilities: ...creat-
Pathways to Excellence in November 2011 in Chiangg a culture of learning, directing research ama¢hing
Mai, Thailand. This has been published in “Higheto sustainable development, and strengthening livikts
Education and Community Engagement — Innovativéocial & (industry) (my inclusion) partners are n@m
Practices and Challenges across ASEAN and Asiaescapable obligation for institutions”.
2012. Edited by Saran Kaur Gill and Nantana Gajasen  This also resonates with what Teay Shawyun,
Bangi: Universiti Kebangsaan Malaysia Press”. President of SEAAIR expressed at the Asia-Europe
In our globalised and regional world we are increg=oundation workshop at Innsbruck, when he advised,
singly faced with complex issues, problems thaemt “We need to look at the long-term future of univers
beyond disciplinary, sectoral or geographic bouedar ties: Who/what are we? Who do we serve? Univessitie
These include problems of climate change, the emvir need to meet the needs of stakeholders, contriibute
ment and their impact on communities — for exartiige the changes in society, and look at the capadities
various communities affected by floods in Thaildo@hs  critical reflection. In serving society, they needcriti-
and Vietnam and the Philippines; we also have probl cally question themselves, whether their processgs,
of inequity at economic levels amongst societyltiegu  in teaching, research and services, are reallylofevto
in extreme urban and rural poverty, and probleniitef  students and will help students to contribute ®hbt-
racy and unequal education opportunities and humgstment of society at large”.
rights across the region. These problems seemljarge  Therefore in this context, it is important for uni-
beyond the capacity of any one agency to solvey Theersities to collaborate with external stakeholdesen
require collaboration, diverse people working thget industry, government agencies, non-governmental or-
across these boundaries to ensure our communies ganjsations (NGOs) and community organisations, to
socially just, economically stable, environmentalys- work towards enhancing the quality of lives of com-
tainable and literate and educated — all impork&eas munities across the region. This quadruple pariers
aligned with the Millennium Development Goals (MDG)js what is often described in the literature as the
While governments are often seen as key faciltatdr qyadruple helix partnership (Maldonado, 2010) There
these collaborations, universities play an increggiim- is 3 need to develop and establish meaningful
portant role in this agenda. These initiaives &8N gyuadruple helix partnerships if we are to solvebpro
worked on in collaboration with industry/NGOs/comMiems affecting communities. Such partnerships ate n
munity through partnerships that mutually benefithb e\, — they have been carried out by higher edutatio
parties (Wallis, 2005). institutions through a number of excellent initiat
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over time. But, they have largely been carriedauéin  challenge is to develop and institute appropriate m
ad-hoc basis, and need to be coordinated and systechanisms for community engagement at an institation
tised so that there is greater impact across thersir  level.

ty. With our intellectual capital and knowledge geax  Quality Assurance The critical need to develop
tion capacities, universities are suitably posgidrto quality assurance indicators and criteria for higlality
take the lead. The challenge is to bring it allethgr and high impact engagement across research, enfucati
and move collectively in a direction to create tical and service; and quality management indicators and
mass in forging impactful partnerships with extémayocesses for community engagement that are sitoilar
stakeholders in moving higher education, industigt a those developed for research and for teaching e
community engagement forward to help solve prob- Capacity Building Programmes to develop
lems faced by communities. competencies necessary for effective universityn-co

In this paper, | will explicate the challenges thoe munity and industry engagement
this journey, and the recommendations that can dmem - Incorporating Reward and Recognition Sys-

g]_the ctc))ntext rfOf universities that ha\r/]e traéjlttlmtar(]e_en tems for Industry and Community Engagement. These
fiven by periormances In research and teaching afify .o nstitute key drivers to obtain buy-in of apyli-
learning. These challenges and recommendationdevill cy initiative

drawn from UniversitiKebangsaan Malaysia (UKM)'s . Funding: To tap diverse funding sources and

exdperience, literature review andthe insights ghatethe . . . .
d . . . to develop innovative mechanisms through strategic
2" Asia-Europe Education Workshop, held in June 201 Ublic-private partnerships to ensure sustaingbit

at the University of Innsbruck, titled “Knowledgee- community enaaced initiatives
ties: Universities and their Social Responsibgitigvhile y engaged In i :
Leadership Position: Governance System and

the European insights are gained from the Innsbru i d I X hich Di
workshop, the ASEAN perspectives were largely basé ructures, Policy and Implementation which Di-
' rect and Support University-Industry/Community

on the outcomes of thé“2AUN Regional Forum on Uni- .

versity Social Responsibility and Sustainability - COPartnershlps at U KM . .

organised in May 2011 by Universiti Kebangsaan Wala If a university wants to drive this area forward se
9 Y y 9 riously, then there has to be space and visihilitthis

sia (UKM) ‘and the ASEAN University Network area in the university and in terms of leading this

(AUN) *themed “Knowledge for People, Research foéenior management level

Community Life” and the publication by Russel Bot- ; . .
. : . We begin by delineating the structural system that
man(2010) entitied Hope in Africa: Human Developmer}he Ministrygof H)i/gher Educgtion and univers)i/tieza/b

Through Higher Education Community Interaction. set up to ensure that universities have an effecteli-

Based on the above forums which provide the . .
Asian and European perspectives and the Malaysi\éé:h' %%tg)m to reach out to industry and community

and South African experience, the following chajles On the T'Sept 2007, the Ministry of Higher Edu-

have emerged as critical considerations for anyauni . . . .
9 Y cation established a new senior management partfoli

zlrt]y ;h:tm';msfr:'r%ﬂs r? ?g:éa?{:'r\]”l%Jg;vggadaﬁzn;rgx?é;t‘hat of Deputy Vice-Chancellor for industry and com
9ag 9 - : ., munity engagement, for 4 research universities — Un
e The Need for Leadershipat senior and mid-

dl tlevel — thi b . o6t iversiti Kebangsaan Malaysia, University Malaya,-Un
die management level — thiS embraces ISSUes ®&GHa ;o it sains Malaysia, Universiti Putra Malaysta
ic direction and operational management.

i T and an additional university — Universiti Teknologi
* Clarity of Conceptualisation: There are SO \jar (UiTM). At Universiti Kebangsaan Malaysia,
many terms being used in relation to community efgig nortfolio is titled Deputy Vice-Chancellor (los-
gagement that it remains a challenge in higher atthrc try and Community Partnerships).
to arrive at a common definition of what it is. This expands the number of Deputy Vice-
~+ Institutionalisation: Community engagement chancellor's posts at Universiti Kebangsaan Makaysi
is not yet universally accorded the status of &ul fom three, which includes, research and innovation
fledged academic core function of universities. Thﬁffairs, academic and international affairs and Sior
dent and alumni affairs, to four, to include Indystnd
Community Partnerships. All of these portfolios sup
port the Vice-Chancellor (referred to as Presidant

1The ASEAN University Network (AUN) is an autono- : :
mous organisation, established under an umbrellASEAN some c_on.texts) of the unlverslty. .
and the mandate of Ministers responsible for higfuercation in . It is important to bear in mind that _the Deputy
ASEAN countries, dealing with the promotion of humasour-  Vice-Chancellor (Industry and Community Partner-
ce development in the field of higher educatiorhitASEAN  ships)’s role is service-oriented. In the procekslie
and with its dialogue partners, namely Japan, Kofésina, veloping partnership activities with industry amuhe

India, Russia and the EU. For more information w&aev.aun- munity, it serves to support the research, teaching
sec.org.
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learning and service thrusts of the university.these
initiatives are carried out, there will naturallg an

moting academic expertise and research and edoahtio
initiatives through collaborative partnerships witdus-

overlap with the portfolios of the other deputyedc try, NGOs and communities. It is crucial to plaeasl

chancellors. Thus, it is very important for stromgr

and effective “delivery systems” to ensure thatdffie-

derstanding and cooperation to exist between thie vaes work effectively at all levels — with the DepMige-
ous deputy vice-chancellors to ensure smooth and cdChancellor and to serve the faculties/researclitutes

structive engagement with industry and communitio work collaboratively with

industry/community.

takes place. Walls and territories need to be swepherefore, these offices work closely with the Vice
away and multi-disciplinary and multi-responsilyilit Chancellor and other DVC’s (academic, research and

initiatives built across innovative bridges. Thilar
tively new portfolio has to be regarded as one #pat

student affairs), Faculty Deans, Institute Direst@nd
other senior UKM staff, and together, we providech

plies industry and community engagement as it etion, coordination and support to staff and stuslent
hances the core business of the university — relsearworking together to achieve the UKM industry and

education and service.

At Universiti Kebangsaan Malaysia (UKM), this

Deputy Vice Chancellor's role is to develop, mamind
sustain the university as a leading player in gtabfish-
ment of mutually beneficial partnerships betweenuthi-
versity, industry and community. This is carried oot
only at the national levels but also through regiicand
global partnerships. This is achieved through syatie
documentation of existing partnerships and plantang
and implementing future collaborative ventures. &l
these efforts are operationalised through outreadhpart-
nership engagement where the university's intel@aap-
ital and resources will be maximized in a relevant

community engagement vision.

It is very important to ensure that there is devel-
opment of leadership at middle management level so
that the policies and plans are implemented affahe
culty level and for this we have developed the tpmsi
of Head of Industry and Community Partnerships at
each faculty. On paper and in terms of presentatien
development of the governance eco-system sounds
idealistic and non-problematic. It is safe to ubke t
analogy of the duck floating calmly on water, where
one is not able to see below water the mental agd-p
ical effort involved in being able to attain thdmahat
you see above water — the chaos and struggle éhat r

compatible manner to advantage industry and contynunisults in the calm. Each milestone achieved hasnextju

Reciprocally, academics as well as students witlefie
from the wealth of knowledge and experience of strgu
and community. All of these activities will be deivby the
university’s niche research areas such as sudtaideiel-

opment, climate change, nanotechnology and material

science, multiculturalism, globalisation and sedfitity,

toil, sweat and tears, to bring us to where wet@day
at UKM. And the journey goes on.

Clarity of Conceptualisation: Defining Com-
munity Engagement
Having established the governance eco-system for
engagement, the next challenge is that of the faed

health technology and medicine amongst others.ri{ShaClarity of Conceptualisation: it remains a challerig

fahHapsah, 2008: 23—28) Granted the drive to reatto

industry and community is not new. University, istiy

and community liaison offices have existed in tblip

universities for many years. However, efforts torfgart-
nerships with industry and community have largederb
conducted on an ad hoc basis. Until the creatiothisf
portfolio, there has not been a structured waystaftdish-
ing relationships with the outside community. Ligka
happen mostly through the actions of individuaiesrs or
through the industrial arm of the university.

higher education to arrive at a common definitidn o
what university social responsibility or community
engagement is. Botman (2010) highlights the chgéien
“to rid ourselves of the old paradigm of “community
service” that keep us captive and to arrive at aemo
reciprocal concept that emphasises partnership and
mutual benefit”.

At Universitat de Barcelona, social responsibility
within the university community means applying the
principles of ethics, good governance, respectttier

The structure and system that has been set upeawironment, social commitment and civic values to
Universiti Kebangsaan Malaysia to support the indushe tasks of teaching, research and knowledgefénans
try and community engagement eco-system will bgo that each person and entity takes responsilbdity

dealt with next.

At UKM, the portfolio of the Deputy Vice-

the consequences and impact of their actions. dnse
being accountable to society for positive and negat

Chancellor for Industry and Community Partnershipsocial, environmental and economic developmenss ari

has three offices headed by three directors. Téesthe

Industry-Liaison Office, the Office of University-

ing from actions undertaken in any field.
According to Holland and Ramaley (2008), one of

Community Partnerships and the Chancellor's Founddre most widely-adopted definitions of engagemexst h

tion. These three offices are all service oriemted they

emerged from the Carnegie Foundation for the Ad-

have value only in so much as they are able to wabrk vancement of Teaching in the@ommunity Engage-

supporting the faculties and research instituteprot

ment Classification (2006):Community Engagement
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describes the collaboration between institutions dfrough knowledge exchange partnerships that benefi
higher education and their larger communities for m all stakeholders — academia, industry and community
tully beneficial exchange of knowledge and resosirceind ultimately the cities, nation and region”.

in a context of partnership and reciprocity”. This definition reiterates the necessity for ursier

There are many interrelated definitions but whates to integrate community engagement in the bose
we have chosen to use at UKM is responsible commuess of the university — research, education andicee
nity engagement. There is a need at this stagkutidyc There is a need to work out clearly how this caldree
between the use of the word “service” as the thirgt  for each of the key components of research, edurcatid
sion of the university, as referred to above, drad bf service with clear examples so that it promotesitgre
engagement with industry and community as intedrateinderstanding, acceptance and application in theéeac-
into research and education. “Service” as the tmigl ic environment which shows academics how they can
sion of the university, focuses on an act of hdlpft+ achieve their research and publications KPIs ahd/gek
tivity; help; aid: to do someone a service, whainis at ensuring their knowledge is applicable and bisnef
volved in volunteerism and this is extremely valeab communities. Therefore, it is recommended that'lilte
for ensuring that we give with our hearts, handd ardustry and Community Engagement” component to be
minds back to society. divided into the 3 following categories: “Engageriem

In the key addresses presented at the workshBgucation”, “Engagement for Research” and “Engage-
organised by the Asia-Europe Foundation togethement for Service”.
with the University of Innsbruck, it was highlighite At UKM, we consider industry engagement as an
that, traditionally, in Europe, universities focasm integral part of community engagement — univessitie
teaching and research. A third mission is emergingjork on USR and industry works on CSR — we shoald b
which is service, which encompasses all the otber p talking to each other, to learn from each othee féa-
folios. This results in applicable research, apjptemn tionship between industry and community engagement
of arts, gender equality and advancement of womeshould not be separated but for the purposessopéper,
the need to explain to the public what the funciand it will be community engagement that will be theust
values of universities are. focused on and supported by industry engagement.

This is very important but the term 'Service' i$ no As we promote this industry and community inte-
broad enough to sufficiently encompass and cajpth@e grated sector, it is important to subject it to ljyas-
diverse range of activities and initiatives whiclvdlve surance criteria and indicators as have been dome f
engagement with industry and communities, carrigd othe academic domain of the university, with a fooos
across the university. The attachment of acadetnics teaching and learning.
industry/NGOs, for example, cannot fall under thérit Quality Assurance Policy Guidelines, Criteria
tion of 'Service'. Other examples are studentnstép and Indicators for Meaningful, Productive and Sus-
initiatives, and faculty members who have managed tainable Industry and Community Engagement
obtain industry funding for community based redearc  There is a need to develop standard operatingproce
and the many rich knowledge-exchange initiaitveéseth  dures for quality engagement processes withinrihersi-
out between the multi-stakeholders as they seekdto ty and with external stakeholders. In addition,need to
dress problems in communities. develop clear indicators for successful multi-sedten-

Engagement would therefore be a more suitabgagement. These will feed into review audits thitithe
and accurate term as 'engagement’ implies workimgrried out to assess the quality of engagemenstitt-
together with shared understanding to develop shartional levels, and just as importantly the sociabact as-
solutions, through shared governance and shared ssssment of community engaged projects.
sets, with the ultimate aim of gaining shared athgn Policy Guidelines for Effective Stakeholder
es for all stakeholders. Engagement

Therefore at UKM, the definition of Engage- Engagement with external stakeholders, if done
ment as developed for UKM'’s Strategic Plan for well, brings tremendous visibility and enhances the
Engagement reads: profile of the institution. But when done badlyeates

“Engagement implies purposive, considerate andegative and sometimes irreparable damage to the in
productive interaction with both internal (academiastitution. When an academic or professional staff
administrative & professional staff, and studerdgll member of the university deals with a member of in-
external stakeholders (industry, government agenciedustry or community, he or she does not represemnt h
NGOs and communities) for the establishment of mself or herself individually. Instead, the staff mizer
tually beneficial partnerships. All of these engagat represents the institution and it is the name efitisti-
initiatives aim to enhance and enrich the core aref tution that you carry with you. Therefore, acquirin
the university — education, research and serviegmd competencies to work effectively and with sendiivi
facilitate a two-way flow of expertise and resowrcewith external stakeholders is absolutely critical.
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The education of internal stakeholders on effegust as much to learn from the communities andatuger
tive engagement is very important. As a start fis,t society (Draft Report of 2nd Asia-Europe Education
we have developed a detailedEngagement Poli#yorkshop — Knowledge Societies: Universities arairth
Guidelines Documentwhich sets out clear manageme®ocial Responsibilities, 2011).
processes, systems and procedures to develop mea- As Lao Tzu, the great Chinese philosopher re-
ningful, sustainable, considerate & productiverate minds us, “Start with what they know. Build with ath
tions with both internal and external stakehold&se they have. The best of leaders when the job is ,done
processes delineate guidelines for various stagd®ei when the task is accomplished, the people will\gay
continuum of engagement including Engagement Plahave done it ourselves.” This is how we need tokwor
ning, Preparation and Negotiation, Finalizing Eregag with communities.
ment, Implementation, Monitoring and Reporting. Impact on Community Development: The ex-

We are now developing an Engagement Scorecaieht to which the social impact of the intervention
to enable us to evaluate in detail the qualityeetfire- project enhances the quality of life for the targen-
ness and impact of our engagement with externadunity (through social, economic, environmental,
stakeholders. health, education and technological development).

It is important for higher education institutions t In relating success stories, one may not necessari-
have standard operating procedures, systems dpdsee the challenges and perseverance needed to im
processes that are clear to everyone in our pwbet- plement them. The Faculty of Engineering led by-Pro
fective engagement with both industry and communitgssor Marzuki Mustafa believed that they had irmov
players. tive knowledge in an area of engineering, spedifica

Developing Criteria and Indicators for High in microcontroller technology. As he found that hew
Quality and High Impact Industry and Community  enrolled engineering students at the university had
Engaged Research fear of the C programming language, he used micro-

What we have developed at UKM is a modality tawontroller technology as a base to simplify the- lan
provide academics with the balance between the dguage process in a project. Further, in collabomnati
mands of academic promotion criteria and that afith UKM's Faculty of Information Technology and
working towards ensuring their expertise has agpliendustry partner United Engineers Malaysia (UEM)
value for regional communities. which was providing the integral financial support,

These criteria will underpin the evaluation of rethey started a project in the Iskandar region engbuth
search projects for external grants, and need iatbe where UEM is engaged in creating a positive fage fo
grated into the university’s annual appraisal syste the communities. Under the GovernmerPENTAR
promotional criteria whilst contributing to the KPdf  (Promoting Intelligence, Nurturing Talent and Ad-

a research university. We made a conscious dedisionvocating Responsibility) program they work with cer-
reward academics for engagement initiatives that ctain disadvantaged schools in two rural areas.

across research, education and service, and not as The aim of this project was to get children en-
stand-alone criteria. The indicators are: gaged in experiential creative learning processes t

Community Partnership & Involvement: The enable them to relate the theoretical knowledge tha
extent to which the project involves the communitythey had gained in school to address real worlgept®
from getting buy-in from the community and buildingand problem solving situations. The school chilcaesn
relationships and trust, to providing consultaties; carefully monitored by UKM students via face todac
tablishing knowledge exchange partnerships and d@ad cyber discussions and they have made visttseto
veloping community empowerment. engineering laboratories at the university on tleeky

In addition to the critical need for leadershipsat ends. The response from the children has been encou
nior management level, it is also important to Haeder- aging as they had not thought previously that they
ship at the implementation level — research andwam  would have a chance of visiting a university, garti
ty development leadership at project level. Iniportant larly the engineering laboratory of the universifjey
for leaders at all levels to understand and applyak  work under the guidance of student mentors who are
ledge exchange as compared to knowledge transiee asuniversity students, and the children’s innovaiteas
work with communities. Knowledge exchange has marare developed into workable prototype products. The
fold aspects, extending from community developmeiroject has been a rich and an inspiring opponffoit
right up to knowledge exchange for scientific aacht the children from disadvantaged backgrounds. Werk i
nological innovation. We focus a lot on the ternolen  now underway towards integrating it into the main-
ledge transfer, it is essential in this partnerghgpto start stream curriculum of the faculty as currently the-u
using knowledge exchange. It breaks the univessitigersity students only receive credit under their co
away from the idea that they are the sole custedaaad curriculum component. This will remove part of the
developers of knowledge, and exemplifies that tieaye academics’ work burden, benefit the students arkkma
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the mentoring task more manageable. lectual property.

AIESEC GO Exchange Program:
KhairulGhufranKaspin in Quezon City

Micro-Controller School Innovation
Mentoring Project UKM: University students,
acting as mentors, work with children from disadvanaged
communities to develop creativity and innovation Ensuring Sustainability: The extent to which the

project demonstrates sustainability through lomgite

To illustrate another case in which engagement suipport, funding and resources from stakeholderd, a
creating impact for UKM’s students and the largeme empowers the community through training, knowledge
munity are the efforts of AIESEC, a large globalityo acquisition and education initiatives.
organization, present in more than a 100 couniviatd- Integration of Industry & Community Re-
wide. The AIESEC organization at UKM is very activesearch Based Knowledge and Experiences into the
with members who possess great passion for whatithe Curriculum & Co-Curriculum: The extent to which
and from whom the organisers themselves have ald® project enhances the teaching and learningepsoc
learnt. In this particular case, UKM student, Khefghu- and contributes to the development of human cagital
fran Kaspin, participated in a six-week communigéd the university (undergraduate and postgraduate stu-
internship program in the Gawad Kalinga impoveirshedents) through the innovation in curriculum and co-
urban community in Quezon City. He worked with othecurriculum.

interns to plan a business model to establish acatidn Criteria and Indicators for Meaningful, Pro-
fund for children. Of Muslim background, he stayéth ductive and Sustainable Volunteerism Initiatives
a foster family of Roman Catholic background whicts The MacJannet Prize for Global Citizenship,

briefed on the needs of a Muslim. The family gawea h which Talloires Network members are eligible to lstpp
the only bed they had at home and cooked spedidl fofor, provides a good case of criteria and indicafor
for him. They served him a meal every evening aftimeaningful, productive and sustainable volunteerism
which they retired to the kitchen to eat separafélys initiatives. These include:
made him feel uncomfortable and so he told theranl » Student Leadership: Are students able to work in-
in your home and you have opened your doors tol medependently, with support from faculty and staffe feir
know you eat certain food which | do not eat, thatt ideas and contributions valued in the project désiDo
doesn't mean you cannot eat that food with me.hFrothey carry out a significant portion of the work?
then on they started having their meals togetheat dne  University Support: Has the university sup-
student came back and shared his stories with @eéwoh ported this program, either financially, in kindr o
other Muslim students in the university. It is tkiad of through policy and recognition of its value?
knowledge sharing and experiences that needs im-be « Community Involvement: Do the aims of the
parted for better understanding and harmony, péatly  program meet community needs? Are community
in Malaysia and other countries that face intenietior members able to contribute to the program?
inter-cultural challenges. « Demonstrated Positive Impact on the Commu-
Leadership in Multi-Sectoral Research:The ex- pjty: How many community members have benefited,
tent to which the project leverages on engageméht wang to what degree?
diverse stakeholders (industry, community, NGOS, . pemonstrated Positive Impact on the Partici-
government agencies) to advance the niche reseafeliing students: Has this program contributed itbu
areas of the university and contribute to the Kéfla ing civic values and skills for students? Has the- p
Research University through external funding & regram impacted students’ choices about career path o
sources, developing the scholarship of engageme(fre involvement in community outreach activifles
through research publications and generation @f-Int « Sustainability: How will the program find the
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needed resources to continue running into the d@tureducation and research. We wanted to maintain our
What policies and mechanisms support the ongoimhilosophy of working in cooperation and support
success of the program? Are communities engagedviiith the others and therefore felt that it was impa-
sustaining the program for the long-term? tant to integrate industry and community engage-
Capacity Building for Effective Industry and ment as they support research, education and ser-
Community Engagement through Meaningful, Or- vice and not to regard it as a separate stream.
ganised and Impactful Training Therefore, we have 50 % for research, 30 % for
This strongly aligns with what was raised at theducation and 20 % for service with industry and
AUN forum and Innsbruck Workshop. There was aommunity engagement supporting all three.
hunger from the delegates for training in termseoti- For example, in Research, up to 10 bonus
fied short courses and postgraduate certificatiothé points are awarded to academicians who secure key
field of industry and community engagement and seesearch funding and endowments from industry
cial responsibility. This will provide recognitioand partners for the university.
enable this discipline to be regarded more senpusl In Education, efforts to develop programs that en-
and will encourage young people to move into théssa hance the curriculum and co-curriculum upon comple-
as they will receive recognition and qualificationstion of academic attachment in relevant industaes
NGOs and industry (foundations) are very excited agécognized and rewarded with bonus points in the
this prospect. Some of the key areas that may be jpromotion criteria for Professors.

cluded in this training are as follows: We come now to the last factor that is essential
» Resource Management in Engagement. for attaining excellence in community engagement —
« Budget Planning for Community Projects. this is the most difficult one of obtaining finaatie-
« Leadership in Community Engagement. sources to drive forward initiatives. Without money
« Protocol for Multi-Sector Interaction for com-the most exciting plans remain beautiful rhetorical
munity engagement. ideas because for implementation, one needs ain:e_rta
« Evaluating the Social Impact of CommunitydMount of money to move the plans forward. With
Engagement. funds being cutback at higher education institigtioe

have to look at innovative ways in which we can

source for external funding to develop public-ptéva
artnerships. The following examples best illugtrat

(%KM’S innovative mechanisms for encouraging indus-

¢ Learning from Case Studies of Community En
gagement across different disciplines.

* Learning the Techniques for Generating Fun
to Ensure Sustainability of Community Engageme . - i
Projects. ry/commL_mlty driven research: _

The training modules should be developed by a Funding for Engagement with Industry-Com-
Core Group that involves expert consultants froi acmunity in Research . .
demia, NGOs, industry and government agencies to Engagement in research IS drl_ven by the kn_ow—
provide critical input for the development of cartte ledge ecosystemto develop innovative R&D solutions

resources and protocols for community engagement. Icnonctrrlittl)(;(’jtltla g?ﬁz ngglr:)h?gﬁt S;J(s:?neq?nsu;ifgieéléengels an
Promotional Criteria p )

The major challenge for institutions of higher At UKM, collaborative research is encouraged for

learning is not preaching to the converted butusts initiatives that have demonstrated value and saaial
ing those driven by traditional promotion critetfzat pact th.? Umversﬁ_;;—lndustry hresea:ch grant and th
there is value, relevance and excitement in engagi|l1J mvc;rg ()j/—(f:orrémum_y rese%rc d %raTJ.KM ¢ h
with industry and community partners to enhance re- . €ed Tunding Is provided by & .or_rt.esearc
search, teaching and service. projects that demonstrate the following criteria:

This then takes us to the heart of most academit%s h Engaglet tthe community in coIIabor_a‘uve rfe_l_search
as they pursue their work — that is the rewardesyst fough consultative process or community profilteg

and criteria for promotion for stimulating univeysi identify needs and challenges of the community.

industry collaboration. This is not to say thatdea- . . D_em_onstrate sqstainability by securing match-
ics do not work from their hearts and give baclsde ing contribution from private sector stakeholders.

ciety but it helps if there are some rewards acdggi- Demonstrate clear and m(_easurable outcome in
tion of the efforts undertaken. terms of research output and the impact on communit

There were two ways that we could have ap- deve'll%%merrz]atﬁts have succeeded in securing substantial
proached this: one is by developing through promo- 9 9

tion criteria a third strand for industry and com- {higdr';]% dfg; %ﬂﬁgoriggcﬁsiegg fg&gf;ﬂgﬁgm
munity engagement and developing indicators for ry P

this. We decided against this as it would have puit stant%?ir?é((?vr\]/qngfnrvtr(])e(rj?i\tgfoggll\:atjsgt ier}m((;)l\J/\;IeeC(iju;estb-
in direct competition with the other two strands of P
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regional community development is UKM'’s collaborathe area of industry and community engagement. UKM
tion with the foundation of a major Oil Palm indyst then worked with the Talloires Network to estabkshe-
player, the Sime Darby Foundation, to establish thggonal partnerknown as the Asia-Talloires Netwdrkne
UKM-YSD Endowed Chair for Climate Change. dustry and Community Engaged Universities (ATNEU).

UKM-YSD Chair for Climate Change The Malaysian Minister of Higher Education, Dat@riS

The aim of this Chair is to develop the local seientMohamed KhaledNordin, being a strong advocate ®f th
tific knowledge of tropical climate change system$enefits of university-industry-community collabiwas,
which is essential for ascertaining how nations arfths presented the ATNEU proposal to the Malaysian M
communities in the region would be able to addresssterial Cabinet where it has been endorsed bfPtinge
and mitigate their future problems. Minister and cabinet Ministers.

The Chair provides a much-needed platform for ASEAN University Network (AUN) Thematic
critical knowledge generation and dissemination oin- Network on University Social Responsibility and
formation for climate change adaptation in the regon. Sustainability (AUN-USR&S)

An essential plan for the Chair is to work with In October 2010, the ASEAN University Network
multiple stakeholders to spread awareness throagh ¢AUN) Secretariat organised the inaugural Worksbop
pacity building in communities to mitigate climateUniversity's Social Responsibility and Sustainagpiliom
change effects. the ASEAN-Japan Perspectives: Sharing and Caring fo

Through a cascading model, the Chair also facilBetter Community, hosted at Burapha University,ifFha
tates the creation of a cadre of Climate Changeasmb and. The participating AUN member universitiestas t
sadors amongst the students and the youth of time cavorkshop realized the need to share and exchaegs,id
munities. Researchers will educate university gitgle best practices and knowledge with each other atid wi
and local youth to become change agents who ca@ radliverse stakeholders both nationally and acrossetfien.
awareness, develop knowledge and direct behaviouiidle ASEAN University Network had the foresight and
changes to manage climate change in the communityvision to set up the Thematic Network on UniverSity

Creating Multiplier Effect and Synergies in USR cial Responsibility and Sustainability (USR&S) as a
across ASEAN and Asia through Regional Platforms ~ enabling mechanism to achieve greater regionaleraep

According to Holland and Ramaley (2008), engaion amongst the higher education institutions 8EAN,
gement is already expanding beyond the contexhgles to contribute to the social, economic and enviramale
institutions and their specific communities of metd. development of the region. UKM’s bid and proposdbé
This is evident at UKM, where the university’s coiam the Secretariat of the ASEAN University Networket
ment to community engagement has gained the confiatic network on University Social ResponsibilitySis-
dence and trust of many regional and internatiorgeni- tainability was endorsed by the AUN Board of Trastat
sations. We now see the need for replicating ounf@o-  their meeting in LuangPrabang, Laos in July 2011.

nity Engagement strategic model and sharing experie ASEAN Youth Volunteer Programme (AYVP)
resources and ideas with diverse regional staketltb At the ASEAN Senior Officials Meeting on Youth
open up access to our combined resources for thefibe in Hanoi, Vietham on 18th October 2011, the ASEAN
of regional communities. member states through the ASEAN Secretariat en-

This has culminated in the establishment aflorsed UKM's proposal to develop and implement the
AsiaEngage, a brand name formed to maximise t#&SEAN Youth Volunteer Programme (AYVP). The
strengths of the Asia-Talloires Network of Indusind AYVP is a dedicated youth volunteerism platform-sup
Community Engaged Universities (ATNEU), theported by the Malaysian Ministry of Youth and Sport
ASEAN University Network (AUN) Thematic Net- that creates opportunities in volunteerism, sujgptre
work on University Social Responsibility and Sustaiexchange of learning experiences, develops capacity
nability (AUN-USR&S) and the ASEAN Youth Vo- enhances cross-cultural understanding and forges a

lunteer Programme (AYVP). sense of regional identity, while making a sustali@a
Asia-Talloires Network of Industry and Com- difference to communities across ASEAN.
munity Engaged Universities (ATNEU) All these networks/programme have been given a

The Talloires Network is a global association cérov brand identity of AsiaEngage, which aims to create
160 institutions in 55 countries committed to gtaening mutually beneficial partnerships between the Resear
the civic roles and social responsibilities of leigleduca- Education and Volunteerism missions of higher educa
tion. In January 2010, the network began idengfyimi- tion with industry and community stakeholders asros
versities from around the world to provide a frarodwfor ASEAN and Asia. All of these knowledge-driven initi
which policies on civic engagement can be made. UKRittives will contribute powerfully to the developner
captured the attention of the Talloires Networle tluthe an ASEAN and Asian community, possessing not only
institutional leadership of its Vice ChancellopPifan Sri  strong minds, but also generous souls to voluntier,
Dato’ Wira Dr SharifahHapsah Syed HasanShahabuodinvelop and enhance the quality of lives of commaesiti
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around the region. knowledge exchange, to enhance community capacity
AsiaEngage aims to develop ASEAN Communiand contribute to economic development whilst gfren
ties of Practice for Regional Development through S thening research and learning outcomes for univessi

cial Responsibility and Sustainability. in ASEAN and Asia.
The modality would involve:
+ Identifying areas that regional universities REFERENCES

have localized expertise in and communities firid-re 1. Botman, H. R. (2010). Hope in Africaiuman Devel
vant for |mpacf[ful reg_lonal development._ opment Through Higher Education Community Interactio

* Extracting tacit knowledge for regional developajioires Network Bellagio Conference, Italy.
ment by developing research proposals in spec#@asaof 2.Draft Report (2011). "PAsia-Europe Education Work-
expertise and through capacity building initiatives shop - Knowledge Societies: Universities and Theici& Re-

« Identifying specific HEIs to take the lead for eacﬁp°”Seib('gitl'less'”QSt(’;‘é%';)ﬁ’:;gzh . Industry and Community
area and _|r_1corporat|ng _Other HEIs to eStab“Smonal Collaboration in Malaysia: Strategies and Opportuest for the
Communities of Practice. Each area would involve eg,re UNESCO Publication.
gagement across Research, Education and Service. 4.Kearney, M.L. &Yelland, R. (2010). OECIMHE

» Expanding research-driven community enConference "Higher Education in a World Changed Ugter
gagement initiatives to involve opportunities fopV Doing More with Less Discussion Paper. .
lunteerism for students, academics and non-acagemic __ >-Holland, B. & Ramaley, J.A. (2008 reating a Sup-

T . . . portive Environment for Community-University Engagetn
Such mltlat_lves wil _enhance mt_erCUIturaI Co_”ahmn Conceptual Framework$1ERSDA Annual Conference 2008.
across nations whilst developing the Regional Com- g macJannet Prize Nomination Form. (2012). TheTal-
munities of Practice. loires Network.

7.Maldonado, V. (2010)Achieving the MDGs through
Conclusion Quadruple Helix Partnerships: University-Governmémiust-
Through focused initiatives, AsiaEngage Wi"ry-Third Sector Collaboration. Global University Neirk for

. . . L. - . Innovation WebsitePosted at http://www.guninetwork.org
work in partnership with existing regional and - 8. Sharifah Hapsah. (2008Wniversiti Kebangsaan Ma-

tional higher education networks as well as inqustiiaysia ke Arah Universiti Penyelidikan Unggul. Saiaan Naib
associations and foundations to capture best pescti Canselor (Translated: Universiti Kebangsaan Malaysiato-

around the region, provide capacity development amdrds Excellence as a Research Universiice-Chancellor's
carry out community engagement that helps impro\}@cture) Bangi: Universiti Kebangsaan Malaysia Press

; . ; s 9. Universitat de Barcelon&ocial Responsibility at the UB
the quality of life for ASEAN and Asian communities Posted at http://Amww.ub.edu/responsabilitatsocigdfeguntes

A_S we work on th_ese |n|t|at|ve_s, we hope to syregi 10. UKM's Office of the Deputy Vice-Chancellor for In-
with the common interests of diverse stakehold@®if qustry & Community Partnerships. (2010)KM's Strategic

universities, industries, government agencies ardan for University-Community-Industry Engagement.
NGOs to co-create knowledge through mutually bene-  11.Wallis, R. (2005)Universities and Community Enga-
ficial partnerships that honour the core principe 9ement Directions in Educatiof4(13): 3.
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PROBLEMS OF THE FAR EAST

METHODOLOGICAL CONCEPTS
OF REGIONAL ETHNIC AND MIGRATION POLICY

A.S. Kim

Alexander Sergeevich Kimis Doctor of Science (Political Science), ProfesebrSociology, Political
Science and Regional Studies Department at P&t#ie University.
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The article is devoted to the justification of thessic methodological principles of the conceptegional ethnic and migration pol-
icies in Russia's Far East. Based on the existingadelogical grounds the main tendencies of theepaind their role in the prevention
of possible conflicts are defined. Particular dttemis paid to the relationship and interdependasfcsocial, economic and ethnomigra-
tional processes. The leading idea of this papeisationale for constructing the concept ofaagl ethnic and migration policy in the
context of the development strategy of the Fardgasegion.

Key wordsmethodological design, conceptual framework, etanapolitical competence, ethnic policy, immigmatpolicy, multicultu-
ralism, multicultural policy.

The adequacy of ethnic and migration policy tarGerman Chancellor Angela Merkel). But still these i
gets are, to a great extent, determined by theigfity no reason to deny the need for multiculturalisnmigyol
of developing its theoretical, methodological addd- in Russia, especially taking into account its hised
logical bases at both the federal and regionalldevi® emergence of polyethnics and religions [10].
turn, slowdown of this activity is largely due tbet On the one hand, our country basically faces the
lack of ethno-political conceptual schemes. Thé@ut same problem as the post-industrial countries -fdhe
of the article attempts to build the basic struetof mation of an integration mechanism formed as altresu
such a scheme through the study of some theses tbhtransnational diaspora migration by includingrthin
need to be conceived as the basic methodological cdhe operation of various public institutes. On tiker
cept of regional ethnic and migration policy in #ha hand, the solution of this problem in Russian ctiows
East, in particular, in the Khabarovsk Territory. has some specific features. The fact that the oeidi-

The first design is justification for the methodo-tion for radical change of migration policy, as ha all
logical development of ethno-political trends ok th ethnic policy in general is heading towards re-gidu
concept. rialization of the country based on socio-econoamd

1. The first aspect should attribute the necessity technological modernization. Another important dact
integrate the international ethnic and migratiotiggo that must be taken into consideration is the egpeg of
experience. One should pay particular attentiothé& all developed Western countries. It shows thatfdhe
model of multiculturalism. Potential of this modal lowing political consequences of multiculturaliswlipy
Russia is still not revealed. The volume of literaton are unavoidable: the growth of ethnic intoleranod a
this subject is very small. Multiculturalism is eft ethnic counter-mobilization of the members of daamin
endowed with negative connotations, and biased-exagjoups against whom they consider unjust, and ithe f
gerations. For example, it is associated with aateg nancial security and political domination of mirias
cally denying Western "political correctness" oafb [1: p. 337]. That's why the success of a multicaltu
baric" customs of the minorities, contrary to liler model depends critically on the balance of a correc
values of developed countries [7: p. 15]. Meanwhil&eombination of individual and group rights.
the negative implications of multicultural pracsci Thus, the main task is to analyze multiculturism in
Western Europe do not constitute a rejection of treecreative way in order to develop and to implenzent
multicultural model. This provision is consistenittw positive regional ethnic and migration policy. The
the position of Russian President Dmitry Medvedewoint is how to apply it in creative ways in specif
expressed on February 11, 2011 in Ufa at the ngeetiRussian conditions. Positive potential to multicted
of the presidium of the State Council on the coreser model in modern Russia, especially in the Far East
tion of international peace. One of the crucialhp®iof 1) the common historical past of most of immigmatio
this position was a frank admission of failure aflth wave members and the citizens of Russia, 2) irdtrit
cultural policies in European countries (similamégt  culture from the Soviet Union, "some tactical nuuti
sions were made earlier by French President Nicolagral practices and benchmarks subsequently are-rep
Sarkozy, British Prime Minister David Cameron andluced mechanically” [7: p. 17].
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2. The second aspect is the need for a harmonjized brutal repression. However, these illegal actioesevin

proach to the moral and political assessment oSthaet
experience of ethnopolicies. It is our deep coioricthat
together with censure of totalitarian methods diniet
processes control, it should nevertheless be remmbn
some achievements of Soviet power in dealing \nithsb-
called "national question”. Along with the mass al&p
tions of peoples and the facts of social and palitilis-
crimination, in many cases, the former interetrsiitfe
was softened and neutralized. For example, ajart tine
eviction of nations, the Soviet period was the mestceful
in the history of the multiethnic Caucasus. In #&SR,
was realized the state policy of economic and i@ilue-
velopment of the borderlands, with special priwegn-
dowed to representatives of national minoritie®itmgihg
to minority ethnic groups of the North, Siberia dnel Far
East. Such facts do not fit into the story of thei& era as
a major historical factor of the current ethnopaait con-
flicts in modern Russia and other post-Soviet state

flagrant contradiction not only with human valubst
also with dominant communist ideology. Therefore,
those who were in power, consigned to oblivion the
principles of socialist internationalism and Sovt-
triotism, concealed these actions not only fromvwhbéed
community, but also from their own people. In folina
pursued policies of the “friendship of peoples”avaiot

of bureaucratic and ostentatious points. But it levdae

a great injustice to reduce everything to it withoaotic-

ing the positive changes in the lives of nationd aa-
tional minorities, the humanistic atmosphere, wivics
the result of the government’s approach to the gena
ment of the national-ethnic relations. Thereforee on
should pay attention to the Soviet experience tefia-
tionalist and patriotic education, the formationadfigh
culture of interethnic communication, the Soviet ap
proach to the consideration of the phenomenon of
"friendship of peoples”; and compare it with thatemts

Multiethnic and multi-national states throughoubf the widespread term "“tolerance”.

time suffered from so-called “iliness of ethnic siem”.

Thus, one of the crucial moments of the conceptual

The Soviet Union inherited it. However, it would beschema of ethical and migration policy is the qoasof

wrong to consider it similar to the former colongh-
pires pattern: the metropolis — the colony, thereggion
of colonial peoples by the ruling nation. The roaftshe
colonial empires consisted in the ethnopoliticatdg the
pursuit of one ethnic group dominating over theerthin
the USSR, the Russians, unlike, for example, thigsBr
or the French, were not the dominant nation, theyat
have any privileges and did not exploit other metidOn
the contrary, the Russians sacrificed their interesoth-
er nations. From this point of view, the resultaohon-
imperial policy should consider the central, tiadélly
Russian territories lagged behind in comparisorthto

its ideological and political basis. What is theatsgic
goal of this policy? What philosophical principlsould
replace Soviet ideology of patriotism and socidtitgrna-
tionalism? What is the basis for ideological suppbthe
state in its opposition to xenophobia and extrerpism
Without answers to these questions it is imposdible
establish performance criteria for the followingtsirof
harmonization of interethnic relations.

Firstly, it directly concerns young people’s educa-
tion. Under the conditions generated by the codlagfs
the USSR (lack of youth and ethnicity policy) ittse
youth who are most affected by the nationalist exd

rapid socio-economical growth and development ef thremist ideas. The destruction of generationalinait
borderlands. The Russians, there, performed wak thy led to the separation of youth from positivedira

locals considered prestigious.

It would be wrong to ascribe to the Soviet regihe t
policy of assimilation of ethnic minorities. Culiiassimi-
lation of small ethnic groups is usually the restilexpo-
sure to multiple ethnic groups more than delibgpatiey.
So, basically, it was the case. In the Soviet Unjoerated
a large-scale system of "patriotic and internatisieduca-
tion of the working people.” It was an ideologiaal polit-
ical mechanism for blocking the ethnic and racitho¢
phobia. As a result, to some degree, a high culiiirge-
rethnic communication was formed. Its main featues
that at both the official and the household levedsopho-
bia and lack of respect for national dignity wasdmmned
and considered as a bad way of thinking and behaiie
slightest manifestations of nationalism and racisere
suppressed rigidly at the state legal level.

tions, destroying the transfer mechanisms of tlugako
experience and the formation of historical meméior.
this reason, the marginalization and radicalizatdn
historical memory occurs. From this perspectiveg on
of the most important areas of implementation afest
youth policy to combat xenophobia and extremism is
patriotic and national-cultural education. Its maim
should be familiarization of young people with bist
traditions, spiritual values of their own nation arid
other nations of united Russia.

Secondly, it is necessary to identify those
worldview principles for public authorities to uas a
guide for joining people of different ethnic back-
grounds, different cultures and religions into agk
civic community at the federal and regional levéts.
essence, we are talking about the formation ohglesi

Unfortunately, during the Soviet period when theivic nation. This raises the question of the nsitg$o

national-ethnic policy occurred, outrageous matafes

solve the problem of continuity of intranationalues

tions of inhumanity and antidemocracy occurred. Fon modern Russia in connection with the collapsthef
example, in 1944, 13 USSR nations were subjected $oviet Union.
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The second methodological design is the rationalBut one must first be a citizen of Russia and loaigr
for the use of the term "ethnic policy" as opposed of it" [8: p. 21]. Thus, civil ("national governmgn
the term "national policy" that requires a cleafirde "national") identity, according to the logic of ttee-
tion of the content of such basic concepts of memgg ticle, is more relevant in comparison to ethniatyd,
inter-ethnic interaction as "nation" and "ethnde"our therefore, civil society, as a greater volume ideki
opinion, the interpretation of the concept of “natiin  the ethnical community. This thesis agrees witlerint
Russia is adopted as civil rather than ethnic itdent national experience, indicative in that:

That is why in recent years in the scientific kteerre it 1) many multi-ethnic nations, as developed in cer-
is easy to come across the parallel use of thestemar  tain territories, where, due to historical featunesl the
tion”, “nation-state”, “civic nation”, and “politigl na- coexistence of different ethnic groups (India, Mala,
tion”. The explanations of this fact are, in ouirdpn, and Singapore);

the following circumstances. 2) a number of nations arose as a political union

First, the ideological and political processesha t of ethnic groups (the Austro-Hungarian Empire, the
late 1980 to early 1990's logically predetermirteel re- USSR, and Yugoslavia);
jection of the so-called Marxist-Leninist and Stisi 3) a nation can be formed on the basis of migra-
concept of nations. “Nation” was defined as a hisidly tion through the merger of many ethnic groups in a
constituted community of people, formed on thedbaka single community, yet on the basis of a specifimet
common language, territory, economic life and fecs- cultural substrate (in the U.S. and Canada--Anglo-
ic features of national culture [5: p. 43]. In Beviet pe- Saxon, the countries of Latin America--Spanish);
riod, this definition was modified by Y.V. Bromlel,M. 4) a nation forms in a certain area as a voluntary
Drobizheva, M.S. Jounusova, V.I. Kozlova and sothero union of different ethnic groups, transformed dgrin
scientists. According to them “nation” was a histd type  the long existence of a single civil community (8wi
of ethnicity (“ethnosocial body", "ethnosocial coomity”)  zerland);

[5: p. 54]. Changes in the methodological and igical 5) a national community may include a variety of
paradigms are manifested in the critical attitudeard the ethnic minorities (the Basques in Spain, the Watsh
ethnological understanding of the nation, whichmgst the UK, and the Bretons in France), as well aglths-
consistently stated in papers by V.A. Tishkovpora, formed from former immigrants (descendants of
Y.M. Borodaya, V.M. Mezhueyv, Y. Shipkova, V.N. Shevimmigrants from former colonies of Western Europe,
chenko and other Russian researchers who recoghgzedRussian-Koreans);

concept of "nation-state" based on the methodabddry- 6) some nations coincide with one ethnic group
strumentalizm and constructivism, and define thiemas (the Republic of Korea, DPRK, Japan).
a totality of citizens of one state [5: p. 55-57]. Thus, all the known history of nations either past

Secondly, with his coming to power in the earlycontemporary have the polyethnic (at least monoigth
2000s, marked the beginning of the implementatibn etructure, being civil communities having the igibns
V. Putin's political project to establish and syisen of law, ideology and society of significant cultuxel-
"vertical power", strategically designed to creat@ew ues. At the same time the nation can not completely
historical type of Russian statehood in terms ercom-  withdraw from participation in interethnic interixts as
ing mass-scale geopolitical and socio-economic eeons subject of ethnopolitical relations. This is daethe
guences from the collapse of the Soviet Union. &ty fact that national communities reveal, to some rexte
the logic of such a strategy inevitably led to theogni- ethnic character. The fact is that under the crmmditof
tion that the nation's leading ethnological un@eding crisis and profound social transformation, thereerof
of the political impasse in terms of the unity amggrity occurs a kind of inversion, when the individualtohg-
of the Russian state. In fact, "since there is istindt ing to the nation's ethnic groups, feeling the latkther
criteria for distinguishing between ‘nation’ andhieos’ social resources, are turning to their roots, wiiften
(‘people’, ‘nationality’) in a multinational stats the So- leads to an increase in ethnopolitical tension.
viet Union used to be and Russia remains now, atigm In this situation, ethno-nationalist movements and
or ethnic group may declare (and announce) itseffi@ organizations perform attempts under the guidarice o
tion’ and to exercise their legitimate right tofggdvern- the newly elite to lend to the development and func
ment up to the secession from the union or federatf tioning of the nation's ethnic character, and anlthsis
states” [5: p. 55]. of an appeal to the values of only one particuthinie

In the article by V. Putin "Russia: The Nationalgroup. If this succeeds, the national communityetap
Issue,” published in January 2012, there is ani@kpl in its social content to the size of ethnical aed/es as
statement acknowledging the need for a strategy thfe subject of ethno-political relations. With redjao
national policy, based on civic patriotism. In thés individual nations or ethnic groups, scattered be t
gard, the thesis says, "Any person living in ouarco territory of different States, that is, diaspotz tnitial
try, should not forget about his/her faith and aiyn ~ condition for their emergence as a political subjec
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self-organization to satisfy their interests in them of majority of participants are engaged in the whideaad
diasporic communities based on self-awarenessnaviretail trade, construction, manufacturing actigitiend
a specific interest in communities. agriculture [2]. Initially the state program wasnad at
Based on the foregoing, it seems appropriate #dtracting skilled workers. Meanwhile, among thetigia
use the term "ethnic politics" as opposed to thete pants arriving in Khabarovsk region from abroac th
"national policy" as the concept of national polady- amount of people with higher education is 30 % yib-
scribes the activity of the state in all spherepuflic fessional education at 14 %. Among those arrivimghe
life (eg, national policy in the branch of natiomall- visa-free basis from Tadzhikistan, Uzbekistan, and
tural policy, agriculture, education, science, $Ror Ukraine, most people have only secondary or prirpesy
tourism, etc.), and not only in ethnic processes. fessional education [2]. The employment does ndérgo
The second methodological design of the concepmoothly. "Sometimes a vacancy is designated asant/
tual schema is to validate the thesis that, wigaré to of employment, and it happens so that by the tinaerival
the conditions of the Far East, one should detemimf the employee it may be occupied by someone ledse,
whether to use those two concepts in one bunch; "etause the employer's duty to keep the workpladetbet
nical policy" and "immigration policy". arrival of employee is not legally fixed. Many fegants
In particular, in the Khabarovsk Territory, these i are not satisfied with low wages. The program watten
no such phenomenon as the title, indigenous ethriee years ago and during that time, many emplogacds
group, which is due to polyethnic migration sinbe t some businesses closed down altogether" [2].
days of Czarist Russia and the Soviet Union. Indige Thus, the migration of countrymen, primarily the
ous ethnic groups (Nanai, Udege, Orochi, EvenRussian-speaking population, without adequate legal
Evenks, etc.) due to their small size and relagiv@- mechanisms and socio-economic support does not get
lated living areas, of traditionally natural enviments, the desired scale and orientation. But even ifcbie
to a small extent have socio-economic and admaiistrresponding program gains momentum, inevitably there
tive structures of the region. In this regard te tajor- will be a need to supplement the mechanisms ot-rese
ity of the population of the Russian Far Eastsinot tlement and employability program consolidation, in
appropriate to use the term “indigenous" but "old@olving the formation of social infrastructure parnly
(local) population”, which due to ethnic assimiatiof housing, educational and health facilities. Agaifst
the origins (albeit mostly on the basis of the Blav backdrop of unfavorable economic conditions, thiere
substrate), are tolerant to a certain degree. a reduction of opportunity in meeting the basicdsee
With all this, the Khabarovsk Territory, as well aof a significant part of migrants, and simultandpus
the entire Far Eastern region, has always beegnmiaenl they face the loss of their previous status charistic.
as Russian territory. In terms of further suppad aon- Thus, many who came to a new location can form a
solidation the most important civic value and spoliti-  negative attitude towards the new environment.

cal role is played by the state program to agdsésvolun- One can not ignore the fact that the compatriots
tary resettlement of compatriots, approved by Beedial from the CIS countries differ from the residentstlod
DecreeNe 637 of June 26, 2006 [4]. Far East in some sociocultural features, due t@r the

Another question is, what is the real state of afeng-term (often at birth), residence outside Rarssi
fairs behind the program in question. Thus, inkha- regions of the former Soviet Union. A considergimet
barovsk Territory, as of December 1, 2011, the rermbof the Russian-speaking population, while non-Rumssi
of persons, recognized as fellow countrymen, wdsy origin, has for a long time been in the situataf
1034, of whom 689 and 345 members of their familiesational minorities and the "double diaspora™ amibreg
are participants of the program, meanwhile aroufid 1 dominant population of the former Soviet republiest
participants and 172 members of their familiesvadi example, a significant migration flow of Korean spa-
from other countries. The overwhelming majority—ra of Central Asian CIS countries has been observed
518 people — became participants of the program onring the last 20 years in the Primorye and thaliéh
the basis of the Decree of Presidium of the Russiaovsk regions. In addition, some of the particigaot
Federation [2]. Recall that, in accordance with ththe program are the representatives of titular iethn
Presidential Decree of January 12, 20&®0, the pro- groups of the former Soviet Union. In this conracti
gram participants may be individuals who do notéhawthere is the potential threat that competition witle
Russian citizenship, but live in Russia permaneotly local population in the sphere of employment, hogisi
temporarily on legal grounds [11]. Out of 1034 gdeop and social services can acquire an ethnic coloraa
found compatriots, 468 — received Russian citizgnsh become preconditions of ethnopolitical conflict. thns
35 people had already had the nationality at the tof connection it is necessary to pay special atteritiche
their arrival in the Khabarovsk region [2]. development of two blocks of problems:

With regard to employment, as of December 1, 2011 — humane, providing conditions for normal life in
652 participants and 70 family members worked. Thenew place;
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— strategic, involving the achievement of effectivesian identity, special attention should be paidthe
results in economic, social, ethnic and cultural ath- revival and development of Russian culture.

er public-governmental institutions. With these points the following theses by V. Putin
At the same time, public authorities should perare corresponded. _ o
form scientifically considerated policies of reksttent "Self-determination of the Russian people — it is a

of Russian-speaking immigrants taking into accourulti-ethnic civilization, sealed with a Russiaritatal
their interests and those of the host territoriesour ~ core” [8: p. 19].
opinion, as the majority of settlers belong to Bues- "The Great Russian mission is to unite, to streng-
sian language and Russian culture, there can he offien civilization. With the help of language, cuéy...
one way to solve their problems—integration. Thé0 Uunite Russian-Armenians, Russian-Azerbaijani,
main condition for integration should be beneficiaRussian-Germans, Russian-Tatars... to build susé ty
both for migrating countrymen and for the local pop Of state of civilization, where there is no "natsrhend
lation. The next point of great importance is thenfa- {0 recognize the principle of ‘friend or foe’ isfareed
tion of public opinion on State programs. After, ai Py @ swarm of common culture and common values”
areas inhabited by migrants, the local populatiarstm [8: P. 19]. This civilization identity is based tme pre-
be in accordance their presence and tolerate pphef-  S€rvation of Russian cultural dominance, the beaser
lems and subculture. which are not only ethnic Russian, but all carriefs
Thus, migration flows in the Far Eastern territothis identity, regardless of nationality. This fetcul-
ries, to a large extent are ethnic coloring asteelao tural code, which has undergone in recent yeatst a
labor and illegal migration of the titular ethnicogps ©f changes... And yet, it has certainly survivedwH

from the CIS countries and China. Within the sam@Ver. it must be nourished, strengthened and ¢feetis

State program, as we have noted, among migranys o :p.19_]. .
brog g migranys This statement can be attributed to a number of

few are culturally close to the Russian populatiimat c e . X
is why the regulation of migration processes onfiae methodological guidelines that contribute to sesiou
substantiation of the concept "Russianness”, becaus

Eastern areas largely involves control of intemeth . X X
interaction and, therefore, it is not just aboutniigra- 1S @mbiguous interpretation could lead to a distbr
' : perception of the idea of national, cultural self-

tion, but about aspects of ethnic migration poliépd determinati f the RUSSI le. | >
also, respectively, is not just about ethnicityt apout Z€termination of the ~ussian peopie. in our opinion
the main reasons for this perception are:

ethnomigration policy. A " I
The third methodological design of the conceptual  — -ack of a clear definition of the term "Russian”;
— Uncertainty of what actually is the problem of

scheme is the question of self-determination orRihg- the Russian peoole in Russia-
sian nation in the Khabarovsk Territory, as the Fast- people I e .
— Ignorance or insufficient knowledge of the his-

ern region of Russ!a. First of all, it should bete:_ubthat torical origin and formation of the Russian people;

the settlers who migrated to the Far East duriragyi3is _ Ethnocultural marginality, the lack of knowledge
Russia and the Soviet Union, with all its diversigere traditions, customs and values (3f Russian culture

the carriers of various regional and ethnic cultwes Witr;out answering these questions it is .impossi-
riants of Russian society. Of course, adding toteine- ble to solve the problem of the well being of thesR
tory of the resettlement its traditions and custotimsy ;- | people, which is the socio-cultural backgroohd
created a mosaic Far Eastern society. Howevere thgs, rissian Far Eastern multiethnic community.
societies were not opposed to each other. Moreover, In connection with the above said it is advisable

there_ was an acti\(e process (.)f assimilation of iROSS with expedient efforts of the scientific communégd
Ukrainian, B$_Ire]1ru5|?]n, l\/]!ordO\:jlan, Tata_rsl and oter ttfe active part of students in collaboration witigion-
nic groups. There has formed a special community gf 5 thorities of the Khabarovsk Territory to deyel
people of Porubezhya®, characterized by freed@mfr 54 5 include in the concept of regional ethnid an
the conservative _tradltlons and social conditi@tsno- migration policies for the main directions of soli
cultural, and religious tolerance. the "Russian question”, in particular, the problefn
Thus, in the Far East of Russia in the 19th centupyiional cultural education of the Russian youth. A
there already existed a special Far Eastern paigeth o ginated public position must consist in the fhat
cultural space, which was based on the Russiaomati the classification of “Russianness” content shdogd
al and state community. For the development of Bus§mplemented towards the determination of the Rus-
and the Far East the presence of migrants on @€  sjans as a specific cultural-historical communitiich

ry is very important. It is precisely this poin our \yas formed and is still forming under the decisive
opinion, that constitutes the basis of identityegrat- flyence of the following factors:

ing the Russian Far Eastern poly-ethnocultural com- _ The values of Orthodox Christianity had an

munity. At the same time the spiritual core of thignormous influence on the Russian mentality and the
community have always been first and foremost repr@ery origin of the Russian people;

sentatives of the Russian people. Therefore, fer th ~ _ Assimilation of the Russian state as it moveithdéo
strengthening of the foundations of the regiona-RuEast and the expansion of its territory, a largelver of
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representatives of non-Slavonic peoples, whichtdea However, implementation of mega-projects aimed
state-and-culture-forming role of the Russian peopl at modernizing the Far East economy, should n@rbe
Thus, the determination of the Russian people musid in itself. That is why, in the opinion of thetlao-
be based on its identity as a historical-cultueategali- rized representative of the President of the Rossia
ty, which includes representatives of people dedéint Federation in the Far Eastern Federal District V.
ethnic and racial background, but consider theresety  |shayev said, "... in the development strategyhefFar
belong to the Russian mentality and cultural trads.  East and the Baikal region, we are talking abost th
On the basis of recognizing themselves as Ruds@® t creation of complex infrastructure that passes dloéa
should lay Russian history, Russian language arsd Rits development, which envisages the constructiain n
sian national character (made up on the best isgirit only of ports, roads, airports, but also the chasfghe

values). However, in terms of regional peculiasiti¢is face of cities, the development of transport neksor
necessary to take into account that the area déedinagng infrastructure. education and health " 9.

by the Far Eastern population resettlement solution So, in general terms the main content of the con-
the "Russian question” has its own characterisiib&h  cant of regional ethnic and migration policy shob
should be investigated and justified. reduced to the following aspects:

And finally, the fourth methodological design of
the conceptual scheme of regional ethnic and niggrat
policy should be considered from the perspective g{
socio-economic development. First of all, we Shou'%hic
pay attention to the Soviet experience in multiéh tion policy)
production processes (for example, the construalfon 3 Im;ormational analytical unit (historical-
the BAM, KAMAZ, the Nurek hydroelectric power political estimation of situations in the field afte-

station). International labor groups, the high wtof rethnic relations in the Khabarovsk Territory, tthe-

interethnic communication, ideological and psychelo . . e : -
ical atmosphere of solidarity and cooperation—idill germination of its specificity and the relationsiwjth

these positive matrix elements can be modified ¢é@tm the ”j“gg-v_v'det ptrpcess_(;,\s%r.] in direct £ ath
modern conditions and used as tools for the Russia - Administrative unit ( 1€ main directions o n
model of a multicultural policy cultural management and migration, educational viark
Equally important is the analysis of post-coloniak€noPhobia and ethnic nationalism prevention).
experience in western industrial societies; it shavat 5. Socio-economic unit (socio-economic grounds
the inclusion in the production processes conteuo  ©f ethnic and migration policy). _
the successful integration of former migrants. Aé t Thus, the formation of the concept involves the ef-
same time a powerful incentive to improve the COmp(aj.orts of scientists and specialists of variousteelaliscip-
titiveness of the personal and cultural level, tastar lines, as well as representatives of the respectyienal
new knowledge and skills is created. Industrialotab @and local authorities. The concept of regional ietand
has contributed to close contacts with local peapi¢ Migration policy should be aimed at identifying armin-
immigrants from other countries [6: p. 66]. bining the “general” and “particular” in the fiettf inte-
The foregoing should be considered in the contef&thnic relations and migration processes.
of socio-economic and technological modernizatibn o
the Far East. This kind of modernization is a pyaie REFERENCES
3':; dfo':h;aﬁ:’;ilr : Z?r;ﬁg ér:: oi?r?sln\]/\ll%ﬁl?gvr\]/ g)?gg?l;s I an 1. Aklaev, A.REtnopoliticheskaya konfliktologiya. Analiz
’ . . . menedzhment / A.R. Aklaev. — M., 2008.
the undeveloped nature of high-tech industriesrdete ‘gejova, YuKonstantin Vinogradov: "Ne nado dumat’,
mine the dominance of temporary labor migratiom, thchto zdes™ ozhidayut zolotye gory". Kak rabotaeigpamma po
influx of people who do not have professional knowpereseleniyu sootechestvennikov v Habarovskom kfa¥@.
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Mainline (BAM): "This project has the right to exis mul tikul'turalizma: potentsial, osobennosti, znewie dlya

gL Rossii / L.R. Nizamova // Grazhdanskoe obshchestvmago-
tence. And for such a large scale building, support natsional'nykh i polikonfessional'nykh regionakh.aterialy

the state is required" [3]. konferentsii. Kazan", 2 - 3 iyunya 2004 g. - M.020
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h determine the value basis of ethnic and migra
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The article studies the problem of the influencéhef labour market on the migration labour potémtighe region. The author
considers that the distinctive features of laboigrations are overall determined by structural dtipprtions of the labour market.

The main research hypothesis proved in this arisctbat the current state of the labour markeRirssia (especially in the Far
East) is formed as the result of the systemataraction of different and relatively independertienes that constitute the external envi-
ronment of the region. Finally, an organizationature whose core is a labour motivation (from plaént of view of labour economics)
creates a certain motivational field into whichnvenmigration labour flow to a recipient countsyplunged.

The sources of problems of any immigration, as waelthe conditions and resources for their soluti@ed to be searched for
within the region. The market positioning of thegnant (especially foreign) workforce, aimed to i much vacancies as possible, is
realized to the extent that is “allowed” by thestixig asymmetries of the labour market and theldpirey legal framework.

In the example of the Chinese migration taking @laowadays and in the early 19th and late 20ttudest the immigration la-
bour potential of the Russian Far East and thenfiateisks are estimated in order to determinediaeelopment strategy of the Far East.

Key wordsimmigration risks, immigration potential, the RassFar East, stability, labour market, regionalisg regional strategies,
China workforce migration, immigration policy.

1. Problem Premises for the Research caused by the necessity to attract population fyoth
of Immigration Labour Potential other regions of Russia and from abroad. Many
] ) o processes taking place in the Far East (illegal itmm
There is an integral formula of immigration that régrants, ethnic conflicts, territorial disputes, lacli-
veals the essence of this many-sided phenomenoe: “Wation rate of population and high migratory mat)li
would like to receive employees, but have receiveghn be traced as far as the mid-19th and early@gth
people”. Labour immigration transfers not only labo {jes.
force but, moreover, human capital through trans- pyring the further stages of their development
boundary channels, even though it is its key charnge many processes recurred in various combinationg mor
tic feature. Together with a person, the carriethebe g |ess intensively. According to V. Trubin, theahn
qualities, other social values, relations, tradgicand gjs of migration in the Far East during the givenigd
finally a piece of other society are transferreth®ter- helps us to realize that studying migration prolsem
ritory of other regions. It is believed that migoat \yith no account of certain socio-historical coratit is
creates conditions for confrontation and oppositidn not effective. Migration as one of the forms of the
different subcultures, increasing the crime leve @- man existence is not only the cause of many presess
stability associated with the adaptation of a fgmei of gifferent character and form but also the conse-

workforce to the local conditions of a recipientiogy. uence of the complex factors determining the repro
Economic theory can not but take into accourdyction of the population [5].
this peculiarity of labour immigration. Economicfide The main hypothesis of such research is that the

nitions although being defined by means of a dadail cyrent state of the labour market in Russia (gafec
analysis on a high abstract level contain (mainlyai in the Far East) is forming as the result of systim
latent form) these social layers, and without any ainteraction of different and relatively independent
count taken of them it is impossible to acquireeobj spheres that constitute the external environmertef
tive knowledge of economic relations concerning laegion. The major “participant” of this interactigsian
bour immigration. _ _ organizational culture that adds its own particdar
In order to receive the representative estima@ ofjgyr to the region and produces strong influencehen
migratory capacity, one should take into accour® theonjunction of the labour market. Finally, an origan
fact that will produce an impact on the creatioffa®®  tjonal culture whose core (from the point of view o
tors attracting immigrants to any territory as vaallthe |apour economics) is labour motivation creates i ce
effectiveness of their settlement. Undoubtedlys thiain motivational field, into which is plunged eyer
peculiarity should be taken into consideration wigiri immigration labour flow to a recipient country.
the analysis of the migratory capacity of the FastE Besides all other consequences associated with
The economic development of the Far East igis function of an organizational culture thereoize
closely connected with the large-scale migrationgore consequence that is often unexpected for many
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subjects of the labour market. The above named 2. Migration Labour Potential

integral formula of immigration may be continued by and the Sustainability of Regional Development

the following addition: “We would like to receivane

ployees but have received people and so what we hav  Demographic potential of the Far East has always

now is a humanized market”. Besides labour immigraeen notable by the fact that migration playedrst ira-

tion, the outlines of direct and reverse relati@me portant role in its reproduction, thus forming eg&ami-

emerging; these relations determine both the curregration unit. Every region has not only objectieasons

state of the labour market and the conduct of markg) attract labour from other regions, including itterna-

subjects often irrationally or illegally. ~ tional market, but certain boundary limits as weticeed-
For the sources of problems of any immigration ggg these limits reduces sustainability of socioecoic

well as the conditions and resources for theirtsmiy  fynctioning of a region and increases risks.

one must search within the region. Market positigni In order to describe and to estimate these two re-

of a migratory (especially foreign) workforce aimd  gional constituents the notion of “migration labqua-

fill as much as possible vacancies is realizedéoex-  tentia| (MLP)” was introduced. MLP is the ability a

tent that is “allowed” by the existing asymmetriefs e ritory to use a certain amount of migrant workéo

the labour market and developing legal framework. 4+ the present moment; the excess of this amougt ma
This research hypothesis needs both theoretical bag,ce the sustainable functioning of the regical

and experimental examination. The analysis of 480 Piseconomic system if the regional authorities db n

riods in the history of Chinese immigration to Rgssian take preventive or corrective measures.

Far East (late 19th — early 20th centuries and rsepy- According to the given definition, migration la-

rated by more tha‘? a hundred years h_elps us t@m bour potential, firstly, includes various resour¢pso-

research hypothesis fully [6-9]. According to timalgsis, duction, social, labour, etc.) as well as a systecoi-

the correlation of labour demand and supply depieirde relation’ betweén them’ and the current proportiors a

these periods largely upon the social system afeten, structures of a socioeconomic system, while this sy

existing labour preferences, motivation, valuaituee to tem functions in a historically developed enviromte
labour in the local society, the position and @ie per- . . y P
and determines its status quo.

son, the quality of individual and collective lifand a : .
quaity . Secondly, as a result, every territory is characte-

whole organizational culture. . , .
g rized by its own set of environmental parametees th

The leading role in the forming of labour immi- it difs b . d lab i
gration is played by the natural environment, th&! form difterences between in and out labour raig

sources for preservation and reproduction of wjtals ©°FY flows. Undoubtedly, the current labour migoati
well as adaptation mechanisms and institutionsrdet@otential determines the turnover of labour flow. |
mining the population’s opportunities to be emplhye May be assumed that the less effective labour trogra
As it was discovered, two integral characteristicétS Stability) is, the higher the level of use ljewstion)
of a migrant finally determine his or her compesti ©Of regional MLP. _ o
ness and demand for him or her at the labour market That is why, thirdly, the peculiarities of such
The former is an ability to adapt as fast and ¢ffety Processes should be_ take.n into conglderatlon fer th
as possible to the natural and social environmetiteo development of effective migration policy.
region during high instability. The latter is hagin Concerning a particular region one may speak
“more compatible” labour motivation than the motivaabout different migration labour potentials. Soree r
tion of the local workforce. The competiveness of gions are characterized by a high MLP, others -aby
labour immigrant is, first of all, the competitivess of low one. As a whole, employment is a peculiar &&li
labour motivation, that is how strong his or heiva  of migration labour potential; this fact allows ts
be employed is, no matter what system of social épeak about thdensityof MLP that is the evenness or
material compensation is used there. unevenness (discontinuity) of a MLP’s distribution.
The peculiarities of migrant flow are largely de-Using the terms of classical physics [1] one magakp
termined by market asymmetries. The current pasitioof regional “potential migration limit” or “potergl
ing of the migrant workforce at some market segseninigration valley”.
influences labour market conditions. The extermi-e A potential migration limitdelta-potential) is a sud-
ronment influences the labour market by its own dislen reduction in the ability of a region to empiyni-
proportions creating conditions for heterogeneaus Igrant workforce. There are many factors opposifigvin
bour flows, splitting them into classes; these psses and assimilation of a migrant workforce on theitenies
determine the segmental structure that becomes retaracterized by such a feature. Consequengigtential
tively homogeneous within the existing interactiais migration valley(sigma-potential) is determined by the

the external environment. The created cycle, inctvhi potentials of a territory, provided that the usetluse
the external environment, the labour market andrext potentials will sharply increase MLP.

nal labour flows interact closely, determines tre d
mand for a certain amount and quality of workforce.
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A certain paradox of self-organization theory stoul Regional security refers to such a state if, on the
be taken into consideration here: if entropy irsdlit one hand, the region is capable to withstand ditigtab
increases in isolated social systems, self-pres@nvpo- ing influences of internal and external socioecoitcom
tential will reduce. Therefore, in order to providevel- threats and keeps sustainably functioning or dgvelo
opment one should stimulate the mobility of thealoc ing; while, on the other hand, the resources aee tor
population because, if the mobility of the locapplation  effective life support of the region as a wholettie
reduces, the migrant mobility will grow and thealez \vay that does not pose socioeconomic threats en-int
part of migration will be a free-running turnover. “nal subsystems of the region or its environment.

The situation when sigma-potential is formed in A triune region security task is clear from the-giv
the region for some objective reasons is also 8éfly oy gefinition: 1) creating socioeconomic resourtbes
cult. It means that at some period the factorsrdmrtt i pe necessary and sufficient to make decisiang
ing to a large inflow of migrants will dominate the {4 {1xe measures that will not threaten regionalisty

systemic interaction of other external factors. BRF ond will promote sustainable development of the re-

ample, the workforce shortage in non-prestigious inyion. 5y the protection of regional socioecononse r
d_ustnal sectors will cause objective tension bisth sources; 3) socioeconomic interaction between ¢he r
different sectors of the labour market and emplcmmegion and its environment that will not threaten ienv

that in turn will increase MLP of such a territory. . . )
Workforce shortage may appear due to the intense cﬁgnmental security and will promote sustainableetiev

velopment of the core industries with a great sludire apment of the region in this environment.

unskilled and low-paid labour, and hence, due ® tl} t'_l'he_ foIIc;vE/rl]ng 'mport"’;]”t rgcl; atbc|><ut su:tac;(rl?ble
intense outflow of the local population. unctioning ot the region should be taken nto S

In cases like that one, the economic constituent §fation. A regional system is closely related scetvi-
a socioeconomic system will predetermine the carrefPMent, thatin its turn, influences all processeaur-
structural disproportion that threatens the suatde N9 in the system; this fact determines the comatit
functioning of a territorial system. for th_e_ existence of the system; the boundaridheaxfe

To be sustainable means to be able to keep papnditions are well-defined. It means that every re
ance in case of a disturbing effect in order topkéee gional system is not able to be sustainable favrg |
given course and to use the resources for furtbeeld time. Homeostasis and further Stages of development
opment in the best way. Then, security appeareta bas & pragmatic and strategic objective of a regiona
systemic category, a property of a system basetieon system are characterized by a number of states-dete
principle of sustainability, self-regulation andegrity. mining a certain management style.

Security should protect each of these propertiesngs One usually speaks of four states of functionifjg [3
destructive impact on one of them may destroy ¥ise s — Optimal state — a system tends to an optimal
tem as a whole or some of its vital functions. state under existing dynamic conditions;

Since the region as a developing system constant- — Welfare — a system may remain in this state indef
ly becomes unbalanced, one should differentiagsma t nitely. Control signals are so weak, they may bevbe
porary decrease in sustainability as a precondibon sensitivity threshold, while inertia is such thasystem

future growth, and a decrease as degradation. may approach optimal state only asymptotically;
o _ _ — Homeostasis — controllable changing;
3. Labour Migration and Regional Security — Surviving — poorly controlled changing.

In Figure 1 there is a classification of threatstth
appear at the regional level including onesedu
by migrant inflow and outflow if migration capaciof
the territory is fully exhausted or exceeded.

It is clear that the scale and level of securitsoas
ciated with labour migration will be different foegions
ment of the regional management system, but caisseq” the particular state of functlonlng. Rgglonst i in
to study more carefully at the strategic level thete- the state of surviving run the highest risks oftaled

ments that provide sustainable development. That flg1ctioning. Since on the one hand every systenao-m
why regional programs of all levels must includetsu agement decision in such a region is accompaniegteby

Migration pressure on the territories exceeding thr‘?]ay
sustainability limits of development will decreatbe
security level that may result in a local (or syst®
crisis of some fields associated with deterioratayn
destruction of main life support systems. Thereftre
problem of regional security is not only a centbd-

compulsory elements as: necessity to have strategic stocks of resourcefiriier
— Well-grounded criteria to assess regional secui€velopment in case of unfavorable changes inxiee-e

ty in different spheres of life support; nal environment, while the regions that are indtage of
— Classification of potential threats; surviving have limited resources.

— ldentification of resources for preventing and  On the other hand, the outlines of feedback in

eliminating threats if the region deviates fromtairs  such regions are usually poorly developed and &t s
able development for some reason. sitive enough to the impact of the external envinent
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to show negative tendencies at the earliest stafjeswith labour migration in the context of the above d
their development. Therefore, regions functioning iscribed states of sustainable functioning of regiion

the optimal state have absolutely different resesito As for the Far East the possible classification of
detect and eradicate threats. In this case, Wigsable security threats associated with migration is
to mention the hierarchy of security threats asdedi represented in Table 1.

Classification of threats

Threat is a potential or real action capable of reducing
the sustainability of a region’s functioning

] [
| |
By the scope
By objects By the state of S By scale
functioning i of application
] - Natural environment Global
Re.glo.n as a whole Optimal Social sphere National
Territorial subsystems Welfare Economics Regional
Social groups Homeostasis Organizational culture
Surviving
Crisis
[ I
By the transformation
By consequences By depth of development | By resources
P rtRTIV ersible ibl Discrete Reducing growth rate Re-aTl\%ZSvatlon
rever: . .
artally reversiblc Systemic Degradation Combined

Irreversible

Figure 1. Classification of threats to regionaluség

Table 1

Classification of security threats associated witthe immigration in the Far East

Set of factor

Content of secuty threa

Systemi charactristic

Possible transforations

Natural
environment

- increasing environmenteémpac

- depletion of natural resources;

- deterioration of population health
- growing morbidity rate

Security threa

Scale: a whole region;
Character: global; Manifestatio
systemic;

Consequences: partial reversibilit

Reducing growth rate i
the regions at the stage
nsurviving — transition to
the stage of crisis is pos
ible

1
|

beyond the country’s border;
- growing tension at the labour marke
- unequal turnover;

- growing structural disproportions
of all type:

Social spher |- increasing impact on social ia- | Security threa Reducing stability o
structure; Scale: a territory; population, growing
- criminalization of the situation; | Character: regional or national | structural disproportions
- growth of social tension; if threshold values are exceededt the external periphery
- changes in ethnic composition; | Manifestation: systemic; of the labour market
- formation of diasporas Consequences: irreversible

Economic - outflowing of financial resource | Security threa Reduction of sustaabili-

Scale: region as a whole;
tCharacter: regional or national
threshold values are exceeded
Manifestation: systemic;
Consequences: partially rexible

ty level, reduction of la-
bour potential and defor-
mation of demographic
potential

Organizational
culture

- growing socir-cultural dstance
- reducing tolerance;

- negative transformation of motiva
tion

Security threa

Scale: a whole region;
-Character: regional or national
if threshold values are exceede
Manifestation: systemic;
Consequences: partially reversibl

Growing ethnical an
socio-cultural instability,
transformation of ethnic
dclentity

e

Integral
characteristics

- threats of all typesonnected witt
growing tension in all region subsy|
tems;
- increasing depth and scale of str

Security threa

sScale: a region, a country;
Manifestation: systemic;
IGonsequences: ultimately irre-

Increased transfoiation

activity reducing sustaina-
bility of region functioning,
Reducing stability of popu

tural disproportions

versible

lation
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4. Migration Labour Potential and Structural al discrepancy in the subsystems of the externdl en
Disproportions of the Regional Labour Market ronment and form relatively sustainable segments of
_ the labour market. Furthermore, if we use classical
_Each of the above mentioned threats are only pararketing segmentation, the segmentation criteiiia w
tential (possible), and their actualization depends be determined on the basis of the efficiency ofipo
the number of conditions and factors which are vepyositioning; in this context an absolutely differene-
specific for each region. Nevertheless, one mawlspethodological precondition was accepted. We believe
about five the most important sets of regionaldext that market segmentation has already emerged &nd th
that are closely intertwined with each other: 1 ffe-  segmentation criteria are the systemic asymmeafies
culiarity of the external environment; 2) the miipa  external environment.
capacity of a region; 3) a regional migration pro-  Systemic asymmetries perform another important
gramme that includes a well-grounded strategy,ran Gunction. They are indicators signaling of destiuet
ganization structure, laws, a resource and infdonat changes that are taking place in the region as an
framework and the proper institutions; 4) the stted  integral socioeconomic system and concern its igcur
region’s functioning that influences the sustaitigbi 5nq sustainability of functioning.
level of a region’s functioning and developmentt® When analyzing labour migration one should take

systemic asymmetries (gtrillablgudr_market. H hinto consideration the following factors: the miipa
In Flgfu;e 2 ‘? moae | oc I t_lagra][nths ows thentential of a territory; the peculiarities of acimeco-
process or lormation and reguiation of the regiong, . system, the level of its sustainability aeds-

immigration labour potential; all above mentioned. . : L .
elements are linked with each other. ivity to the impact of immigration labour poteritia

> ; iqstitutional resources that provide preservatiom a
As itis seen from the diagram, the central eIemer&evelo ment of the socio-cultural peculiarity dbdar
reflecting the interaction of all above mentionexine ﬂmmigrgtion P y
ponents of the regional system is a migration labo ' .
potential. All other components eventually depend o Lhe procedlf[r% of the genelr_al éastlmate of I\f/ILF:
it. The labour market is the sphere where the ¢igiec MaY D€ répresented as a generalized sequencesior in

demand for labour migration from other territorrea-  '€/at€d algorithmic actions: 1) the estimation bé t

nifests itself most vividly. immigration capacity of_ a region (E) as a constitue
By systemic asymmetries of the labour markePart of MLP; _2) the d_eflnltlon of permlss!ble _Ilrsrof

such qualitative characteristics of imbalance betwe SOcioeconomic security of labour migration in tiee r

the demand for labour and the supply of laboumis ugion; 3) the integral estimation of MLP.

derstood; these asymmetries are caused by theustruc

Factors of external environment

Il ‘

lmmigTE}liOIl capacity Sustainability of a region's
of a region T functioning
» A 4
\ /
N /
S Immigration labour 4
yd potential b
/ Y
/ 3
= 4 i ———— .
r’l i I \\
Regional Structural
immigration disproportions of -
policy labour market

Figure 2. Block diagram, a model of formation aficsnal MLP
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In our opinion, controversial unity of micro andaccept during a certain period under a given compet
macro levels of labour market manifests the most viiveness level of immigration labour to a certagttsr
vidly in the systemic asymmetries of the labourkear of the labour market. For better clarity the givien
The development of global economic and social relanula may be represented in a different form:
tions as well as the development of human perggnali
including personal values, motivation, attitude aosv ~ E = W(8q,viy Ny KMy 1) + V(AT+AL+AR+AS), (3)
life and labour are manifested at the regional Uabo
market through the singled out sets of factors that _
fact are the subsystems of a region. Various asymme W(3y, v‘j_ ni’ékﬂ’ T_ﬁ'gﬁ_) —Eﬁqg’ i 28Ny
tries between labour demand and supply are formed 284Ky +20gMy +2847 -
under the influence of a specific external envirentm Formula 3 consists of two parts:
which is determlneq by the interaction of the faliog - W(8gvgnikymgrg ) — the total unsatisfied
four sets of factors: natural environment, soC@li€  gemand for labour in the regional industrial stouet
ronment, the economic factors of survival, an oigan - V(AT+AL+AR+AS) — the increase of unsatis-
tional culture (see Figure 3). _ fied demand that is caused by demographic andlsocia

The regional set of factors can be viewed as ggcesses.
subsystem and at the same time as a regional BECOUr | the current situation the intensity, scale aeclp
of living space that determines a region's ability |iarities of the immigration labour flow singled toac-
attract labour immigration and to use it effecvel ¢ording to the “time” characteristics are largelgten-

It is also very difficult to estimate the immigrati - mineq by the current condition of the external ety
capacity of the territory taking no account of Pots  f the |Jabour market. Structural disproportionsrfed as
developmental dynamics. The paper suggests one pPagg result of a systemic interaction of factorexfernal
ible way to estimate immigration capacity: environment are the most vivid at those segmenexof

_ ternal periphery of the labour market that consigstly

E_zaﬂvﬁ 28N 28Ky +28yMy 2.9 + of informal employment. In this regard of the cadrout

AT + AL+ g(AR) + h(AS), @) . . )
analysis, let us single out the most important asgtry

whered;— the competitiveness level of immigration labouft the Far Eastern labour market that determineufay
at a sector of the labour markdtrélative to a jobj|; v;— Pl opportunities for labour immigration, primarithe
vacancies (j) at a sectd;(n; — job §) in a new produc- Chinese immigration. The systemic interactions ibf a
tions (); n; — seasonal, specialized jobs at unprestigiodgur Sets of factors of external environment caigé
sectors of labour; ga- jobs in the sphere of infrastructureiNstability of demographic structure. The migratiout-
consisting of individual, entrepreneurial activiyusiness, flow of the population, tending toward temporaideace
tertiary industry);ijr_a JOb ﬁ) at the informal employment in the Far EaS_t, IS the -mOSt |mp0rtant socloecoaomi
sector AT — the balance of migration of the able — bodieBroblems for all its territories [6, 8]. _ _
population;AL — the balance of the natural loss of able — L€t us consider the possibility to estimate the mi-
bodied population; @R) — labour tumover increase;dration labour potential and the migration capaoity
h(AS) — the increase and length of unemployment. the Far East in respect to the Chinese migratioe, t
As for the contentE is an amount of foreign MOSt competitive one during a considerably long his
workforce that the regional labour market is atde ttorical period.

where

Social conditions
Social environment

Migration capacity of a region

Organizational culture

Economic factors

. Natural environment
of survival

Figure 3 Regional resource of living space thatigrfice labour migration
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5. The Chinese at the Labour Market ment strategy of the Far East and modeling scenario
of the Far East — Historical Experience of its economic development that will determine the
of Effective Migration Strategy directions, sequence and scale of economic reforms.

According to the guidelines of migration policy,
ussia’s immigration priorities will depend on [2]:
immigrant selection programmes, the natural selBcti
of immigrants (unusual climate, absence of diaspora
absence of historical ties between Russia andnthe i
migrants’ country of origin, etc), the competitite-
tween countries for qualified immigrants.

Besides this, it is supposed that one of the nlain e

The Chinese labour now and in the late 19th argl eag,
20th centuries is characterized by two importaatuies
[8]. The first one is the demographic situationiryithose
periods. A hundred years ago, in spite of a largfoav of
immigrants coming from Siberia and the central ért
Russia, the Chinese migration took place agaiesh#ick-
ground of growing demographic potential. Nowadéys,
total number of people has declined sharply; tlstama-

bility of functioning reduces more and more dughmex- ments of im_migra_ltion policy of the Russian Federati
haustion of regional labour potential. must be policy aimed at the development of permanen

The second difference is that in the late 19th ar@migration, i.e. resettlement for permanent reside The
early 20th centuries, the Chinese workforce atFife latter of the above mentioned criteria is importantthe
Eastern labour market was unqualified or lowFar Eastdue to the following circumstances. _
qualified. That is why the local workforce was more  Government decisions are being taken nowadays in
competitive against the background of considerabféder to attract compatriots living abroad to tefFast.
growth of the population. The current situationtfie When developing this element of immigration
late 20th and early 21st centuries is diametricafly Policy one should use the experience in the organiz
posite. The reduction of demographic potentialds ation of international migration accumulated by coun
companied by the decrease of the professional aad qtries of classical immigration. [2]. The numbertef-
lification structure of labour potential. porary labour immigrants in most developed coustrie

Meanwhile the most important factors are the exisis determined according to the economic needs ef em
ing employment structure, the low level of profemsi ployers. The number of students is determined by th
and qualification structure, unavailability of theechan- resources of institutions of higher education and a
isms of improving qualification, growth of long-ter state’s interest in attraction of specialists. &oample,
unemployment, extremely low cost for labour, anéwe the governments of Australia and Canada annualy ap
kening of labour motivation (Table 2). prove a general immigration plan. The target figure

Undoubtedly, economic needs for the Chinesare based on the following criteria: the potentibla
workforce are sufficiently great. That is why thejfl  state to adapt a certain number of immigrants éhes
be a constant counterbalance to the tighteningnofii ~ estimates are based mainly on the historical eepee
gration policy. The Far Eastern labour market, wailh of these countries), the economic interests ofate st
its regional peculiarities, is an important factor the and demographic calculations.
increasing migration from China. Canada’s experience is of particular interest for

In our opinion, such important criterion as regionthe Far East due to the necessity to estimatettte s
al labour potential is not given appropriate coesad resources for effective adaptation of immigrantshie
tion when substantiating the suitability and ecoimomsocial, cultural and natural environment of the East.
efficiency of a certain development strategy of Hae Since the first settlement, the adaptation of aufzp
East. The main socioeconomic problem of the Fat Ed#on to natural and socio-cultural environments has
in the past as well as nowadays and furthermotkein always been the main problem of the formation of
future has been and, according to prognosis esanatpopulation at the Far East.
will be the quantitative and qualitative characiics More than one 150 years experience of settlement
of the population structure. to the Far East has shown that all forms of sedfgm

That is why the most economically efficient ancand adaptation of immigrants involve large costsafo
probably the only development strategy of the FastE person as well as for the social and natural enviro
is the one that will provide favourable opportwgstio ment and for the State due to the considerable amou
preserve theurrent population of the Far East. There-of free-running migration. Therefore, creating faxe
fore, the problem of forming a stable populatiortie ble conditions for preservation of the current dapu
Far East is the key condition and objective ofd¢he- tion of the Far East and preventing the destruatibn
nomic policy and strategy of national developméiit. the current regional demographic and labour paénti
strategic programmes at the Far East should be cetie more efficient from the point of view of mageri
tered on this objective. and financial costs, and are more effective from th

In order to solve this task one should use the-critpoint of view of forming stable work and life.
ria represented in Table 3 while choosing the dmvel
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Table 2

The Comparative Economic Analysis
of the Immigration Labour Potential of the RussianFar East

Characteristic

The mid 19tF— early 21st centu

The presel

1. Restriction on plac
of residence and wo

In different periods: contract, semen

Mainly contrac

2. Legal statL

Equally legal and illegal immigratit

Equally legal and illegal immigratit

3. Level of qualificatio

Mainly low-qualified and unqualifie

lllegal— mainly low—qualified, contrac— qualified

4.Demographic structu

Prevalence of young male age gr

Prevalence of young male age gr

5. Social structul

Low educational level, from lowve
social strata

Middle or high educational level, from low
social strata, mainly unemployed

6. Motivation of immigrant

Making money, resettlement, refuge
job search

Making money, job search, estahing one’s
own business

7. Socioeconomic situatic
of a recipient region

Developing economics, increasi
demographic and labour, considerah
state subsidies for population

Economic stagnation, considerablgments
lef population are below the poverty line,
decreasing demographic and labour potential

8. Sectors of employme

Industry, agriculture, trade, tertia
industry, construction

Mainly construction, retail, agridture

9. Structural homogeneit
scale of ILP (immigration
labour potential)

Homogeneous labour flows, sig-
potential of ILP

Bipolar labour flows, favorabl
conditions for sigma potential of ILP

10. Systemic asymmets

Shortage of workforc— severe climat—

Shortage of workforce together with uneny-

at regional labour markets|low motivation — lack of organizational | ment — low motivation — there is no orientatipn
culture — low demographic potential — | to stable work and life — low demographic po-
high migratory mobility of population | tential — high migration outflow of population
Table 3
Criteria of the strategy for the formation of the permanent population in the Far Eastern Federal Digtict
Criterior Essettial units of strategic planni
1. The guarantee of we- paid jobs The lon¢-term estimation of an employment structure, takirtg eccount
permanent settlement of the population on thetteyriof the Far Eastern
Federal Distric
2. Creation of dicient labour |otential| The lon¢-term planning of economic and social potential obg tha
at the Far Eastern Federal District create positive motivation for settling in the Eaast
3. The guarantee of sustaina The forecasting and prevention of problems regarding emmpiayt,
socioeconomic development a prudent approach to the restructuring of regiemaérprises and promis-

ing branches of industry

4. The regulating influence upt
immigration capacity of the territories
of the Far Eastern Federal District

Estimation of the volume and structure of a foreigorkforce at the Fg
Eastern labour markets, the creation of an efftdimmigrant selection sy
tem

5. The guarantee of prioritit
of immigration policy

Developing a series of measurimed at the attraction of permanent ii-
gration; the priority of permanent immigration argowarious forms of
temporary migration
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The author undertakes an analysis of the Taiwabl@moviewed from the perspective of interconnedibatween internal and in-
ternational factors. Particular attention is paithte consideration of preconditions and influenicihe process of democratization of the
political system of the Republic of China (Taiwam) the relations with the People’s Republic of @hjthe PRC). Relations on both
sides of the strait are developing against the dracid of the geopolitical triangle of the USA e tARC — Taiwan and the aggravated
integration processes in Eastern Asia.
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The relationship between the People’s Republic @fove that the Taiwan question is the only problem
China (PRC) and the Republic of China (the norteday’s world, which can really bring uswar between
official name of the ROC — “Taiwan”), divided byeth two major powers’6: p. 23].
waters of the Taiwan Strait is one of the most domp Understanding and discussing complex processes
cated problems of the postwar international retegtio of interaction in world policy (including the Taiwa
The Taiwan problem goes far beyond the bounds qfiestion), as well as developing together with the
Eastern Asia. It shows the intertwining of inter(@ab- strengthening of global interdependency requires th
litical, economic, ideological and legal factors)well rethinking in research methodology. In the pastethe
as geopolitical factors. The topic under analysithis prevailed the ideas of the states — the entitiéstefna-
article is “the Taiwan question”, which is of a paw- tional policy — as interacting “billiard balls” @se views
lar interest, because in it you can clearly seeiritee  in international-political science are presented thy
raction between different forms of policy. It has-b paradigm of political realism and by the classgadpo-
come even more complicated because of the argumelitisal school). Nowadays the most adequate wayrto
about sovereignty. We single out the following probderstand world policy is to perceive the latteraasys-
lems. tem of interactions intersecting state borderss Ehien-

Firstly, it is an unusual interaction between twdific approach leads to the substitution of lineause-
state authorities developing formally within onauge and-effect relations by the multidimensional system
try. It is interesting that these relations “betwdeo  analysis and the comprehensive research of inteeoen
sides of the strait”, belonging as a matter of fadbr- tion between internal and external “policies”, aaldo
eign policy, are not officially considered as suwi- between the inner political life of society and théside
ther by Beijing nor by Taipei. The argument is densenvironment. Domestic and foreign conditions calp he
dered to be the problem within the country. Therint widen the scale of intensification, or deepen titeri
relations between both sides have the status @iape connections, or can block these processes.
links, and specially created authorities deal whém. The methodological premise of the research of the

Secondly, the relations between the PRC anthiwan question is the theory of interactions betwe
Taiwan are under the influence of intertwined géibpo the fundamental forms of politics. The interconigct
ical and internal political factors, which give akam- between domestic-policy and foreign-policy processe
ple of a synergetic interaction “from outside tside” is the periodically repeated causal and functidmtz-
and vice-versa. ractions which take place both within the state- (be

Thirdly, this pair is included in the geopolitida+ tween the two — domestic and foreign policy ditsi
angle consisting of the PRC, the USA and Taiwarighwvh in its activity) and in world politics (between tivener
influences the world policy in general. The maiokgem environment of the national political system and- fo
in Taiwan is preventing a war. The Taiwan Straitas- eign policy) [14: p. 231].
sidered to be one of the flashpoints of tensionngde China has consisted of two parts since 1949.The
Xiaoping in 1984 pointed out that “the Taiwan qigest core of the problem is the refusal of the PRC wept
is the main obstacle in Chinese-American relatitircan  the independence of the Republic of China. The PRC
grow bigger and turn into an explosive questiomela- looks upon Taiwan as its twenty third “rebelliousy
tions between two countries [5: p.110]. One ofrif@gor ince” (though it doesn’t control it). Formally, was
American specialists in China and Taiwan wrotegapt officially proclaimed by Beijing and supported byet

141



«The Humanitieand Social Studies in the Far East», 20923 (35)

majority of the states, including the USA, and memauthority, constant population, and the territoByut
bers of the United Nations that the state sovetgigh the fourth criterion, formulated by the Montevidem-
the PRC is spread all over the Chinese territory. ference in 1933 — the ability to maintain relatiavigh

The phrase “the Taiwan question”, meaning thether countries, is not realized in corpore. Bgifn
necessity of solving the problem of reunion, isdubg official position is known: the PRC breaks relaton
the continental side of the strait and refusedhayisl- with those countries which still recognize the R@
and side. The peculiarity of the Taiwan problerthe an independent state. Therefore, in 2010 there re-
unlike formerly divided Germany or present day Komained only twenty- three countries which had diplo
rea, neither side of the conflict recognizes Chasaa matic relations with the ROC. Mostly these are the
divided nation. The leaders of the PRC look upan tlcountries of the Pacific region, some countriesnfro
guestion and the methods of reunion as a domestiatin America and Africa (there is not any majompo
matter. For his part, the president of Taiwan, Mag¥ er among these countries). But, at the same tiffing, f
jeou, underlines that the relations between the BRC nine states maintain non-official economic, culkura
the ROC have the status of “special” and they ate nand even military (such as the USA) relations Wit
the relations between two national states. rebellious province” [39].

The issue of the political status of Taiwdhe argu- In 1998 Foreign Affairs speciali§. Pegg intro-
ment between two sides of the strait is of complerac- duced the ternde-facto statesHe writes that such
ter and it is focused on the political and legallst of Tai- states have the ability to demonstrate “a certgie dDf
wan. The main topic in Chinese-Taiwan relations aroweffective control over the occupied territory aner-p
days is the problem of sovereignty. Though in Clifiese form state administration, but they could not getrf
are no disagreements about the source and bofderges the international community its international recig
reignty, in the Republic of China there are legsduksions tion as a national state” [35: p. 4]. Thus, Taiwara
with a sharp political character. Two legal thedpellide de-facto statelt is a geopolitical reality which you
here. The first conception is based on the posiiwe cannot ignore. The population of the island is 23,
which states that the source of sovereignty i<Cibrestitu-  million people (from Beijing’s point of view, allfo
tion of the Republic of China of 1947 and alsoitterna- them are the citizens of the province which is temp
tional agreements signed by the Kuomintang Govanhmeary not under the PRC's jurisdiction). Taiwan tske
(the position is defended by those who speak atwoait the fourth place in Eastern Asia according to the v
China and one government). This position coincidiis lume of GDP (gross domestic product) and it takes t
the nowadays Constitution of the Republic of Chama, first place in the world according to the stockealdg
cording to which Taiwan “is one of the RepublicGifina and foreign currency reserves per capita. The numbe
provinces” and “a temporary place for the Central-G of military forces after the reduction is 285.00€bple
ernment” [13: p. 5]. The second position is basedhe [8: p. 8]. The army is well supplied with modernlimi
doctrine of natural law and the theory of natiosabe- tary equipment due to arms purchases from the USA.
reignty. According to it, after the introductionagmocrat- Thus, the Republic of China is a de-jure unrecog-
ic institutions, that is, since the end of the198@s source nized state unit which in reality has nearly at fiea-
of sovereignty in the Republic of China has becdinge tures of statehood. The Taiwan experiment provas th
electorate — “nation as the sum total of all aitzef the a formal sovereignty over the territory on the tiaad
ROC, whose expression of their will should be talgsn and de-facto control over it on the other hand oann
decisive” (this point of view is supported by thasho coincide. It means that the sphere of formal jutisp
want to separate Taiwan from China) [29]. dence, and not only domestic but also foreign gplic

The conception of “sovereignty” is studied tho4urn out to be in different areas. In the clusker PRC
roughly by scientists in international affairs andn of — Taiwan, the coordination of sub departments ef th
law. But, nevertheless, the arguments about iEr-int political system has become impossible and theme ca
pretation are still going on. For example, S. Keasn not be any united political system in such condiio
singles out four meanings of sovereignty: (1) “th@eijing sovereignty is recognized over the whold-Ch
ability of a state to regulate the movement of gpodna, by the majority of states and the members ef th
capital, people and ideas through its borders”;{#8 international community which is theoretically ai-un
effectiveness of a state or its ability to implemeon- fied territory, including Taiwan. However, from a-j
trol”; (3) “the recognition of a state by othertstsl’; (4) ridical point of view its sovereignty is fiction his fic-
“the autonomy of domestic power-holding structuregion brings vehement debate and can lead us to war.
that is the absence of outer influences on theivigc Since 1949, the Taiwan authorities have had the
[29: p.2]. Taiwan has all these characteristicsafe- aim to represent the whole China. This idea hadstmo
reignty, according to Wachman [43: p.695]. Howeverf all, an international importance, as it showddaGg
in reality, Taiwan completely satisfies only thrgée- Kai-shek’s ambition (till 1991) to have the poweteo
ria of a state as an international entity: thetexise of the whole China. On the level of domestic policy it
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fulfilled a legitimate function: it justified theictate of plan of reunification, Taiwan would become a “spé&ci
one party on the island — Kuomintang. But aftera97administrative region” (SAR), which will have the
(the death of Mao) and the establishment of diptaima same right for a high degree of self-government as
relations between the USA and the PRC, the term “lHong Kong now has. Taiwan will be able “to solve
beration’ was substituted by the term “reunificatio independently its administrative, military, economi
Taiwan president Lee Teng-hui in 1991 said that hand financial questions; it will have the right gmn
government did not dispute any more the power @bmmercial and cultural agreements with foreignneou
Communists on the continent. tries and will have other foreign relations”. ItiMiave
The comparison of three positior&nce 1990 the the right “to have its own army” [15: p. 16]. Maanid
ruling party Kuomintang has supported the One-Chin@hina is obliged not to send any military or adrsiira-
policy, which states that Taiwan and mainland Chinive staff to Taiwan.
are both parts of China [7: p.25]. This positioovas Nevertheless, the critics from the other side ef th
the theory of two sovereignties in one country (onstrait proclaimed that this plan is pure propaganda
China, two Governments) and it means that each govaiwan has reseived well-grounded doubts. Nowadays
ernment is an equitable representative of the whothina and Taiwan are two different phenomena. én th
nation. However, in the process of democratic devadPRC there is an authoritative and one-party regime.
opment there emerged an alternative approach, sUpte Taiwan political system is based on totallyedif
ported by the Democratic Progressive Party (DPP) ent ideological guidelines and values. The prirespf
“Taiwan is Taiwan, but China is China”. This appmrba pluralism and liberal democracy form the basistoif i
means the formal proclamation of Taiwan indeperias the right of opposition, freedom of speech and
dence and the split of the entire nation. Both s press. The norm of political life in Taiwan is rbie
contradict Beijing’s approach, according to whiclnorm in the PRC, where people can be persecuted and
“there is only one China and Taiwan is a part &f it punished for some kinds of political activity. Even
Therefore, for Beijing, the idea of two equal folit more, the plan of reunification may bring a cortflic
powers remains unacceptable. between the legal understanding of formal sovetgign
In this case there are two sides which have a claiamd its political, substantive essence. There lvélino
on sovereignty — the PRC and Taiwan. Some authdrdernational guarantees, as the reunification heme
believe the arguments between two sides do not caffair of the Chinese people and it will be thelirea
cern the real power over the territories (it hasady tion of Beijing’s sovereign right for returning ‘¢h
been divided between two governments), but the legebel republic” to the motherland. The main guarasit
timate right to represent the country and have iapecthe promise of Beijing not to change anything ie th
symbols of nationhood [43: p. 695]. In this case oh Taiwan domestic life. Theoretically, according teet
the ways to prevent the transfer of conflict intewar is  plan, there will be two domestic policies withiniGé
the use of one of two variants: either to admiteatth- But from the legal point of view the PRC, having fu
er's sovereignty following the example of confederasovereignty, will have an opportunity to reconsided
tion, or to agree to divide the sovereignty betwem change the conditions of reunification, introducing
authorities, as it takes place in federative staBeg their own political order on the island. Beijingncedo
Beijing totally rejects the idea of federalismihinks that because Taiwan, after becoming SAR or thetwen
that the federalization of relations between thetree ty-third Chinese province, will become an attraetiv
and the territories can lead to the separatismvetd (but dangerous for the existing regime) politicaldal
break the territorial integrity of the country. Ahe for the young generation of the continental parthef
same time, to meet the Taiwan interests, Beijing haountry and it will get the legal rights for itstae
promised not to change the system that has alregaypmotion into the Chinese culture. As a resulg th
been established on the island, and will givevitsnty Taiwan model, very attractive for the modern Chénes
third province a wide autonomy, including the right middle class, will be the activator of internal nbas
have economic and cultural ties with other coustrieand it will even destroy political stability, shavg the
This way was outlined in 1983 during the meeting dégitimate alternative to existing orders.
Deng Xiaoping with the American professor Winston  The interaction of internal and external factams
Young. Deng gave the idea of “one state — two syfluences the development and evolution of China-
tems”, which he tried to use for the reunificatioh Taiwan relations. These factors can be divided tnéo
mainland China with Hong Kong, Macao and Taiwariollowing groups: 1) the problems of political lifehe
This principle consists of four points: 1) one Ghin consequences of democratization and the cross-party
2) coexistence of two systems, 3) a great degreelbf struggle within Taiwan; 2) the political processtime
governing, 4) peace talks [18: p. 4-5; 34]. PRC and the problems of legitimization of the CPC
Deng’s conception became the leading one in dpewer; 3) the rise of the new political structufettoe
veloping relations with Taiwan. According to Begis world after the end of the Cold War; 4) the develop
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ment of the processes of immigration in EasterrmAsi Taiwan society was prepared for democratizatior: th
The first group of factorbelongs to Taiwan inner well-being of people rose to a new level and thd-mi
political and social-economic processes, whichcli@- dleclass was formed. The political regime on tiens
racterized by two main trends: the developmenteafpd in the 1980's — 1990’s was gradually developingrfro
democratic reforms and the strengthening of sp@eial one-party dictatorship with strong military influento a
wan identity. The end of the 1980’s was markedhay t multiparty democracy. The form of government prede-
end of the Cold War. The dictatorship, establisheithe termined a great role for the president in the ogmi
1950's lost its inner justification as well as internatd political reforms. In 1987, 76-year old Chiang Ghin
legitimacy. Democracy for the Taiwan elite becaime t kuo (Chiang Kai-shek’s son who was married to a-Rus
condition of international legitimacy and the dbilof sian woman, used to be the member of the Communist
getting help from the USA which, beginning at ttieite, Party of the Soviet Union, got the military and ipcehl
started to implement “the theory of a democraticladio  education in the Soviet Union, and returned tochisn-
So, the USA divided the countries into two mainug® try in 1937) [3] lifted martial law. At the end d993
liberal democratic countries and authoritative meg.  after the abolition of the law banning the creatbmew
The last group of countries was viewed as a pafentparties in the ROC, 73 political parties were reged
threat to the USA security. [7: p. 156-170]. It was a real threat to the Kudianiiy's
Inner political changes in Taiwan are rooted itmonopoly of power, and the process of democratizati
complicated processes taking place deep in sociesfarted. In 1991 The Constitutional reform tookcpla
By 1980 Taiwan achieved a great success in econonditter the death of Chiang Ching-kuo in January 1988
development becoming one of “the Four Asian TigersLee Teng-hui succeeded him and became the finsi-eth
It has turned from an agrarian country into an #tda- cally Taiwanese president of the ROC and member of
lized society. The economic system created in Tiwd&uomintang. Under Lee, Taiwan underwent a procéss o
has become very vital and it has turned into thevsh localization in which Taiwanese culture and history
piece of the “economical miracle”. Among all deyelo were promoted over a pan-China viewpoint. He imple-
ing countries Taiwan had the most unfavorable inofex mented the democratization of the government: tesse
inequality in income distribution. In 1952 “Ginidex” the concentration of power in the hands of theasgmt-
(it measures the correlation of income between 0% atives of mainland Chinese constituencies.
rich people and 20 % of poor people) showed fifteen Since 1996, the president has been chosen in a di-
fold break, but for the 1980's it was lowed to f@aund- rect presidential election. In the ROC there issmis
a-half-fold. It is significant that in “socialistChina the presidential system of government. The presidest (a
degree of social inequality is considerably higl3e: p.  well as vice-president) is elected for four yearsidi-
42]. Thus, economic growth was accompanied by thect presidential election. The power of the prsidn
solution of social problems and the strengtheningo political life and especially in foreign politicaife is
ner stability. The comparison of two economies i@l rather important. He is the head of the State amah-C
levels of living according to GDP per capita eveday mander-in-Chief of the armed forces, and he appoint
are not in favor of China. In 2010, GDP per capita hjs cabinet and a primer. This system of governrigent
China was $4392 and in the ROC - $8588 [24]. Thgery close to the presidential republic, becauséPiime
success of domestic policy lead to the growth tilonal  minister needn't get the vote of confidence from Erar-
education: nearly half of Taiwanese have a higher € jiament (Legislative Yaun). But the president ddesn
cation [16: p. 168; 180]. _ _ have the right to veto the laws adopted by theidaent
Political culture of Taiwan society has alsqgg: p. 11]. In 1991, the previously nominal rejres-
changed. Surveys showed that between the yeg of mainland Chinese constituencies in the dlagi
1983-1989 the electorate value orientation conatdeki e vuan was brought to an end. All the memberthef

bly transformed to democratic culture. Thus, theele | ogigjative Yuan and National Assembly have been
of support of “individual freedom” and the prin®@pdf  g|ecied by the citizens since that time [27: p. 2.

“the differentiation of power” has reached 75% (in|; is hecessar ; ;

X S y to emphasize that the interconnec-
1983 the first principle was guppor.ted by 50.1% an;, of jnner political life and international poji is
_th(_e secon_d principle b_y 64.4%) [47: p. 143]'.Tm8tf included in the Taiwan problem [20: p. 31; 46]. The
Is interesting because it speaks about the changes demaocratization of the ROC not only influenced the

Eastern Asia political culture and indirectly disgsi . L
. . d island people, but also the PRC, and also it ioitant
the culturological argument. According to it, Confu for international conditions in which the relatiobs-

cianism is the “system opposable to changers in pll ; . X .
mordial cultural values” [28: p. 29-42]. BesidesE\Neen two sides of the Taiwan Strait are developing

changes in political culture provoked by the modernOW- The democratic process is always unpredictable

zation, the strengthened self-consciousness of éFaiV\?nd is dependent on the fluctuation of people’s @800

nese became one of the driving forces of democracy. S(')n?é:gg pv)\:)rl(i)é()e/ itga; vgviggitngrc?tr)]lingu:‘girng/vggh-:—r?gi;\f[\ginr’]’
Thus, from the point of view of inner developmen . :
P P 38: p. 288]. So, the question of the influencettud

144



Smolyakov V.AThe Taiwan Question: Interconnection of Internal &mernational Processes

democratic process on the international situatien rpendent, sovereign state, and supports the comdept
guires special attention. “Two Chinas” and the second — supports the concep-
In 1986 the Democratic Progressive Party (DPRion of “One China — two governments”. In the centr
was formed and was inaugurated as the first opposit of the argument between two coalitions are the -ques
party in Taiwan to counter the KMT. It stands a thtions of self-identification, the official name dhe
head of the Pan-Green Coalition (it includes alswv@dn state (China or Taiwan), the choice of future polic
Solidarity Union and the Party of Taiwan Indepera@gn related to the PRC, and the attitude to historye fdia-
which opposes the principle of One China and faxpri tions between the PRC and the ROC depend on the
an official declaration of Taiwan independence [23korrelation of forces between two political coalits.
The official position of the party is based on theory In 2000 Chen Shui-bian of the DPP was elected
of sovereignty of the ROC and foresees the oppitytun President. He used popular slogans against oligarch
under favorable conditions, to proclaim its indegence and corrupted officials and upholded the idea af Ta
de-jure. The DPP says that the ROC should be viewa@n independence. The DPP coming to power lead to
as a “real State” and the source of its sovereigntile the deterioration of relations with Beijing andrated
will of Taiwan residents. The Pan-Green Coalitien r Washington. Chen’s unpredictable political style be
jects the idea that Taiwan is a part of One Chhmygh came an obstacle for the positive development o US
the party doesn’t speed up the declaration of R@Ig-i — Taiwan relations [8: p. 214]. Chen’s team was in
pendence. Without any doubt, any attempt of the RQ@bwer from 2000 to 2008. But the Chen administratio
to proclaim its own independence will lead to thii-m was dogged by public concerns over reduced economic
tary actions from mainland China. The USA looksmupogrowth, legislative gridlock due to a Pan-Blue ofipo
the statements of the DPP about the formal prodlama tion controlled Legislative Yuan and corruption -
of independence as a provocation. Thus, afteretit  ing the First Family as well as government offisidh
zation of opposition, alternative points of viewap- 2008, Chen Shui-bian lost the presidential elestittn
peared. Their positions vary from an immediate ifeun Ma Ying-jeou, the leader of the KMT. After that Che
cation (New Party) to the proclamation of indepema@e was arrested and sentenced to life imprisonmenafor
(DPP). Interpreting Taiwan future is impossibleff®+ huge embezzlement of government funds and other
ent tendencies influenced upon the formation obffin power abuses. The decline of the DPP popularity was
cial course and it turns into inner-political sigley Tai- also due to the people’s intention to keep theistqtio

pei has stopped to express its unified position. in relations with Beijing. People feared the potisjb
In foreign affairs the democracy has weakeneof war with Beijing because of the unwise DPP polic
Beijing’s legal claims for the sovereignty over the- Ma Ying-jeou, the leader of the KMT, won the pres-

bellious province”. Now the Taiwan government hag&lential elections in 2012. The slogan of his @actam-
found the legitimacy in democratic procedures idelu paign was “no independence, no reunification, aod n
ing elections [25]. Parties, fighting for the elmete war”. The question of relations with the PRC antwéa
support, appeal to local patriotism. The accoufitgbi independence this time was in the centre of thitigadl
of the ruling party to the electorate also influemc struggle. During his election compain Ma sugge St
upon the process of negotiation [41: p. 12]. Taipei wine in a new bottle” — the “1992 Consensus”, whics
resentatives must go both ways or play on two sablahe result of the exchange of the diplomatic neted
as R. Pantem puts it. On one hand they negotidte wone-sided statements made by Taiwan and Beijing in
Beijing and on the other hand with the citizenshimit 1992. The “Consensus” is based on the mutual récogn
the country [14: p. 131-132]. One more result of ddion of the “One China” concept. But each side stes
mocratization is the idea of the ROC leaders thayt own meaning in this concept. Taipei interpretsit@ne
should have an equal number of representativethéor China — two governments”. This understanding isveit
negotiations as the PRC has. by the KMT as a condition for Taiwan developmerd an
The main factor influencing the internal politicalthe ground for improving relations with the PRC.tA¢
process in Taiwan is the complexity of questions-co same time, the DPP thinks that “Consensus” is &-bac
nected with Taiwan — the PRC. The influence of thdown. During the election Ma got a comparativelyakbm
conflict is seen in the political climate within &an. advantage (5 %) over his rival from the DPP Tsgk In
Beijing, according to its latest actions and staets, wen with 51,6 % of the votes [33]. It leads to Hofen-
is looking forward to influencing the internal galal ing of tension between mainland China and Taiwdie T
situation in Taiwan. Political life in Taiwan isafacte- victory of the KMT leader is viewed as a successiof
rized not only by a traditional division into “tHeft Jintao (the leader of the PRC) policy. Hu Jintauk tthe
wing” and “the right wing”, but by the struggle be-risk and instead of using political threats stattedevel-
tween two major camps: the Pan-Green Coalitioop economic ties to show Taiwan the advantagesad g
headed by the DPP and the Pan-Blue Coalition headethtions. Nevertheless there is not any consemsuke
by Kuomintang. The first regards Taiwan as an indésland about the relations with continental Charad the
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cycles of political struggle cannot guarantee thatbPP The choice of identification influences political
will never come to power again. process. Among the native inhabitants of the iskued

It should be noted, the Taiwanese understand ilevel of the support of independence is much higher
dependence differently. There are three pointsesfv than among the people who came from mainland China
The first is the separation from China by a forpraic- and their descendents. Thus, in democratic sopigty
lamation of independence. The second — since 19#tcal parties are divided into two main camps.eTh
Taiwan has been de-facto an independent state @&nd political process in Taiwan is characterized by two
necessary to keep the status quo (it is the idgheof leading tendencies: democratization and the grafith
1992 Consensus”). The third, the most radical @rsit Taiwan nationalism. They influence the mutual rela-
is to reject the legal succession of power in Taiwations in a geopolitical “triangle” and contribute po-
with the Constitution of 1947. And it is possibteday litical instability.
that nowadays the political system continues the re  The second group of factoisconnected with the
gime of foreign rule under the leadership of theoKu development of the situation within the PRC that is
mintang, which was imposed in 1949 by the representith the development of the market system accompa-
atives from mainland China. The conclusion fromnmied by a slow decay of the communist values and in
these statements leads to the ideas that the PRC istitutions. The main constituent part of this pgxeé
foreign state and it is necessary to proclaim iedep the change of generations in the upper levels wofepo
dence and remove from the name of the country tiNowadays in the PRC there is the fourth generatfon
word “China” [40]. But the Taiwanese prefer not tdeaders. These are the people who started thewtgct
take the isk: the majority of population (60—80 8ap- in the period of disappointment in Mao’s revoluaon
ports the idea of preserving the status quo [3fgrg ideals. It is probable that some of them with adtion
are a lot of evidences showing that the Taiwanese pand partly with envy look upon the “economical mi-
fer independence to a forced reunification beirrgidf racle” and high living standards in Hong Kong and
of an aggression from mainland China and beingsatiTaiwan. These new leaders are more pragmatic and
fied with the nowadays situation. The choice inoflav more “right communists” than the father of reforms
of the status quo can become the ground for paliticDeng Xiaoping. Mostly they are well educated techno
consensus in relations between the parties. crats, like Hu Jintao and Wen Jiabao (both were bor

But the status quo is not an absolute symbadh 1942). These leaders strengthened their position
A serious problem is that the Taiwanese feel mack aafter the 1% congress of the Chinese Communist Party
more proud about their state, its economic andasocin Beijing in 2007. We may suppose that the nexi-ge
achievements. They look “down upon” mainland Chieration of leaders will be even more pragmatic lasd
na, taking it as a successful but still economycattd ideological.
politically underdeveloped society. That is why the  For the revolutionaries of the first generation (in
idea of legalizing the international position o tboun- cluding Deng Xiaoping) the reunification was con-
try (which is still vague) has been strengthened- Bnected with the ideas of the socialist revolutior
fore, this idea was restrained by the Kuomintandgypa new leaders the Taiwan problem is viewed from the
which was in power. In this connection, the problefim point of view of possible activation of economig, f
the Taiwanese identification has become the most imancial, technological, and intellectual recoutisethe
portant factor in the internal state policy as veslin  course of modernization and the “peaceful rise loif C
its relations with the PRC. Identification in its&d not na”. In the PRC now the main priority is not the
the result of any ethnic differences. A lot of auth “building of socialism with the Chinese face”, lithere
come to the conclusion that self-identificationtlie is the slogan of “peaceful and harmonious develop-
result of social processes. The advocates of indepanent”. So, there is the possibility of a more flagi
dence, following their political ideas, insist os@ecial approach to reforms, time-frames and mechanisms of
Taiwan identity. The polls prove the urge of tha-ci reunification, the ability to agree with the formadli-
zens towards identification which is different frdhre cation of sovereignty together with the idea of evid
Hans. In March 2009 49 % of the population ideatifi autonomy for Taiwan.
themselves as “Taiwanese”, 44 % - both as “Taiwa- It is important that PRC state policy is basedran t
nese” and “Chinese”, and the rest were only “Clenesidea of the priority of internal development. Thimpt
[37]. The demographic structure of the ROC is diyec to solve the Taiwan problem with the help of milta
connected with political struggle. Among 23 millionmeans could lead to the crash of Den Xiaoping&testr
people there are 98% of the Hans, 12 % of the ldesms gy of modernization. It is formulated in the follomg
from mainland China; the rest of the populationtaee way: “China should concentrate its forces in buiddi
native inhabitants of the island. The majority bét economy and should become a modern economic state.
population speaks Mandarin. The other 2 % of thé&/e need a peaceful international environment and we
population belongs to the Taiwan aboriginals [39].  really make all efforts to create and preserveTite
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building of economy is the main priority for us.|Athe PRC political discourse there are thoughts aboliti-po
rest is secondary” [5: p. 145]. The Taiwan questsoim  cal integration of two parts of China [21].
the centre of attention when China tries to firgdatvn Thus, the changers have taken place in Taiwan
place in world politics. The PRC economy is interco and China. Both parts have the same systems of prop
nected with the USA and European economies. Thereerty. It means that there are less systemic caotrad
nowadays China is not willing to aggravate theti@ts tions in this question. But in general the situatie
with the USA, Japan, and Europe. rather unstable and it has become complicated Becau
According to Russian experts (for example A.V. Lcof PRC-USA relations.
manov), China does not know what to do with Taiwa The third group of factorsoncerns the changers in
now. In the Communist party there is a struggle bworld policy after the end of the “Cold War”. Tagiinto
tween different groups and there are some “hawkconsideration, that deep social and political fiamsa-
concerning the Taiwan problem. The Communist partions have taken place, the nature of the coriflist also
congress made a decision about a peaceful agreenundergone some modifications. The consequencesé th
with Taiwan, if it accepts “One China” concept. Thichanges is, first of all, the de- ideologizationttué con-
main problem for Beijing is not to allow the pratia- flict. The separation is no longer viewed as arrint
tion of the island independence. The Chinese &dic system opposition. The differences in politicaltsyss
expressed in the words: “listen to the words anttlwva between the democracy and the authoritative state h
the activities” [10: p. 109-110], but be ready ft&cTi-  their meaning but they are not global. Thus, thelicois
sive actions if the separatists proclaim Taiwaneid strictly regional. However, in spite of Beijing'dfioial
pendence. According to the party and state docsnerstatements that the relation between the two jsant®st-
the use of force is not excluded. This is also shew |y 5 domestic problem and rejecting any internation
the “Anti-Secession Law of the People’s Republic (jnterference, the conflict cannot be viewed asasided
China” which was ratified on March 14, 2005 [19] confrontation. The development of world politicsvéod
Though some statements in it are ambiguous, the | yiii-polarity and the position of China and Russithis
warns Taiwan against the referendum about a dedaprocess lead to certain changes in the attitudieedhner
tion of Taiwan independence, the change of flagiy chinese dialogue from the side of the USA, whichris
or the na!m“e of the state. It |slwr|tten n Artlae)f the  jrterested participant in the conflict. Taiwan r@maone
law that if “the fact of Taiwan's secession fromi@ ¢ o st important problems in relations betwtsen
takes place, “the state shall employ non-pelaceT.USA and the PRC. American policy in the region ainc
means_and other necessary mez_asyres to protect:Ch|1949 has been characterized by inconsistencyirtlis
sovereignty and territorial integrity”. In the lathere enced by internal factors (public opinion of Chitiae
are not only threat_s bu_t promises to develop 9% 6le of American Congress which always supported Ta
neighborly relationsif Taiwan rejects to declare its wan and cross-party rivalry) as well as by gecipalit
independence. The adoption of the law was int&nretfactors The USA foreign policy developed from eigic
as the wqrning_to Taiwan and its aIIie_s not to mmky and po-IiticaI certainty gfteFr) theyco-defe[;se trety 954
steps which will lead to the separation of China arto political uncertainty after establishing dipldioaela-

interference into its domestic affairs. The actiohthe i i Beii d the break of relati ——
USA, Japan and others supporting Taiwan can now uons wi eling and the break of relations witaipe

gualified as infringement on the unity of the PRGe in 1979. In the Same year t_he USA Congress ratified
new law has not only international but also dongest/@W about relations with Taiwan according to whibk
constituent. It has to raise the Chinese leadertisaai- YUSA had to contribute to the security of the islafiis
ty in the eyes of the people and prove their deitexm law Iec_zl to strategic and political uncertainty. TUSA
tion to fight for National Unity. tod_ay is willing to keep the status quo an_d p_urshes
The law marks a new stage in the search for reu Policy of double control. The goal of this poliy on one
fication. In Article 5 there are given the conditioof hand, to prevent the official separation of Taivieom
peaceful reunification (a high level of autonomiye t the PRC, which can cause a war, and, on the oémet, h
preservation of the existing system), but the cphceto keep China from reunifying Taiwan by force. -
“one country — two systems” is not mentioned. As ttCiple of “strategic uncertainty” is addressed tthbgides,
observers say, after the adoption of the law tligasy and it means that the USA has the freedom of chgosi
practically disappeared. It is explained by the that the measures as to how to react to different Btin
Deng Xiaoping concept didn’t influence in the righthe Taiwan Strait. The principle can be interpretedhe
way on the politicians in Taiwan. Deng Xiaoping'sunwillingness of Americans to be bound by obligatio
concept of having two economic systems has becoiand have the ability for maneuver in case of atanyli
an anachronism now: there are similar economic syconflict. According to Taiwan military doctrine, -
tems in both parts of China (the state interferént® nese military forces have to control the situatio@hi-
economy is shortening, the private sector previails nese armed forces started a war before Americaadarm
industry, and farmers prevail in agriculture). Andhe forces were to enter military actions. In some jgabibns
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(Rand Corporation report, 2008), it is stated ih@hina, China and in the improvement of the political clima
after the modernization of its military forces, raakan for investments and trade. In June 2010, the Ecanom
attempt of island invasion in 2020, the USA wiltmie- Cooperation Framework Agreement (ECFA) was
fend it because of the unfavorable ratio of armerdes adopted between the governments of the People's Re-
[46]. public of China (mainland China) and the Repubfic o

With the dynamic growth of East—Asian countrie China (Taiwan). The agreement is viewed as the most
as one of the important economic and financialersnt significant event in a sixty year history of retais be-
and the growth of China, and turning it into a supetween two sides. The agreement was useful mostly fo
power, we may see that USA foreign policy is stift Taiwan whose economy depends on export of goods.
certain. The USA is interested in keeping its aantr The tariffs for hundreds of categories of Taiwamdmp
points in the region (and Taiwan is one of theni)e T were abolished or reduced by more than 14 billioh d
perspective of the potential increase of the PRItign lars. The Agreement became a great incitementhior t
trial capacity with the help of Taiwan’s higherheolo- development of the two-sided trade. In 2010, thding
gies and economic experience fills Americans wjgh a output was $110 billion: from Taiwan to China there
prehension. From a security point of view, Taiwamni was $80 billion and from China to Taiwan — $30iduil
the centre not only of USA attention, but also @pah, Besides, Taiwanese firms got access to bankingrand
and the countries of South-Eastern Asia. Taiwagls r surance businesses in China. As a result, Taiwan ma
nion with China will destroy the barrier consistioigthe naged to weaken its isolation and to increasehbaaes
chain of islands (Okinawa — the Pescadores island:to attract investments and to sign some agreements
Taiwan — the Philippines), preventing the Chineseyn about free-trade areas with developing countried an
from going into the ocean. The perspective of Cleneregions [45]. From a political point of view, thgrae-
reunification has to be viewed as a possibilitgwotch ment was a goodwill gesture from the side of Bgijin
the attention of China from the most urgent probtem and objectively, it helped to strengthen the poséiof
other issues of foreign policy which can include ththose who are against the proclamation of indeperede
guestion of Russian security. The Kuomintang vievLooking at the perspective of economic integration
Taiwan as the successor of the Chinese republi@ti? some scientists consider the question of the paliti
and has territorial claims to the Russian Federgtiee integration of mainland China and Taiwan as thétipol
territory of nowadays Tuva and Mongolia which Chin cal integration within the European Union [22]. Gofe
considers as its detached territory). Taiwan’s political parties — New Party even todajisc

Russia, in the case of war, will be in a very confor the establishment and development of the “Bligr C
plicated situation despite its peripheral positidine na” commonwealth and reunification with the PRCeTh
Russian Federation is the PRC'’s strategic parngrt opposition (DPP) says that as a result Taiwant edte
is not in its interest to aggravate relations witle fying such an agreement, can become dependent on
USA. That is why the end of status quo and militarChina [11]. Some scholars, for example profess@nCh
actions will go against Russian interests. Lee-in, stick to the point that economic integnatiwill

At last, the fourth group of factorsoncerns the lead to the loss of political sovereignty [30 p94230].
processes of development in Eastern Asia. The grad Economic convergence and success in coopera-
joining to the PRC “one’s detached Chinese tefefir tion, probably, will be supported by the growthsetf-
takes place together with the deepening of integrat identification of Chinese people as the “Nation of
processes in “the Great Chinese ring”. It is aiedif Great China”. The traditions of peaceful expansion,
economic territory within the PRC (Taiwan, Honccoming from the Middle Ages, can help in it. Thei-Ch
Kong, Macao) and also economically influential Chinese will go out of the frames of mother countrshdy
nese Diasporas, living in sovereign countries —aylal have permeable borders and “explorations” of the
sia, Indonesia, and Singapore. Thus, Taiwan el@cso neighboring territories.
is included in a cooperative system with the fifinasn Conclusions and Prospectshe tension between
Singapore, Hong Kong, and Shanghai. From mainlathe two parts of the conflict has an internaticarivell
China there is an integrating tendency to increhse as inner political aspect. The main reason forsétivi
role of provinces in the development of foreignremo- is the idea that Taiwan nowadays is a country \&ith
ic ties. A strong motivation for integration caradrto- political system which is strictly different formhe
gether and then peacefully and harmoniously reuniPRC and with totally different ideological viewsdan
separated parts of China. The increasing numbiga@df values. The basis of Taiwan policy is hot made loy o
ing blocs within the Pacific Ring countries putsWan anticommunist ideas of the 1950’s, but the prirespl
in a position either to develop trade-economic tieth  of democracy and political pluralism, as well afedl
mainland China or to be sidelined in economics. Ttent attitudes to civil and political freedom. Theision
Taiwanese Government feels the pressure from lassinof China into two incompatible political entities a
groups who are interested in cooperation with raaithl real fact. But, on the other hand, the inclusiornTaf
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wan in the PRC remains a nation-wide idea of the Ciments of a new doctrine is the conception of “gentl
nese people. This claim is important not only beeauforce”. This idea presupposes that the values and-s
of the international prestige and political-economiture of a nation have to be spread through theirigad

interest, but also the solution of the Taiwan peabls
connected with political legitimization of the nugj
Chinese Communist Party.

country’s role in culture and by means of exampls,
not by force. Attentive study of the doctrine albow
drawing the conclusion that a new political do@rin

The Chinese Communist Party has to look fc(which has the status of a “Chinese world outlook”)

new grounds to prove its leadership role as ithtalbd

has not been taken only from American politicakgei

unite people has weakened and the capitalist ecpnotist G. Nay, but organically connected with theues

has actually been established. The policy leadinge
reunification with Taiwan is taken as the meankegi
timization of the existing political system withetluse
of national values.

of Chinese tradition, realized in the religious-
philosophical conception of Laozi [4]. Nowadaysrh
are discussions about the statements of the grieai-s
tist, who, by some authors, is regarded as a pgecur

From the point of view of international law the PR(of a pragmatic, liberal thought. Laozi's statements

has a legal right to use force to reconstruct natianity.
The possibility to solve this problem in such a wagnot
be taken as only a hypothetical variant. It is séest of
all, from Beijing's practical preparation for a it@ly so-
lution of the problem. Beijing, unprecedentedlybisld-
ing up military forces which frightens not only tiai-
wanese (who do not dream of being “liberated”) disb
the Americans. But still, China is not ready foe fbrced
inclusion of the “rebellious province” to be a paftthe
country. From a global point of view, in case ohititary
conflict, China would be in full political uncendy and it
would give a decisive blow to all economic advaneetn

though they are abstract and vague, give the idea o
priority of inner development, leading to the irghce
from the inside to the outside: “If with the helpthe
inside you manage the outside — hundreds of things
will be arranged. The inside always influencesdbe
side” [4: p. 91]. Also he wrote about achieving Igoa
with the help of “gentle force”: “In the Celestigim-

pire something ultimately gentle overtakes somethin
ultimately hard” [4: p. 86]; reasonable people “soft-

ly, but it looks as if it is rather hard” [4: p. BAnd

one more statement is that “you need not forettall
natural course of things”. It means you should oonf

It is possible, that “Anschluss” would not lead tcto the patterns of political development [4: p..8lhis
hard international consequences, if two conditiordoctrine helps create the image of a peace-lovitdy a

were fulfilled. Firstly, in the neutralization ofi¢ USA
(which is not likely now), and secondly, if therimgion
was “quick as lightning”, and led to a successhd ef
the operation. But taking into consideration théitstb
of the Taiwanese to resist, a rather high techriese!

responsible state which China made in the pastdgeca
The problem with Taiwan, according to Chinese ideol
ogy, does not belong to the sphere of foreign pphs

it is a domestic problem. But, nevertheless, PR&- re
tions with the island are taken by the world comityun

of the Taiwanese Army, this variant nowadays is nias a part of its foreign policy, and it shows thetimds
possible. War would lead to the loss of internatlon which China is ready to use to reach its goalsh\it

markets, to the outflow of investments, to war conf
tation and even to war with the West, first of with

any doubt, the use of force against the prospemods
democratic state can prove “the theory of Chinese

the USA and, maybe, with Japan. It is possiblegie@ threat” and ruin the PRC image.

with Russian military specialists that the probleim

Taiwan does not have any military solution [8: . 9

The program of national reunification introduced
in 1990 by the president of the ROC Lee Teng-huli in

In this connection, it is necessary to understartends to reunite the country in two phases, buy onl

the new ideas which appeared after thé gongress under a number of conditions. The most important of
of the CPC. There are new conceptions, includirg tthem are: Beijing rejects socialism, rejects thétany
idea of creating “a harmonious society” within Ghin conquer of Taiwan, and mainland China transitseto d
and “harmonious peace” outside the country. Inmecemocracy. Only the progress in this direction caerop
years, the thesis of “harmony” has entered theiaffi the way to political consultations. Besides, theCPR
ideology and has become one of the symbols of the |has to accept the ROC as an equal partner [7:]p. 27
Jintao way. The idea of “mutual construction ofea-h From its part, Beijing threatens to use the fofCEai-
monious world” can be used not only for foreignippl pei proclaims its independence. It is also statethé

(as some experts think), but also can be a suctesabove mentioned law, “Anti-Secession Law of the
addition and development for Den Xiaoping doctrinePeople’s Republic of China”. Still, the use of ferc
In April 2006, the leader of the PRC Hu Jintao is h against Taiwan is not likely. For Beijing the mast
speech to Yale University (during his visit to ti8A) portant thing is to keep the status quo in the &aiw
made the first attempt to combine “harmonious” ealu Strait and not to allow including Taiwan in the eoof

of Chinese tradition, the nowadays goals of the PFresponsibility of the “Treaty of Mutual Cooperation
and the country’s foreign policy. One of the keg-el and Security between the United States and Jaftan”.
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is more important for Beijing to declare its sovgne 10. Lomanov, A.VXVII s"ezd KPK: smysl i posledstviya

right to use force on a legal basis, but not use ie- / AV. Lomanov // Mirovaya ekonomika i mezhdunargen

ality. Beijing can use the force only if the TaiwRan- °tnosheniya. —2008. = 5. .

Green Coalition comes to power proclaiming forme,,,.; 11. Oppozitsiya Tayvanya protiv torgovogo dogovora //
. p, p . g ¢Available at www.bbc.couk/russian/rolling news [Assed 26

sovereignty. But s_uc_h a way is not likely. It istisOP-  jyunya 2010].

ported by the majority of the Taiwanese’s; it wilht 12. Pecheritsa, V.F.Politicheskie partii stran aziatsko-

be approved by the USA, and it will lead to ecormm tikhookeanskogo regiona / V.F. Pecheritsa. - Viasiiok, 2004.

and other losses for Taiwan - as after the prodiama — S.156-170. . o .

there will be inevitable sanctions. 13. Prikhod ko, N.N Tayvan': zona mira i konflikta /

. . N.N. Prikhod’ko. — Blagoveshchensk, 2005.
In relations between Taiwan and the PRC the 14. Smolyakov, V.AProblema vzaimosvyazey i sootno-

are tendencies which ma_ke the political-econ_omk_; SYysheniya vnutrenney i vneshney politiki. Teoretiketadolo-
tems of the two countries closer. Deng Xiaoping' gicheskiy aspect / V.A. Smolyakov. — Vladivostokdatel stvo
words about the preservation of two systems —ahpit DVGU, 2004. _ S _
ist and socialist — are not vital. Taiwan and tHRCP 15. Tayvan skiy vopros i ob’edinenie Kitaya (Izdanie
have capitalism though it exists in different forfige  Kantselyarii po tayvan'skim delam pri Gossovete KNRPe-

biecti dition for becoming cl d then 1< 1993
objeclive condition for becoming closer an en 16. Fukuyama, F.Konets istorii i posledniy chelovek

reunite can be the result of the developing ecooon; . Fukuyama. - M.: 2005.

integration. There are less ideological antagonisn 17. Chzhun, O.Hochesh™ zhit® - umey menyat'sya
The CPC is moving away from Marxism and is usin/ O. Chzhun// Svobodnyy Kitay. - May-iyun® 1999 g.
traditional Chinese values. It is possible the tiwit 18. Shen'shina, M.A.Osobye administrativnye rayony

o : . KNR Syangan i Aomen’: obrazovanie, politicheskokdr®mi-
come when it, in its form and contents, will notdé " e ) )
ferent from the Kuomintang. Today, China does n‘gggzl.(oe razvitie / M.A. Shen’shina. — M.: AST: Malst-Zapad,
accept the principles of p_"_”a“St'C Qemocracy, tmul 19. Anti-Secession Law: Anti-Secession Law Information
party system and competitive elections. But asethie from Answers.com. — Available at http://www.answeastopic-
perience of Hong Kong shows there can be a comprti-secession-law. N _
mise in this point [18]. As for the position of thead- 20. China, Taiwan, and the 1995-1996 Crisis / Ed. by Sui-
ing powers of the region about the question of &kin S"€9 _Zhao. N.Y., 1999.

e . 21. Chinese Reunification. — Available at http://mwmgaers.
reunification, Russia, the USA and Japan consider t ., topic-Chinese-reunification.

problem_ as an inne_r_pro_blem_of the Chinese people. 22 clark, Cal. Does European Integration Provide a
They think the reunification will be done peacefull Model for Moderation Cross-Strait Relations? / C. Klat
Nevertheless, the situation remains unstable aed thsian Affairs: An American Review. — Winter 2003Vel. 29,

rivalry between the USA and the PRC makes it mofgsue 4.

complicated. The Taiwan Strait on the political nedp , _23-Democratic Progressive Party. — Available at
the world remains a flash-point of tension http.//WWW.answgrs.com/top|c-democra_t|c-progresspaety.
P : 24. Economic Fact Sheets. — Available at http./mwvitdra

gov.au/geolfs
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TAOIST STUDIES IN CHINA:
ACHIEVEMENTS AND PROSPECTS
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The present article focuses on the general dascrighd analysis of the Taoist Studies in Chinaisa is the organized, indigenous
religion of China. Taoism as native Chinese refigiame into being toward the end of the Han dynadtyough Taoism represents a tradi-
tion as ancient as any other major religion, thi®ge study of this tradition in China has beenaatentirely a twentieth-century phenome-
non. The beginning of serious efforts to undersiamsm in China can be dated to about 1930s, Whdbi-shan and Fu Qin-jia published
their works. Some outstanding Chinese scholarkatferiod showed interest in Taoism, and manyeif studies are still not outdated.
Some well-known Chinese scholars had publishedamisiin in Hong Kong, Australia and Taiwan. But ub@BOs Taoist Studies in China
remained the domain of “lone scholars”. The sitwatthanged in 1978, and in the late twentieth cgrand early twenty-first century the
Taoist Studies in China fast flourished. Presegt@lzina is the world leader on Taoist Studies dgreknt.

Key words:Chinese Studies, Chinese Sinology, Taocism, Tatisties in China, Xu Di-shan, Liu Ts'un-yan, ReyuJi-Qing Xi-tai,
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Taoism (Daoismdao jiao 75%) is a Chinese in- Taoism seriously influenced the evolution of Chaes
digenous religion based on the teaching of acdmisit Buddhism as well as some aspects of Confucian phi-
of long life and transformation intgian — heavenly losophy, especially the metaphysics of Neo-Confucia
being. Taoism is first and foremost the religiowslt- hism. This all explains the interest to Taoism frtira
tion, whose values and norms determined way of lifgcientific community and intensification of TaoBtu-
and spiritual traditions of common townspeople andies in the present-day world.
villagers of China. First publications of the Chinese researchers on

The beginning of Taoism as an organised religiohaoism appeared in the early"2€entury. An example
dates back to the first centuries of the new eradif of this is a description of some texts from the i$&o
tionally, 142 AD is considered to be the year witem Canon prepared by a researcher-philologist Liugghi-
first large-scale and viable Taoist religious oigan Z/ffik% (1884-1919), appeared in 19Tu(Dao-zang
tion headed by zZhang LingE[& (Zhang Dao-ling ji :EiEj&=C). Nevertheless, it was only in the 1920s
sEiE %) was established. History of Taoism as a nativehen the Taoist Studies became an independent field
religion of China is traditionally traced from tferma-  of investigation of Chinese humanities caliggdoxue
tion the organization, which is also called the Wiy [EI%* (“Chinese sinology”).

Celestial MastersTijanshi daokEfizE). The first stage of Chinese Taoist Studies covers

In present-day China, Taoism is continuing itsaocithe period from the early #&entury to 1949 when the
existence and functions mainly in two directions People’s Republic of China was established. Accord
Quanzhen lineageE (Way of Complete Perfection) ing to Wang Ka+-, an authoritative Chinese re-
and ZhengyiiE — (Orthodox One lineage, another naméearcher on_Taoism, during that period about 260 pa
for the Way of Celestial Masters). Nowadays Quanzh®€rs and a little more than 10 monographs devated t
usually refers to all Taoist movements which dqveloth® Taoism were published [21: p. 144]. A famous
institute of monkhood and monasteries; and Tiaresais Chinese woman-researcher Chen Wi, an expert
to those Taoists who live in secular world, perfahair in the historiography of Taoism, notes that during
religious services individually, do not adhere &litacy 50 years from the beginning of the"26entury only
and trace their tradition back to Zhang Dao-ling. about 160 people published their issues on Taoism

Taoism takes an exceptional place in the histof¢5: p. 157]. In other words, at that time thererave
of Chinese civilization. Specialists tend to thitilat extremely few specialists who were ready to worthwi
the Taoist religion reflected ethno-psychologioeaf Taoist sophisticated sources. However it should be
tures of the Chinese people in the greatest ddggee noted that those scholars who devoted themselves to
cause everyday life of the majority of the Chinese this research sphere were the pick of the Chinese n
ciety — peasants, craftsmen and tradesmen, wagywhdion — they were the most well-educated peopléeif t
within the sphere of its influence. In additionttmt, time, bearers of the advanced social and publiwsjie
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and experts on not only Chinese classical philolmgty Qin-jia became widely known as Taoist researcher in
also the methods of Western science. due to his other book — “History of Taoism in CHina

The principal source for a researcher in Taoism avehich was published in 1937. The book was edited by
the texts which constitute a extensive book catleact Wang Yun-wu 27 (1888-1979), an outstanding
entitled Taoist Canon or “Dao zang&jg;. The first cultural worker and talented lexicographer [17]eBEv
stage of Taoist Studies in China resolved the nmst the most general broad acquaintance with this work
portant strategic task — to make the scripturéseoffao- causes genuine admiration. Fu Qin-jia demonstrates
ist Canon accessible for researchers. To resolige thrilliant knowledge of both ancient Chinese textsl a
problem, a group of 13 people was organized in thbe influential books of the leading scholars oétth
1920s. This group included such prominent pubtie fi time — British anthropologist J. Frazer (Frazemdsa
ures of China as Kang You-wgE#H & (1858-1927), George, Sir; 1854—1941), Japanese researchersi-of re
Liang Qi-chaoZZf{i## (1873-1929) and others. As agion Oyanagi Shigeta M =] (1870-1940), To-
result, from October 1923 to April 1926 the onlysex kiwa Daijo % K7€ (1870-1945), and Tsumaki Cho-
ing xylographical copy of the Taoist Canon of thewM kuryd 2K E B (1873-1934). In 20 chapters of this
epoch (1368-1644) in the Central China was suppligfbok Fu Qin-jia provides an integral historical chis-
with missing parts and republished. The replicati@s tion of the most important aspects of the Taoi$t re
implemented through photolithographic method in thgion. Reading of Fu Qinjia’s book causes one to-won
publishing house Hanfenlog?## in Shanghdi Three der — how did its author manage to give Taoist reli
hundred and fifty complete sets of the Taoist Canagion such precise characteristic from the pointiefv
were issued. Each set included 1120 notebooksv(er “ of methodology in those remote years when the scien
lumes”,ce ffff). A set of 10 notebooks was assembled itific research of Taoism was only emerging to exis-
a folder tao &). Thus, after the diminished phototypetence? The answer to this question rt_emains unclear.
reprinting, the Taoist Canon comprising almosfaptured by this fact, | addressed special liteeasund
1500 independent works became a collection of bisoksfound out, quite surprisingly, that to me, Fu Qs
112 folders which was fairly compact and conveniertne of the most mysterious figures of the Chinese-T
for researchers. Photolithographic method of rafibn  ist Studies. | failed to find any concrete inforioat
allowed the publishers to reproduce absolutelyipec @bout his life in accessible special literaturee Tmly
not only the content but also the look of the pxgte,  thing that could be definitely stated was that fio-j@
xylographical texts of the Taoist Canon. was a bright and versatile personality. He is noeretd

In 1935, the first reference book to the Taoist C&@S one of the translators of the book by Charlels Be
non compliant with the present-day scientific aiite (Bell, Charles Alfred, Sir, 1870-1943he People of
was prepared for publication under the supervisiom Tibet which was published in the Chinese language
noted Chinese researcher Weng Dujigh #& {# under the title “Description of Tibet” in 1940 [1l}. is
(1906-1986) [5]. This reference book has not lgst iSO known that Fu Qin-jia translated into the @:I?:E‘
practical meaning nowadays. Therefore it was repulanguage the work of Shiratori Kurakicki %Fﬁm
lished in the Shanghai publishing house “Ancierl865-1942), a Japanese researcher of Manchuria and
Book” (Gu ji T EEH IR #t) in 1986. Central Asia. The book is devoted to the history of

The first influential contributions on Taoist Stu-S09da and Khorezm [8].

dies in China were connected with the names of out- EVEn the name of Fu Qin-jia causes some ques-

standing researchers and public figures of thae sm UOns —itis easily read (as “a gentleman, diligerthe

Fu Qin-jia {52, Xu Di-shanz#h1]| (1894-1941) field of enlightenment”) and | wouldn’t be surprisé
o ' y —”" it turned out to be a pseudonym instead of his own

Yao Ming-da#k44% (1905-1942), Chen Yua§iig

. . e proper name. | do want to hope that Chinese callesg
(1880-1971), Chen Ying-nin§i % (1880-1969), il make this problem clear and will find a way to

Chen Guo-fEfF (1914-2000) and others. acquaint the world scientific community with theobi
Fu Qin-jia {#¥)2Z was a prominent Chinese re-graphy of this talented researcher who was a cgntur

searcher of that time. In January 1924, he puldisti®e ahead of his time.

“Essay on the history of Taoism”. However, this lwor Fu Qin-jia is always mentioned with Xu Di-shan

was generally recognized only after its republarain 1] (1894-1941). While they were alive, major

1934 when the interest to the problems of natioglal works on Taoism of these researchers were published

gion significantly grew in China [16]. Neverthele§sl  under the same cover. Xu Di-shan was a famous Chi-
nese writer, researcher and teacher. He was born on
February 4, 1894 The aspiration for new knowledge

! Hanfenlou is the name of one of book depositarfehe
oldest Chinese publishing house “Shangwu yinshugg@oin-
mercial Press). 2 Some sources indicate that Xu Di-shan was bofr888,
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brought Xu Di-shan to the Yenching Universjigz  “Classical works for leading cadre employees” [12].

#:E2, where in 1920 he earned a Bachelor of Arts (BA)  Scholarship of Yao Ming-dgk+47 (1905-1942),
degree. Later on, he attended classes at the Tyeol@ famous Chinese historian-researcher and herm{patr
Department of the same University. In 1923-1926, Xyho had fallen for the freedom of his motherlands h
Di-shan studied at Columbia University (USA) on thé@n important methodological significance for Taoist
majors “History of Religions” and “Comparative Reli Studies. His book “History of Chinese Bibliography”
gious Studies”, then he transferred to Oxford (Greghowed the importance of bibliographical sources fo
Britain) where he studied History of Religions, Santhe research on Taoism [26]. This work testifiesht®
skrit and Indian Philosophy. In 1926, on the waynko fact that the history of the Taoist ideas is thetdy of

Xu Di-shan visited India with the purpose of degpgn the books that fixed these ideas and the histothef
his knowledge in Indian Philosophy and Sanskrieople who read or stored those books. Although Yao
From 1927, he worked in Yenching University anding-da gives the analysis of the history of Taoist
lectured in other universities of the Chinese eplh book depositories only a short section in his mono-
1935, Xu Di-shan moved to Hong Kong to work at th@raph, this section is highly informative and prese
Hong Kong University. its methodological value even now.

Xu Di-shan published his first research paper on  Chen Yuarfii (1880-1971) was an outstanding
Taoism back in 1929, but universal recognition fronChinese historian and authoritative specialist hie t
the scientific community came to him after the jedel  sphere of source study, textual criticism and Ralig
tion of the monograph “History of Taoism” (ShanghaiStudies. For a long period of time (till 1952) herieed
1934) [13]. This work has undergone many republicas a Rector of Fu Jen Universifi{~ K%, and in
tions and has not lost its scientific significaricas far 1948 he was elected an Academician of the Academia
[11]._ Xu Di-shan expecte_d to continue his reseémch Sinica (Chinese Academy of SciencesgLiff5zf5%).
Taoism, the_refore the main text of the boo_k iseded |y 1941, he published his pioneering monograph de-
by the subtitle “Part |. Prehistory of Taoismeh@ng yoted to the early history of the Quanzhen Taoism
bian daojao qianshil-#iEF7i 52). In seven chapters [24]. This work has preserved its scientific valile
of his fundamental work, Xu Di-shan thoroughly ananow and it is proved by its repeated republications
lyses different philosophical and religious traafis of Later, in 1988 (long after his death), another fnd
ancient China which gave birth to the Taoist religi mental work of Professor Chen Yuan, devoted to the
In my opinion, the last chapter devoted to the ysial Taoist texts engraved upon the stone stelea amal rit
of some aspects of shamanism is of special valie tihronze vessels, was published [6]. This book coatai
researcher in Taoism. Unfortunately, the second venique sources whose studies will engage manyeurth
lume that had been planned by Xu Di-shan was nevgénerations of researchers.
published. Taoists themselves also made their contributidheto

In 1941, another book by Xu Di-shan devoted t@esearch in Taoism. Activities of Chen Ying-nifigfii=s
the research of fortune-telling based on direcstjoes (1880-1969), one of the most erudite Taoist of aeiR
to the spirits came to light [14]. This type of Mian century, deserve special attention. Chen Ying-fsntne
ritual is calledfu-ji £X%t. Xu Di-shan was the first in 1gth patriarch of the Dragon Gateoig-menEF) sub-
world science to give a systemic description offdte  ragition of the Quanzhen Taoism lineage. Lated §i61),
tune-telling practices dfi-ji and to make an attempt tope \was elected the Chairman of the Chinese Tasssioh
explain it with a scientific methodology. This woik  tion (CTA). Chen Ying-ning made his name famous no
still in demand among researchers of Chinese ceigi only as a Taoist but also as a researcher — hisrapora-

culture. Xu Di—shan_ left this world on Au_gust 4,419 ies called him “iSmmortal engaged in sciendexue shen-
but one can say without any exaggeration that fie lg;;, jia FLEE %),

behind research works that made his name immortal. : : : h
Books of Fu Qin-jia and Xu Di-shan are also POPUHe Chen Ying-ning was born in 1880, on the" st
lar in present-day China. Not without reason hdnay t
been published recently in the Beijing publishirayuse
“Long March” (ChangzhengE-fiFHifktt) in the series

12" moon month according to the traditional Chi-
nese calendarinitially he was named Chen Yuan-shan
[t and Chen Zhi-xiangEfiE+F. It was only later
on when he called himself Chen Ying-ning. He bor-
rowed his new name from the treatise “Zhuang-zi”
(Ch. 6, “The Higher Teacher”), where the expression
ying-ning %= (“peace among turmoil”) is used to

which is also true. According to the Chinese lurelerdar, he
was born on the 38of the 13" moon month of 1893, which
corresponds to February 4th 1894 according to theg@ian
calendar. Both dates are of relative character thoaigd do not
correspond to “the date of birth” in the Europeawerstanding 3 According to the Gregorian calendar, the dateiwth lof
of this expression. Chen Ying-ning is in 1881.
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characterize the wise man who found the true Way. field of xian xue traditions of Chinese medicine and
In his early years, Chen Ying-ning studied in &big hygiene, methods of “nurturing life’'yéng sheng&
law school for a while, and in 1911 he moved tonBhai  4:), methods for motherhood and childhood protection,
where his elder sister's family lived. That periotllife  opstetrics, etc. A special place within the contet
cardinally changed the destiny of Chen Ying-ning. lyjan xue according to Chen Ying-ning, belongs to the
Shanghai, doctors occupied a special place ama®g Alchemy. Not without reason, Taoists use an exjuness
friends and relatives. He himself started to syateally —«150ist alchemy” aojiao danxueii #(/+£2) as a
familiarize himself with medical knowledge and stulle synonym to the conceptan xue
“medical constituent” in Taoism. In the 1930s Chvamg- It should be confessed that we, | mean foreign re-
ning founded a special research area and gavaréighe o chers of Taoism, have a very poor knowledge of
namexian xuef[ﬂ% — "the science about tharT, or e he yian xuescience, developed by Chen Ying-ning.
science _studylng the tradltlon_sméri’. In the forel_gn re- But even very general acquaintance with the Chen
search literature, the concepan xueis often misused, ying-ning heritage gives us reason to conclude that
implying the Taoist “doctrine of Divine Transcent®ror  yjan xueis not a science in the strict meaning of this
“teaching of Immortality” ghenxian daof{il[iH). This is  word. Xian xueis more exactly an attempt at reforma-
incorrect, axian xueis not the original name of a part oftion of Taoism with the purpose of preserving iest

Taoism but a designation for a field of investigrativhich  traditions under the circumstances of overall weake
was distinguished by Chen Ying-ningian xue as Chen ing interest to religious institutions.

Ying-ning thought, inclu_des me_thods for health _imﬂlL The works of Chen Ying-ning are of great impor-
ment and life prolongation, which can be explair@ul tance for the present-day Taoist Studies. On teehand,
their practical meaning can be proved by real life. they give a researcher a unique opportunity toaget

Shanghai journals “We Praise the Goodalig shan quainted with the rational assessment of the Taelst
ban yue kanZzZ--H ¥/, published from July 1933 to gion made by one of its educated bearers; on tner ot
August 1937) andXian Teaching” Kian dao yue bad¢l] hand, Chen Ying-ning articles and notes emphabize t
& H % published from January 1939 to August 1941ijnportance of pro_to—_science and scientific _knowkadg
became the Chen Ying-ning’s mouthpiece to explagh aWhich developed within the frameworks of Taoism.
propagandize the concept xiin xue Chen Ying-ning In the 1930s, Chen Guo-fiRELf (1914-2000)
pursued the same purpose when he founded a spesiarted his research of the Taoist alchemy and #due
educational organization —Xfan xue Institute” (Xian ist scriptures. In 1949, his pioneering work “Resha
xue yuan(liZ}5) in Shanghai. There, at the classes in tH@f the Origin of the Taoist Canon” was publishedisT
women’s group he, for the first time explained specif- Work became the first and unsurpassed, up to now,
ic features of the Taoist methods for improvemdrfeo Menograph on the history of Taoist Can@ag-zang
minine health in public. After half a century, thedeas #27&). This monograph was later supplemented and
of Chen Ying-ning would provoke interest in theriger underwent multiple republications [22].
problems” of Taoism and lead to the emergence pd-se
rate research area directed to so-called “womdafea On October 1949, the People’s Republic of China
my” as its object. was proclaimed. A new era in the history of Chiea b

Chen Ying-ning stated that the essencexiah 9an. This was not only the beginning of a new erio
xueis scientific research and not a religious culth¢ ©Of the political history of the country but alsonaw
major attention should be paid to studies but not-w Stage in the history of Chinese science. The ctinge
ship”. He positively distinguishegian xuefrom reli- Political environment cardinally changed the stwet
gion and chose the principle of “retribution” asrie- and the character of Chinese Humanities. Methogolog
rion for differentiation: “...those who attach specia®f Philosophical and social studies underwent $igni

importance to retribution in the future life arofames C¢ant changes. The country changed and the Chinese
ignorant ofxian xug®. Taoist Studies changed with the country. The way th

Chen Ying-ning thought that the subject field of RC hﬁs passgd over the p((ajrio_d Or Iittt)le '_“‘;]fe ﬁm(ﬁn
xian xueis narrower then the subject field of Taois eha_\rs tas_not een easy alltn ?l_'ere ut it asb oug_d
Studies and must include only those aspects ofsiaoi Ina to Impressing results. The same can be sal

: . about the Taoist Studies in China — over this pkdb
that are based on rational knowledge and praatea gme Chinese Taoist Studies have made a criticad le

fulness: pharmacology, chemistry, as well as médic head and have enriched world science with fundamen

and synergic aspects Of. th? Taoist teaching. On taﬁ research projects and pioneering investigatiéus
other hand, Chen Ying-ning included the elements bSresent it is China that is the leading world eeraf

longing to other layers of Chinese culture in thbject Taoist research, and Chinese researchers havaetbtai
the most tremendous success in the sphere of Taoist
Studies. These achievements promise to be enhanced

4 See modern editions of Chen Ying-ning works: [18]; 2
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by even more brilliant scientific triumphs. lized periodicals; a well-developed bibliographieald

Two most important stages are distinguished in theeientific-information digital base; collection &éx-
history of the Taoist Studies in China during theent icographical and reference books; and a vast and pe
60 years: the first covers the period from 1949938, manently renewed corpus of writing sources. By the
and the second — from 1979 to present. The figestn  beginning of the 21 century, all elements of this sys-
its turn, is divided into two periods: 1949-1966rfpd tem have been created.
of slow development), and 1966-1977 (period of al- At present, China has a whole range of research
most complete stoppage of scientific research & titenters involved in Taoist Studies, for instance:
mainland China). During the incomplete period of 17 - Institute of the World Religions at the Chinese
years from 1949 to 1977, a little more than 50asde Academy of Social Sciences of the PRC (founded in
papers on Taoism were published in the mainland CHi964 in Beijing); since 1979 the Institute has liael
na [21, p. 145]; and during the “Cultural Revolatio Department of Taoism and Popular Religion of China;
(1966-1977), only Chinese researchers from Hong - Research Institute for Daoism and Religious
Kong, Australia and Taiwan proceeded with their reCulture Studies at the Sichuan University has
search in Taoism [20, p. 72-73]. worked in Chengdu since 1980;

That period was the time of research activities of — Research Institute for Religions at the Shanghai
Professor Liu Ts'un-yafilf£{— (1917-2009), an out- Academy of Social Sciences, founded in 1981;
standing specialist in Chinese literature and hjsta — Taoist Studies Center at the History Department
scholar-encyclopaedist who had made a consideraie the National Cheng-Kung University founded in
contribution to world Sinology. From 1946, Liu Tistu 1987 in Tainan;

yan worked in Hong Kong and in 1962, he moved to  — Institute for Religious Studies at the Fu Jen

Canberra where he spent the second half of histtite Catholic University founded in 1988 in Taipei;

devoted himself to service to science in the pmsitf — Religious Studies Center at the National Cheng-

a Professor at the Australian National Universityy ~ chi University founded in 1996 in Taipei;

Ts'un-yan left a rich research heritage, wheresti®- — Institute of Chinese Taoism at CTA founded on

larship devoted to different aspects of Taoism peali  May 5, 1990 in Beijing.

the honorable place [10]. During the last decades specialized journals and
During that period of time another famous Chinesa@lmanacs began to be issued, such as:

historian, textual critc and Religious Studies alah — “Studies in World Religions” Shijie zongjiao

Wang Ming FH7 (1911-1992), continued his researctyanjiu t 57 52 2/t 7%), issued from 1979, Beijing,
activities. Back in the 1930s, he began to studyyea|SSN 1000-4289;

Taoist scriptures and published innovative papistine —“Sources of World Religions"Shijie zongjiao
guished for brilliant textual analysis. Later dmese pa- ziliao tH 552 & kL), published since 1980, Beijing;
pers would be issued as a separate book [3]. Frem Bince 1995, published under the title “The Religiou
cember 1949, Wang Ming worked in the Academy o€ultures in the World” $hijie zongjiao wenhua
Science. In 1960, his brilliant research of theiStaext 5= :7{E), ISSN 1007-6255;

“Tai ping jing” (The Scriptures of the Great Peasejs — “Religious Studies” Zongjiaoxue yanjiuGz2y
published. After the beginning of the “Cultural R&yv E2f17%), issued from August 1982, Editor-in-chief

tion”, Wang Ming was sent to “re-education through-. . R ) .
labor”. After his return to Beijing he proceeded ktu- rbmg X“' St;:' g?i? }Jc;f%%rzcy)i(s:rzer(]:gudltuu’r:jlisxgojligov?/elnghluza;

dies on Taoism. In 1980, he published an excelnt R o . . ;
tual research of the treatise “Bao- pu-zi”, and985, its Yaniu EZ{LH5t), published since 1992, Editor-

supplemented and improved variant [2]. in-chief Chen Gu-yingfi &} 21,
The history of Chinese Taoist Studies after 1978 - “Sounds of the Dao'T{ao yunz&§s), was pub-

can also be divided into two periods: from my paifit lished in Taipei from 1997 to 2003, editor-in-chief
view, the first (1978-1990) was connected with thghan Shi-chuans 4252

restoration of the lost gains and organizationappra- — “Daoism Studies” Daoxue yanjiuiE=AHige:):;
tion for the strategic breakthrough; the secondahég replaced the journal “Sounds of the Dao” publtiis’h,e
cls?w?:egngfo%r:Eisrzjcé?er;ZEd by rapid developmentef tHong Kong since 2003, editor-in-chief Zhan Shi-
During the last two decades of thé"a@ntury, an chuang}%‘ﬁ%?ﬁz;. o
organizational structure of Taoist Studies in Chires - T‘g'si Studies ExplorationsDaojiaoxue tan-
formed which ensured the subsequent rise of rdseaft/0 H %), published at the National Cheng-

on Taoism. This structure includes the following-el Kung University, Tainan, since 1988, Editor-in-chie
ments of great importance: specialized scientifid?ing Huang | J&&d%;

research centers; a system for specialized higheree — “Taoism” (Daojiao yuekaniE % H ), pub-
tion at undergraduate and postgraduate levelsiaspedished since 2006, Taipei;
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— “The Journal of Taoist CultureD@ojiao wen- lished [4]. The preparatory work for publishingstingfer-
huaEZ;371L;), published since 1977, Taipei; ence book was initiated by Professor Ren Ji-yu liack

—“Fu Jen Religious Studies’F¢ Jen zongjiao 1978. This fundamental compendium includes 1473 en-
yanijiu {522 42), published by the Fu Jen Catho-ries which provide brief characteristics for eachipture,
lic University from 2000, Taipei, ISSN 1682-0568;  constituting Taoist Canon. In 1990, Professor Reyu J

— “China Taoism” Zhongguodaojiaoth[Fiz%y), edited the firstin PRC monograph that coveredihele

published by CTA since 1987, Beijing; history of Taoism from its origin to nowadays [18)-
— “Taoism in the Shaaﬁxi prov}nce’Sén Qin Pearance of this voluminous book became the real tr

U ; : - umph of the Chinese Taoist Studies. In additicinat, he
g?g;?(r’zfn%g’S?#félslhgegdzbgl(i;f]IOISt Association 0fhad written quite a number of individual monographs
P ' : devoted to the history of Chinese Buddhism, histafry

Organizational structure of present-day Chinesg, . . - :
. . hinese philosophy, Confucianism and theoreticab{r
Taoist Studies has been developed due to efforts I8Ins of Religious Studies.

ng%/v;eefgagg@g;' tgur;;hr?\irq:jajgg/ rtﬁleesfollrllo&/?ngticer:g At present, the Institute of the World Religions

. ! ’ a ’ . .-~ “founded by Ren Ji-yu, is still the major centerttha
lars: Ren ﬂ"yufﬂﬁ@%ﬁ (1916-2009), Qing Xi-tai ¢, yinates the research activities in the sphefRee
Uﬁﬂ?ﬁ?ﬁ?ﬁi (born 1928), and Fong-Mao LeETfik  |igious Studies. It is headed now by Professor Zhuo
% (born 1947). Xin-ping = % £ % #% (born in 1955) — a first-rate

Professor Ren Ji-yu can be rightfully called thgnodern Chinese Religious Studies scholar, a spsicial
founder of mo_dern Ch|_nese Religious Studles_. Ren Jh the history of Christianity and Christian mystin
yu was born in 1916 in the Shandong province. Higho had obtained a Doctorate Degree in 1987 at the
father was a well-educated person, a military effit Ludwig-Maximilians University of Munich (Ludwig-
the Kuomintang Army. Special admiration for clas$ic paximilians-Universitat Muinchen).
literature that reigned in this famlly predetermdrthe The Department for Taoism and Popu|ar Re"gion
choice of name for the future eminent researcher gf china is headed by Professor Wang Kak##7
religion. The expressioji-yu, that became his name, (o 1956), a specialist in the culture of Taociand
contains an allusion to the great Chinese literaan, Tapist textual criticism. Wang Ka graduated frore th
philosopher and political figure Han ¥z (768-824),  sjchuan University in 1978, and in 1989 successfull
because it is a contraction of the expression to- s defended his doctorate thesis that had been prepare
ceed to Han Yu”ji-cheng Han Yu 4%K5&#T). The under the supervision of Wang MingiH##s. Wang
future showed that this had a very deep meaningka is the author of many books and papers on Taoism
although Ren Ji-yu’s name did not figure in thedmg Two of his works are of special importance. Thege a
of the Chinese literature as had happened to Han Yhe fundamental works on textual criticism. Thetfiof
Nevertheless Ren Ji-yu became the pride of Chinettem is devoted to the early Taoist text “Ho-shang
science and his name is written in golden lettkeset  Kung's Commentary on the Lao-tse” [9]. This scholar
in the history of Chinese science. ship of Wang Ka is performed in the best traditiofs

In 1964 Ren Ji-yu founded the first in the historghe classical Chinese source study. In methodotiubr-
of the People’s Republic of China academic researoigss of the commentaries and even in the manner he
structure which specialized in the Religious Stadie presents the material, the book involuntary resembl
the Institute of the World Religions at the Chinesthe bright works on textual criticism of his teache
Academy of SciencésRight up to 1985 Ren Ji-yu was Professor Wang Ming [2]. In 2004, Wang Ka's funda-
the Director of this Institute. During those tinefforts mental work on the Taoist scriptures from Dunhuang
of Ren Ji-yu resulted in the organization of the- Decame off the press, becoming a serious contributon

partment (and later the Faculty) of Religious Sescit the development of the sinological source study [7]
the Beijing University. The first Taoist Studies academic School in the

In 1981, Ren Ji-yu prepared for publishing the funPresent-day China was founded by Professor QingiXi-
damental “Dictionary on Religions” where Taoismuwcc He was born in January 1928 in the southwest previn
pied a decent place [18], and 17 years later thplsu Slch_uan far from Beuln_ Sichuan is the home_land of
mented version of this dictionary was published. 1§20iSm. Numerous Taoist monasteries located inahe
1991, the best thus far annotated reference bodkeon tvating, picturesque corners of Sichuan still file

texts of the Taoist Canon edited by Ren Ji-yu was p preserve anq deyelop Taoist 'graditions. Taking 'mm
sideration this circumstance, it becomes clear thiigy

was the place where the founder of the presentiigy

®In 1977 the Chinese Academy of Sciences was reorga
nized and the Institute of the World Religions beearpart of 6 According to the traditional Chinese calendargée of birth
the Academy of Social Sciences. for Qing Xi-tai corresponds to the last moon maftih927.
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nese Taoist Studies was born and why it was tHau&ic Taoist Ideas in China”, monograph “Taoism and Fradi
province where the first Chinese specialized rebezen- tional Culture of China”, encyclopedia “New Compen-
ter for Taoism was established. dium on the Taoist Culture” and many othiers

In 1951, Qing Xi-tai graduated from the Law Fa- Research-educational centers founded by Ren Jiuy
culty of the Sichuan University and in 1954 hedired and Qing Xitai reared a new generation of Chinese
post-graduate course at the People’s Universigtof  researchers in Taoism. The second generation is
na (Beijing). In 1980, he founded the InstituteR&li- represented by such bright scholars as Hu Fu-é&hen
gious Studies at the Sichuan University. Taoism wag#g (born 1945), Ge Zhao-guai§jk ¢ (born 1950),
initially chosen as the sphere for specializatiérthe  jin zheng-yaos: 1E# (born 1956), Zhan Shi-chuang
;Eztitjljiic?grd Professor Qing Xi-tai was appointed i%E (born 1954), Zhang Ze-honi 23 (born

In 1982, for the first time in the history of the\l/\?Ss)’ KPan ﬁ'an'yl/é%ﬁih_ (bfl)_rhn 1951), !_ll_Gtang,_ q
PRC higher education, the Institute organized rthia-t ang Ka and marny Oothers. These Specialists raise

Taoist research in China to the unprecedented.level

ing of Masters in “Religious Studies”, and in 1990, .
became the first research-educational center ima:hition ;ﬁgrtbsié)fgroeuspe gfd;gll?;z hsa;)\:aecirael?sqtlstev?/rzg tpeepﬁrsm
that was given the right to train Doctors of Scien . : . . i
. ) . the third generation of Chinese researchers inshaoi
this specialty. In 1999 actu ally, th_e Institute was- What is rr?ore studying of the best works of thaeep
?Q?t?rdhitshié\?vngt;tfugh?enﬁlrzgalstfﬁgﬂﬁg'ﬁ;%sre?i;g; sentatives of this third generation causes eveatgre
In .December 1999 th(g Institute became thg basis 1jnterest than reading classical works on TaoisneirTh
; ' ; . igsues combine the best research methods of Chinese
establishment of the Research Institute for DaGisich Western and Japanese sinology which allows thegith
Religious Culture Studies of Sichuan University. AEO gain a new level of understanding and comprébens

present Professor Qing Xi-tai is Director Emeritfs of Taoism. Innovative books and
. . : - . papers of doctors
the Institute, though practically, the Institutetged by Liu Yi 2[5 (born 1972) and Lu Peng-zH IE &=

Professor Li Gangzfl £ (born 1953). orn 1969), distinguish themselves for their funda-

During the last 20 years, the Institute has trainet i
i, X ity and novelty. These researchers couragemysly
more than 200 Doctors of Religious Studies. The.Spgtep the boundaries of the established paradigthein
cialists, postgraduate students and doctoral catekd

h blished than 200 h d bas essment of Taoism. Classical textual criticisrd a
ave published more than monograpns and a proachable methodology of historical researoh a
1000 research papers in the period of the recent

ears [29]. The Institute has become the centeinfor characteristic features of magnificent work$oj-
%/ernationall o0 : . ) fessor Wang Cheng-weh #Z (born 1962). Works by
peration and has established fiuigfu . N
search contacts with a number of leading centetisen C&i Jian-ming < (born 1964) and Zhang Guang-bao
world of sinology: Academia Sinica, Fu Jen Catholig=/E# (born 1964) are distinguished for the depth of
University, Fo Guang University, Tokyo, Oxford,the content and the width of the coverage of nelteri
London, Harvard and Boston Universities. Research works of Zhang Chongsfe= & (born 1968)
The Institute issues the journal “Religious Stuare characterized by the novelty in the analysishef
dies” (ISSN 1006-1312), and its first issue canfeted  mystical aspects of the early Taoism.
press in August 1982. Since that time up to now; Pr Pioneering recent scholarship on Taoism of Zhou
fessor Qing Xi-tai has been its editor-in-chiefeTirst  Zuo-ming F{EHH, a talented representative of the third
six issues of the journal were stamped “confidéntia generation of Chinese Taoist researchers, lookpexce
From the seventh issue published in November 198®nally even on the background of the modern imaov
the journal became available for all interestediees tive works. Actually, Zhou Zuo-ming has createdeavn
In 2001, the journal was included in the Chinesei@o trend for world Taoist Studies which can be coneent
Science Citation Index (CSSCI) and was promoted thfly called Taoist historical lexicology. Nevertass, the
status of the leading review periodical publication  significance of the Zhou Zuo-ming works far exceeds
The following fundamental research works on Tadhe bounds of lexicology. While analyzing the vacab
ist history and culture made Professor Qing Xiatarld-  |ary of ancient Taoist texts, the author reveatsdbep
wide famous: two-volume edition “Outline History e meanings of the concepts and ideas which are very

Chinese Taoism Thought”, four-volume edition “Histo complicated to understand. It seems to me that Zhou
of Taoism in China”, four-volume edition “Historyf o

8 Qing Xi-tai books and the works of the Chinese re-
" Chinese Social Science Citation Index CSSCI was estasearchers mentioned further in this paper are niigted in the
lished by the Nanking University in cooperationtwthe Hong references at the end of the paper because theke are on the
Kong Scientific and Technical University and is gesialized National Digital Database and an interested re@der easily
system for bibliographical indexing of research grapin social obtain their complete bibliographical descriptidwrough the
sciences and humanities. corresponding on-line sources: [27; 28; 30].
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Zuo-ming has discovered a new hermeneutic procedure Professor Fu-Shi LifkE+-#3%, Professor Huang
that allows the researcher to reconstruct the rigsio Ding T )&%, and Professor Teng-Fu HSEp& &2
patterns of Taoist thinking. At the same time, tia@li- cqjleagues of Professor Fong-Mao Lee have formed
tional methods for textual criticism, philologicahd heir gwn directions of Taoist Studies. Innovatiseues
vocabulary analysis employed by Zhou Zuo-Ming fully,¢ gp, \wei Hsiehsit-4E, Professor of the Chengchi
and unreservedly verify the conclusions obtained. eLéniversity who belongs to the third generation afia-

A special place in the present-dayEFTl anist Studi nese Taoist researchers, also deserve speciaficetten
in China belongs to Professor Zhu YueilZ Professor Shu-Wei Hsieh actively employs the method

(born 1944), who has published many influentialksno of the modern Western Reliai A o
- . . . gious Studies in invastg
and papers on Taoism, Tibetan Buddhism and Chine early Taoist scriptures.

philosophy. His works are the textbook for studying Many of Professor Fong-Mao Lee disciples have al-

Taoism and Taoist Canon not only in China but : ot ready become independent and original researdhérs
er countries, including Russia. In addition, ZhueMu first t)\/NO enerationg of the Taiwan?ese scholara'eaedl
's the author of the first complex monograph “Da0|oconsider§ble success in studying Taoist ritualsTawist
gy” (Daojiao xueiEZ%") which is, essentially, a stan- ; ying . .
dard textbook for the future researchers in TaBjsm"terature’ the present-day representatives of &

o . - .~ Taoist Studies proved to be bright researchersaoist
Scientific and public activities of Professor Zhue¥li : L

scriptures and textual criticism. Fundamental waoks

unite different generations of researchers, differe . C
. ! . - N - 5 .\\,
research centers, and scholars from varies cosntrlghao Jan Changiii?h and Tsung-Hui HsieBHiiE

continents and of both coasts of the Taiwanese, GUfn Serve as an example that reveals unknown jpges
which ensures the continuity and succession irdthe e prehistory and early history of the Supremetyur
velopment of Chinese Taoist Studies. scriptures $hang ging jing- %&4%) to readers. This ex-
Present-day Taoist Studies in Taiwan are also di@mple can also be supplemented with the works anh-Ts
tinguished by unquestionable achievements. Prafessghan ZhengfiZ1LI on the early Taoist texts. Scientific
Liu Jih WannZ[{ #2#% an authoritative scholar of community has long been waiting for new research of
religion and ethnologist was an architect for tha-T such an important kind of source as the Taoist dtiem
wanese Taoist Studies. He graduated from Wase@@acyclopediaslgi shu’i&). In this connection, the re-
University A% A% in Japan and then returned tosults obtained by Li-Liang LegSFE  in research of the
Taiwan. From 1964 to 1989 he worked at the Ingtitutearliest among those encyclopedias, cannot buedaus
of Ethnology at the Academia Sinica. Professordifu tensive attention.
Wann made field research in Taoism and made a sig- Well-grounded works of the Taiwanese scholars
nificant contribution to the study of present-degoist that combine classical traditions of Chinese pbigl
rituals. He trained the first group of researchvens, in  with modern Western methods of analysis allow us to
their turn, have formed the present-day Taiwanese asay that present-day Taiwan is becoming more and

demic School of Taoist Studies. more active and productive world center for redeafc
In my opinion, Fong-Mao Le&EE i #%, Pro- the early Taoist scriptural heritage.
fessor of National Chengchi Universii 175 a A2, Thus, even the most general and superficial regiew

famous ethnologist, philologist and Taoist researci1® Chinese Taoist Studies testify to the facttticenter
er,can be considered a founder of this acadenfit Taoist Studies have moved from France and Japan
School. In 1978, Fong-Mao Lee successfully defendégflina. Modem Chinese Taoist Studies are represéyte
a Doctorate thesis devoted to the research of ifeofs different academic schools and each school haswits
the third-sixth centuries (the volume of the thesiss SPECific features and approaches. Research centéio-
700 pages!). By now, Professor Fong-Mao Lee ha¥ Studies in Beijing, Chengdu, Shanghai, Xiariepei,
published about 40 monographs and has made a majgian and Hong Kong supplement and enrich eaeir oth
contribution to the research of Taoist literatuFapist and form the united common research sphere. Ishi-
scriptures and Taoist cults. The number of his di€St period of time, Chinese researchers united éfferts
ciples, who constitute the majority of the modei-T and managed to achieve the advanced scientifitifies

wanese researchers of Taoism, is impressive. Accof'd obtain impressive results. This allows us tedi-
ing to an incomplete statistic data, from 1981 t§ent in the prospects of Taoist Studies in Chiiva the
2011, Fong-Mao Lee was a research supervisor for Bgarest future we will witness new brilliant ackiments

dissertations and theses [30]. of Chinese researchers in this sphere.
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